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Kun Frederik den Fjerde blev sin sædvanlige crrlige Politik tro — en 
ALrlighed, der i de kommende L ider, da den grcrndsede ril Eenfold, kom 
Danmark dyrt at staae.
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Forste Capitei.

et T idsrum  a f  131 A ar —  fra 1 6 4 3 — 1 7 7 4  —  dode 
kun een Konge i F rankerig , og man glcedede sig over denne 
lange, patriarkalske R egering , der syntes for Evigheden a t 
grundfoeste det uindskrænkede monarkiske P rinc ip  i denne 
E uropas K jerne, medens kun enkelte Tvivlere ymtede om, 
a t en ny Syndflod stod for D o re n ; Hostets G la n d S , de 
lejede Hoeres unyttige S e ire  og den gyldne Ddselhed under 
Ludvig den Fjortende og den Femtende bloendede Moengden, 
saa at den ikke bemcerkede den uveirsvangre B aggrund. I  
Laster og Letsindighed foregik Frankerig i denne Periode det 
ovrige Europa med Exem plet, indtil omsider alle Elem enter 
vare forhaanden til en Syndflod, af B lod, hvori Retfcerdige 
og Uretfærdige omkom; men vi maae t i lf s je :  D e tte  mærke
lige Folk foregik ogsaa med Exemplet til et nyt Livs, en ny 
Verdens Begyndelse, saasnart Arken havde fundet et ojeblik- 
keligt Hvilepunkt; Frihedens og Lighedens varmende S o l  op- 
randt i Frankerig og sendte sine S tra a le r  t il  alle S id e r . 
M en  til det kolde Norden syntes disse S tra a le r  ei endnu a t 
ville troenge; de skandinaviske Folkeslag havde bevaret, ikke 
alene Fortids simple Soeder og derved den physiske S ty rk e , 
men ogsaa Fortids Begreber om Troflab til den nedarvede 
Kongestamme; hiint forebyggede de franske Lasters Jndtroengen,



medens dette optaaruede en Doemning mod de nyere Ideer 
om Frihed og Lighed, og Folgen var, a t A lt saa temmelig 
blev ved det G am le. Under den nordiske Konge-Eeg, hvis 
R od var gammel som Ig d ra s ils , boede og byggede Folket 
som under Patriarkernes T e lt og slumrede uforstyrret; thi 
S to rm en  rystede kun Egens K rone, og ingen Lynildsstraale, 
in tet Dxeslag havde endnu vovet sig til S tam m en ; < h«rr 
Periode betragtedes D ro tten  i Norden som en O d in , til 
hvem hans S tam troe jo naaede; blindthen adlod Folket den 
guddommelige V illie og fortsatte tryg t sin S lum m er ved 
Egens Fod. Forst vor T id  forbeholdtes det herlige Vcerk, 
a t vcekke den slumrende Folkeaand, a t nedrive Dccmningen, 
der skjulte Virkeligheden for en N ations B lik , saa a t denne 
nu selv kan toenke og handle og derved gjore det muligt for 
D ro tten  at vorde sit Folks Velgjorer. O g  i S an d h ed ! —  
med al Agtelse for hine Fortidens Begreber om Trostab mod 
den nedarvede Hersterstamme —  just det, a t Folket selv vaa- 
ger og arbeider, baader D ro tte n , just derved gyldnes hans 
Hceder og blomstrer hans Hersterstav; thi jo friere et Folk 
er, jo kraftigere det tager H aand i m ed , overvejer Landets 
Vee og V e l, jo storre bliver jo ZEren a t beherske d e t, og 
desto sjeldnere forekomme M isg re b , der tit have havt bitter 
Anger i Folge. E r  dog Kongen kun et Menneske, hvis 
aandige og physiste K rast, hvor udviklet og stor den end er, 
har sine Groendser, og selv med den reneste Villie mcegter 
han ei, ene a t flabe sit Folks Lykke, hvis dette ikke selv a r
beider med til M aalet.

Skjondt N utidens O pvaagnen synes a t kalde alle Krcrf- 
ter til Virksomhed for øjeblikkets T a rv ;  stjondt den Kamp, 
N utiden har a t  bestaae med det svundne O ld , synes a t krceve 
Alle til Arbeide i denne ene R e tn in g , fremad, og a t man 
derfor burde lade Fortiden hvile, vove vi dog a t paastaae.



a t mange Punkter i vor noermeste Fortids Kronike nodvendig- 
v iis hore med til a t forstaae N utiden og til a t forstaae hvi 
der nu skal kcempes; thi den Form, hvori Europa nu er om- 
stob t, udviklede sig netop af de skandinaviske R ig ers  Forhold 
i de tvende foregaaende Aarhundreder. H vor liden Voegt 
disse R iger end for Dieblikket have i den politiske Voegtskaal, 
var det dog under d eres, mod hinanden fsendligt syngende 
K artover a t R usland  og Preussen vandt T id og S p illerum  
til  a t vorde store, anseete M a g te r , og medens Danske og 
Svenske bekoempede hinanden med lige K raft, med lige T a p 
perhed o g , som en Folge d e ra f , med lige Held eller Uheld, 
grundede Englcenderne og Hollcenderne deres Handelsherre
domme i de skandinaviske Farvande. M a n  vil sige: der var 
N ationalhadet, hiin celdgamle Grcendsesygdom, det m aatte 
udrase; men uagtet denne Formening er gammel og indgroet, 
erkloere vi den dog for urig tig . Havde end et saadant, N or
den sonderlemmende N ationalhad existeret, da udgik det ikke 
oprindeligt fra Folket, men fra S ty re rn e , der stroebte a t op
drage Folket dertil; de skandinaviske Folkeslag ere B rodre af 
samme S tam m oder, bestemte til N ordens Beherskere; dertil 
har N aturen givet dem materielle og aandige Krcefter i O v e r
flod; dog disse Kroefter maae virke i Forening, vende de sig 
mod hinanden, da kan Udfaldet ikke blive noget andet end 
hvad det blev. G runden til hiin Adsplittelse m aa, det gsen- 
Lage vi, ei soges hos Folket, nei, hos Regenterne, der m is
undte hinanden Forrangen og som hver paa sin S id e  higede 
efter den tredobbelte Krone paa sit Hoved. D erfo r skulde 
B rodrene bekoempe hinanden; th i dengang toenkte Folket ei 
paa a t tale med i dets egne Livssporgsmaal. M e n ,, man 
gribe i sin egen B a rm ! hvo vil kaste S ten en  paa den R e
gent, hvis Opdragelse og folgelig hele Livsanskuelse svarede 
til  hans Faders og Bedstefaders, fordi han omsider fulgte sin



ZErgjtrrrighedS og TilbojelighedS Indflydelser, n aa r det selv 
aldrig i D rom m e var saldet nogen af hans Omgivelser ind, 
a t gjore Indvendinger derimod. Knap hvert Aarhundrede 
frembringer Moend, der, trods alle modarbejdende Bestræbelser, 
a f  egen aandig Krast udvikle en cedel-selvstcendig Characteer, 
som i alle R etninger kan hceve sig over selviske Hensyn. 
Hvad var egentlig Aarsag i ,  a t det a f N aturen i alle H en
seender saa riig t udstyrede danske R ige aldrig kunde hoevde 
det Agtelse indgydende S tandpunkt, hvortil Folkets K raft og 
magelose Redebonhed til Opoffrelser saa ofte hcrvede det? 
V i ville udtale S andheden , fljondt den skurrer i M anges 
A re n : Folket var dansk, men de, der havde M ag t og I n d 
flydelse paa S ta tsm aflin en s  G ang , saae med haanligt S m iil  
ned paa hvad der heed D ansk, og om end den, der bar den 
danske Krone paa sit H oved, ogsaa i Forskningen bar et 
dansk H jerte i B arm en , nodtes han dog omsider til a t folge 
S trom m en  og efterligne sine O m givelsers haanlige S m iil, 
saa a t han tilsidst m aatte stjcele sig til a t belonne eller 
fremhoeve dansk Fortjeneste, naar denne stundom fremstillede 
sig umiddelbart for hans Herflerblik; thi Folket turde selv 
ei tale til ham , kun gjennem udanske O rganer. Derved 
tabte D ro tten  Tilliden til sit Folk, og dette omsider Tilliden 
til sig selv; N a tio n e n s , det vil sige Regeringens Stroeben 
og Livsyttringer sik en ndadgaaende R e tn in g , der svoekkede 
S ta te n s  indre Forhold og tcerede paa dens materielle K ra ft; 
den sidste G nist a f Folkeaand slumrede hen, og S ta tsm a fli
nens hele O rganisation  bar saaledes en O plosn ingens Ten- 
dents i sig selv. For a t godtgjore denne, som det synes, 
forvovne Paastand, behove vi kun a t anfore den Omstændighed, 
a t da D anm ark laa i Kamp paa Liv og D od med S v e rr ig , 
hvis Eventyrlig-ridderlige Konge, C arl den T o lv te , havde 
svoret os U ndergang, kcempede en udvalgt dansk Hoer under



D atidens storste Feldtherrer, Engen og M arlborough , og 
vandt S e i r  paa S e i r  for fremmede H erflere , medens de 
hvervede tydfle T ropper tabte S la g  paa S la g  for den danske 
Konge og lode de Danske beholde Skam m en. D o g , vi gaae 
maaflee for vidt i vor patriotiske Iv e r ,  glem me, a t det er 
et historisk M aleri, vi ville udkaste, og ei en politisk Afhand
ling. M en  dybt grebne af T idens store S p o rg sm aa l, vilde 
vi gserne give vor Skjoerv til dets Losning, og idet vi oven
for bemoerkede, at den noermeste Fortids Kronike horer med 
til a t forstaae N utidens aandige K am p, troe vi a t have 
antydet den hojere Jdee, der begeistrede os under denne B o g s 
Udarbeidelse; vi haabe, i det Folgende leilighedSviis a t godt- 
gjore vore loseligt henkastede Paastande om G runden til den 
skandinaviske M a g ts  Forfald og Sonderlemmelse. At D a n 
mark ikke under de antydede Forhold lcengst er forsvundet a f 
de selvstoendige R igers Roekke, er det bedste B ev iis  for vor 
M ening om dets materielle og moralske K raft og om denne 
lille , men celdgamle N ations magelose Kjoerlighed til Foedre- 
land og Konge og Beredvillighed til Opoffrelser for begge. 
Id e t  vi gloede os over den Frihedens og Selvstoendighedens 
M orgenrode, der begynder at lyse over vort Foedreland, hvor 
en oplyst D r o t ,  som har forstaaet sin T id s  F ordringer, vil 
laane villigt A re  til Sandhedens Rost, og idet vi med For
undring betragte de svundne SloegterS D orflhed , glemte 
M agthaveres aandige Umyndighed, ville vi see, om ikke N a 
tionen ogsaa i hiin Nordens sovnige T idsalder, gav Tegn 
paa Liv fra sig; og sandelig! vi sinde mange saadanne Tegn, 
mange glimrende T a len te r , saavel i Fredens Kunster som i 
K rigens; men som M eteorer fremstege de i N attens T aage 
og overvoeldedes af M orket.

D anm arks S tillin g  ligeoverfor Udlandet var i B egyn
delsen af det attende Aarhundrede om trent den samme som i



1 6 5 8 , det vil sige, den gode Forstaaelse med dets gamle 
Fjende, S v e r r ig , stod paa svage Fodder, og de i  en nordisk 
Kamp interesserede M ag ter gjorte a lt M u lig t for a t bevcrge 
Frederik den Fjerde til K rig ; enhver havde sine G ru n d e : 
August den Anden var forjagen fra Polens Trone af C arl 
den Tolvte, som nu for en Forandrings Skyld fordybede sig 
i R uslands S ta-pper, og P e te r Czar vilde gjerne befries fra 
denne ubudne G jcrst, hvilket hurtigst kunde fkee derved, a t 
D anm ark angreb S v e rr ig ;  Czaren kunde da tillige fiffe i 
ro r t Vande og scrtte fine P lan er paa Finland igjennem. 
O gsaa Frankerig raadede til K rig; thi Ludvig den Fjortende 
forudsatte, a t de danske Hjelpetropper i saa Fald vilde for- 
lade Nederlandene, og da England og Holland havde aflistet 
D anm ark det Lofte, ei a t tilbagekalde hine Tropper, der for 
fikker B etaling staffede dem sikkre S eire , opmuntrede ligeledes 
disse M ag ter til en nordisk Kamp, under hvis Larm og D am p 
deres neutrale F lag kunde gjore gode Affairer i Nord- og 
Dstersoen.

Frederik den Fjerde besad, efter Historieskrivernes V id
nesbyrd, en naturlig  god Forstand og et oerligt H jerte ; men 
en forkeert O pdragelse, en O pdragelse, der syntes beregnet 
p a a , i Fodselen a t drcebe enhver hojere Jdee  undtagen den 
om de Purpurfodtes H oihed, saavelsom den B e le irin g , han 
hele sit Liv igjennem m aatte udholde af en Skare udanske 
Hofmcend, der enten selv vare bestukne a f fremmede M inistre 
eller hvis Frcender vare i fremmede M ag ters  S o ld ,  gjorte 
ham uskikket t il  med egne D ine a t opdage Landets Brost, 
med egne Tanker a t gjennemtrcrnge de politiske Forhold eller 
felv a t fatte en Beslutning i et critisk Ojeblik. H an  var 
imidlertid en god F inantsm and og overtydedes han forst om 
en, om end nok saa dristig Forholdsregels N ytte og om M u 
ligheden af dens Udforelse, da viste han ogsaa M od nok til



a t gjennembryde de belejrende Hofmoends Indvendinger. S a a -  
ledes omtrent var den Fyrste, der under en saa mcerkelig P e 
riode som den spanfle Successionskrigs syntes kaldet til a t 
afgjore E uropas Skjcebne; thi den V cegtstaal, hvori han 
lagde Loddet, m aatte synke. Havde han besiddet V erdens- 
E rfaring  og Indsig t i sin T ids politiste Forhold , med andre 
O rd , havde hans Aand vceret uddannet, da havde han ikke 
ly tte t efter Alles R a a d , m en, gjennemstuende de fremmede 
Cabinetters Noenker, holdt sig neutral indtil han var bleven 
angreben, og under, det anseete danste F lag havde hans Un- 
dersaatter kunnet bemcegtige sig den hele nordiste H andel; 
havde han som Fjerde Christian selv vceret S om and  og S o l 
dat, da havde han slaaet til saasnart han havde truet, og selv 
vidst om hans Orlogsskibe, naar de gik i S o e n ,  vare for
synede med Kugler og Krudt. —  D a  han paa sin Hjemrejse 
fra I t a l i e n ,  i Aaret 1 7 0 9 , ved alle Hoffer blev behandlet 
med Udmoerkelse og overalt opm untret til et S e irs to g  gjen- 
nem S v e rrig , og da hans Omgivelser her hjemme forestillede 
ham, over hvilken Land- og S o m ag t han kunde byde, beslut
tede han i Septem ber M aaned samme A ar K rigen, og nu 
forst, da Tcerningen var kastet, meldte m an, a t der manglede 
M unition  til Skibene. M edens dette i al Hast anflaffedes 
for den af Kongen moisommeligt sammenstrabede klingende 
M o n t, sik de Svenske T id til a t forberede sig paa Angrebet; 
da Flaaden endelig den 12te November noermede sig Kysten 
histovre og man bragde Armeen i Land og monstrede den, 
manglede det halve M andstab, hvilket kun fandtes paa P a 
piret. E i heller skulde nogen fremmed Tilstuer Have dromt 
om, a t dette var en danst Armee; thi, a f de 16 ,000  M and , 
der omsider stilledes i M arken, var ei en Trediedeel Danske; 
det var tydste hvervede Tropper med tydste O ver-O fsicerer. 
Hvad Under d a , a t den seirvante Feldtherre Steenbuk med
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z flue kraftfulde svenske B onder, der koempede sor Arne og Foe-
 ̂ breland, i S la g e t ved Helsingborg gjennembrsd og tilbagebog
? denne af kjobte Stridsm cend sammensatte H cer, a f  hvilken
' hele B atailloner neppe oppebiede den forste S a lv e ,  for de
j grebe F lug ten , medens de faa Regimenter indfodte Danske,

der med blodige Laurbcer om de solbrændte Pander vare iilte 
! hjem fra Ungarn og nu med Lyst opstillede sig til  Kamp for

Fædrelandets A §re, med S a b e l og B ajonet angrebe den ti  
G ange stoerkere Fjende og under den kjcekke, men ubesindige 
Rantzaus Commando fa ld t, noesten til  sidste M and . I  hele 
den nordiske T iaarskrig  forefaldt kun tvende egentlige Feldt- 
flag : det her berorte ved Helsingborg den 10de M a r ts  1710 , 
og det ved Gadebusch den 20de December 1 7 1 2 , hvor de 
Svenske ligeledes vandt en afgjort S e ir ,  uagtet den saakaldte 

- danste Armee begge G ange var Fjenden overlegen i numerisk
S ty rke . Af de talrige S o b ata ille r i denne Krig vandt de 
D anste derimod n i af de t i ,  stjondt de ncesten hver G ang 

' havde fcerre Skibe a t bringe i I ld e n  end Fjenden. Vilde
h man imidlertid heraf uddrage den S lu tn in g , a t Landkrigerne

ei besadde det M od eller vare besjcelede af den FcedrelandS- 
^ kjcerlighed som Somcendene, da gjorte man denne hcederlige
 ̂ S ta n d  storlig Uret. D en  saakaldte danste A rm ee, have vi

) - fagt, og netop deri m aa Forklaringen a f hiint S torsyn soges;
thi for det G uld , Kong Frederik loste cvf a t udleje sine tappre 

i danste S o ld a te r, hvervede han jo tydste T ropper, der exerce-
rede godt, men lob sor F jenden , hvilken Fjende desuden be
stod a f  svenske^Kjernetropper, der a f C arl den Tolvte kun 

! havde lcert a t marschere fremad; naar disse T ropper i T i-
aarskrigen stundom stodte paa en Fjende, der standsede deres 
Marsch og kjcrk bod dem S p id sen , da studsede de og vare 

 ̂ stedse forvissede o m , a t det ei var Kong Frederiks hvervede
! S k arer, der vovede flig t, men hans indfodte B a ta illo n er, og
I



en ridderlig Pam p begyndte, hvorfra sjelden mange S e ir -  
herrer eller Fanger vendte tilbage. V i have ovenfor bemoer- 
ket, a t en fremmed Tilstuer vilde i S la g e t  ved Helsingborg 
ei have drom t om, at det var en danst Jnvasions-A rm ee, der 
stod opstillet; for a t characterisere de i denne Krig forefaldne 
Landbatailler, kunne v i , stottende os paa historiste Kjends- 
gjerninger, tilfoje, a t  en fremmed Tilstuer v ilde , n aa r han 
efter en saadan B ata ille  gik over Valpladsen, ei have drom t 
om, a t tydste Tropper havde vceret med i Kampen; kun danfle 
og svenske Geledder laae ligeover for hinanden, som kastede 
overende midt i S to rm strid t, medens de hvervede S o ld a te r  
lykkeligt vare geraadede i Fangenstab eller havde naaet inden
for Forstandsningerne og allerede vare bestjeftigede med at 
pudse deres Vaaben.

D e t er en gammel S ce tn in g , at Talentet udvikler sig 
kraftigst under vanskelige Forhold, og dette beviste sig a tte r 
i den nordiske T iaarskrig . M aastee aldrig har den danfle 
Flaade havt saa mange Vanskeligheder at bekcrmpe som i 
denne P erio d e , og dog har den ovrige nordiste Sohistorie 
neppe storre Helte a t opvise end dem, der i dette korte, men 
blodige T idsrum  traadte frem paa Skuepladsen, og af hvilke 
stkkerligt mange under andre Forhold vilde have vundet et 
N a v n , der var blevet celdre end Nelsons. Ved Vanskelig
heder forstaae vi dog her ingenlunde Fjendens Orlogsskibe og 
K ugler; dem frygtede den danste Som and ikke; dem gik han 
jublende imode og faldt med et H urra  paa Loeben for det 
danste F lag. Vanskelighederne hidrorte derimod fra Admira
litetet og de fornemme Leverandeurer; disse vare de Fjender, 
han frygtede og som ivrigt arbeidede paa ven danste M a r i
nes T ilin tetgørelse. E n  Lykke var det for D anm ark, a t den 
med kjcekke Somcend forsynede svenske M arin e  stod under en 
lignende Bestyrelse. —  Kort efter Krigens uheldige Begyn-
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delse, S la g e t ved Helsingborg, lod Frederik den Fjerde sin 
talrige Flaade stikke i S o e n ,  for a t soge Fjenden i dennes " 
egne Farvande. Alle broendte af Begjcerlighed efter Kampen; 
den gamle S o h an e  folte sig a tter i sit E lem ent; den unge 
G u t lyttede opmoerksom til hans Form aninger om hvorledes 
han skulde forholde sig under Kuglernes S u se n , i Rog og 
D a m p , og saae derhos utaalmodig ud ester Fjenden. D a  
lod det fra T oppen: „H alo i -—  S eile re  fo rud!" og snart 
brasede Fjendens F laade op i o rc irs  cis b a ts i i ls .  M ed ro 
lige S m iil  eller hoitbankende H jerter iilte G am le og Unge 
hver til sin P o st, for a t bjerge S e i l ,  rydde Doekket, holde 
Tougvoerket k lart, lange Kugler og E ntrevaaben, gjore K a
nonerne los —  og da I ld e n  begyndte, da alle S v a n e r  hcr- 
vede Rosten, for a t synge en H oitidspsalm e, da glimtede det 
svagt fra de danste Egeplanker, Knaldet overtordnedes af de 
fjendlige K anoner, og idet de danste Kugler paa kort D i 
stance vandede for de svenske Skibes B oug og m atte prellede 
tilbage, mcerkede de kjcrkke Somcrnd med indcedt H arm e, at 
K rutet var for svag t, som om de hoje H errer derhjemme i 
Kjobenhavn havde frygtet for a t stade Fjendens F arts je r. 
M ed Aandsncervcerelse og uden a t give det Udseende af F lugt, 
bragde Admiral Gyldenlove og Schoutbynacht T royel Skibene 
ud af I ld e n  og manovrerede over til Kjogebugt, ligesom for 
a t lokke Fjendens samlede M a g t efter. D a  de Qvcestede 
bragdes ned i de underste S k ib sru m , raabte man forgjeves 
paa C hirurger, der kunde forbinde dem ; den enkelte B arbeer, 
som A dm iralitetet, lig en Lurusartikel, havde tilstaaet hvert 
andet Orlogsskib, gjos tilbage for det, maastee aldrig for seete 
S y n  a f et afstudt B een , og forsikkrede, a t han hverken var 
forsynet med Instrum enter, B andager eller C harpie; med en 
sarcastist Bemcerkning paaLceben over den blegncebede D octor 
opgav snart den Qvcestede sin kjcekke Aand. D a  der efter



Kampen skulde uddeles dobbelte R ationer til det udmattede 
M andstab , fandt man A ltonderne kun halvt fy ld te, og den 
nydte Lcedstedrik tvang Somcendene til a t soge K ojerne; thi 
de fornemme Leverandeurer havde m eent, a t A l  for M a tro 
ser bedst kunde conserveres paa de fra G ronland  hjemkomne 
Trantonder.

S e lv  under disse Forhold forncegtede de danste S o k ri
gere ei deres gamle Hceder; medens Adm iralitetet lod dem 
mangle Alt, ja  endog M idlerne til Forsvar, udviklede de en 
Energi og et roligt M o d , der imponerede den stolte Fjende; 
denne sogte derfor selv a t undgaae en alvorlig K am p, for ei 
a t drive dem til det Aderste; lignende tidligere Tilfoelde vare 
endnu i frist M inde. D erved reddedes ikke alene den danste 
F laade , men den holdt endog S o en  efterat Pesten var ud
brudt ombord og knap levnede Folk til a t regere Seilene. 
Commandeur Hvidtfeldts helhjertede D a a d , idet han som en 
ny C urtius koldblodig offrede sig selv, for at frelse det Hele, 
gjorte Udstaget og bestemte den svenske A dm iral, efterat tre 
a f  hans storste Skibe vare odelagte, til ganske at forlade 
Kamppladsen. Landkrigen begyndte med et to ta lt Nederlag 
og F lu g t; Sokrigen derimod med h iin t glimrende Troet af 
M od og Fcedrelandskjoerlighed. E fte ra t H vidtfeld t, for a t 
holde Fjenden tilbage, havde bestaaet en levende Kamp med 
flere svoere Orlogsskibe, sprang nogle af hans glodende Ka
noner og Luen brod ud ved M esanmasten. D e t luftede op 
fra S o e n ;  han kunde kappe Ankertouget og lade staae ind 
paa Land, saa kom han ud af Skudvidde, kunde redde sig og 
M andstab og maastee faae I ld en  flukt. „ I ld e n  flikker op ad 
K rudtkam ret!" lod det underneden fra. Helten oversaae sin 
S tillin g  med eet B lik : lod han staae ind paa Land, m aatte 
han drive lige los paa den toet sluttede danste F laad e , som 
derved kom i ojensynlig F a re ; blev han liggende, m aatte han



springe i Luften; men i saa Fald offredeS kun han og en 
Fjende toges maastee med. R olig vinkede han ad B aads- 
manden, der stod p ara t med A ren  til a t kappe Ankertou- 
g e t;  den graahcerdede S o m an d  forstod sin Chefs Tanke og 
kastede A ren  ud i den fremrullende B olge. F arto ie ts S krog  
bcevede i alle F uger; det sidste g latte Lag broendte los, og 
idet de svcere Kugler gjorte lyst paa de omliggende fjendlige 
Skibe, floi den stjonne danske O rlogsm and i Luften med et 
bedovende B ra g . D a  den toette Rogsty svcevede ind over 
Landet, var A lt forsvundet; Skibet heed „D annebrog" —  
det tog Flugten derop, hvorfra Flaget kom. —

Dersom Lceseren nogensinde har gjort en loengere S o -  
reise, vil han sikkert kunne erindre sig hvilke underlige Fo- 
lelser af Veemod og Gloede, der rorte sig i hans B arm , da 
han a tter noermede sig Foedrelandets Kyst. H an stod toet op 
til  N eilingen og anstroengte sine V in e , for a t opdage et el
ler andet bekjendt Punkt, en Klippe eller et T aa rn  hist inde 
paa den dunkle M asse, der begroendsede H avet; hver ny 
B olge, der kom rullende fra den doemrende Kyst og viste sin 
hvide Top, syntes ham en Bekjendt eller et B ud, der bragde 
H ilsen fra Sloegt og Venner. Lignende Folelser og T a n 
ker beskjeftigede sikkert Bescetningen paa det store Skib, der 
i E fteraaret 1710  paa en smuk Eftermiddag gjennemplojede 
Nordsoens B olger, omtrent i en tre S o m iles  Afstand fra 
N orges vestlige Klippekyst. S o en  lob temmelig smult, fljondt 
Skibet stundom huggede lidt, n a a r . en svcer B olge rullede 
frem, hvilket gjerne er Tilfoeldet i Noerheden af Klipper og 
R ev. F laget, der af og til udfoldede sig for en jevn vestlig 
V ind, viste a t S eileren  var danst; men om det var en O r-  
logs- eller Koffardimand kunde endda ikke saa lige afgjores. 
D en  havde en Rcekke K anonporte; men de vare lukkede, me
dens dog et P a r  lette Metalstykker paa Skandsen og de to



svcere Karonader midtstibs tilkjendegave, at den i paakom
mende Tilfcelde var betcenkt paa Forsvar. Jo v r ig t lob den 
med M ersseilene paa Randen i ost- sydostlig R etn ing , som 
om den ei havde stort Hastvoerk, og en D eel S e i l  vare 
hcengte ud paa Bommene, sagtens sor at to rres efter en 
Skylregn. P a a  det langs Reilingen forsamlede M andstabs 
Ansigter lceste man tydeligt Lceugsten efter, lidt raskere a t 
ncerme sig Landet, hvor de Fleste sikkert horte hjemme, stjondt 
deres morkladne Hudfarve og de hist og her fremstinnende 
store S tra a h a tte  syntes a t tyde paa et sydligere Hjem og 
at de havde gjort Regning paa en langt varmere Luft end 
den, man i Septem ber M aaned plejer at indaande i N ord
soen. —  P a a  Skandsen vare en D eel unge Mcend forsam
lede; men deres Tavshed og tankefulde S tillin g e r  lode for
mode, at de deelte M andstabets Lcengset. E fter D rag ten  
og deres lette Sidegevccrer at domme, vare de iovrigt M ed
lemmer af det for saa A ar siden i Kjobenhavn, efter Admi
ra l Sehesteds P la n  oprettede Sokadet-Academi.

„H ist inde ligger B erg en " —  brod en a f  de unge 
Moend, en stank, lyshaaret In g lin g , Tavsheden og pegede 
mod Nordost —  „fordom t! jeg troer vi lobe fo rb i; de vise 
os C anaans Land blot for at drille o s ."  —  „ S iv e r s  lugter 
det fcrrste Kjod i P a p a s  G ryde" —  bemcerkede en lille Ka
det med et opvakt Ansigt; men inden de Andre sik T id til 
a t lee, svarede den Forste: „ S tik  D u  kun P iben  ind, D u  
lille Spidslæ rke! N u kommer D u  snart hjem til Gosen, saa 
kan D u  saae S u u l  nok; men D u  bliver dog aldrig storre 
end en stor S k illing ."  D e  Andre smiilte og den lille K a
det, som heed Grotschilling, beed sig i Loeberne, medcnS det 
sor hans Alder kjcekke Blik, han tilkastede sin Kamm erat, lod 
ahne en stolt Tanke i hans Sjcel, som han dog ei fandt 
passende at udtale. —  „Veed D u  ikke, B ude! hvor vi nu
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krybe hen med denne S n eg le fa rt? "  —  vedblev den Forste, 
henvendt t i l  en bredskuldret In g lin g , som netop saae gjen- 
nem en Kikkert ind mod Land. D en  T ilta lte  scenkede Kik
kerten lidt og pegede stiltiende paa en fjerde Kadet, der uden 
a t bekymre stg om fine Kammerater, loenede sig ud over 
Hakkebrcedtet og syntes a t iagttage V eir og V ind. Lettende 
paa H a tte n , men derhos med en halv comist M ine hen
vendte S iv e rs  sig til denne: "M ed Forlov, H r. vagthavende 
Ofsiceer! hvorhen gaaer F a r te n ? "  —  „Fanden i Vold, hvis 
hun kuler op mod N atten og C apitainen ikke itide drejer G a l- 
lionen ud efter" —  svarede Kadetten —  „sei, M anne! et 
T ag  i Fokken derhenne" —  rettede han O rd e t til en Klynge 
M atroser nede paa Bakken, og da han derpaa med et skarpt 
B lik  havde iagttaget den ojeblikkelige Udforelse af B efa lin 
gen, ncermede han sig Kadetten med Kikkerten og lagde sin 
stcrrke Ncrve paa hans S k u ld er: „Hvad mener D u , B ude! 
foresinde vi Fred eller Krig i N orden?" D e tte  S p o rg sm aal 
syntes pludselig a t vcckke hele Forsamlingen af dens D rom - 
merier og a t gjore Ende paa den, for et saa ungdommeligt 
Selskab usædvanlige Taushed. D en  tilta lte  Kadet tog atter 
Kikkerten fra  V je t og idet han skjod den sammen svarede 
han med et andet S p o rg sm aa l: „Onsker D u  kanskee at fo- 

- restnde K rig ?"  —  „For D jcrvlen! om jeg onsker det" —  lo 
den Vagthavende, som, i Forbigaaende sagt, var en kraftigt 
bygget, om trent n ittenaarig  In g lin g  med en mork og stcrrk 
Haarvcrxt og en smuk bojet Ncese —  „vilde heller lade mig 
salte ned i P rovian tforvalterens Tyvetonde end atter stuve 
min Koje i en O stind iefarer; have paa den hele Neise jo 
kun havt S o lstin  a t kcempe med, og den skarpe Ladning for 
Karonaderne m aatte snart vcere et Aar gammel."

„ D e t er sivlsomt nok" —  sagde den forste Kadet, hvem 
vi have kaldet S iv e rs  —  „ D u  har R e t;  det er over et



A ar siden vi gik ud fra Kjobenhavn; i den T id kan rig tig 
nok Adskilligt have forandret sig, og paa A resund pleje S v a 
nerne ikke a t tie ret lcenge." —  „ I  saa Fald kunde det 
gjerne hende sig, a t vi forst kom til a t gjore en god Ven 
Selskab til en svensk H avn" —  bemcrrkede B ude, men ka
stede derhos et udfordrende B lik over H avet. —  „Kom da 
an paa, om Capitainen har meer S k raa  inde end det, han 
stoppede i M unden ved Udfarten" —  lo den Vagthavende —  
„for Djcevlen!" —  vedblev han, idet den blotte Tanke om 
a t Capitainen maaskee uden M odstand vilde stryge for den 
sorste svenske Kaper, gjorte ham hidsig —  ..m aatte det da 
kun vcere til S ta d s ,  vi fore Stykker paa Skandsen!" —  
„N aa , jeg gad see hvordan P e tru s  vilde bruge sig, n aa r en 
O rlogsm and hilste os" —  raabte Grotschilling —  „under 
Kanonernes Knalden kunde D u  da frit hceve din S tem m e, 
uden a t frygte Capitainens Vrede, som D u  saa tit  har for
styrret i M iddagssovnen." —  „Kunde beqvemt bruge D ig  
som en sammenrullet Tintallerken, naar det storter paa M u - 
nition" —  henkastede den Vagthavende med et godmodigt 
S m iil  — „men hvorom Alting er, kan ikke vcere saa rigtig 
fa t ;  flutter saadant af Eensomheden i dette Farvand, der el
lers paa denne Aarsens T id  vrimler af S eilere , og Skibet, 
der i M orges stjod efter os, forte rigtignok hollandsk F lag ; 
men kunde vcere en F in te ."  —

Mandskabet nede paa Bakken, der var blevet opmcerk- 
somt ved den vagthavende Kadets hoirostede Bemcerkning, 
ncrrmede sig Skandsen, for at lytte, og de unge Moend, der 
ikke havde tcenkt videre over disse Omstændigheder, fandt dem 
eenstemmigt af stor Betydning. /,N u  vel!"  —  sagde Bude 
—  „skulde der vcere Krig, have vi H aab om a t hente os 
Ossiceersbestallingen, som vi ellers i Fredstider endnu kunne 
vente lcenge efter."



„ H v is  jeg ellers m aatte vcere med i Laget, havde jeg 
nok et godt O rd  at sige" —  lod en dyb B a s  i B aggrun
den, det var M anden, der stod til R oers , en gammel, erfa
ren S o g u t, der havde Overvcegten blandt sine Kammerater 
og stod godt anstreven hos sine Foresatte, idet hans R aad, 
der gjerne kom tilsidst, altid fandtes a t vcere det bedste, og 
da man i enhver, selv den snevrefte Vending kunde vcere 
sikker paa, hos ham at sinde stige R aad, var det ikke usæd
vanligt a t Officererne forsi indhentede hans M ening, naar 
en eller anden M anovre a f Vigtighed skulde foretages. D enne 
M an d , hvis Indblande« i S am ta le n  strax havde vendt Al
les O in e  mod R a tte t, tog sig en frist S k raa  —  omtrent 
som en D iplom at vilde knipse paa sin D aase og langsomt 
tage en P r i is  for han udtalte sin politiske Anskuelse —  lod 
Blikket lobe hen over Skibet, langs S ty rb o rd  og tilbage 
langs B agbord, beskrive en B u e  opad, fare hen langs H ori
sonten, og da det a tte r hviilte paa Compasset, vedblev han : 
„ D e  unge H errer tcenke kanstee, at det er lu tter Lyst og 
Gammen a t vcrre til O rlo g s og a t m an blot behover at 
gaae op i Toppen, for a t hente B estallingen, saadan tcrnkte 
jeg ogsaa, da jeg forste G an g  gik med. M en paa det Lav! 
om jeg kjender Adm iralitetsherrerne ret, saa hcenge de ikke 
B elonninger i Toppen, der kunde jo enhver brav G u t hente 
dem, hvor heftigt hun end stingrede. Nei, de lade os heller 
soge dem paa Havsens B u n d , hvor vi kunne hente dem, naar 
Skuden har faaet Grundstud, fordi Kludene vare for siette 
til a t m ansvrere og Stykkerne for svage til a t naae Fjen
den. Kun de hoibaarne Unger, der havde Adm iralsflag til 
Dcekke paa Vuggen, saae gode Skibe a t fore." —  „ T a l  ikke 
saa hoit, O le !"  —  lo Grotschilling —  „hvis Adm iralitetet 
horte D ig , kunde D u  rigtignok faae R et i, a t D u  ikke kom 
til a t gaae til V eirs ester B elonning for D ine  dristige O r d ,



D u  slap ikke for a t gaae under Kjolen." —  //Lad staae til"  
—  indvendte den vagthavende Kadet, som gjerne af Kamme
raterne kaldtes P e tru s  —  //vilde da heller engang imellem 
flydes i Scenk, end til min D odsdag vcrre Svabervrider for 
det ostindiske Com pagni." —  S tyrm anden drejede R oret en 
Knage og idet han fcestede O je t paa en Gjenstand i Lcr, 
svarede han som halvt ved sig selv: / /J a ,  ja , saa snakker 
Ungdommen; men ftop kun! naar Kuglerne suse, naar S k ro 
get ryster, naar gode V enner hist og her gaae til B unds og 
man maa indcede Harm en fordi man ikke har M a g t til a t 
synge Psalm er over dem, og naar man ikke engang har en 
sund Hjertestyrkning ester Arbeidet, og saa til syvende og 
sidst saaer Skam  til Tak af de hoie H errer, fordi man ikke 
med en Poereflude tog en O rlogsm and eller i det ringeste 
lod sig flyde i Scenk." —  //D er flipper D i t  gode R aad , 
O le  O lesen!" —  ivrede P e tru s , idet han med Blikket fulgte 
den samme R etning, hvorhen S tyrm anden , som nu havde 
hcrvet sin herkulifle Skikkelse til dens hele Hoide, saae —  
,/Mener, at en kjcck Chef, som forer et daarlig t Sk ib , kan 
bortsnappe et bedre fra Fjenden, heise sit F lag derpaa og 
saa vise Fjenden hans egne Teender. Fattes ham S k raa  og 
P ro v ian t, mener jeg iligemaade, han var en N ar, om han 
seilede hjem, for at tigge A dm iralitetsherrerne derom, naar 
han dog skal passere Fjendens velforsynede Kyster." —  
Styrm anden saae et Ajeblik bort fra den G jenstand, der 
havde befljeftiget hans Opmoerksomhed, og m aalte den vag t
havende Kadet med et Blik, der vistnok paa en O rlogsm and 
vilde have stridt mod Subordinationen. „ J a  saa" — brum
mede han og vendte Blikket a tter mod S o en  —  „skulde en 
saadan Chef endnu i min Tid heise dansk F lag, gad jeg nok 
stuve min Koje i hans Skude." —  //S k a l nok huske paa 
D ig "  —  svarede P e tru s  rafl og som hen i Taaget, og in-



den de Andre ret havde begyndt a t lee, hvortil de dog in
gen synderlig Anledning kunde finde paa hans alvorlige An
sigt, vedblev han : „ T i l  V eirs en Sm ule, Kadet Grotschil- 
ling! maa dog vide hvad det er for noget S o r t ,  der duver 
i Vandet histude." E n  pludselig Taushed indtraadte, og 
medens Grotschilling med m untert Aasyn adlod Befalingen, 
vendte hele Besætningen Blikket ud mod den Gienstand, der 
fra  den fjerne Kyst syntes at ncerme sig Ostindiefareren. 
M en  som om den raste lille Kadet dog ikke var ham rask 
nok, greb P e tru s  fat i det noermeste Tougvoerk og med en 
ubegribelig Hurtighed og en Sm idighed i alle Bevoegelser, 
der vilde have indhostet en eqvilibrist Kunstner stormende 
B ifa ld , var han i et P a r  S p rin g  op ad V antet. In d en  
Grotschilling endnu havde naaet den Hoide, hvorfra han 
meente a t kunne stjelne Gienstanden derude i B olgerne, havde 
P e tru s  allerede erfaret hvad han vilde og saaledes udfort 
sin egen O rdre . Ligesaa hurtig  steg han ned igjen og noer
mede sig T rappen til den store Kahyt, hvor han med en 
Stentorstem m e, der trcengte hen til den yderste Krog af S k i
bet, raabte ned: „M elder H r. Capitainen, at en Jo lle  er i 
S ig te ;  stal kanstee mindste S e i l  og preje den?" —  En af
brudt Brum m en lod sig hore dernede og snart efter kom en 
soelsom F igur til S y n e :  en lav, men svoer Person med et 
forholdSviis endnu svcerere Hoved, der med den brunrode 
Paryk og de som i Flamm er gledende Kinder stak underligt 
af mod hans S krogs ovrige, noesten osterlandske Takkelage og 
det sneehvide Linned, hvis Flipper som Fredsflag stak ud paa 
begge S id e r  af Halsen. Capitainen blinkede med O inene og 
mumlede nogle halv tydste Eder mellem Toenderne; da han 
derpaa havde sundet sig lid t, -moelede han med en langsom 
og stoebende S tem m e: „H vi skulde man dreje bi for en J o l 
les S ky ld ; er det noget at forstyrre sin Chefs Ro fo r!"  —



„M ed Tilladelse, H r. C ap ita in !"  —  afbrod P e tru s  ham 
rafl —  „synes mig dog; flulde tage meget seil, om det ikke 
er en S ignalbaad , der er udsendt fra den noermeste S ta tio n , 
for at avertere os om E t eller A ndet." —  „ N a a , saa prei 
ham da i Pokkers Skind og B een ; men en anden G an g  
behover I  ikke a t flrige saa hoit, naar I  melder noget; 
Eders Chef er ikke dov." D en  sidste D eel af Soetningen 
ta lte  Capitainen til Vind og V e ir; thi P e tru s , som ikke 
sandt det fornodent a t oppebie den ham velbekjendte S l u t 
ning a f O rd ren , stod allerede oppe paa Skandsen, og hele 
Mandskabet kom snart i Bevoegelse, da han commanderede:
„S ty rbo rd  med R o r e t ! ------- hal S to rseile t k los!" D e t
svcere S e i l  spilte mod M asten og Skibet sakkede lid t. E t  
Djeblik efter opdagede man en B aad  flyde frem mellem de hose 
B olger lige mod O stindiefareren; da den var kommen ind 
under S k ibe ts G illing, kastedes en Fangeline ud, og den 
norske Lods —  P e tru s  havde gjcettet rig tig t —  entrede op 
ad Falderebet. M ed sporgende B lik betragtedes han fra  alle 
S id e r ;  kun den sovnige C apitain syntes ei a t dele den a l
mindelige N y sg errig h ed , idet han vranten spurgte: „H vad 
vil I  her om B o rd ?  H ar I  noget a t m elde?" —  N or
manden saae lidt forundret paa den snurrige S p o rg e r og en 
bidende Bemærkning kom ham vist i S inde , skjondt han med 
den, Som andsstanden soeregne Rolighed og faste B lik  sva
rede: „ I  kommer nok fra en oversoifl H avn og veed derfor
ikke, a t der a tter er spillet op mellem os og Svensken------ ."  —
„H urra! har nok sagt det" —  jublede P e tru s  og svang sin 
H at, glemmende Respecten for sin tilstedeværende Chef, og 
hans Kammerater istemte Jub len , hvilken dog strar forstum
mede for C apitainens gnistrende Blik. —  „ S a a sn a rt vi 
kunde skjelne J e r t  F lag" —  vedblev Lodsen med uforandret 
Stem m e, skjondt hans M iner tilkjendegave Tilfredshed med



denne Ju b e l —  „gik vi ud med B aaden, for a t avertere J e r  
om, a t hele Farvandet ned til Viigfiden vrimler af svenske 
Krydsere; saaledes lyder O rdren  fra C apita in -L ieu tenan t 
Rostgaard, som ligger paa S ta tio n  herinde med Fregatten 
„Lossen."

D e r var foregaaet en Forandring med Capitainens hele 
Udseende og Adfaerd; med usædvanlig Bevægelighed bragde 
han sin tykke F igur op paa Doekket, og medens hans flam
mende Kinder syntes a t kjolnes og afbleges i Vinden, greb 
han fat i sin brunrode Paryk, med tvende Fingre paa hver 
S id e , rykkede den frem og tilbage paa Hovedet, som for a t 
befceste den mod et losbrydende Uveir, og kastede siye B lik 
ud over Horizonten. H an var en a f  hine Skibsforere, der 
paa Landjorden havde lcert Som andflabet og derpaa ved en 
fornem tydfl S la g tn in g s  Protection havde faaet et a f Com- 
pagniets Skibe a t fore, for ved samme Leilighed a t bringe 
sine forfaldne S a g e r  i O rden . At han nu, saa ncer ved 
M aale t, maaflee skulde gaae G lip  af Gevinsten, bragde ham 
ud af Fatning og med en ncrsten ynkelig M ine spurgte h a n : 
„ H a r  der i D a g  viist sig Krydsere heromkring? T roer I ,  at 
vi ere i F a re ? "  D e t er endnu uvist, om det var O verbe
v isn in g  eller Lyst til a t crngste Capitainen, der bragde N or
manden til a t svare: „ D e n  lille Huggert paa otte Stykker, 
der i M orges laverede sydvcrrts ned og maaflee stryger herop 
igjen mod Aften, kan da ikke vcere synderlig farlig for et saa 
stort og vel bemandet Skib  som dette, der forer et P a r  saa 
kraftige H uggetcender--- - - - - !" —  „H vad nytter det" —  af
brod Capitainen ham . og saae fortvivlet ud til L uvart, hvor
fra  han allerede troede a t see Svenskeren seile frem —  „v i 
mangle baade Krudt og Kugler og ovede Folk til S tykkernes 
B etjen ing ." —  „M ener dog, hvad det a n g a a e r ------ "  be
gyndte P e tru s  med blussende Kinder en Indvending. „H an s



Chef sporger ham ikke, M osio! derfor tier han" —  bed Capi- 
tainen ad den vagthavende Kadet og henvendte sig derpaa 
atter til N orm anden: „E n  Lykke, at vi ikke ere saa la n g tf ra  
B ergen! kan I  lodse os derind? E r  I  bekfendt i F arv an 
det?" —  „ S o m  i min M oders Dragkistcstuffe" —  smiilte 
den norske S o g u t og kastede et Kjenderblik ud over Horizon- 
ten —  „det kuler snart op fra S o e n ;  pynt hende kun med 
nogle flere Klude og lad staae til et P a r  S treg e r nordligere, 
saa naae vi S ta tio n en  inden Svenskeren fa a e rO je  paa o s ."

N u blev Commandoen overgivet t il  Lodsen; A lt kom i 
Bevcegelse, og nogle M in u tte r efter nejede Ostindiefareren 
under Vcegten af en stor M asse S e il ,  faldt derpaa af og 
strog snart for en frist Kuling ind mod Klipper og O e r , me
dens M andstab og Officerer, der syntes vcekkede af den lange, 
fredelige Soreises D vale, med levende G ebarder udverlede 
hinandens M eninger om Krigens G ang  og Folger. D a  de 
ingen noiagtig Underretning kunde faae hos Lodsen, hvem den 
overdragne ansvarsfulde Commando nu havde gjort ordknap, 
bestormedes de tvende M atroser, der ligeledes vare komne 
ombord fra B aaden, med S po rgsm aal, og man erfarede da 
hvad der hidtil var forefaldet i Krigen, stiondt vistnok med 
adskillige Forandringer og Tilsætninger. Beretningen om det 
uheldige S la g  ved Helsingborg vakte almindelig Forbittrelse, 
hvorimod Alle jublede over H vitfeldts Himmelflugt, og i B e
gejstringens Hede lovede de unge Mcend hinanden, i paakom
mende T ilfa lde  at folge Heltens Erempel. „G ad  ogsaa gaae 
saadan til V eirs" —  udbrod P e tru s , som med korslagte Arme 
og en tankefuld M ine havde lyttet til Beretningen —  „H orer 
I ,  K am m erater!" —  vedblev han og svang sin H at hoit i 
Luften —  „stilles sagtens ad, saasnart vi sa tte  Foden paa 
Landjorden; agter for min Person at ile til Christiania for 
strax at soge Ansattelse, og ville vel heller ikke krybe i Kojen,



I  andre! men maae, naar vi a tte r modes, have en udfort 
kjoek D aad  a t melde hinanden; haaber saa, a t In g e n  af oS 
stal blive flau og tie ."  D enne O pfordring besvaredes m edet 
eenstemmigt B ifa ld sraab ; de unge Moend syntes pludselig 
a t have afkastet Kadettrojen, og Ahnelsen om, a t Livets Al
vor nu ncermede stg, lod dem glemme de barnagtige D rillerier, 
der hidtil havde udfyldt deres mange ledige Tim er.

Andet Capitel.

B lan d t de udmcerkede Moend, der i denne Periode frem- 
traadte paa Nordens store Skueplads, spillede Friherre Lo- 
vendahl en af de vigtigste, om end ikke altid de oedleste 
R oller. Beg'avet med en lys Forstand, med hiin medfodte 
Evne til let og graciost a t finde fig i ethvert Forhold, 
bofe fig i enhver Form, og udrustet med m ilitaire og di
plomatiske Kundskaber, havde han voeret fuldkommen stikket til 
a t  yde fit Foedreland de vigtigste Tjenester og indvirke for
d e lag tig t paa Nordens S tillin g  til de andre M ag te r, hvis 
han nemlig altid havde handlet i Overeenstemmelse med 
Frederik den Fjerdes P lan er. M en, hildet i det sachsiske Ca- 
binetS Roenker og bloendet af Czar P e te rs  forgyldte Lofter, 
svarede hans V illie ei altid til E vnen; derfra hidrorte det 
Soersyn, a t noesten enhver af ham med Klogt indledet politisk 
Underhandling, ethvert med forud indhentet Localkundflab og 
med Kjoekhed begyndt K rigstog strandede eller frivilligt opga
ves paa Halvveien, hvorved Nordens K raft forodtes, uden 
Gevinst for nogen af P arterne . At han ikke destomindre 
som kommanderende G eneral eller rettere, som Vice-Konge i



Norge, efterlod der et berommeligt N avn , er blot et Tegn 
paa, hvad han kunde have udrettet, hvis han havde vceret en 
sand Fædrelandsven; at han, uagtet sit stundom tvetydige F or
hold, opnaaede og lcrnge beholdt en saa vigtig Post, skyldte 
han sin S voger, E arl Ahlefeldt, Fjerde Frederiks >Ven, et 
ny t B eviis paa Folgerne af, a t Aristocratiet danner en uigjen- 
nemtroengelig Vognborg om T ronen —  som dengang var 
Tilfceldet.

T idlig en S o n d ag  M orgen bankede en, i m ilita ir S o 
m andsdragt kloedt Yngling paa G eneral Lovendahls D o r  i 
Christiania. D e t halvt afviflede S to v  paa hans Skoe viste 
strar, a t Som anden dennegang kom fra en F a r t over Land, 
medens hans solbrcrndte Ansigt tydede paa, a t han endnu 
for kort siden havde vceret udsat for V ind og V eir paa h iin t 
ustadige Element, der, i Forbigaaende sagt, syntes a t have 
bibragt ham noget af dets Bevoegelighed; thi de P a r  M i
nutter, det varede inden den massive D o r  drejede sig paa de 
smurte Hcengsler, forekom ham alt for lange og Utaalmodig- 
heden drev ham frem og tilbage, hvilket Ophold han imidler
tid benyttede til a t gjore Opdagelser i det Farvand, han nu 
var i Begreb med at styre ind i. S o m  en Kaper, der har 
faaet en god Prise i S ig te , hvis F lag dog gjor ham tvivl- 
raadig, stirrede han op til et Vindue i den ovre E ta g e ; ved 
ssrste Vjekast vilde man maaskee have meent, at det var de 
halvt afblomstrede Rosentrceer for Ruden, der i en saadan 
G rad  tiltrak sig hans Opmærksomhed; men ved nojere I a g t 
tagelse havde man dog vel indseet, a t den fine, friste Rose, 
der i Form af et yndigt jomfrueligt Hoved, bedcekket eller 
rettere smykket med en ziirlig Kniplinge-Natkappe, var meer 
stikket til at vcekke en Y nglings Opmcerksomhed. D en  unge 
Som and rev H atten af Hovedet, idet Jom fruen deroppe til- 
fceldigviis saae ud og rodmende soer tilbage fra Vinduet.



„ E n  smuk G allionsfigur og et godt- V arsel" —  sagde han 
halv hoit til fig selv, og da der intet mere var a t see der
oppe og han folgelig lod Blikket fare ned igjen, bemcerkede han 
forst den pyntelige T jener, der allerede havde aabnet D oren  
og som forundret betragtede Sokadetten, da han troede, at 
dennes crrbodige Hilsen gjaldt ham. M en Som anden satte 
rolig H atten  paa og spurgte i fin scedvanlige barste T o n e : 
„ M a a tte  G eneral Lovendahl kanstee vcere ombord?" D enne 
Talem aade og Tonen, hvori den fremfortes, bragde Tjeneren 
ud af fin Vildfarelse med Hensyn til den crrbodige Hilsen og 
lidt m ut svarede h a n : " J e g  tvivler om at H ans Excellence 
er opstaaet." - -  „K an jo see ad" —  brummede Som anden 
og trcengte Tjeneren tilbage, for at komme indenfor —  „naa, 
hvad gaber han paa! vil nok vente her, hvis Generalen endnu 
ikke har forladt Kojen; men er han klar trl a t modtage B e- 
sog, stal han melde m ig." Ganske forbloffet over In g lin g en s  
Dristighed, spurgte T jeneren : „ O g  hvem stal jeg da melde?"—  
„ S e e r  vel nok hvad jeg er for E n ; kan ellers melde en kon
gelig danst Sokadet." —  Nolende begav den raadvilde Tjener 
sig paa Vejen, men drejede fig et P a r  G ange om paa Trappen, 
som for ret at bide Mcrrke i den Fremmede. D enne S idste 
morede fig imidlertid med at betragte Vcrgmalerierne i G a n 
gen og var just i Fcerd med a t critisere et slet malet O rlo g s
skibs Takkelage, da Tjeneren kom farende ued igjen og med et 
forlegent S m ii l  bad ham gaae ovenpaa, hvor H ans Excellence 
befandt fig i sit Arbeidsvcerelse.

B a g  det med Land- og S o k o rt, m ilitaire og andre I n d 
beretninger oppakkede Skriverbord, midt i en temmelig stor, 
efter D atidens S m a g  elegant decoreret S a l ,  sad G eneral 
Lovendahl, en anseelig M and med en -fornem Ncrse og et 
oedelt Phyfiognomi, der dog vanziredes noget af hiint evige 
S m iil, der som en let M aste gjerne boeres af Hofmanden og



hvorunder S jcelens Tanke og O rdenes sande M ening  godt 
lade sig sksule. Lidt forundret betragtede han den unge S o 
gut, der med en utvungen Hilsen og sri H oldning traadte 
hen for B ordet. „Hvad er Eders N avn, unge M a n d ! hvad 
onfler I ? "  —  spurgte han. „P ete r Vessel, H r. G eneral!" —  
svarede Kadetten —  -og onstede nok at have et vcebnet F a r
ts i  at fore, for dermed at jage de svenske Krydsere bort fra 
Norges Kyster." —  „E i, ei," —  henkastede Generalen —  
„ja  kunde I  saa hurtigt og let udfore et sligt Hverv, 
skulde I  ikke to G ange bede om Commando." —  „ E r  
S ag en  af den Vigtighed, var det dog et Forsog voerd" —  
bemoerkede ynglingen naiv. G eneralen, som maaskee fandt, 
at Krabaten var noget vel dristig, spurgte nu i en strcengere 
Tone, skjondt S m ile t ikke forlod hans Aasyn: „H v i henven
der I  Eder ikke til Eders rette Foresatte under Adm iralite
te t? "  —  „O p rig tig t ta lt, H r. G e n e ra l!" —  gjenmcelede K a
detten og stirrede hen for sig —  „ V a r  mig vel lang, den 
V e i; har hverken P atroner eller forstaaer mig paa a t slingre 
for de hoje H errer. Toenkte a t faae en H atfuld Vind fra en 
anden Kant, for a t kunne tage Luven fra mine hoibaarne 
K am m erater; maa ellers, som saa mange andre brave G u tte r, 
mindste S e il  og gaae i deres Kjolvand indtil jeg bliver for 
gammel og afslidt til paa egen Haand at lade staae til. H ar 
kostet mig M oje nok og har udstaaet mangen haard P rove, 
for det lykkedes mig fra Skibshund af a t arbeide mig op til 
kongelig Kadet."

I  hiin T idsalder havde et saadant S p ro g  en uscedvanlig 
Klang i en M ag thavers A r e n ,  og den unge S om and  be
gyndte at interessere G en e ra len , som godt forstod a t vcclge 
sine Folk. M ed forstilt Ligegyldighed spurgte h an : „ O g  
hvad Fordring har I  da paa at gaae en uscedvanlig V ei og 
springe Eders Kammerater fo rb i? "  —  Vessel saae kjcekt i 
Veiret paa den mcegtige M and  og svarede uden Betcenkning:



„Ingen  anden Fordring, H r. G eneral! end den, enhver brav 
G u t h a r ,  a t forlange Leilighed til a t vise hvad han kan. 
Foler for min Person Lyst til, gjennem S to rm  og Kugler a t 
entre Fjendens Skibe og bringe min Konge og Foedreland 
W re  og B y tte ."  —  „ D e r t i l  kan I  jo ogsaa faae Leilighed 
i den S ti l l in g , hvor I  nu er" —  bemcerkede Generalen —  
„veer kun ro lig , I  kommer ikke til a t ligge paa den lade 
S id e ;  Kongen har B rug  for enhver brav S om and ."  —  
Vessel betoenkte stg etA jeblik  og udbrod derpaa med en rast 
Bevoegelse: „M ed  F orlov , H r. G eneral! a t tone m it rette 
F la g ; gider ikke gjore falste S ig n a le r. Kunne vcere ret brave 
Folk, disse fornemme H errer paa F laaden; men er dog ikke 
altid  deres S a g  a t lade sig skyde i Soenk for LErens S k y ld ; 
have arvet nok af den fra deres hoiadelige Forfcedre, og 
give de blot S tu n d e r, kommer Forfremmelsen af- sig selv. 
E r  derimod en heel anden T ing med en fattig , uadelig G u t 
som je g ; stal forst tilkcempe mig et N avn, og vil H r. Gene
ralen kun give mig Leilighed, haaber jeg , med G uds Hjelp 
nok a t komme efter det." —  „ I  synes vis i E ders S a g "  —  
sagde G eneralen nolende og saae paa et Landkort, der laa 
udbredt foran ham —  „jeg stal see a t skaffe Eder en P lad s 
ombord paa en a f S ta tio n en s  F regatter."  —  „Skyldigst 
Tak, H r. G en era l!"  —  vedblev Vessel —  „men vil endelig 
tale reent ud af Posen, saasom I  synes at ynde et frimodigt 
S p ro g  og altsaa er af mine Folk. M a a  nemlig kunne handle 
paa egen H aan d , om der stal blive noget af m ig; duer ikke 
t i l  a t lystre P eer og Povel. M a a  selv commandcre, om jeg
ellers stal udfore noget, der er voerd a t snakke o m ----- - - ."
„H old t, unge M a n d !"  —  faldt G eneralen ham i O rdet med 
pludseligt Alvor —  „h a r I  ikke lcert at adlyde, saa laerer I  
heller aldrig a t befale." —  „Beder om Forladelse, H r. G e
neral" —  greb Sokadetten atter O rdet —  „v ar ikke heller



saaledes meent. H a r i fem A ar tjent p aa  H ans Majestcets 
S k ib e , og ingen a f mine Foresatte klagede nogensinde over 
Ulydighed fra min S id e . Kunde aldrig falde mig ind , a t 
vige et H aarsbred fra  den O rd re , min Konge, min Admiral 
eller min Escadrechef m aatte give mig. A nster kun a t vcere 
H erre og selv a t befale paa den P lanke, hvormed jeg vil 
gjennemplsje de vildeste B o lg e r , lcegge den stolteste Fjende 
paa S id en  og bespeide de farligste Punkter. B eder H r. G e 
neralen a t forsoge det"  —  tilfojede han i en ncrsten bonlig 
T o n e , fljondt cedel S to lth ed  endnu stod prceget paa hans 
P an d e  —  „er fornojet med den ringeste S k u d e , I  m aatte 
give mig a t fo re ; stal saa ikke vare ret lcenge, for m it Fode- 
lands Fjender flulle faae noget a t fortcelle om m ig ."

M ed et gjennemtrcengende B lik betragtede G eneralen 
den underlige unge M a n d , hvis djcerve og frimodige Vcesen 
havde noget In d tag en d e , og som halvt ved sig selv sagde 
h an : „ M a n  kunde rigtignok forsoge det; men det er farlig t 
a t betroe det danske F lags A§re til et saa ungt Menneske." —

„ G jo r ei stort til S a g e n , A lderen, H r. G en era l!"  —  
indvendte Vessel dristig , da han godt mcrrkede, a t Vinden 
begyndte at blive fojelig —  „jo yngere Chefen, desto fyrigere 
hans M od og desto kraftigere kan han selv tage H aand i 
med, og" —  lagde han til med den indre O verbev isn ings 
V arm e —  „hvordan det end m aatte gaae, stal aldrig blive 
strsget under min C om m ando, dette stolte danste F la g ; stal 
heller folge Hvidtfeldt og som han gaae til V e irs  med 
D annebroge." D ette  saa let henkastede Lofte, som Helten 
dog aldrig sveg, syntes a t gjore In d try k  paa G eneralen og 
hceve hans T v iv l. M edens S m ile t vendte tilbage paa hans 
A asyn, hcevede han sig og gik et P a r  S k rid t henimod V in 
duet, hvorfra man kunde oversee en D eel af Fjorden og de 
for Anker liggende Skibe. „ S e e r  I "  —  sagde han og pe-



gede ud —  „det lille smukke F arto i, der ligger fortsjet hist- 
nede; det er en ny S n a v , kaldet „O rm en ", med fire M eta l
stykker og tyve M an d . D e t er klart til Affart og venter 
kun paa en Chef. Je g  vil betroe Eder dets Commando, for 
a t I  ikke lamger stal klage over, at man ncrgter Eder Lej
lighed til D a a d ."  —  „ E n  prcegtig lille Skude" —  raabte 
Kadetten med glcedetindrende A in e  —  „tyve M and  og sire 
M etalstykker; h u rra !  en stolt Begyndelse. Takker, H r. G e
n e ra l!"  —  „Lad det vcere godt" —  afb ro d . G eneralen den 
begejstrede In g lin g  — „v iis mig Eders Taknemlighed i 
G jerningen. Netop i dette Ajeblik er det mig af Vigtighed 
at erfare noget om Fjendens Bevægelser ved Viigsiden; med 
et lille F a rto i lader dette sig lettest og meest ubemcerket ud
fore. M en  glem ikke, at Chefen maa vcere forsigtig og 
aarvaagen , for at undgaae en overlegen Fjende, og at han, 
n aa r det kniber, m aa vcere kjcek indtil D um dristighed, for 
blot at staae sig igjennem." —  „F o r Djcevlen!" —  udbrod 
den unge S om and  og glemte i sin overvcettes G lcrde, for 
hvem han stod —  „ H r. G eneralen taler jo som ud af min 
egen S jcel. T ilho rer fra nu af Eder med Liv og S jc e l; 
H r. G eneralen stal ei have gjort vel mod en Utaknemlig. 
S k a l liste mig frem listig og sagte som en S la n g e ;  men stal 
staae til som hellig O la f  paa ^Drmen hiin lange ', naar 
Kampen ei kan undgaaes. V enter ellers med Lcrngsel min 
J n s t ru r ,  for da a t lette Anker" —  tilfojede han med en 
pludselig O vergang i S tem m en , idet han derhos antog en 
H oldning, der passede til hans nye S tillin g  som Skibschef. 
M ed et virkeligt S m ii l  sagde G eneralen: „ I  kan hente den 
til M id d ag ; saa venter jeg, at I  inden Aften er under S e i l ."  —  
„ E r  klar til hvad Tim e det stal vcere" —  bemcerkede Vessel 
med en cerbodig Afskedshilsen; men besindende sig, tilfojede 
h an : „M ed  Forlov, H r. G eneral! endnu E e t;  gad nok vide.



til hvem jeg har a t gjore M elding om hvad der m aatte 
fo refalde?" —  „ T il  mig" —  svarede G enera l Lovendahl 
ester et A jebliks Betænkning —  „ I  staaer ind til videre 
umiddelbart under min Commando. O g  nu, G ud vcere med 
Eder, unge M an d ! veer kjoek og forsigtig." G reben a f en, 
ham selv uforklarlig Bevcegelse, som om han ahnede, hvilken 
mcegtig Aand han i dette Ojeblik stjamkede de fsrste V inger, 
vendte Generalen sig bort, medens Ing lingen , stum af Gloede 
og ligesom beruset af dristige Forhaabninster, tumlede ud as 
D oren og i Forbifarten rev den lurende T jener overende.—

Ved Udarbeidelsen a f ncervcerende historiste M a le ri ind- 
treffer det besynderlige, for en F orfa tter sjeldne Tilfoelde, a t 
S to ffe t er for riigholdigt. Skulde vi S k rid t for S k rid t 
folge vor H e lt, indtil de mindste Omstændigheder fortoelle 
alle hans Jdrcetter, da vilde B ogen voxe til en F o lian t; th i 
eet Aar af hans korte H elteliv vilde voere nok til a t gjore 
en tapper S okrigers hele Levnetsbeflrivelse underholdende og 
riig paa ZEventyr og udstandne F arer. V i ville derfor i det 
Folgende indstroenke os til de meest fremragende Punkter og 
idet vi undlade a t opregne de utallige Priser, han gjorte, de 
utallige B esog, han aflagde paa S v e rrig s  K yster, hvorved 
hans N avn og B edrifter fom et Folkeoeventyr forplantedes 
fra Sloegt til Sloegt, kun holde os til de af hans T og, der 
havde soerlig Indflydelse paa Krigens G ang  og folgelig paa 
de koempende P a r te rs  S tillin g .

D a  Vessel betraadte sit F a rto is  Doek, modtog det, til
deels af provede Somoend bestaaende M andstab ham med en 
flet dulgt Forundring over hans Ungdom og spaaede sig ei 
synderligt Held eller mange Prisepenge under en saadan G rsn -  
stollings Commando. D o g , da han med sin Stentorstemme 
uddeelte korte, men syndige O rd re r , med sit starpe Blik op
dagede den mindste Feil eller SkjodesloShed under disses

Tordenskjold, i. o



Udfsrelse, yttrede E n  og Anden, a t deres unge Chef nok v ar 
en gammel Ulk; da han kun sjelden sogte Kojen, kun for a t 
fljcrnke Legemet den allernodvendigste Hvile, N a t og D a g  var 
paa Dcrkket og selv tog H aand med i A lt ,  med et let og 
m untert S in d  gjorte Mandskabet Selskab i S to rm  og S lu d  
og syntes muntrest naar B raadsoer flyttede ind over Skuden 
og det knagede i hver en Planke, blev Mandskabet enigt om, 
a t det var bedre a t staae under en saa ung og lystig Chef 
end a t hundses af en erfaren og knarvoren O fsiceer; da han 
ved det forste Sammenstod med en sjendlig Krydser rolig og 
bestemt tra f  Anstalter til Kamp og midt under denne, trods 
de crldre Somoends cerbodige Forestillinger, med S ab len  i 
H aanden kommanderede til E ntring og selv var den forste 
paa Fjendens S k ib , der ogsaa i en Haandevending toges, 
erklcerede S tyrm anden , a t denne Hvalp engang vilde blive en 
frygtelig B u lb ider; da han efter det blodige Arbeide deelte 
sit eget M undforraad og sit Flaskefoders Indhold  med de 
udmattede Somoend, med hjertelig Deeltagelse og kraftig Omhue 
sorgede for de Qvoestede, ja fljoenkede dem Hoelvten a f sin 
Andeel i B y tte t, lovede Mandskabet eenstemmigt at folge ham 
til H avets B und. —

D e n  11 te  O ctober 1710  herskede der Lystighed og 
G am m en i C hristiania; det var Kongens Fodselsdag, som 
Lovendahl med odsel P ra g t  gjorte til en almindelig Festdag, 
hvorved den snilde Hofmand agtede a t flaae tvende F luer 
med eet Smock, som m an siger, idet han smigrede Hoffets 
Forfængelighed og bragde Folket t i l ,  i det mindste for ø j e 
blikket a t glemme Krigens B yrder og Ulykker. D e  ny uni- 
sormeerte Krigsfolk droge med klingende S p i l  gjennem G a 
derne, fulgte a f en larmende Menneskemasse —  om trent som 
L vore D a g e ; fra den Hele O m egn strommede Landsolket L 
brogede N ationaldragter, ind i B y en ; Skibene ved Bryggerne



slaggede, medens de pyntede Somoend vare i Land og jublende 
blandede sig mellem Borgere og B snder, for a t deeltage i de 
G ild e r ,  den gavmilde S ta th o ld er havde ladet anrette paa 
siere S te d e r ;  fra alle Vcertshuse tonede lystig M usik og 
S a n g ,  og allerede tidlig paa Eftermiddagen horte man paa 
den vorende S to i  og den a f og til udbrydende J u b e l ,  a t 
Somcend og Bonderpiger, B onder og B orgerdottre svang sig 
i det hsje Nordens characterististe D andse. M od Aften til
tog, om m ulig t, det stojende Liv og fik en forhsjet G lan d s , 
da Borgerne satte Lys i deres V induer og da talrige S k a 
rer, som Bacchanter og Bacchantinder, bolgede frem og til
bage for de offentlige B ygn inger, hvor der var anbragt 
T ransparenter. Illum inationen  var vel ikke saa glimrende 
som de, vi nuomstunder fee; ikke destomindre beundrede man 
de i forstjellige Farver glodende kongelige Navnetrcek, Loverne 
og de mythologifle F igurer, der bare S cep ter og K rone, og 
Vildmoendene, der holdt det gamle danfle Vaaben. Loven- 
dahl opnaaede i det mindste den ene D eel a f sin H ensigt; i 
sin Glcedesruus glemte Folket virkelig alle den fljcrbnesvangre 
T id s  Trcengfler og hengav sig til Ojeblikkets Begeistring, 
en B egeistring, der hos M enigmand var ukunstlet; thi fo r
uden den gamle nordiste Trostab, der med ftcerke B aand  fra 
A rildstid bandt Norste og D anste til een og samme Konge
stamme og lod dem smelte sammen til een N ation, var Fre
derik den Fjerde elflet af Normcendene, da han, saavidt O m 
stændighederne tillode d e t, med patriarkalsk Om hue sorgede 
for deres Fornodenheder og trolig sendte Hcelvten af det 
kornrige D anm arks gyldne Afgrode op til N orges nogue 
K lipper; desuden havde d e t, paa Reisen vorende Rygte for
ta lt saa meget om Kongens rastlose Arbeidsomhed og dristige 
S p ro g  ligeoverfor de andre M agter, hvoraf man sluttede sig 
til et nyt Livs Opvaagnen i den, under hans hoisalige For-



gcenger noesten indstumrede S tatS m afiine. H ertil kom end
nu Krigen mod den fcelleds N abofjende, hvilken sidste O m 
stændighed ene havde vceret stikket t il  a t bringe alle private 
S trid igheder i Glemmebogen, for med forenet K raft a t reise 
sig mod C arl den Tolvtes Overmod.

G eneral Lsvendahls anseelige H uns lignede et Feeflot, 
hvor de svoermende D odelige tumlede ud og in d ; fra B ro 
stenene indtil Tagfljoegget var det smykket med G ranqviste 
og kostbare Tcepper; Musikens T oner trcengte ud gjennem 
de halvt aabnede V induer og D ore . I  den nederste E tage 
v a r et gigantiflt Taffel anrettet, der stod aabent for Hver
m and, medens det finere Selskab bevcertedes ovenpaa, hvor 
dog faavel mandlige som qvindelige Afordnede fra Bonde
standen havde faaet P la d s ;  men af de superfine, med cegte 
M etalle r og S te n e  smykkede N ationaldragter vilde en og an
den Skeptiker slutte, a t Deputationerne neppe vare oegte, a t 
fornemme H errer og D am er stak i de morsomme Maskerade- 
dragter. Im id lertid  glcedede dog Almuen sig over den 2Ere, 
der vederfores den hcederlige Bondestand, skjondt man for- 
gjeves spurgte hinanden, fra hvilken B ygd eller D a l de Af
ordnede egentlig v a re ; hvergang et saadant S porgsm aal op
kastedes, glemtes det a tter over en ny udbragt S k a a l ;  
T rom peternes fornemme Klang i Forening med de gode
Drikkevarer hoevede omsider al T v iv l.

I  det forhen omtalte Arbeidsvoerelse ud til Fjorden 
havde den Lsvendahlfle Familie og de Personer, der horte 
til  dens vejere O m gang , trukket sig tilbage efter B ordet. 
Nedenfra og fra Sideværelserne trcengte Larmen, som fra en 
uhyre Bikube, til deres A ren , kun afbrudt a f den paa en 
frisk begyndende Musik eller af et stingrende Fanfare. G e
neralen, som var troet a f a t gjore k o n n eu rr; for de hun
dreder af Gjoester, der i D ag  havde hjemsogt hans HuuS,



sad i en ftor forgyldt Lcrnestol ligefor V induet og saae med 
Opmærksomhed ud over Fjorden, medens de ovrige M edlem 
mer af Selskabet i lignende magelige S tillin g er lode Blikket 
tage samme R etn ing , da det unoegteligt var en deilig Udsigt 
og da S am ta len  begyndte a t gaae i S ta a ,  vel ikke a f  M a n - 

> gel paa S to f  i hiin paa Begivenheder saa rige T idsalder, 
men snarere efter en stiltiende Overeenskomst, for a t lade 

I hinanden S tu n d e r til, efter den stojende D a g  a t give T an - 
! kerne Audients og samle Krcefter til B alle t, der skulde ende
! Festen.

„ I  er faa tankefuld, Lady S a l ly ! "  —  begyndte ende- 
I lig G eneralinden, en anseelig M atrone , som paa en betyde-
l lig Forhed noer, med Anstand bar sine halvhundrede A ar,
l henvendt til sin Naboerske, et siint qvindeligt Voesen, der lig
! en blegrsd, nys udfolden Rosenknop sad ved S iden  af den
i moegtige T ulipan . „N u drommer Lady S a lly  sig bestemt
i tilbage til sit Foedreneflot paa den stolte engelske Kyst, hvor
I hun kan betragte det store H av med de utallige S e i le r e " —
l bemcerkede Generalens D a tte r , den rodmussede, livsglade
t B ertha .

D en  saaledes tilta lte  D am e var en B roderdatter af 
! Lord C arteret, denne bekjendte engelste D ip lom at, der som
s Fredsmcegler spillede en saa betydelig Rolle i T iaarskrigen.
i! D a  hun tidlig havde mistet sine Forceldre og tilligemed sin
r colossale Formue var kommen under Onkelens Vcergemaal,
s foretrak hun at ledsage sin eneste Slcegtning og Beskytter
s paa dennes Neiser mellem de krigsforende N ationer, for det
! kjedsommelige Eneboerliv paa et gammelt, vidtløftigt S lo t .
t Hyppige Sam m entref, deels ved tydste, deels ved det danste
L Hof, havde knyttet et venskabeligt Forhold mellem den cedle
? Lord og den Lovendahlste Fam ilie, og da politiste Hverv
k kaldte Farbroderen over H a ls  og Hoved til Tydfiland, be-



sluttede Broderdatteren a t benytte sig et P a r  M aaneder af 
den nordiske Gjoestfrihed; Folkets djoerve C haracteer, det klip
pefulde Land, det bslgende H av og den nationale Krig havde 
desuden noget Tillokkende for hendes fljonne Sjoel og rige 
Indbildningskraft. —  D a  Generalinden tilta lte  hende, syn
tes hun virkelig a t forstyrres i  kjcere D rom m e; Veemoden, 
der lig en Som m erfly svoevede over den hoje, hvide P ande, 
hvor Ungdom og Uskyld tronede, gjorte P lad s  for et opli
vende S m i i l ;  idet hun vendte de store, tindrende V ine  mod 
Gjcesteveninderne, svarede hun med en Stem m e, hvis liflige 
Klang forhsjedes af den fremmede Accent og den naive O m 
sætning af O rdene i det, tildeels a f  Gramm atiken lånte 
S p ro g :  „Ak nei! jeg kun betragtede det deilig danske F la g ; 
de Somcend vist vcere tappre derunder." —  „ J a  det kan 
I  troe, Lady S a l ly ! "  —  sagde Froken B erth a  og greb 
V enindens H aand —  „horte I  ikke, hvad de ved B ordet 
fortalte om Commandeur Hvidtfeldt, som i Kjogebugt sprang 
L Luften med F lag  og Skib , for a t de ikke skulde falde i 
Svenskens Hoender? M en han er ikke den eneste; vi have 
mange danske og norske Helte a t opvise." „ Jo g  veed^ 
afbrod den engelske P ige —  „jeg godt kjender den skandina
viske H istorie; men der ogsaa stedse voeret Krig mellem Danske 
og Svenske, det Leilighed giver a t blive H e lte ."  „ P a a  
2E re!" —  udbrod en ikke ganske ung Sovfficeer, hvis liden
skabelige B lik  oste og hemmeligt hviilte paa den fljonne E ng
lænderinde —  „Lady C arteret taler Dansk som en Jn d fo d t; 
det er en stor A§re for os Skandinavers, a t en saa fljon 
M und vil voerdige a t udtale saa ufljonne O rd ."  , , J  
smigre, S i r  Com m andeur!" —  svarede Lady S a lly , og hiin 
Sommersky drog a tte r over hendes P ande —  „jeg ikke ta 
ler godt, men jeg meget godt forstaaer.,, „ O g  det synes 
mig, a t I ,  H r. Commandeur! i den senere T id  siet ikke ta-



ler som en D an st, men river ned paa A lt her hjemme, som 
om I  var en Svensker" —  tilfojede den naive B ertha  i en 
Tone, der skulde klinge spogefuld, stjondt B lodet steg op i 
hendes Tindinger. —  „Commandeur Vrister er nu altid den 
galante C avalcer" —  lagde Generalinden sig derimellem —  
„naar han konverserer D am er, taale hanS O rd  ikke at vejes."
—  „E n  deilig Compliment til Dam ernes Forstand" —  lo 
B ertha , medens Commandeuren ncrsten blegnede og med et 
sky B lik  betragtede den norste P ige . M en  fattende stg hur
tigt, greb han a tter O rd e t:  „ I  er ogsaa altfor patriotisk 
sindet, Froken B erth a ! I  finder kun det danste S p ro g  smukt 
og glemmer, at det svenske er Nordens Ita liensk ; I  srem- 
hoever kun de danste og norste Helte, og glemmer, a t S v e r -  
rig  har nok saa gediegne Navne at opvise. Fordi S v e n 
skerne for Djeblikket ere vore Fjender, maae vi ikke overses 
beres Fortrin  —  — ."

„Ved hellig O la f  og alle E ders andre H elte! der kom
mer han" —  udbrod pludselig G eneralen vpromt. „Hvem 
mener D u , F ader!"  —  spurgte B ertha og stoi op fra S to 
len. „V i have vist ved vor hsirostede D isp u t voekket min 
H r. G em al af et M iddagsblund" —  smiilte G eneralinden. 
„ P a a  LEre! Eders Excellence gjor mig ganske nysgjoerrig"
—  sagde Commandeuren med en cerbodig Bevcegelse mod 
den norste S ta tho lder, som med et triumpherende B lik vexel- 
v iis betragtede dem Alle. —  „Husker I  ikke, at jeg for en 
fjorten D ages Tid siden fortalte Eder om en Sokadet, hvem 
jeg paa hans crrlige, kjcekke Ansigt betroede Commandoen 
over et armeret F a r to i? " — vedblev G eneralen -— „ I ,  H r. 
Commandeur! fandt, a t min Tillid var lidt vel overilet, me
dens D am erne toge P a r t i  for mig og G u tten ."  —  ^„Aha! 
nu erindrer jeg" —  henkastede Commandeuren noget forle
gen —  „jeg tillod mig den Bemoerkning, a t Personen var



for ung og ubekjendt, og det var et godt lille F arto i."  —  
„ D e r  han kommer vist hjem igjen" —  sandede Lady S a lly , 
idet hun i en forover bojet S tillin g  anstrcrngte Blikket. 
„R ig tig , der kommer han" —  bekrceftede Generalen —  „vg 
tager jeg ikke feil, bringer han et P a r  Forceringer med til 
H an s M ajestcrts Fodselsdag."

Alles B lik iilte  nu ud over Fjorden, hvor S n av en  
,O rm en ' piilte gjennem Bolgerne ind mod B yen, ledsaget 
a f  sire andre F a rts je r, paa hvilke det danste F lag vejede 
hoit over det svenske; S eilene sank ned, den mindskede F art 
og svang sig snart efter rundt for Ankeret. M edens man 
endnu underholdt sig om det heldige Tilfcelde, at det nye 
F a rto i netop paa denne festlige D a g  vendte tilbage fra sin 
V and- og J ld d aab  med godt B y tte , ved hvilken Leilighed 
D am erne iscer bleve veltalende, meldte Tjeneren, a t Kadet 
Vessel forlangte a t tale med H ans Excellence.

„E i, ei, er han allerede der" —  sagde G eneralen og 
saae sig betcrnkelig omkring —  „det tresser sig slemt nok, at 
jeg i D a g  ikke har et Vcerelse tilovers, hvor jeg kan afgjore 
alvorlige Forretninger. S l ig  ham fra mig, a t det gjerne 
kan vente med R apporten til i M orgen, men at jeg venter 
a t see ham paa B allet i Aften. Ikke sandt, mine D a m e r!"  
—  lagde han smilende til, idet han nikkede til Lady S a lly  
og sin D a tte r . „ J a ,  det kommer da an paa , om han er 
en ligesaa god D andser som S o m an d " —  lo B e r th a ;  men 
Ladyen smiilte stille hen for sig og saae endnu bestandig ud 
over Fjorden. —  „N aa , hvad venter D u  efter" —  raabte 
G eneralen til T jeneren, som i en cerbodig Afstand var ble
ven inde i Vcerelset —  „bring ham den Besked, jeg har 
sagt D ig ."  —  „E ders Excellence m aa tilgive" —  stammede 
-e n  tjenstfcrrdige Aand med fortvivlede M in e r —  „den H r. 
Kadet er siet ikke a f  de Folk, der lade sig afvise. J e g  sagde



ham strax, a t Eders Excellence ikke kunde tale med ham i 
D a g ;  men han paastod, at Kongens Tjeneste gik for al an
den, og han puffede mig T rin  for T rin  herop; nu staser 
han allerede her udenfor D oren ." D enne B eretning, saa- 
velsom Tjenerens ojensynlige Angst for med den givne B e 
sted a t komme ud til den lille Kadet, som man i Fam ilien 
kaldte ham, gottede D am erne meget; thi Kjoekhed og B e
stemthed ere jo i Q vindens grantseende D in e  de bedste An
befalinger for en Angling, medens den ellers saa hoit priste 
Beskedenhed lettelig bringer hende til a t trcekke paa Skulde
ren. P a a  Commandeuren gjorte dette lille O p trin  derimod 
en ganste anden Virkning. //E r Kncegten forrykt!" —  raabte 
han og gjorte en Bevcegelse som om han vilde ud, for a t 
jage ham bort. //M in  G u d ! hvorfor vred" —  udbrod Lady 
S a lly  halv forstrcekket, og med et bonligt Blik til G enera
len, som i G runden morede sig over det Hele, vedblev hun: 
„ I  ikke bryde Eder om os, S i r  G eneral! lad ham komme." 
—  „ Je g  takker Eder, H r .  Com m andeur!" —  sagde nu N or
ges S ta tho lder med et hoit S m iil  ti! Soofsiceren —  „Eders 
Mellemkomst vilde ikke nytte stort her. J e g  kjender allerede 
Krabaten af de P a r  S am ta le r , jeg har havt med ham ; han 
lader sig ikke forknytte. D esuden har han i G runden Net, 
a t Kongens Tjeneste gaaer for al anden, og da vor smukke 
Gjoest ei har noget derimod, vil jeg i Eders Neervcerelse 
modtage hans forelobige M elding." —  P a a  et givent Vink 
aabnede Tjeneren D oren  og veg med et mekaniskt Buk til
bage for den unge S o g u t, som traadte rafl ind og hilste 
Selskabet med utvungen Anstand.

«,Er da lykkelig kommen igjen, H r .  G en era l!"  —  be
gyndte han, og Blodet stjod op i hans K inder; thi et S id e 
blik paa Lady S a lly  lod ham gjenkjende det stjonne Hoved, 
han hiin M orgen havde iagttaget bag Ruden —  „har, G ud-



flee Lov.' efter O nste udfort E ders LErinde og for Tydelig
hedens Skyld optegnet det vigtigste i denne min R apport."  
—  „ D e t var fo saare fornuftigt, m in G u t! "  —  yttrede 
Generalen og modtog Brevstaberne, veltilfreds med den unge 
Chefs Forsigtighed, af flere G runde vilde det have vceret 
ham ubehageligt a t lade Commandeuren hore paa en mund
lig R apport -—  „m en den anden D eel a f . Eders Instruction  
h a r I  neppe holdt Eder synderlig efterrettelig, kan feg see af 
den lille T ransportflaade, I  har gjort Fjenden den Villighed 
a t  tage paa Slcebetoug." —  E t speidende B lik  paa Gene
ralen overbeviste Kadetten om, a t D agens Hoitidelighed havde 
sat denne mcegtige M and  i et naadigt Lune og saaledes for 
Dfeblikket nedbrudt Skranken imellem den O verst- og den 
Nedcrstcommanderende i denne D eel a f det danste R ige. 
G aaende over i sin hofe Foresattes spogende Tone, svarede 
derfor L essel med et B u k : „B eder om Forladelse, Eders 
Excellence! har saa samvittighedsfuldt efterlevet Jnstruxen, 
a t feg , da alle mine Forsikkringer om Hastvcerk ikke kunde 
bevcege de gode Venner ved Viigsiden til a t slippe mig af 
deres Arme, tog hele Selskabet med." —  „Synderlig t varm 
har den Affaire da neppe vceret" —  moelede Commandeuren, 
som i S tilh ed  cergrede sig over den ubetydelige Persons fri
postige S p ro g  og M angel paa Qpmcrrksomhed mod en hoi 
Soofficeer —  „det er fo lu tter Pcrrefluder, I  har bragt 
med." —  „K an ikke heller sige" —  svarede Vessel med sagt
modig S tem m e, stfondt et funklende Blik flygtigt stfod frem 
under de morke B ry n  —  „v ar kun en Hukkert paa otte 
Stykker, feg lagde paa S id en  og entrede." —  „E i, ei, hvor
ledes!" —  raabte Generalen og saae ganske alvorlig ud af 
Vinduet til Skibene —  „O rm en " forer fo kun fire S tykker; 
har I  ikke uden yderste Nodvendighed bundet an med en 
O verm and, kommer I  endnu til a t staae til  Ansvar for



denne H erre ; det er Commandeur V ils te r , som fsrer B efa 
lingen over H ans Masestoets S o m ag t i Nordsoen." Vessel 
bukkede med pligtskyldig Opmærksomhed sor den hose S so ffi-  
ceer, som besvarede hans Hoflighed med et kort Nik. //H aa
ber, at min Rapport indeholder min Retfoerdiggssrelse" —  
sagde han med alvorlig H oldning; men vendende sig derpaa 
a tte r til Generalen og gaaende over i sin forrige T one, til- 
fojede h an : „B eder loegge Moerke til, a t Jnstruxen lod paa, 
i  T ilfalde seg ikke kunde undgaae Kamp, da a t flaae tilsom  
en Fortvivlet, for a t slippe igjennem ; desuden var M an d 
skabet villigt nok, for engang igsen gjennem I ld e n  a t hente 
nogle Prisepenge; sial voere lcenge siden, man har givet dem 
Leilighed dertil." Commandeuren bed sig i Loeberne og G e
neralen tog hurtig t O rd e t:  „N u , i saa Fald vil Comman
deur Vilster sikkert ikke forglemme Eders N avn i sin noeste 
Indberetn ing  til H an s  Masestcet." —  „E fte r den mundlige 
B eretning a t domme, troer seg nok a t kunne meddele dette 
unge Menneske Vidnesbyrd om Forvovenhed; men hvorvidt 
seg kan anbefale ham som dygtig og voerdig til Forfremmelse, 
vil endnu voere afhcengigt af de noermere Omstændigheder" 
—  svarede Commandeuren to rt paa den, indirecte til ham 
stilede O pfordring.

Af en ganske anden G rund end for nogle M in u tte r til
bage, sksod B lodet a tter op i den unge S om an d s Kinder, 
og han var paa N ippet at give en ubesindig S to lthed  T oi- 
le n , da G eneralen, hvis skarpe B lik opdagede det, standsede 
Udbrudet og gav S am ta len  en anden R etning. „Lad det 
for i D a g  voere nok med Krigssagerne" —  sagde han —  
„D agens flsonne Fest har tilvejebragt en ojeblikkelig S tils tand , 
som vi ville benytte til lu tter Lyst og Gloede. I  er min 
Gjoest" —  tilfosede han, henvendt til Kadetten, og i F orb i
farten^ hviilte hans A se et Secund paa Commandeuren, som



for a t minde denne om Gjoesters Frihed og Lighed —  „da 
I  paa en saa cerefuld M aade har bestaaet Jldpreven  og til 
H an s  Majestcets Fodselsfest hjembragt faa fljonne P riser, 
maae vi jo betragte Eder som D agens noeste H e lt. J e g  til
lader derfor, a t I  udbeder Eder en D an d s med en af disse 
D am er her, for i Aften a t aabne B a lle t."  D enne, isoer i 
hine T ider udmcerkede LEre, der saaledes tiltcenktes den unge 
M and , og som vore Lcrsere sikkert ville indromme, kunde for
klares af flere G ru n d e , blandt andre af G eneralens Gloede 
over, ei a t have feilet i sine Forventninger om Kadetten, 
bragde Commandeurcn ncesten ud af Fatning og gjorte Vessel 
m aallos, dog kun af glad Overraskelse. D am erne udlagde 
hans Tavshed og stirrende B lik  paa forskjellig M aad e ; G e
neralinden, som ikke tvivlede om , a t hendes B erth a  vilde 
komme til a t aabne B allet, frygtede allerede for, a t den rafle 
G u t paa S o e n  skulde vcrre en jammerlig Cavaleer i B a l
salen, og spurgte med en virkelig deeltagende M ine, om den 
unge H erre maaflee ikke havde lagt sig synderligt efter D an d s , 
over hvilket S p o rg sm aa l Generalen lo og meente, a t alle 
danske Sokadetter vare fodte Dandsere. D e  tvende unge 
D am er vare overbeviste om, a t Vessel taug fordi han ikke 
kunde blive enig med sig selv om V alge t; i det mindste var 
dette bestemt B erth as  T anke; rodmende flog hun A inene 
ned og skjulte Ansigtet med V iften, medens Lady S a lly , uden 
ringeste Tegn paa Forvirring betragtede den unge H elt —  
hun toenkte vel kun paa hans kjcekke D aad . H an s Tavshed 
varede imidlertid ikke saalcenge, som vi have vceret om a t 
beskrive O p trinnet. M ed hoit blussende Kinder, men ikke 
destomindre med en vis Frimodighed, henvendte han sig til 
Englcenderinden. „ M a a tte  I ,  min Froken! kanflee ville prove 
den lille Lystsejlads med m ig ?"  —  In d en  den unge D am e 
kunde saae T id  til a t svare, bemcrrkede Generalinden, som



blev lidt stedt over hans V a lg : „ D e t er Lady Carteret, og
dette er min D a tte r , Fr.oken B e r t h a --- - - - - G eneralen
tilkastede sin Hustrue et dadlende Blik, B erth a  nappede hende 
i Kjolen, og Commanoeuren glcedede sig i al S tilh ed  over 
den impertinente Kncegts M isg reb  til L ands; men Lady 
S a lly  svarede med en ubeskrivelig Venlighed: „ J e g  Eder tak
ker, unge S i r !  for Opmærksomhed; men I  bede Lady B ertha  
a t aabne Lystseiladsen; den ZEre meer tilkommer S i r  G ene
ra ls  D a tte r ."  —  Id e t  den kjcekke S o m an d s B lik i en saa- 
dan Noerhed modte den unge P ig es morke, begeistrede O se, 
blev han til M ode som om han m aatte stryge F laget for en 
O rlogsm ands glatte Lag; alligevel fastholdt han den Tanke, 
a t han for ingen P r i is  vilde opgive Farten med en saa her
lig S e ile r  og skjondt han var intet mindre end Hofmand, 
indgav ham dog en vis medfodt T ak t, hvad han havde a t 
gjore. M ed den ziirligste B oining og den hofligste S tem m e, 
han havde i sin M a g t ,  sagde h a n : „V ilde sikkert vcere en 
Fornoermelse mod begge D am erne, om jeg forandrede V alget, 
og kunde hende sig , a t Froken Lovendahl ikke bliver m isun
delig paa denne D a m e , naar hun forst seer m it daarlige 
Kjendskab til B alsalens stormfulde Farvand ." —  „Vidste jeg 
ikke, a t han flog sig igjennem" —  lo G eneralen.

D en  lykkelige Sokadet anbefalede sig, og Selskabet satte 
sig i Bevoegelse, for a tte r a t deeltage i D agens larmende 
Fest. M ed en uscedvanlig Fortrolighed noermede N orges 
S ta th o ld er sig den suurmulende Commandeur og sagde i en 
spogende T one, som for a t bringe ham i bedre Lune: „N u , 
min H r. Commandeur! I  synes i D ag  ikke fornojet med 
m ig ; I  frygter nok for, at jeg stal voekke Jnsubordination 
paa F laaden ."  —  „ E d e rs  Excellence behager at spoge" —  
svarede Commandeuren med en dyb B oining —  „faaer jeg 
den stivnakkede K rabat engang ombord paa et a f mine Skibe,



sial han snart svede de stolte Tanker ud ; vi have proegtige 
M id ler mod Jnsubordination. M en  selv her paa Landjor
den og ved en saadan Leilighed, maa jeg oprigtig tilstaae, 
synes han mig for gron til a t gjores saameget Voesen a f ."  —  
G eneralen, paa hvem denne uvenlige A ttring gjorte et ube
hageligt In d try k , blev pludselig alvorlig og ligesom med et 
prophetisi Blik ind i Tiden bemcerkede han kort: „M aafkee 
I  har R e t ;  men maaskee er han, for Krigen endes, celdre 
H elt end nogen af o s ."

I  den rummelige Dandsesal frembragde S k innet fra 
de talrige Lampetter og Lysekroner en svag Efterligning af 
D agens Lys. F ra  det, nogle T rin  ophojede Orchester bruste 
den lystige Musik ud blandt Gjoesterne, der leende og fljem- 
tende bolgede frem og tilbage eller samlede sig i hoirostede 
G rupper, eller betragtede de hist og her dandsende P a r ,  me
dens N ationalsange og tordnende H urra  lode fra de tilste
dende Voerelser, hvor Bacchus havde holdt sit In d to g ; A lt 
bar Proeget a f Lyst og Gammen lige indtil de dandsende og 
jubilerende F igurer paa det kostbare, gammeldags Tapet. 
D o g , man toenke sig ikke et N utidens B a l ,  med sijcerende 
G allopader og hoppende Lam borger-Skotfl, eller hvor D a 
merne i lange , alvorlige Roekker omkredse S a le n s  Voegge 
som Billedstotter. H er var A lt i levende Bevoegelse og som 
forgyldt af lu tte r Gloede, sijondt den kvlie li'L 8paK ne, den 
M e n u e t, den C ontredans, de just ikke udmcerkede M usici fo
redroge, vilde klinge noget absurd i en Nutidens B aldam es O re , 
medens de stive, vidt og bredt udstaaende Fiflebeensskjorter 
vilde synes a t vanzire O-vindens deilige Form er og de store, 
pudrede Parykker at omsiabe Herrerne til latterlige C aricaturer. 
D e tte  gaaer imidlertid ind paa et Thema, der evigt vil blive 
varieret, men evigt uden N y tte ; kunde man dog lige saa let 
byde V eir og V ind at forblive i en vis R etning, som byde



M oden at voere stabil. D en  hele Forsamling paa dette N a
tionalbal, saavelsom de enkelte G rupper, stk et endnu inter- 
essantere Anstrog ved de norste Bonderpiger og Knose, der 
saaes hist og her og paa hvis gloedetindrende Ansigter man 
ingenlunde opdagede Folelsen af Ringhed eller Tilsidesættelse; 
th i de fornemste Herrer og D am er kappedes om a t give sig 
af med dem.

„ S e e r  D u  P e tru s  derhenne" —  sagde en ung S o lieu - 
tenant i aldeles ny Uniform til en ligesaa ung Kammerat 
—  „for en Ulykke! hvor er den Ulk kommen til en saadan
A§re a t aabne B alle t i S ta tho lderens H u n s ------- og det
himmelsk deilige Pigebarn, han har k ap re t------ — „ J e g
vilde ikke troe mine egne V in e , da jeg saae ham troede ind 
i S a len  med hende" —  svarede den T ilta lte  adspredt; thi 
hans Blik hviilte med et begeistret Udtryk paa en nydelig 
Bondepige, hvis sine, regelmcessigt stjonne Ansigt stak besyn
derligt af mod D rag ten  —  „men jeg kjendte ham strar paa 
den Helvedes raste H oldning; han spankulerer jo saa stolt 
omkring, som om han havde V agt paa Skandsen." —  „ F ra  
hvilken Kant mon han da har faaet en saa heldig V ind" —  
vedblev den Forste —  „han er jo endnu kun K adet; den dei
lige fornemme D am e skulde dog vel aldrig have forgabet sig 
i ham." —  „H vad den engelske Ladys Deilighed a n g a a e r"—  
smiilte den Anden —  „saa er her nogle ringe norste D am er 
paa B allet, der nok kunde gjore hende Rangen stridig." —  
„ J e g  maa hen og preje K adetten; jeg toenker, han mindsker 
S e i l  og glemmer de stolte Nykker, naar vore Axelbaand skinne 
ham i V inene." —  „Farvel saaloenge! jeg har en ganske 
anden S e ile r  i S ig te ."

D en  forste D av d s var til E nde; Vessel sorte Lady C ar- 
. teret gjennem Svoerm en, der af B eundring og LErbsdighed 

gjorte P la d s  for den stjonne og fornemme D am e , medens



lid t af Beundringen dog ogsaa gjaldt den lykkelige Sokadet, 
om hvis kjcrkke og heldige T ogt en nys ankommen Balgjcest 
just fortalte vidt og bredt. M en  Vessel syntes a t have 
glemt baade Svensken og Arelbaandene, H av og Jo rd , og a t 
fare om i en ganske ny Begeistrings Himmel. —  D e t Soer
egne i hans S tillin g  bragde ham dog ingenlunde ud af Li- 
gevoegten; det lod ham kun anstroenge alle sine Evner, for a t 
aflcegge den noget raa  Som and og tilegne sig den dannede 
Verdens hojere aandige S v in g , hvorved hans naturlige Viid 
kom ham til H je lp , og det lod virkelig til a t lykkes ham , i 
det mindste i Englcenderindens D ine . D a  de gjennem Troeng
sten havde naaet en ledig P la d s  i Noerheden af den Loven- 
dahlste Fam ilie, bukkede han for sin D am e, som takkede ham 
med en gracios B oining og sagde smilende: „ I ,  S i r !  var 
meget beskeden; den Lystseilads jo gik godt." —  „Takker, 
Lady C arte re t!"  —  svarede In g lin g en  i famme Tone —  
„m en , med Forlov! kommer a f ,  a t I  var med; er bestemt 
min gode S tje rn e , som vil bringe alle mine Foretagender 
Lykke, n aa r den skinner derover, trods S to rm  og Fjender." —  
„ N e i ,  nei, S i r ! "  —  faldt hun ham i O rde t med en halv 
alvorlig M in e  —  „en god S om and  ikke smigre." —  „B eder 
om Forladelse" —  bemoerkede Vessel heel alvorlig og lagde 
H aanden paa B rystet —  „v a r cerligt meent; forstaaer mig 
ikke paa^saadan S lin g ren . For Djoevlen! —  —  beder om 
Forladelse! men om I  bliver vred eller e i ,  tro e r , I  er min 
S tje rn e . Husker nok, da jeg med en fortvivlet Beslutning 
noermede mig dette H u u s , for a t prove min Lykke, hvor I  
stinke mig imode fra V induet — "  han standsede lidt for- 
bloffet; thi Lady S a lly  slog rodmende D je t ned ved E rin 
dringen om Natkappen, og for forste G ang  forlegen vedblev 
h a n : „Formodentligt dumt sagt af m ig ; men M eningen er 
lige god." H er blev S am ta len  afbrudt af nogle H errer og



D a m e r, der ncrrmede sig den nurgtige engelfle Lords B ro 
derdatter, og sorstemt stubbede S o g u tten  sig gjennem Mceng- 
den hen til den S a l ,  hvor Bacchus dyrkedes. E n  bekjendt 
Skikkelse fremstillede sig for ham , endnu en og nok en ; kun 
Lieutenants-Uniformerne og de skinnende n y ^  Arelbaand vare 
ham fremmede. „ S e i ,  P e t r u s ! " —  raabte den Ene og rakte 
ham et fyldt G la s  —  „faaer man endelig fat paa D ig ;  
D u  har i Aften forbandet trav lt ved vor H erres P o r t ."  —
„ S i v e r s - - - - - - - Tonder og D u ,  B u d e !"  —  udbrod Vessel
forundret, idet han gjenkjendte sine gamle M essekammerater
—  „for Djcevlen! have jo faaet splinterny Takkelage; oho! 
alle T re  paa engang lobne af S tab len  som Lieutenanter."
—  „ V i have trolig efterkommet D in  O pfordring ved Afske
den paa Ostindiefareren" —  lo S iv e rs  —  „vi vilde ikke tie 
og rodme, naar vi a tter stedte sammen med D ig , D u  gamle 
Ulk!" —  „M en  hvor har D u  gjort af Arelbaandene" —  
bemcerkede Tonder spydig, da Vinen havde gjort ham krakilsk
—  „kunde den fornemme Skjonhed, D u  aabnede B a lle t med, 
da ikke staffe D ig  a f med K adettrsjen? "  —  „ D re i af, T o n 
der! og lad ham styre sin Cours i F red" —  lo S iv e rs  
a tter, men dog med Godmodighed; thi af V essels pludseligt 
opblussende Kinder sluttede h a n , a t deres ellers saa kjcekke 
Kammerat stammede sig over sin Kadettroje —  „seer D u  
ikke, at han rodmer og tie r."  —  „ T a g  J e r  i Agt, I  S to r -  
strydere! at I  ikke komme forst til a t stikke P iben -ind" —  
lagde den rolige Bude sig derimellem —  „kjender jeg P e tru s 
ret, saa rodmer han ikke af Skam  over sig selv." —  VeSsel, 
som rigtignok syntes et Djeblik a t have tab t Fatningen, dog 
ikke af den G ru n d , som hans viinbegeistrede Kammerater 
m eente, men fordi Ladyen bragdes med i S p i l le t ,  tilkastede 
B ude et venligt B lik  og tog derpaa med kraftig S tem m e 
O rd e t: „G ratu lerer ret af H jertet til Eders Avancement;

T o l d e n s s j o l d .  I



have formodentligt alle T re  vceret med i een og samme B a -  
taille. Gik I  kanflee til B unds eller blot til V eirs efter 
T itlen ?"  —  „ S n a k  om en T ing , Kadet! vi gik lige ud" —  
brummede Tonder oergerlig. „E fte r et kort og lystigt Kryds
togt med Fregatten „Lossen," avancerede vi til Lieutenanter, 
da der er M angel paa dygtige O fficerer" —  tilfojede den 
latterm ilde S iv e rs . „H vad F arto jer commandere I  da n u ? "  
—  spurgte Vessel vivere. „ V i ere jo Lieutenanter" —  ved
blev Tonder i en endnu crrgcrligere Tone —  „kan han da 
hverken hore eller s e e - - - - - - -—  „ V i udgjore tre af „Los
sens" Kloer" —  tilfojede S iv e rs  som for. M ed gjenvunden 
Fatn ing  modtog Vessel endelig G la sse t, som Tonder med 
stigende Utaalmodighed endnu bestandig holdt i den udstrakte 
A rm ; hcevende det hoit og maalende de tre  Lieutenanter med 
et ironisi B lik, sagde h an : „ V il drikke en S k aa l for den af 
o s ,  der forst bliver Admiral." H an tomte G lasse t og ka
stende det ud a f et aabent staaende V indue, vedblev han i 
en ligegyldig T one: „G jo re  mig kanflee den SEre, I  H errer 
L ieutenanter! a t besoge mig i M orgen tidlig ombord paa m it 
F a r to i ,  S n av en  „ O rm e n ;"  ville saa tage over og spise 
Frokost paa den lille svenske Hukkert paa otte S tykker, som 
jeg tog i F o rg aars ."  Derm ed hilste han Kloverbladet og
stendrede videre.

Mustken spilte op og Dandsen begyndte igjen. Skynd
som styrede Vessel omkring mellem de fra alle Kanter frem- 
ilende P a r  og saae stg speidende om , uden rigtig  a t vide 
hvorefter. Histhenne svcevede Lady S a lly  ved en hoi O ffi- 
ceers S id e ;  de fornemste Gjoester dannede dette P a r s  Q v a -  
d rille ; man gjorte P la d s  og samlede stg i en uhyre Kreds, 
for et V jeblik at beundre de fijonne Dandserinder og de 
glimrende Dandsere. Vessel stod blandt Maengden og for-



fulgte hl'int P a r  med misundelige B likke; han var fortrydelig, 
men vidste ikke ret hvorover.

„ M a a  jeg dandse den ncrste D andS med D ig ? "  —  
sagde S iv e rs  halv hoit til en nydelig B ondepige, og i en 
Tone/ der saa at sige holdt Middelvejen mellem en Fornem- 
meres nedladende Fortrolighed og en forelsket Anglings ZEr- 
bodighed. „ J e g  takker for den 8E re, a t H r. Lieutenanten 
vil dandse med en ringe J e n te "  —  svarede P igen med et 
dybt Kniv; i hendes S tem m e og hemmelige S m iil  laa en 
Skalkagtighed, der vilde have gjort en koldere Ia g tta g e r  
raadvild. „ I  Sandhed! D u  overstraaler mangen en hsi- 
baaren D am e" —  vedblev S iv e rs  med et stjodeslost G a la n 
teri —  „men saa lad mig vide min smukke Dandserindes 
N avn." —  „ Je g  hedder G jertrud, H r. L ieutenant!" —  sva
rede hun ; i det samme flog hun de store, morkeblaae A ine  
i V eiret og saae med et saa aabent og frit B lik  paa y n g 
lingen, at han uvilkaarligt bojede sig og tilbageholdt det endnu 
sijodeslosere G alan teri, der allerede svcevede ham paa Lceben. 
H aand i Haand iilte de hen til en Q vadrille.

„H or engang, P e tru s !"  —  hviskede Bude til den tan- 
kefulde Vessel — „ D u  synes jo forbandet godt kjendt i denne 
stadselige Fam ilie —  — n u , nu ! D u  sial ikke derfor vise 
Teender; mig er det lige kjcert, hvordan D u  er bleven det, 
og a t det er fleet paa en honnet M aad e , er jeg sikker p a a ; 
men saa kunde D u  kanflee sige m ig , hvad det er for en 
D a m e , der dandser histhenne med Landkrabben i de Fornem
mes Q vadrille. Jeg  vil aldrig voere cerlig, om jeg i mine 
Levedage har seet nogen ziirligere G allionsfigur eller flottere 
N eisning." —  „Froken Vilster, troer jeg, men tager maasiee 
feil" —  svarede Vessel let h en ; thi hans B lik og Opmærk
somhed fcrngfledes endnu bestandig af een og samme G jen- 
stand, medens hans S jcel, midt i denne Tummel og almin-
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delige G loedesruus, udkastede Eventyrlige P laner. „H vad 
for noget! hun skulde voere en D a tte r  af vor seendroegtige 
C om m andeur?" —  udbrod Bude med en uscedvanlig Heftig
hed —  ,/da er hun en stoltere og dristigere S e ile r  end noget 
af hendes Faders S k ibe ."  H an iilte bo rt, for a t komme i 
Noerheden af Gjenstanden for sin Beundring.

D en  som Froken Vilfter betegnede B aldam e stod netop 
og tilvistede sig Kjoling med s in , en udbredt Paafuglehale 
ikke ulige V ifte og laante kun halvt D re  til sin Cavaleers 
formodentlig vel fornuftige Conversation. H un var en Skjon- 
hed, det vilde sikkert Enhver strax have paastaaet; thi hendes 
Skabning var rank og Formerne zarte , hendes Ansigt regel
mæssigt ovalt med blegrode Noser paa K inderne, hendes 
M und syntes kun stabt til S m iil, for a t vise de hvide Teen
der, stjondt S m ile t ikke altid var frit for en uqvindelig S a r -  
casm e; hendes Noese var siin og lidt bojet, og under de, 
noget skarpt tegnede B ry n  breendte et P a r  talende D ine, der 
af og til sloges i V e ire t, som for med seirende K raft at 
gjennemtrccnge en udvalgt Gjenstand. Skjondt hendes D ine  
stundom sogde derhen, hvor Vessel stod, og sixerede ham med 
et soert Udtryk, om trent som om hun ikke kunde begribe, hvi 
denne Aftenens H elt endnu ikke havde noermet sig hende, 
B a lle ts  H eltinde, var den smukke S o lie u te n a n t, der havde 
trcengt sig frem i Kredsen og hvis beundrende Blik hviilte 
paa hende, dog ikke undgaaet hendes Opmærksomhed, og da 
hun i den noeste T our floi toet forbi dem begge, tabte hun 
V iften. Vessel var for adspredt eller for ukyndig i et B a ls  
mangehaande Hendelser og Coketterier, t il  videre a t loegge 
Moerke h e rtil; Bude derimod greb Paafuglehalen, ganske hen
rykt over det lykkelige Tilfoelde, og da han med en oerbodig 
B oining overrakte den, troengte den stjonne D am es taknem
melige B lik  saa glodende ind i hans S joel, a t han fslte alt



B lodet stromme til H jertet. „ Jeg  takker E der, at I  bjer
gede den saa rast" —  sagde hun med et let S m iil  —  „un
der det nceste P a r s  Fodder var den sikkert forgaaet." —  „O g 
i et saadant Farvand kunde det ikke nytte a t gaae til B unds 
efter den" —  tog Bude, til O rd e , da den heldige B egyn
delse gjorte ham dristig — . „ellers havde jeg gjerne vovet 
Livet derfor." —  „V irkelig!" —  bemcerkede D am en og skjulte 
ncesten sit Ansigt bag V iften, vistnok for flygtigt og ubemær
ket at iagttage den uhoflige Kadet histovre —  „men jeg er 
ikke saa lettroende; kom vi i M orgen sammen til B a l  paa 
en O rlogsm and og jeg tabte min V ifte i H av et, vilde I  
dog blive stemt forlegen." —  „ D e t kom an paa en P rove" 
—  forsikkrede Bude med et Anstrog af A lvor, men vedblev 
strar i den forrige T one: „D o g , jeg er egennyttig, jeg for
langer B jergelon." —  „ O g  den e r?"  —  spurgte D am en, 
idet hun sirerede ham og tilviftede sig Kjoling. „ J e g  ud
beder mig den Lykke at dandse naeste D an d s med E der."  —  
„D en  Bjergelon tilstaaes uden Afkortning" —  lo Froken 
Ju lie  V ilster og gav sin Cavaleer H aanden, for a t figurere 
i den sidste Tour af Con'tredandsen.

D a  Lady C arteret ikke lamger var paa G u lv e t, sten- 
drede Vessel a tter omkring mellem de larmende Balgjcester. 
Tilfceldigviis sik han D je  paa Froken B e r th a , som under
holdt sig med en Soofficeer, og nu faldt det ham forst ind, 
a t han ikke havde viist Husets elstvcerdige D a tte r  nogen O p 
mærksomhed; han noermede sig derfor rast og udbad sig lige
frem en D an d s . Soofsiceren m aalte ham med et spydigt 
Blik og bemcerkede: „E n  anden G a n g , min gode V en! jeg 
staaer netop i Begreb med a t byde Froken Lovendahl op til 
denne D a n d s ."  —  „Kan gjerne voere" —  svarede Vessel 
kort —  „men da jeg er kommen Eder i Forkjobet, tager jeg 
den stjonne P rise  og I  faaer a t sakke agterud." —  „M en



Kadetten glemmer dog ikke Respecten mod en Ofsiceer!" —  
soer hiin i V eiret. "Respecterer i dette Farvand kun Hoflig
hedens F lag"  —  henkastede Vessel, og idet han med en cer- 
bsdig B oining greb B erth as  H aan d , tilfojede han halvt 
sagte: „Kunne jo siden preje hinanden igjen." —  „ S a a  maa 
D am en afgjore det og vcelge mellem os" —  vedblev S o o f- 
siceren med et tvungent S m iil. „ I  Sandhed! det er ikke 
smukt af Eder, C apitain  R ostgaard!" —  sagde Froken B e r
tha og blev rod og bleg; men fattende sig, gav hun atter 
H aanden til  V essel, som havde sluppet den —  „da Kadet 
Vessel er kommen forst, bor jeg ogsaa vcrlge ham." Rost
gaard bukkede stift og kastede et vredt B lik efter det bort
ilende P a r .

„M en  det er so ubarm hjertigt af Eder" —  hviskede 
S iv e rs  til den smukke Bondepige, som ganske stakaandet hviilte 
sig efter D andsen —  „saa sug mig dog hvorfra I  er og 
E ders Forceldres N av n ."  —  „ D e t bryder H r. Lieutenanten 
sig bestemt ikke om" —  smulte P igen og legede med den lille 
Kost af Efteraarsblom ster, som hun holdt i Haanden istedet- 
for en V i f t e .—  „det har jeg altid ho rt, a t de fornemme 
unge H errer snakke saaledes a f bare Hoflighed eller S m ig reri, 
hvad det nu er." —  „M en  en cerlig S om and  forstaaer sig 
ikke paa a t smigre; han udtaler sit H jertes M ening, og der- 
paa stal man netop kjende ham" —  indvendte S iv e rs , som 
for Alvor var bleven forelsket. G jertrud  pillede en Blom st 
itu  og uden a t slaae V inene op vedblev hun: „ O g  om jeg 
nu fortalte mine Forceldres ubetydelige N avn og den lille, 
ubekjendte B ygd, hvor jeg er fra, tjente det jo kun til a t give 
H r. Lieutenanten Noget a t fortoelle igjen til Eders Kammerater,
og Noget a t lee ad og Noget a t g le m m e ------- . "  — „Nei,
ved min S om and§-8E re!" — udbrod S iv e rs , men meddoem- 
pet Nost og tog dristig hendes lille H aan d — „jeg kan aldrig



glemme D ig , G je r tru d ! skjondt vort Bekjendtsiab er saa u n g t / ' 
—  „T y s , T y s —  truede P igen  halvt stjelmst og halvt al
vorlig —  /.en stakkels Bondepige m aa heller ikke scette sig 
ud over V erdens Omdomme. J e g  vil da troe, at I  ikke 
glemmer den ubetydelige G jertrud, siden I  scetter Eders 2Ere 
i P a n t derpaa; men i Alvor vil I  dog aldrig omtale hende 
til Eders fornemme S lcegt og V en n er/' —  ..O g  dog, G je r
trud ! hvis D u  kunde lcese i m it H jerte, sortrod D u  b itter
ligt D ine O rd "  —  sagde den unge M and  med et inderligt 
Blik og en overbevisende K raft i S tem m en. „ D e t gaaer 
ikke an" —  asbrod Bondepigen med ncesten cengstelig Hurtighed, 
og idet hun viklede sin H aand ud af hans, reiste hun sig og 
gjorte M ine til a t forlade ham —  „m an bliver opmcerksom 
paa os." —  „ V il du ikke forst sige mig D i t  rette N avn og 
Hjemsted, for at jeg i ramme Alvor kan fortcelle det til mine 
Slcegtuinge og V enner?" —- bad Hnglingen. H a lv t bort
vendt svarede G jertrud  fagte og afbrudt: „ D e t  to r jeg ikke,
og maastee var det ubesindigt handlet af mig og af E d e r ------
I  vilde maastee fortryde et O jebliks R u u s. M en kan I
sinde mig, modes vi engang igjen, og det er nok m uligt, saa 
ville vi see, hvo af os der havde R e t."  H un vendte sig 
bort med en T aare  i O je t og lod Blomsterkosten falde. M e 
kanisk greb S iv e rs  den og stirrede forbauset efter den gaade- 
sulde B ondepige; men han vovede ikke at folge hende; hendes 
O rd  lode ham skimte et fjernt, skjondt uforklarligt Haab og 
han lovede ved sig selv, at hun eller ingen anden Q vinde 
skulde folge ham paa Livets stormfulde S e ilad s .

I  en cerbodig S tillin g  stod Bude foran Froken Vilster, 
som stjodeslos havde kastet sig hen paa en O ttom an  og syn
tes en Afmagt ncer af Trcethed, medens dog hendes O m e 
med usvcekket I l d  gjennemfore S a le n , som om hun sogte en 
G jenstand; af og til lod hun dem ogsaa med en S la g s  T il-



fredshed hvile paa den smukke unge M and. , . J  er en sor- 
treflig D andser" —  sagde hun med en S tem m e og M ine, 
der m aatte lade T ilhoreren i T viv l om det var D am ens 
S p o g  eller Alvor —  „det skulde man sandelig neppe have 
tiltroet Eders stille Vcesen og rolige H oldning." —  „H vis 
det Vidnesbyrd ikke gaves mig af en saadan M und, vilde jeg 
heller ikke troe det" —  svarede Som anden, hvis Sjcel syn
tes a t svomme i det B lik, hvormed hay betragtede hende —  
„ D e t er som om en Forvandling var foregaaet med mig, og E rin 
dringen om denne Aften udflettes forst med m it L iv ------ ."
—  „ D e t er et interessant B a l"  —  afbrod D am en ham med 
en rafl Bevcrgelse, som om hun nu folte Krcefterne vende til
bage —  „jeg elsker ret et saadant B a l ;  det er Livet i en 
hojere P o ten ts . D e t forekommer mig som en larmende Kamp
plads, hvor S e ire n s  Laurbcrr ei bedugges af G raad , og hvor 
de Segnende kun doe a f  Gloede, medens de Fangne prise de
res Lcenker." —  „M en  Kampen er ulige" —  bemoerkede S o 
officeren og B lodet fljod hojere op i hans Kinder —  ,,thi 
Skjonheden gaaer ubetinget af med S e iren . Hvad de Fangne 
derimod angaaer, da foler jeg Sandheden i Eders O rd "  —  
tilfojede han med doempet og usikker S tem m e —  „jeg begyn
der allerede a t fole Lcenken og priser den." — „ S t i l le !  hvad 
er det I  siger" —  lo Ju lie  og flog ad ham med Visten —  
„lad  min Fader ikke hore en saadan M tr in g ;  det vilde i 
hans D in e  vcrre en flet Anbefaling. M in  G u d ! hvor det er 
varm t" —  vedblev hun og kastede et speidende B lik til S i 
den —  „ I  maa skaffe mig et G la s  Sukkervand, eller jeg 
forgaser af T orst."  —  H u rtig t iilte B ude til det noermeste 
Buffet, for a t hente den forlangte Læskedrik. E n  T jener 
vilde hoflig folge efter ham ; men ivrig snappede han G lasset 
og styrede forsigtig dermed gjennem Moengden. —  „N aa , 
tresser jeg endelig en fornuftig Kam m erat" —  raabte Tonder



og greb ham i Armen, idet han holdt et flammende G la s  
Champagner ligefor hans Ansigt —  „S kaa l, min B roder! 
til Randen —  — —  „Ner', stop!" —  sagde B ude og 
sogde at rive sig los uden a t spilde den kjolende D rik  —
„det er kun Sukkervand, jeg har inde, til min D a m e ------
—  „F or en Ulykke!"—  brummede Tonder og betragtede ham 
med noget stive B l ik —  „er D u  kolde S ohund  ogsaa bleven
varm  og gaaer paa Krydstogt —  —  ja s a a ------ tag D ig
i Agt sor blinde Skjoer, min B r o d e r ! ------ naa, saa bliver
jeg da den eneste Fornuftige i denne lyksalige A ften." —  

Bude, som lykkelig havde flidt sig los, naaede langt om 
lcenge hen til O ttom anen ; men han fandt den tom. Froken 
Vilster dandsede allerede med en stank Cavalleriofficeer, og den 
unge S om and, som ikke rigtig kunde blive klog derpaa, fljondt 
han havde en Ahnelse om at voere holdt sor N ar, satte sig 
paa den ledige P la d s ;  T onders Advarsel skurrede endnu i 
hans D re  og gjorte ham eftertænksom.

„D u  min G ud! der sidder min tro Hyrde ved Kil
den" — spottede Froken Vilster, da hun nogle M in u tte r ef
ter fortes tilbage fra D andsen; men idet hun derpaa med 
en vis Bestemthed nejede for Cavalleriofsiceren, vedblev hun 
med et venligt S m iil  til den alvorlige S o m a n d : „T ilg iv  
m ig ; jeg havde lovet hiin H erre denne D a n d s ."  —  „ B e 
hager I ,  min Froken!" —  sagde Bude og bod hende G lasset 
med et hofligt Buk —  „jeg ventede taalmodig, som I  seer, 
uden at ryste Lcenken." —  „M en I  seer jo saa alvorlig ud, 
som om S to rm  og Uveir vare i Anmarsch" —  henkastede 
D am en. „A f Gloede doer jeg i det mindste ikke dennegang" 
—  svarede Som anden i samme Tone. Frokenen nippede til 
G lasset og betragtede hemmeligt den underlige In g lin g , hvis 
Adfoerd var hende ny og netop derfor interessant. Hun satte 
G lasset b o rt; med et halvt tungsindigt B lik og indtagende



Venlighed rakte hun ham derpaa Haanden og spurgte rast: 
„D andse vi den sidste Contredands sam m en?" —  T au s, 
men som greben af en ny R u u s, iilte Bude ved den forfo- 
reriste Skjonnes S id e  gjennem S a le n .

I  den saakaldte fornemme O vadrille  opfortes en mo
derne D a n d s ; D am erne adspredte sig pludselig og valgte H er
rer til en enkelt T our. M ed korslagte Arme lcenede VeSsel 
sig op til det elastiske T a p e t; som brogede Drommebilleder 
kredsede P arrene omkring ham, medens hans Sjcel og D je  
kun sogde og beskæftigede sig med en eneste Skikkelse. Lyk
ken, der allerede saa forunderligt havde fulgt ham, paa den 
stolede han, paa den byggede han driftige Casteller, og hist 
svoevede hans Lykkestjerne for hans begeistrede Ase. H an  var 
ikke tyve A ar gammel og kommanderede allerede et Krigsskib, 
havde allerede vundet Hoeder; hvad var da i Vejen for a t
bringe det til Admiral og d a - - - - - - - ha! der svcevede Lady
C arteret hen imod ham, rodmende, med nedslagne D ine og 
den ene Arm halvt udstrakt. F ra  den anden S ide , noermere 
ved ham, dandsede den skjonne Ju lie  frem og sagde halvt 
hviskende: „M ed D agens unge H elt maa jeg dog ogsaa
d a n d se ------- ." Heftig og med blussende Kinder, som om det
gjaldt at gribe det synkende Flag, soer Kadetten forbi Ju lie , 
uden a t hore eller see hende, og fattende Engloenderindens 
udstrakte Haand, hvirvlede han hen i Glcedens R u u s. Froken 
Vilster blegnede noesten og idet hun rast greb den tililende 
C apitain  Rostgaards Arm, sagde hun med et fremtvunget stolt 
S m ii l :  „ I  har ikke megen SEre af Eders Kadetters O pdra
gelse." —  „Undskyld ham, min Froken!" —  svarede Capi- 
tainen med et Sideblik til Froken B ertha  —  „han har gjort 
et pludseligt S p rin g  fra M atrosdreng og er vist i Aften for 
fsrste G ang  i en B a lsa l."



Pauker og Trom peter forkyndte, at B a lle t og dermed 
i Festen var endt. Larmende troengte en D eel af Gjcesterne sig til
1 Udgangene, medens andre sogde Bekjendtere og S lcrgtinge
> eller toge Afsted med hinanden. Vessel forte Froken B erth a
> - gl'ennem S a le n  hen til det S ted , hvor den Lovendahlste Fa-
r milie befandt sig. //Takker Eder ret meget, at I  stjcenkede
k mig den sidste D a n d s"  —  sagde han adspredt og med en
? M ine , som om han, forinden de stiltes, endnu havde noget
s paa H jertet. —  „ D e r  seer I ,  hvor vi O vinder ere godmo-
t dige" —  svarede B ertha  med et stjelmst S m iil  —  „ I  fore-
t trak Lady Carteret for mig til den forste D andS, og istedet-
f for at hoevne mig, vcelger jeg Eder til den sidste." —  „R ig-
t tig "  —  greb Vessel a tte r O rd e t, men halvt sagte, da de
r netop standsede ved den forsamlede Gruppe —  „Lady C arteret

------ troer, at hun er stodt paa m ig; vilde ikke gj'erne saaledes
s stilles fra hende." —  „ D e t har jeg dog ikke moerket noget
t t i l ;  men i saa Fald stal jeg soge at bilcegge Tvisten" —
s sagde B ertha, idet hun nejede for sin Cavaleer og med V inene
2 vinkede ad den engelste Lady. —

„N aa, min lille H elt!" —  raabte G eneral Lovendahl til 
L Kadetten —  „har I  nu ret glcedet Eder i Aften ester de fo-
r regaaende D ages droje D y s t? "  —  Vessel gjorte sin bedste
) Compliment for Norges S ta tho lder og svarede med pludselig
? M un terhed : „Takker Eder, H r. G e n e ra l! for a lt beviist G o d t;
H har samlet Lyst og Krcefter til mangen endnu drojere D yst."

— „R et saa" —  vedblev Generaler; og klappede ham paa 
-) Skulderen —  „M ed det fsrste S k ib  afgaaer I  til Kjoben-
^ havn med Depescher; saa kan I  med det samme hente Eders
2 Lieutenants-Bestalling." Vessel takkede med et stumt Buk, 
a og da Generalen derpaa vendte sig til nogle andre Gjcrster,
rr neermede han sig Husets tvende unge D am er, som han ikke

havde tabt af S ig te .



M ed et venligt S m iil til den unge S sm an d  sagde Lady 
C arte re t: " I ,  S i r !  holdt ud til det yderste denne A ften; 
I  med Lady B ertha var det sidste P a r ."  —  „ V il ogsaa 
holde ud til det yderste, naar det gaaer gjennem den pibende 
S to rm  eller mod Fjendens K u g le r"— svarede Vessel levende
—  „n aa r min S tje rn e  kun ikke m aatte formorkes." —  „ I  er 
en underlig S i r "  —  henkastede Ladyen i en ncesten alvorlig 
Tone, skjondt hendes O je  smulte som en venlig S tje rne  —  
„ I  ikke endnu kunne glemme det In d fa ld ."  — „ M a a  ikke 
blive vred derover, L a d y !" —  vedblev Kadetten rast —  „men 
er og bliver min S tje rn e , der stal vinke mig til noget S to r t ."
—  „ I  det endelig v il"  —  sagde Lady Carteret, idet en Sky 
svcevede over hendes hvide P a n d e ; thi hun m aatte modtage 
Armen, som Commandeur V ilstcr netop fremrakte, for at led
sage hende ud af S a le n  —  „gjerne for m ig ; men I  vogte 
Eder, a t det ei bliver en Lygtemand." M ed et hilsende, 
udtryksfuldt B lik til In g lin g en  fulgte hun sin aldrende Ca- 
valeer.

Ncesten blegnende saae Kadetten efter den stjonne Q v in d e ; 
th i hendes O rd  klang som en herlig, men varslende Musik i 
hans A ren . Uden at see til H oire eller Venstre, trcengte 
han sig derpaa i den modsatte R etning gjennem Mcengden
og mumlede ved sig selv: „For fornemt for en U lk - - - - - - -
men, for Djcevlcn! hvorfor ikke til B u n d s efter Lygteman
den eller til V eirs efter S tje rn e n ."

____ ^ ______________________ _________

Tredie CapiteL.

Saalcenge S ta te r  have existeret, altsaa saa langt H i
storien naaer tilbage, kan enhver T idsalder fremvise en eller



anden Hersker, der, dreven a f ZErgjcerrighed og en urolig 
Aand, aldrig lod sine Naboer have Fred og hvis hele Liv 
og Strceben kun gik ud paa a t forstorre sit materielle H er
redomme eller, med andre O rd , som drev Roverhaandvcrrket 
i det S to re . M en  i Begyndelsen af det attende Aarhun- 
drede syntes denne Feber a t have angrebet alle Europas 
M onarker. Aarhundredet begyndte med a t Churfyrsten a f 
Brandenborg egenhcendig satte Kongekronen paa sit Hoved og 
lod sit Folk gj'ore mange Ofsere, for at bevcege de andre 
P o ten tater til a t optage ham i deres majestcetiske Rcekke. 
D en  stcerke Churfyrste a f Sachsen skiftede Religion, for a t 
blive Konge i Polen, og opoffrede Hundredetusind Under- 
saatter, for at miste og gjenvinde denne byrdefulde Krone; 
i Sandhed! hans Herredomme var a f en materiel N a tu r ;  de 
fleste S e ire  vandt han i Dyrefcegtninger. Ludvig den F jo r
tende, som fodtes med Teender og begyndte sit Liv med at 
saare sin Ammes B ryst, vffrede en M illion  Mennesker, for 
at gjore sine Naboer Herredsm m et over en anden M illion 
stridig og for a t vinde et krigerisk N avn i Historien. Czar 
P e te r huggede egenhcendig Hovederne af sine S trelitzer, for 
a t blive uindskrænket Hersker, og en R ussers Liv var S p o t-  
p riis  for hver Tomme Land, han vandt fra S v errig  og 
Tyrkiet. D et tappre svenske Folk fulgte med Begeistring sin 
ridderlige Konge, da han forte dem fra  S e ir  til S e i r ;  da 
hans S tje rn e  begyndte a t dale, kcempede de og bragde O f-  
fere som for den helligste S a g , og da Han med Kjernen af 
den svenske S tr id sm a g t begravede sig selv og sin Herder i 
R uslands ode S tepper og tilsidft hviilte ud i Tyrkiet som 
frivillig Fange, holdt Svenskerne endnu deres D ro t i A§re 
og fortsatte med Kjoekhed den ubesindige K rig ; da C arl den 
Tolvte forblev dov mod enhver Forestilling om Fred, adlod 
det svenske R igsraad  og opbod N ationens sidste K raft, ikke



alene for a t beflytte S v e rr ig s  Grcendser mod Fjendens I n d 
fald , men for a t gjore Erobringer eller dog beholde de alle
rede vundne, langt bortliggende Lande. D anm arks Konge 
var ligeledes greben af T idsalderens S v im m el; istedetfor a t 
ophjelpe Industri, serge for Almuens O plysning , lose den 
talrige Bondestand af Trolddom m ens Aag, beflytte sine Un- 
dersaatters Handel og S k ibsfart og kraftigt at modarbeide 
det svensk-holsteenfle P a r t i ,  D anm arks lumfleste og derfor 
farligste Fjende, i hvis Spidse den berygtede B aron  Gortz 
stod, gik alle hans P laner ud paa at erobre S kaane. I  
dette Ojemeed sluttede han Forbund med Czar Peter, som 
regelmæssigt hvert A ar lovede a t landscette Tropper paa 
S v e rr ig s  sydvestlige Kyst, for a t operere i Forening med den 
danske Armee; m en, fljondt Czaren gjerne saae S v e rrig  
svcrkket, onflede han dog ikke, derved at forstorre D anm arks 
M a g t og brod derfor regelmæssigt sit Lofte. Herved op- 
naaede han netop sin Hensigt, a t tilintetgjore al Udsigt til - 
Fred mellem de tvende nordiske M ag ter, der udtomte deres 
K raft paa at holde store O rlogsflaader i S o e n : S v errig , 
for at skaffe T ropper over til sine tydfle Provindser, hvor 
S tra lsu n d  og V ism ar truedes af den danske Landmagt, og 
D anm ark, for at hindre deres Overforsel. Frederik den 
Fjerde havde saaledes henved Halvsiirsindstyve Krigsskibe i 
N ord- og Ostersoen, og den svenske Regering strcebte at ud
ruste et lignende A ntal. For a t doekke de belovede russiske 
Troppers Landgang i S v e rrig , lod Frederik desuden anloegge 
en H avn og B a tte rie r paa C hristianss; men Russerne udebleve 
og Orlogsskibene krydsede frem og tilbage mellem Bornholm  
og Pom m ern, uden at udrette noget S ynderlig t. — Im id 
lertid var Pesten bragt fra de ostersoifle Stceder til Kjoben- 
havn, hvor den i Som m eren 1711 hver D ag  bortrev flere 
hundrede Mennesker og omsider angreb Flaadens M andflab.



D ette  hindrede dog ikke Frederik i a t sende en ny Escadre 
til N orges Kyster, hvor Commandeur V ilsters ubegribelige 
Orkesloshed gav de fjendlige Krydsere frit S p il ,  ligesom han 
ogsaa med store Omkostninger udrustede en Angrebshcrr, der 
af G eneral Lovendahl fortes ind i B ahuuslehn, for a t erobre 
de magre svenske Provindser. M en  denne tilsyneladende ener
giste P la n  strandede som scedvanligt, Nogle mene, af M a n 
gel paa energist Gjennemforelse, Andre, a t det manglede paa 
god Villie hos de Commanderende. For den forste M ening 
kan siges, a t man havde glemt hiint gamle O rd, a t hvo, 
der vil byde sig til Gjcest i S v e rrig , maa tage N etterne 
m ed; Angrebshceren havde hverken tilstrækkelig M unition  el
ler M agaziuer. For den sidste M ening anfores G eneral 
Lovendahls tvivlsomme Characteer og Commandeur V ilsters 
lunkne Adfcerd, der ogsaa Aaret efter bevirkede hans Afskedi
gelse og maastee hans senere Fremtrceden som svensk S o -  
officeer.

S a a v e l S v errig  som D anm ark havde i denne Periode 
mange talentfulde og tappre Krigere, hvorved P a rtie t netop 
gl'ortes fuldkommen lige; i begge Landes overste Bestyrelse 
manglede Eenhed og Kraft, hvorved den ubesindige Krig blev 
dobbelt fordærvelig; den gav kun Anledning til mangen Hel- 
tedaad, der glimrer i Historien, men som bidrog til tvende 
stolte N ationaliteters Forfald. —  I  Forening med den svenske 
General-Admiral, G rev Wachtmeister, lykkedes det Steenbuk 
i S lu tn ingen  af Aaret 1711 at kaste 6000  M and  i Land 
paa Rygen, og da Udsigterne til Pom m erns Erobring derved 
fjernedes, vendte Frederik den Fjerde Blikket mod Nordsoen, 
for paa denne Kant a t bibringe det doende S v e rrig  N aa- 
desstodet, medens han derhos ivrig drev paa Underhandlin
gerne med Czaren, angaaende de russiste Troppers Forening 
med de danste. —



Vessel havde imidlertid voeret i Kjobenhavn, hvor han 
fandt en god M odtagelse saavel hos Kongen som hos de 
Mcend, der tidligere havde taget sig af ham. S o m  Lieute- 
nant gjorte han nogen T id  Tjeneste paa Fregatten //Postil
lonen", der brugdes til a t convoiere Handelsskibe mellem de 
jydste og norste Kyster; men denne Virkekreds var for sne
ver for hans dristige Aand. Under et O phold i Kjoben- 
havn tra f  han paa S iv e rs , som ved Erobringen af den 
svenske Fregat „ S o p h ia "  havde gjort et S p rin g  til C apitain. 
D enne hans fordums Kammerat kom ham imode med aabne 
Arme og spurgte, om han endnu vilde indgaae Voeddemaal 
om hvo af dem, der forst blev Admiral. Skjondt det var 
en, i en godmodig Tone fremfort S p o g , stemte den dog 
Vessel alvorlig, og da det kort efter lykkedes ham a t blive 
sendt som Expres til Lovendahl, bad han denne sin Velyn
der om, paany at turde overtage Commandoen paa S nav en  
„O rm en". N orges S ta tho lder opfyldte hans Anste og til- 
fojede: „N u  vel, min unge H elt! opbringer I  nogle gode 
Priser* samt en D eel svenske Lodser og flaffer I  mig sikker 
E fterretning om, hvorledes det seer ud paa G othenborgs 
Fjord, stal I  faae Commando over den nye Galler', jeg la
der bygge i Langesund."

Jublende modtog „O rm e n s"  Mandskab sin forrige Chef 
ig jen; med det lille F a r ts i  styrede han ind til Fjendens Ky
ster, bortsnappede en halv S n ees  Lodser lige for O inene af 
en betydelig Afveling R ytteri, verlede glatte Lag med flere 
storre Krydsere og forjog dem, lob ind i Gothenborgs Fjord, 
ncesten lige op under Foestningen, bespeidede denne, talte de 
i Havnen liggende Skibe, og da Svenskerne omsider fattede 
M istanke til den fremmede S n a v  og Fregatten „T am en" let
tede Anker, for a t bemestre sig den, tonede Vessel sit rette 
Flag, losnede trende skarpe Skud, det danste Losen, og streg



saa for fulde S e i l ,  mellem sjendlige Skibe og Kyster ud af 
Fjorden. P a a  Hjemvejen opsnappede han nogle med M und- 
forraad ladede Farto jer, forjog tvende armerede Chalupper 
og styrede derpaa ind til S tav e rn , for a t aflevere de svenfle 
Lodser, de tagne Priser og de gjorte Optegnelser om G o- 
thenborgs Nhed og Fcestning.

P a a  Skibsbroen ved den norfle Soflcekke Langesund her
skede der lu tter Liv og Virksomhed; den ene B aad  efter den 
anden lagde til eller stedte f ra ;  kongelige M atroser iilte 
frem og tilbage, belcessede med M undforraad og V aaben ; 
deres hoirostede, lunefulde S a m ta le r  afbrodes kun a f en el
ler anden underordnet B efalingsm ands Krasteed, og det hele 
stojende O p trin  accompagneredes a f Hammerflagene fra de 
omliggende Skibsvæ rfter, hvor smaa K rigssartojer stode i 
Arbeide. E t P a r  Kabellængder fra Land laa en smuk ny 
Fregat, hvis smcekkre S p i i r  beflreve en lille Kreds paa den 
skysvangre April-Himmel, hvergang en B olge rullede ind fra 
Nordssen. M an  horte tydeligt Folkenes N aab og B aad s- 
mandens P ibe ombord og man mcerkede, a t Skibet snart 
skulde stikke i S o e n ;  thi de fleste S e i l  vare gjorte los og 
Mandskabet arbeidede ved S p ille t, for a t lette Ankeret fra 
G runden, medens Falderebsporten endnu stod aaben, som om 
man hvert Ojeblik imodesaae en vigtig Persons Ankomst. 
D ette  Skib var Gjenstanden for en G ruppe celdre Somoends 
B etrag tn inger og S am ta le .

„ S a a  gad jeg dog vidst, hvad de jage saadan ester; de 
ville^ da ikke stikke i S o e n , naar S to rm  og S lu d  begynde a t 
pidske ind paa Land" — bemoerkede en gammel Ulk, idet han 
knappede en af de saa Knapper i den tyndslidte T roje og 
kastede et flygtigt B lik ud over S o e n , hvorfra det virkelig 
luftede op med en B yge. „ S o m  om den S oridder brod sig 
om Vind og V eir og saadant P ille ri"  —  indvendte S id e -

Tv ri enfold, l. L



manden, en siirfljaaren M a tro s  med et stort g raat Skjoeg —  
„han vil ud a t prove hvordan hmt bygger S o en , kan jeg 
tccnke, for Schoutbynacht B lister kryber herind med de andre 
S n eg le  og stcekker hans rafle V inger."  —  „H vordan hun 
bygger S o e n !"  —  vedblev den sorste Ulk med et halvt 
S m iil  og monstrede a tte r Fregatten med et tilfreds B lik —  
„paa hele Viigsiden findes ingen Krydser, ja Svensken har 
neppe nogen S e ile r  i fin hele Flaade, der tager Luven fra 
den Skude, med mindre den bibringes nogle Kugler mellem 
B ind og V and, og Fjenden flal loegge sig klos paa, for Kug
len naaer gjennem dens P lanker."  —  „H o, h o !"  —  smaalo 
den Graafljceggede —  „m an horer, D u  har ham ret nogle 
N agler ind i Skroget, derfor roser D u  Bygningen. For 
den S a g s  Skyld  seer hun jo nok ud til a t kunne maale sig 

 ̂ med hvilkensomhelst S e ile r , og hvad Kuglerne mellem Vind 
og V and angaaer, saa vover Fjenden sig neppe saa ncer, 
saalocnge dens nuvcerende Chef stiller Kanonerne." —  „S kulde 
vel Chefen allerede vcrre kommen om bord?" —  spurgte en 
jevnaldrende S om and , som med en stor B y lt under Armen 
netop noermede sig G ruppen. Alle vendte Blikket mod den 
S porgende, der var en usoedvanlig hoi og stcerk bygget M and 
med et. oerligt, solbrcendt Ansigt og et roligt A je . E fter 
noje a t have betragtet ham fra overst til nederst, tog den 
Skjoeggede forst O rd e t:  „H avde Chefen voeret en halv Tim e 
ombord, var Falderebsporten vel lukket og Skuden lcengst 
under S e i l ,  toenker jeg ." —  „ J a  saa, et godt O rd  igjen"
—  vedblev den ubekjendte S o m an d  —  „jeg kommer lige 
fra  Reisen og havde noget a t tale med det F a rto is  Chef."
—  „ D a  faaer D u  neppe nogen lang S am ta le  med ham i 
D a g "  —  bemcerkede den gamle Ulk —  „for naar han kom
mer, gaaer det som en S to rm vind  ombord og saa afsted. 
D u  kjender sagtens ikke den C hef?"  —  „Ikke stort" —  sva-



rede den Fremmede og tog sig en frist S k r a a ; idet han der- 
paa tilbod de Andre et B id  af sin store Rulle Tobak, som 
for at stemme dem lidt venligere, vedblev han i en ligegyl
dig T one: „ S a a  det stal altsaa vcere en saadan Djoevels 
K a rl; ja, jeg har nok hort ymte E t og Andet om ham. 
Han har nok begyndt ligesom vi Andre, som S vaberv rider."  
—  „R ig tig , deri stikker det just, toenker jeg" —  gjenmcelede 
den Graastjceggede i en lang t fortroligere Tone, og tilbage
leverede Rullen, som ved at gaae rundt blandt M atroserne 
havde mistet betydeligt i O m fang —  „for tre A ar siden var 
han ikke stort andet end Skibshund paa en Poereskude og 
nu heiser han F lag som Capitain-Lieutenant paa det præg
tigste F arto i i Kongens F laade." —  „ S a a  han er allerede 
entret saa hoit i V eire t"  —  vedblev den Fremmede —  „jeg 
meente han var kun L ieutenant." —  „ J a ,  det gjor da ikke 
stort til S ag en , toenker jeg, for han er nu Fregat-Chef, og 
den Aversteommanderende har kaldt ham Capitain-Lieutenant, 
sagtens fordi han burde voere det" —  ivrede den G ra a -  
stjoeggede, lidt crrgerlig —  „og bliver han ikke med det forfie 
Admiral, er det da snart ude med de danste S v a n e rs  Vise, 
kan jeg toenke; for, mellem os sagt, den M and, der stal fore 
Farto jet derude, er vel yngre end alle de Andre, men dog 
oeldre Ulk og den Eneste, der gider brase op for Fjenden; 
medens de Andre ere bange for en Kugle gjennem den poene 
Takkelage og heller drive af som vaade Hunde end vove 
Trojen mod den usleste Krydser, lader han staae til gjennem 
S to rm  og Kugler, og endnu har ingen Svenskers Bugspryd 
seet hans Agterspeil." —  „ D e t  undrer mig ellers, a t de 
hoje H errer i Kjobenhavn have ladet ham gaae saa frist til 
V eirs, da han ikke horer til deres fornemme S loeng" —  

emoerkede den Fremmede. „H o, h o !"  —  smaalo den G raa -
fljcrggede —  „det kunde nok voere, at det creperer dem; men de

-



kunne ikke faae ham til B unds. J e g  stal sige D ig , der er 
saadan en lcerd D octer, der curerer paa H an s Majestcet og 
derfor har et O rd  a t snakke med, ogsaa om T ing , som han 
ikke er lcerd paa, kan jeg da tcenke; han havde faaet For- 
kjcrrlighed for G utten  og har ladet ham oplcere. M in  gamle 
Bakskam m erat, som staaer her, har kjendt Capitain-Lieute- 
nanten, da han i Trondhjem slcebte Pakkenilleker efter sin 
M ester, en god Lappestrcrder." D en  gamle Ulk nikkede til
freds, idet han knappede den tredie og sidste Knap paa sin 
T roje, og den Graastjceggede vedblev: „M en  allerede den
gang viste Knoegten, a t han havde hojere S in d  end der be
hoves til a t lappe et P a r  gamle B u rer eller scette S v a le 
rum per til en S traa ju n k ers  N a rred rag t; han kastede sin M e 
ster en vel trykket S neebo lt i Nakken til Afsted og gik uden 
Forlov til Kjobenhavn, for a t blive S o m an d . Hvad det el
le rs  angaaer a t faae ham til B unds, da bliver det ikke saa 
let en S a g  for de S to re , toenker jeg; for vil hans egen 
Planke ikke holde ham lcenger, entrer han en af Fjendens, 
ogsaa uden Forlov ." —  D en  fremmede S o m an d , som med 
hemmelig Gloede havde hort paa denne, vistnok upartiske 
R oes, vendte Blikket mod det noermste H uus i B y e n , hvor
fra  en ung Soofficeer netop ncermede sig, og med en uvil- 
kaarlig rast Bevoegelse henkastede h an : „N aa , under den 
Chef gad jeg nok tjene; man kunde jo forsoge paa a t komme 
a n ."  —  „ J a ,  det troer jeg nok" —  smaalo atter den G ra a 
stjceggede —  „skulde han antage alle de G u tte r, der gjerne 
gad tjene under ham, blev der intet M andstab tilbage til 
den ovrige Flaade. M a a tte  jeg faae Lov a t gaae med, for
langte jeg hverken Haandpenge eller Lonning og vilde end
da staae mig godt ved Prisepengene."

Ssofstceren traadte nu ud paa B ro e n ; det var den nye 
F regats C hef; alle Ssmcendene hilste og fulgte ham i Hce-



lene, for ret at see ham saa noer ved som m uligt. M ed eet 
S p rin g  var han nede i Barkassen, der laa p a ra t, og sagde
med en kraftig S tem m e: „Frist, G u tte r!  til A a re rn e !------
have vel Alting inde?" D a  M atroserne svarede bejaende, 
satte han sig ned paa Agtersoedet og greb R oerpinden, idet 
han venlig lettede paa H atten  ad de rundt o m ' hilsende S s -  
rnoend. D en  Graafljoeggede sogde a t holde den fremmede 
S om and  tilbage fra a t tilta le  Chefen. „Lad det voere godt 
til  han lober herind igjen" —  sagde han —  „kjender jeg 
den Chef re t , saaer D u  nu kun knubbede O r d ;  han h ar 
tra v lt, kan jeg toenke." —  D en  Anden, som med stirrende 
B lik havde betragtet Soofsiceren, rev sig los fra Graastjoeg- 
gen uden a t svare; med H atten i Haanden og et hofligt 
Skrabud traadte han hen til B arkassen , over hvis R and en 
af M atroserne just bojede s ig , for a t lose Touget fra J e rn 
ringen. „M ed  F orlov , H r. C apitain-L ieutenant!" —  sagde 
han —  „hvis I  ikke m aatte have glemt Eders Lofte, syneS 
det mig nu paa Tiden at stuve min Koje i Eders S kude."  
—  Vessel saae noget forundret i V e ire t; men idet hans B lik 
opklaredes, udstrakte han Haanden og raab te : „Toenker det
samme, O le  O le s e n ! - - - - - - - for Djoevlen! blev noget loenge
borte, D u  gamle V andhund! har tit toenkt paa D ig . Kom 
kun herned; sinde vel R um  til D ig , og vil give D ig  H aand- 
penge af min egen Lomme, indtil Pladsen ved Fregattens 
R oer bliver Vacant."

G lad  over denne Modtagelse, steg O stindiefarerens gamle 
S ty rm and  ned i B arkassen; paa Chefens Vink satte han sig 
hos ham i Agterenden, kastede sin B y lt under en Tofte og 
greb fat paa Roerpinden. Ved Lyden as B aadsm andens 
P ibe reisteS alle ser Aarer i Veiret og sank derpaa med eet 
S la g  ned i S o e n ;  hurtig fljod Barkassen gjennem B olgerne 
ud til „Lovendahls G alle i."  Somoendene paa Skibsbroen,



der havde ventet et ganske andet Udfald af dette lille M el
lemspil, stirrede med opspilede V in e  efter den, og den G raa- 
stjcrggede mumlede hen for stg: //S nu rrige  Focttere og T i
der! der stikker nuomstunder en Admiral under hver anden 
beget Troje, kan feg toenke." Dermed stendrede han hen ad 
B roen  og streg stg ned ad Arm ene, som om han vilde fole 
efte r, om ikke denne Formodning skulde virkeliggjores ved 
ham selv.

Fem M in u tte r efter tilte Vessel med stn gamle V en op 
ad G alle jens Falderebstrappe. M andstabet kastede nysgjoer- 
rige B lik  paa den fremmede, alvorlige S o m an d , men glemte 
ham snart igfen over Chefens rafl paa hinanden folgende 
Commandoraab. M ed Liv og M unterhed udfortes B efalin 
gerne; med en H urtighed , som om det skete ved T ry lleri, 
bragdes Barkassen op paa Doekket og surredes fast; Ankeret 
heves heelt op under B o u g en , Klyveren heisedes og idet 
Seilene svulmede for den friste V ind og Flaget med det 
hvide Kors udfoldede sig, flfod Skibet stolt gfennem de frem- 
vceltende B olger. D e t krcsngede lidt til den ene S id e , tre 
Kanonstud dundrede ind mod B yen og Ekkoet fra B jergene 
gav Knaldet tilbage.

,/Jkke sandt, O le !  er noget andet end a t stuve sin Koje 
mellem Theekasser og Sukkerfustager" —  sagde den unge 
Chef til  sin graanende Undergivne —  /,er her i m it rette 
E lem ent: en dygtig Skude med lu tter skarpe Toender, som 
jeg to r bruge mod F jenden, hvor jeg tresser ham , og flinke 
G u tte r, der gjerne folge m ed; fortjente at gaae under Kjolen 
istedetfor til V e irs , om jeg da ikke bragde det til Noget."
_  M ed et halvt S m iil  over det ellers saa rolige Ansigt,
svarede O le :  „ O m  jeg to r sige, hvad jeg m ener, saa vilde 
jeg nok raade H r. Capitain-Lieutenanten, a f og til a t mindste 
S e i l ,  for ei a t lobe paa de cergjoerrige og avindsyge S to r -



mcend derovre i Kjobenhavn." —  „ M e n e r , det har ingen 
Nod fra den K ant" —  lo Vessel —  „H anS M ajestæ t for- 
siaaer sig vel ikke synderligt paa Ssvcesenet, men forstaaer 
sig ret godt p a a , om hans Skibsfarere ere kjcekke og gjore 
deres P lig t. Hvad de gamle A dm iralitetsherrer og hoiade- 
lige Admiraler betrcffer, saa , imellem os sag t, O le O lesen! 
er det heel n a tu rlig t, a t en gammel M and hedder Christo
pher, og vare N a rre , om de ikke heller tyede til Kakelovns- 
krogen, naar der er unge G u tte r nok, der for LErens Skyld
ville vove T r o j e n -- - - - - - hvad m aatte det vcere for S eilere
der forud til L uvart" —  afbrod han sig selv og satte Kik
kerten et halvt M in u t for O je t —  „oho! H an s M ajestcrts 
Orlogsskibe; sagtens Commandeur K noph; Schoutbynacht 
Vilster havde vel ikke skyndt sig saa forskrækkeligt." —  „F o r 
den G ang er det altsaa forbi med den kjcekke P ro v efa rt"  —  
sagde O le Olesen med et sporgende B lik —  „nu maa H r. 
C apitain-L ieutenanten dog vel mindste S e i l  og parere de 
Andres O rd re?"  —  „H a r endnu god T id "  —  svarede V es- 
sel efter et Ojebliks Betcenkning —  „m aa dog forst vide, 
hvordan Skuden lystrer R oret og kanstee hvor langt S ty k 
kerne naae." H an vendte sig rast om og raabte: „F ris t, 
M an n e! klar til a t falde af!" —  Hver M and iilte til sin 
P o st; de svcere S e i l  raslede ned , Noret knagede; Fregatten 
reiste sig strar efter og lagde sig paa den anden B oug. N u  
sattes a tter S e i l  til og „Lovendahls G alle i"  gik S o v c rrts , 
medens en Deel af den danste E scadre, med hvilken den 
skulde have forenet sig, for at iagttage den fra Gothenborg 
udlobne svenske F laade, stilede ind til Langesund. O le ry
stede vel paa Hovedet ad den unge Chefs dristige Beslut
ning; men hans S tillin g  paabod ham Taushed, og i G ru n 
den var han ret fornojet derover. Im id lertid  blev V eiret



klart, en frist Kuling blceste op og let dandsede Skibet gjen- 
nem B olgerne, fjernende sig hurtig t fra N orges Kyst.

Vessel var glad over a t have truffet sin gamle Ven 
ig jen ; neesten smigrede det h am , a t denne, rigtignok simple, 
men erfarne og kjcrkke S om and  var kommen langveis fra , for 
a t soge Tjeneste hos en puur ung Ofsiceer, og en hemmelig 
S tem m e tilhvistede ham , a t det var et godt V arse l, a t han 
allerede nu kunde indlose det paa Ostindiefareren saa loselr'gt 
henkastede Lofte. M edens M andstabet var bestjeftiget med 
a t opflyde Tougcne og stuve den ombord bragte P ro v ian t, 
spadserede han frem og tilbage paa Dcekket med O le . —  
„Kom mig ret t i lp a s , som om D u  var kaldet" —  begyndte 
han en fortrolig S a m ta le  —  „men lad hore hvordan det er 
gaaet D ig ;  har vel ikke lagt S ynderlig t paa Kistebunden, 
siden din Eqvipage er saa le t? "  —  „H vis jeg tor tale som 
jeg mener det" —  svarede O le  —  „saa var vor tydste Chef 
paa Ostindiefareren en Lurendrejer, der kun tcrnkte paa a t 
bjerge sine egne K lude, uden a t bryde sig om Compagniets 
eller Kongens." —  „ O h o l den gamle K lag e " .—  lo Vessel 
og gned sine Hcender —  „ n a a , skulle da aldrig faae G rund 
t i l  a t beskylde mig for saadant." —  „O m tren t her omkring" 
—  vedblev O le  —  „fik en svensk Kaper O je  paa os og be
gyndte J a g te n . Alle vi danste G u tte r glcrdede os til en 
lystig D a n d s , og det maa jeg sige, Eders fordums Kamme
ra t ,  den lille lystige Grotschilling var den forste, der pyntede 
sig til Festen; de andre Kadetter havde da forladt Skibet i
B ergen , ligesom I ------- ."  —  „F o r Djoevlen! ja, den lille
K rabat" —- .afbrod Vessel —  „hvad m aa der vcere blevet 
a f  h a m ? "  —  „H an  er for lille, sige de store H errer, til a t
vcere Lieutenant og derfor er han endnu K a d e t------ men saa
meente vor C hef, a t det var bedre a t spare Liv og G o d s ; 
til^vor LErgrelse strog han Flaget og lod Svenskerne komme



ombord, esterat han for sin Person forsi havde kapituleret 
med C apitainen." —  „Fordom t! tog vel saa den rige Lad
ning ?" —  spurgte Vessel —  „naa, flal give Erstatning, om 
vi tresse ham engang." —  „H r. Capitain-Lieutenanten siger 
noget" —  smaalo O le  —  „jeg har ladet mig fortæ lle, a t 
den Karl endnu bestandig krydser her i F a rv an d e t, sagtens 
for a t soge sin P rise; for den beholdt han d a ,  G ud  vcere 
lovet! ikke. Capitain-Lieutenant Rostgaard var med sin F re
gat fulgt herned ester os fra B ergen og kom endnu til rette 
T id , for at aftage Svenskeren den rige O stindiefarer." —  
„ B ra v t!  prcrgtigt!" —  jublede Vessel —  „men skulde ogsaa 
have taget Svenskeren." —  „ P a a  det L av!" —  bemcrrkede 
O le  —  „da den svenske C apitain saae Fregatten  lobe ned 
mod o s ,  gjorte han sig i en Helvedes F a r t klar fra O stin
diefareren og satte alle S e i l  t i l ;  men vor tydste Chef fandt 
det raadeligst a t blive ombord hos ham med sine bjergede 
Tyvekoster; af en Feiltagelse havde han da taget min Kiste 
med —  — ."  —  „O g Fregatten sogde vel at afstjcrre ham 
F lu g ten ?"  —  „ D e t lod den nok vcere; Krydseren er den 
bedste S e ile r  i H ans svenske Majestcets Flaade. H ar Capi
tain-Lieutenanten da ikke hort tale om C apitain K nabe, fom 
forer Hukkerten „det svenske V aaben"?" —  „K an nok vcere, 
synes mig ncesten" —  henkastede V essel; idet han derpaa 
med en glad M ine lod Blikket fare hen over sit S k ib ,  der 
ziirligt og med P ilen s F a r t strog gjennem de jevne B olger, 
vedblev han : „T roer altsaa, at denne Krydser endnu opholder 
sig her i F arvandet?  G ad  vidst, om vi kunde tage Vinden 
fra  ham , ifald han dagedes op." —  O le lod ligeledes Blikket 
fare henover det stjsnne S k ib  og dets Takkelage; rystende paa 
Hovedet svarede han derpaa: „Rigtignok synes hun a t bygge 
S o en  saa vel som nogen S kude, der nogensinde dobtes r 
Nordsoen; men fra „det svenske V aaben" tager hun neppe



Luven, og C apitain  Knabe er en dygtig S o m an d ."  —  „E re  
da heller ikke vante a t sakke agterud, de danske G utter, naar 
det gjelder et Vceddcridt paa B olgerne" —  smiilte Vessel —  
„gjelder dog et Forsog, om vi skulde faae O je  paa ham ." —  
„ S a g te n s  tresse vi ham " —  sagde O le  alvorlig —  „for sire 
D ag e  siden, veed jeg, han forlod Gothenborg, for at krydse 
ned mod Fladstrand og han er godt a rm ere t, for han stal 
gjore J a g t  paa den driftigste danste Krydser —  — ."  O le  
standsede og lidt forundret spurgte V essel: „G ad  dog vidst, 
hvem D u  mener, D u  gamle Ulk!" —  „ J a ,  om jeg ellers 
to r tale reent ud a f Posen" —  vedblev O le  ganske forlegen 
—  „saa er det ikke min S a g  a t slingre for Nogensomhelst; 
men saameget er vist, a t C apitain Knabe stal gjore J a g t  paa 
Capitain-Lieutenant V essel; sagtens vidste det svenske Admi
ra lite t ikke dengang, at I  nu forer en F regat."  —  „T ak, 
O le ! "  —  udbrod Vessel og trykkede hans barkede Necve —  
„v a r jo en prcrgtig Efterretning og er en hcederlig M ening, 
Fjenden allerede har om mig. N u da, haaber, at de ad Aare 
stikke et ordentligt Orlogsskib efter mig. E r  ellers n y s g e r 
rig  a t vide, hvordan D u  opsnusede d e t ." — „V o r tydste Chefs 
Feiltagelse med min Kiste gjorte mig kjed af at spare for 
Lurendrejere; det var ikke forste G ang , sligt hendtes mig, 
og jeg er for gammel til a t begynde forfra. M en  da jeg nu 
fra  en liden H valp af har redet paa Bolgerne, saa besluttede 
jeg dog a t blive ved, indtil den vilde G anger engang kaster 
mig a f , og om muligt gjore vort raste Flag lidt 8Ere og, 
hvis det vilde lykkes, falde derunder. D erfo r tog jeg T je
neste paa Fregatten „Lossen" under Eders fordums Kamme
ra t  S iv e rs .  D e t var en kjcek G u t ;  han var nylig bleven 
Lieutenant. D a  Gyldenlove forrige Som m er gik under S e i l  
med den store danste Flaade, stak vor Fregat ligeledes i S o en , 
for a t jage efter Kapere. S o m  vi i Efterm iddagsvagten gik



icl

for en laber Kuling mellem Bornholm  og den pommerske Kyst, 
kom et svenstt Skib  ned imod os og viste strax Teender; det 
var Fregatten „Svenske S o p h ie" , og fijondt hun forte en 
halv S n ees  Stykker flere end vi, vare vi ikke sene til a t 
gjore klart Dcek og bringe hende et P a r  varme Hilsener. 
E fter en T im es Musik grebe vi til Å rerne , lagde hende paa 
S iden  og med et H urra  entrede vi Alle M and  derover. D e t 
maa jeg ellers sige, Lieutenant S iv e rs  var ikke den sidste paa
det fjendlige D cek------ —  „Veed det allerede og gad nok
have vceret med der" —  afbrod Vessel med tindrende D in e  
den gamle S om and  —  „v ar et lykkeligt Tilfcelde for S i 
v e r s ." —  „ S a a  bragde vi da Prisen hjem i ret god S ta n d  og 
S iv e rs  avancerede til C ap ita in ; men da hans Skib  blev lagt 
op, for at reparere, og jeg imidlertid horte tale om E ders 
rafle Togter med S n av en  „O rm en", fik jeg i S in d e  at be
give mig op til N orge, for a t minde Eder om Eders Lofte. 
B riggen, jeg var gaaet ombord paa, blev under V eis opta
gen af en svensk Krydser og bragt ind til G othenborg; her 
fortalte man mig Adskilligt om „O rm en s"  forvovne Chef, og 
medens Alle stode og gabede paa C apitain  Knabes Hukkert, 
der just lettede Anker, paste jeg m it S n i t ,  tog min B y lt 
under Armen og listede mig afsted til Grcendsen, hvor jeg 
heldig nok flap igjennem, da Alt var i Forvirring over G e
neral Lovendahls Ind fald  i B ah u u s Lehn. N u, da jeg har 
sundet H r. Capitain-Lieutenanten og I  ikke har glemt Loftet, 
haaber jeg, under dette Flag at ende min F a rt ligesaa kjoekt og 
lystigt som jeg engang begyndte den." —  „ S k a l D u  ogsaa, min 
gamle D re n g !"  —  forsikkrede Vessel —  „stal aldrig mangle 
Lyst og Gammen paa den Planke, hvor jeg har Commando, 
hverken under Stykkernes Torden eller S to rm en s B ragen . 
For Djoevlen!" —  tilfojede han og gik nogle S krid t hen ad 
Dcekket —  „er kommen til den rette M and, hvis det kun er



en S sm a n d s  hcederlige D o d ,  D u  soger; siger D ig ,  O le  
O lesen! min H u gaaer enten til Toppen eller til B u n d s."  
O le  nikkede alvorligt og blottede derpaa sit graanende Hoved, 
da den unge Chef, lettende paa H atten, forlod ham.

B aadsm andens P ibe lo d ; fra Skandsen uddeelte Vessel 
sine O rdrer for Aftenen og Hundevagten. I  en Haande- 
vending bleve de svcere S e i l  bjergede, Kanonportene lukkede 
og maskerede; etA jeblik  efter forandrede Fregatten sin CourS 
og lob for et P a r  S tagse il hen i en sydligere R etning. 
S o le n  sank ned i Vesten og forgyldte endnu kun de overste 
smcekkre S p i i r  a f  det smukke F arto is  M a s te r , medens de 
nys saa lyse og glimrende B o lger morke og tunge rullede
hen over den uhyre Afgrund. Nynnende en gammel Vise
eller henkastende et lystigt In d fa ld , stege nogle M atroser i 
Luvart og Lcr op i S to re m e rs , som om de endnu vilde see 
S o le n , for den ganske forsvandt; de havde faaet O rd re  a t 
holde skarpt Udkig.

D em  af vore Lcesere, der have g jort en storre Soreise 
og tilb rag t flere D ogn paa H a v e t, er det vist engang hen
d e t ,  a t de en stille N a t have vovet sig ud af Kahytten, for
a t  indaande den friste S o lu s t ,  og de sympathisere vist med 
os, naar vi sorsikkre, a t en saadan natlig Scene har noget 
scrrt H oitidelig t, dog meest ombord paa en O rlogsm and, 
denne lille Verden, denne kunstigt ordnede, af saa mange E le
menter sammensatte S t a t ,  der gynger hen paa den umaale- 
lige Flade, stiger og synker mellem de sremrullende V erdens
bolger, medens N attens Vind sagte suser og piber i S e i l  og 
Tougvcrrk og Bygningen stundom knager i alle sine Fuger. 
D eroppe hvcrlver sig Him lens uhyre Baldachin, besaaet med 
M yriader af glimrende S tje rn e r , der for det drommende B lik 
synes a t hoppe ned i B olgerne, lege paa disses T o p , for
svinde og komme igjen; gjennem de lette Skyer seiler M aanen



med, lyser klarere og klarere, som om H erren ledsagede os 
paa Vejen med en Lygte i Haanden. Himmel og H av sor- 
mcele sig; S tje rn e r deroppe, S tje rn e r  dernede; man troer a t 
såre hen i det uendelige R um . Kun R orets Knagen, S e j 
lenes Bevcegelse, naar et Vindpust sylder dem, eller en mcrg- 
tig B slg es Brusen minde os om den virkelige Verden. M en 
Alt er dog stille, Fred og Glemsel synes a t hvile over denne 
V erden ; Sovnen  har r'nddysset de mange H undreder, der 
boe i denne strobelige B y g n in g ; som en Noddeflal tum les 
den paa det frygtelige Element og i hver B slg e  banker 
D sden paa den Planke, til hvilken Som anden hviler sit Ho
ved. H iin  Brusen over Havet, hiin P iben i Tougvcerket, er 
det ei Drom m ene, der ride hid paa B o lger og V ind, for at 
lege med de slumrende Menneskers Phantasi og foregogle dem 
Billeder fra fjerne T ider og Lande. D rom m e —  —  hvad 
er d e t?  M aaflee et S p e il af Livet, der stundom gjengiver 
B illedet i lysere F a rv e r , med et forklaret Skjcrr, men stun
dom ogsaa viser det morkt, melankolsit, kun belyst a f  M is 
modets doende G lo d ; altsaa en Virkning, en nodvendig G jen- 
klang af Verdens Tum m el; intet andet end et noget broget 
Billede af Jo rdelivets Fcerden eller, naar det kommer hoit, 
S jcrlens Higen og Dnsker, Tanker og Forhaabninger, afproe- 
gede med tydeligere O m rid s , stjondt forvirrede i S am m en
sætningen. M en saa varselve Livet maastee ogsaa en D ro m , 
en Gjenklang af G rundtonen i en anden, langt grovere T il
værelse; thi Jordelivet er jo en scelsom Sam m ensætning af 
Tilskikkelser, der vel kunne danne et broget Billede. D og, a t 
hele Livet skulde vcere en D rom , det var ingenlunde vor Hen
sigt a t bevise; dertil ere vi for dybt gjennemtrcengte a f T a n 
ken om, at Livet bor vcere idel K raft og Virksomhed, a t den 
jordiske V andring er en Sjcelens Skole, hvor alle Evner 
flulle uddannes og modnes til noget Hojere e ller, hvor vi



med vor hele aandr'ge K raft flulle strcebe a t virkeliggjort S jcr- 
lens dristigste D rsm m e. Hvad man kalder D rom m e, hine 
S o v n en s  Blomster, ere vi tvertimod tilbsjelige til a t betragte 
som et B ev iis  fo r , a t selve Livet ei er nogen D rom , men 
maastee Forudsolelsen af en hojere Tilværelse. V are D rom - 
mene kun ligefrem et B illede af Livets Fcerden, m aatte dette 
Billede stedse vcere t ro ,  folgelig ligesaa triv ie lt, ligesaa pro
saistt som Livet i Almindelighed; vare de en blot Gjenklang 
a f  Verdens T um m el, m aatte de klinge vildt og uharmonistt. 
M e n  D rom m ens Billeder ere ofte saa lyse, saa poetiske, saa 
phantastifle, selv hvor det Gyselige foregogles o s ;  G rund
tonen er som oftest harmonisk, melodios, en sphcerifl Musik. D e t 
er som om Sjcelen benyttede det Djeblik, da S ovnen  binder 
Legemet, til som en Som m erfugl a t prove V ingerne; let som 
Tanken farer den ud af Larven, stagrer i S o le n s  Lys om
kring mellem den brogedede Blom stervrim m el, hvor D uggens 
P erler straale som M illioner IEdelstene; raskere og raskere 
bliver dens Vingestag, meer og meer phantastist dens Leg —  
indtil Virkeligheden i Form  af Legemets O pvaagnen som ved 
et let Trylleslag maner den tilbage til Fcrngstet; forstyrret 
og med bankende H jerte farer Mennesket da i Veiret, medens 
Ahnelsen om hiin phantastifle F lugt, om hiin sphceriste M u 
sik bortdoer i Virkelighedens Tum m el; selv Verdens natlige 
S tilh ed  er raa  Larm mod hiin S ja llen s gyldne Fred. M en 
jo modnere, jo meer forcedlet Aanden vorder, desto stjonnere, 
desto zartere blive D rsm m enes B illed er; naar S o v n en  har 
doempet det physiste Liv og dermed Lidenskabernes Hcer, da 
vaager kun det aandige, da arbeider S jcelen ; men dens Arbeide 
er kun Som m erfuglens lystige Flagren mellem spraglede, glo- 
dende B lom ster; hvad der laa det vaagne Menneskes Tanke 
ncermest, synes a t trcede tilbage, medens den stjulteste Ah- 
nelse i havs Sjcel, det hemmeligste Driste i stans Hjerte lys



og levende' trceder frem, saa a t han nu troer a t forstaae dem 
a t fatte hvad han ahnede, hvad han onflede. M en  vaagner 
han, da svr'nde de skarpe O m rid s ; den skjulte Ahnelse og det 
hemmelige A nfle blive atter utydelige; selv i Tanken moegter 
han ei at forklare, hvad han saae i D ro m m cn , og —  
er saaledes D rem m en infet Billede, intet umiddelbart G jen- 
skin af Jordelivets Fcerden, da er Jordelivet heller intet B i l 
lede, intet umidddelbart Gjenskin af en anden Tilveerelse og 
altsaa ingen D ro m ; th i den ene S lu tn in g  var so betinget 
a f den anden. —  D e t var forud i Skibet vi stode; hvilende 
os paa den blanke Kanon, saae vi over Neilingen ned i B o l
gerne paa de hoppende, vinkende Stjernebilleder. D en  sagte 
Vind legede i Takkelagen; men ellers var A lt stille paa det 
fremglidendc Skib og selv den vagthavende B aadsm and stod 
lamet op til Mesanmasten og stumrede. H er anstillede vi 
disse B etragtninger over S o v n  og D ro m ; men nu ville vi 
sagtelig liste os hen over det lange, skinnende blanke Dcek, 
forbi de mcegtige, som ind mellem S tjernerne  strcebende M a 
ster, forbi Kabysen, hvor I ld e n  ogsaa sover, forbi denne 
Nåde blanke K anoner, hvis M almstemmer snart skulle synge 
Liigpsalmer og Seirshym ner, hen til den overste Kahyts D o r . 
S tyrm anden deroppe mcerker os ikke; vel har han med kraf
tig Haand taget fa t i R a tte t og med aabne A in e  stirrer 
han ned i Nathuset paa Com passet; men han kcemper med 
S ovncn  og forretter kun mekanisk stn Tjeneste, medens hans 
S jc rl er paa Nippet, som yndig Som m erfugl a t gjore en 
Proveflugt ud af den raa  Larve. Lampen inde i Nathuset 
kaster en mat, rodlig S tra a le  hen paa Skandsen; men V in 
den er for svag til a t slukke Lyset; thi da vaagnede S ty r 
manden vist. V i gaae derned i det smagfuldt smykkede, men 
lave Voerelse. P a a  de med poleret Bsgetrce indlagte Vcegge 
hcenge Land- og Sokort mellem glimrende Vaaben af alle



A rter; A lt M in er blankt; thi Fuldm aanen kaster stoerke S t r a a -  
ler gsennem de straanende K ahytsvinduer, langs de tvende 
M almkanoner, der stroekke Halsen ud i det F rie . P a a  S ta n d -  
kosen derinde i Alkoven til Venstre hviler en kraftig Skikkelse, 
noesten ganske paaklcedt; det er en Hngling med en hoi og 
dristig P an d e ; hans Aandedrcet e ^ k o rt og hurtigt, som om 
han ogsaa vilde skynde sig a t sove, for desto hurtigere a t 
komme r'gjen til sit Livs rafle Arbeide. D e t er P e te r Vessel, 
denne de nordiske Farvandes H elgen; en Svcrrm  af sirlsom- 
me Drom m ebilleder omsvoever hans Sscrls O se. E i drom- 
mer han om Schoutbynacht V ilster vg Commandeur Knophs 
Escadrer, der seilede ind til Langesund, ei om Grensynet med 
O le  Olesen og ei om de sidst forlobne D ag es mindre bety
delige B egivenheder; nei, han drommer om forvoven S e ilad s  
paa de vprorte B olger, hvor S to rm en  hyler i S e i l  og Toug- 
vcerk; om Kamp paa gammel nordisk V ris, paa den gyngende 
Planke, B ryst mod B ryst med en herlig Fsende; om hvinende 
Kugler og skingrende S e i r s r a a b ; om vort rode F lag med det 
hvide K o rs , som han heiser hosere og hosere; grennem I l d  
og R og strider han begeistret fremad. D eroppe vinker hans 
F lag fljonnere og flssnnerc, meer og meer glodende; han m aa 
derop, derop, hvorfra F laget kom , i den evige Herlighed. 
H an  drommer om en Engel, der vinker ham h ist; hun svinger 
Flaget i H aanden; hendes Ose smiler saa huldsaligt, og bag 
ved flere kscere Aasyn, Fader og M o d e r - - - - - - - de vige dy
bere tilbage; men han kcrmper rastlos frem ad; endnu oiner 
han E ng len , hun vinker a tte r , nu ksender han det livsalige 
S m ii l ;  men ak! hun svinder, som en blegnende S tserne, og
flu k k es------- stille! den slumrende In g lin g  bevoeger sig og
griber hen i Luften; vi ville lifte os bort ig jen; N atten  er 
snart forbi vg allerede rodmer den ostlige Himmel. D e t var 
os kun om a t gsore a t beflseftige vore Loesere medens M and-



flabet paa „Lovendahls G aller" sov; dog med Skrcrk tcenke vi 
paa, at maaflee vore Loesere netop under Lcesningen af disse 
B lade ligeledes slumrede ind ; men saa have de i det mindste 
ikke kjedet dem. —

Vessel vaagnede og stirrede forundret omkring sig; et 
deiligt Billede svcevede endnu svagt for hans Phantasi, S e ir s -  
raab tonede for hanS O re . H an soer med Haanden over 
P an d en ; men da en dyb B a s  i det samme raabte ned ad Ka
hytstrappen: „En S e ile r  i S ig te , H r. C apitain-Lieutenant!" 
vendte han pludselig tilbage til Virkeligheden og hele D rom - 
men forsvandt. I  eet S p rin g  var han ude a f Kojen,. stak 
sine Pistoler til sig og iilte op paa Dcekket. D e t var en 
klar og frisk M o rg en ; som et S o lv n e t spillede S o le n s  S t r a a -  
ler paa de lange, henvceltende B olger. M ed en ostlig Luft
ning agter ind gled Fregatten med en jevn Bevoegelse og for 
Underseilene hen i vestlig R etn ing ; en D eel af M an d 
skabet, der var kommet paa Benene, verlede enkelte O rd  med 
Udkigeren i S tortoppen  og Andre anstrcrngte Blikket, for a t 
opdage den anmeldte S e ile r  i O s t ;  langt derude, hvor S o 
lens glimrende Straalevoev begyndte, flinte allerede et hvidt 
S e i l .  S a a sn a rt Vessel betraadte Dcekket, taug Alle og blot
tede Hovederne; O le  Olesen, som taus havde lcrnet sig op til 
Reilingen og gjennem en Kikkert iagttaget S eileren , noermede 
sig nu den unge Chef og sagde cerbedig: „ V il H r .  C apitain- 
Lieutenanten kanflee selv sce ud engang; hvis S y n e t ikke 
svigter mig, er det en Svensker." —  Vessel greb Kikkerten, 
vinkede ad O le , a t han skulde folge med, og steg op til 
Skandsen. E fter i nogle M inu tter at have re tte t Kikkerten 
mod hiint S e il ,  gav han den tilbage til O le  og medens 
denne saae ud efter den endnu fjerne Gjenstand for Alles 
Opmærksomhed, henvendte han O rdet til M anden , der 
stod til N o ers: „ I n te t  passeret i N a t? "  —  „ I n te t  at melde,

T o r d e n s k j o l d ,  s H



H r. C apitain-Lieutenant!" —  svarede M anden og lettede 
paa H atten . —  „H vordan er F a r te n ? "  —  vedblev den unge 
Chef og lod Blikket stroife hen ad Takkelagen og ned paa 
Compasset. „ S a a  omtrent tre Knob i T im en" —  svarede 
M anden som for. —  „E re da sire eller fem M ile  fra den 
jydfle Kyst" —  henvendte Vessel sig atter til O le, som plud
selig tog Kikkerten fra O je t og med en M ine, der lignede et 
glad S m iil, udbrod: „D et er hende, for en Ulykke! hvis jeg 
to r sige min M en in g ; dennegang flipper hun ikke, naar H r. 
Capitain-Lieutenanten kun ikke for hidsig viser Toender." —  
Vessel snappede Kikkerten og idet han utaalmodig drejede den 
for O jet, sagde han afbrudt: „E n  pyntelig Skude, som det
l a d e r ------ er nok forrykt, O le !  skulde ikke allerede have
lcert saam eg e t------- maa komme os noer paa en halv M iil
for hun moerker Maskeraden —  —  for D joevlen! flyder en 
deilig F a r t ,  dandser paa Bolgerne som en Jom frue. G ad  
vidst, om hun alt har seet os —  —  troer det noesten." —  
„ J a  vift, nu soetter hun flere S e i l  t i l"  —  svarede O le , 
som ivrig havde grebet Kikkerten —  „om en halv Tim estid 
er hun paa Skudvidde. C apitain Knabe bryder allerede sin 
H jerne med at gjoette hvad vi ere for en P rise ."  —  //O ho! 
fial tresse paa D renge, der kunne lege med ham " —  lo 
Vessel —  „frist, M a n n e !"  —  raabte han derpaa ned til 
Mandskabet, der n y s g e r r ig t  noermede sig Skandsen —  „kast
Kanonerne lo s! S to rbaaden  klar til a t sires n e d ! - - - - - - - en
halv S n ees  af J e r  blive stille heroppe! ned med J e r  Andre, 
men klar til E n tr in g ! vanker snart Prisepenge her." —  M ed 
doempet Ju b e l soer Mandskabet fra  hinanden; hurtigt og uden 
mange Ophoevelser stilledes Kanonerne, dog uden a t Portene 
haledes heelt o p ; Klodsene og Rebene, der holdt S torbaaden, 
losnedes og derpaa forsvandt de muntre Somoend gjennem 
S to rlugen . Uden a t det mindste forandredes ved Seilene,



fortsatte Fregatten sin jevne F a rt, medens den fjendlige S e ile r  
med synlig Hurtighed ncrrmede sig; den svage Luftning, der, som 
sagt, kom agterind, formanede ei a t udfolde F laget, saa at 
dette var vanskeligt at kjende. N u  fljelnede m an allerede 
Skroget af det forfolgende S k ib ; det var virkelig „det 
svenske V aaben", en udmcerket S eiler, fort af den kjcckke Ka- 
percapitain Knabe. D e  blanke Stykker skinte gjennem de 
aabne Kanonporte og ved Hjelp af Kikkerten opdagede man 
paa det ryddelige Doek en trav l Bevoegelse blandt M andska
bet, der kun syntes at berede sig til a t tage den forventede 
rige Prise i Besiddelse.

„ E i, ei, skulde dog ikke allerede have fattet M is tan k e"  
—  raabte Vessel, som tilligemed O le  i nogen T id  tau s og 
med ufravendte Blikke havde iagttaget Fjenden —  „jo , for 
Djcevlen! lade jo allerede falde; oho! dreje af og heise Kly- 
ver og Fok —  —  gjelder da et Vcrddelob. R ap  J e r ,  
M an n e !"  —  vedblev han med en Stentorstem m e hen over 
Skibet —  „op med B ram - og Bovenbram seil! lad falde
a f ! ------ maae knibe saa teet op til Vinden som. muligt,
inden hun faaer Forspring." B aadsm andens stingrende P ibe 
kaldte alle M and  op; i en Hast gjortes Seisingerne los, 
de ncevnte S e i l  stagrede ud fra Rceerue og sattes t i l ;  F re
gattens Skrog knagede, hcevede sig og faldt med Lethed i 
Vinden. D e t fjendlige Skib havde allerede faaet sine Lceseil 
satte til og syntes at ile forud. LErbodig, men bestemt 
traadte O le  hen til Vessel, som i sin I v e r  selv havde taget 
Haand i med. „M ed Forlov, H r. C apitain-L ieutenant!" —  
sagde han —  „jeg er en gammel Vandhund og kjender den 
S e ile r ;  knibe vi heelt op til V inden, komme vi dog til a t 
sakke agterud. M en det vil synes mig, at Vinden ret nu 
begynder a t feje bedre over S o e n  og der folge et P a r  Kame
ler efter S o le n ; det er derfor m it Naad at holde nogle S tre -
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ger vestlig; kommer Vinden forst rigtig op, saa tage vi Luven 
fra hende og hun m aa selv lobe ned til o s ."  —  //H ar R et, 
O le ! kun altid ud med S p ro g e t"  —  svarede Vessel, efterat 
have kastet et provende B lik hen over Havstaden —  „lidt til 
Luvart med N oret! —  —  og I ,  G u tte r der, hal los paa
Klyver og F o k ------- for Djoevlen! kan I  rappe J e r "  —
dermed sprang han selv hen til Fokken og greb med M a tro 
serne sat i det moegtige Tougvcerk.

Begge Skibene havde snart saa mange S e i l  til, som de 
kunde fore, og da det, som O le  havde forudsagt, kort efter 
luftede op, fore de som et P a r  afstudte P ile  hen ad den ujevne 
F lade; noesten med lige Hurtighed syntes de skarpe Kjole a t 
klove de vaagnende B olger og lode tvende lange Skumstriber 
bagefter sig. D en  sidste M anovre bevirkede, at de i Farten  
fjernede sig lidt fra hinanden, da den fjendlige S e i le r ,  som 
maaskee endnu ikke havde gjcettet sin Modstanders P lan , kneb 
Vinden saa meget som muligt og da han folgelig ikke kunde 
bruge sine S e il  med samme K raft som Fregatten, vandt denne 
ogsaa Luven fra den og det var for seent for den svenske 
Chef a t gjore Feilen god igjen. S aa sn a rt han lod holde et 
P a r  S tre g e r  vestligere, holdt Fregatten ogsaa et P a r  S t r e 
ger ostligere, og i samme Forhold som Skibene for havde 
fjernet sig fra hinanden, noermede de sig nu. Uagtet Capi- 
tain  Knabe ved den forandrede R etning sik Vind nok for alle 
sine S e i l  og derved vandt i Hurtighed, var dog Fregattens 
Forspring for stort; inden han kunde naae op til den, 
var han afskjaaren og Skibene lob noesten jevnsides i Kanon- 
studs Afstand fra hinanden.

„ O p  med S tykportene!" —  lod Vessels Commando —  
„kunne hale ind paa ham og hilse ham med et P a r  J a g t 
stud. Ikke sandt, O le !  er-en  brav K arl, Chefen derovre?" —  
„Saa rast en G u t, som nogensinde plojede disse Farvande,



det rnaa jeg lade ham, stjondt han er vor Fjende og fik min 
Kiste med ombord" —  svarede O le  Olesen. —  „N u  da, ville 
saa gjore ham den A§re at heise Blodstag og tilbyde ham 
Kamp, stjondt P a r tie t er temmeligt ulige." —  Kanonportene 
forsvandt og Fregatten viste fine atten blanke Tcender; det i 
disse Farvande velbekjendte Blodstag vejede strax efter fra 
Toppen og tre starpe Skud dundrede ud over H avet. Kug
lerne suste gjennem det fjendlige S k ib s Takkelage; Forrestan- 
gen og nogle lobende Redstaber faldt ned paa Dcekket. Endnu 
for Rogen fordeelte fig , havde Hukkerten bjerget fine S e i l ,  
stroget sit Flag og heiset Fredssignal; den lob agter om F re
gatten, som ligeledes mindskede S e i l  og hvis S to rb aad  et 
P a r  M inu tter efter firedes ned i de urolige B olger, medens 
Luften rystedes af de danste Som crnds H urra.

„E t godt Varsel for „Lovcndahls G allei" — "  sagde 
Vessel til fin gamle Ven, da de begge fra Skandsen betrag
tede det erobrede Skib, der kun en Kabellcengde fra dem nejede 
i  Bolgerne —  „begynde Farten  vel nok; er en herlig P rise, 
som vi heel og holden kunne bringe hjem med. Agter, a t 
forlange den til Folgesvend istedetfor S n av en  „N eptun", som 
de have tilstaaet m ig." —  „C apita in  Knabe ynker m ig" —  
smaalo O le  —  „den arme Djoevel! han havde nok mindst 
drom t om, saasnart at mode fin M an d ."  —  „ E n  kjcek S o 
mand, mener D u  jo, saa ville vi heller ikke spotte ham" — 
sagde VeSsel alvorlig —  „ansaae det maastee for fin P lig t 
a t redde fit M andstab mod O verm agten."

S o m  den unge Chef havde befalet, fortes Capitainen fra 
„det svenske V aaben" tilligemed storste D elen a f Mandskabet 
ned i S tsrbaaden  og en S n ees  danste M atroser under Com- 
mando af Fregattens forste S ty rm and  toge Prisen i Besid
delse. B aaden stodte fra derovre og gyngede gjennem den 
temmeligt hoje Bolgegang tilbage til "Lovcndahls G alle i".



C apitain Knabe, en kraftig, middelaldrende M and  med et 
dristigt D fe , iilte rafl op ad Falderebet og lettede paa H a t
ten ad de hilsende Somcrnd, der stimlede frem, for a t see 
ham. D a  han kom op paa Skandsen, traadte Vessel ham 
imode med H atten  i H aanden; den Beseirede vilde rcrkke 
S eirherren  sin K aarde; men den danske Chef sagde venlig: 
„Vist e i;  behold kun S lire n , C apitain Knabe! og rcek mig 
E ders H aand ."  —  M ed Forundring betragtede den fangne 
Chef sin ungdommelige M odstander; et S m iil  soer ncrsten 
over hans mandige Aasyn, da han svarede: „D enne M odta
gelse burde ikke undre mig, da I  er Lieutenant Vessel, hvis 
unge Navnkundighed mangen gammel og kjcrk S o g u t ikke har 
kunnet naae." —  „Kan nok vcere"—  lo Vessel —  „forstaaer 
mig rigtignok ei paa Eders hoflige Talemaader, I  H errer fra 
den anden S id e  S u n d e t! men mcerker dog, at jeg maa betale 
Eder med samme Skillem ont. H r. Capitainen kalder min 
Navnkundighed u n g ; kan have R et deri, for den begyndte med 
i D a g , da jeg tog den bekjendte Kapercapitain Knabe til 
F ange." —  „ I  det mindste begyndte maaflee Eders Lykke i 
D a g "  —  tilfojede Svenskeren, gaaende ind paa Spogen  —  
„thi den Prise, I  tog, er den bedste S e ile r  i de skandinaviske 
Farvande." —  „ F o r  Djcevlen!" —  raabte Vessel —  „hvi 
seilede I  da ikke fra m ig ? "  —  „F ord i I  overvandt mig i 
S n ild h ed ; thi blodig var Affairen da ikke. M en  ligesaalidt 
som nogen anden Skude end Eders Fregat havde opjaget „det 
svenske V aaben", ligesaalidt havde jeg stroget m it Flag for 
nogen anden Chef end P e te r V essel." —  „O h o ! lad det 
vcere godt" —  lo den unge M and  atter —  ,/tresses maaflee 
en anden G ang med lige S ty rke , ville saa cerlig't tiltordne 
hinanden Complimentationer og ZEresbeviisninger." —  D er
med forte Vessel sin ufrivillige Gjcest ned i Kahytten, hvor 
han nodte ham til a t tage P la d s  ved et suffisant Frokostbord,



og esterat have tomt et G laS  Vr'Ln med ham paa et lystigere 
M ode, Lilte han op igjen paa Skandsen, for a t uddele de 
nodvendige Befalinger. „ S e e r  D u , min gamle Vandhund- 
—  sagde han til O le —  „have allerede faaet V acance; tag
D u  nu P la d s  ved R a tte t indtil videre."

D e n  paa Hukkerten foraarsagede Skade blev snart ud
bedret og da Vinden hojere op paa D agen grk noget syd
ligere, satte begge Fartojerne S e il  til og styrede tilbage trl
de norste Kyster. -

Im idlertid  var Schoutbynacht Vtlster med stue ser r
logsfiibe og elleve F regatter lobet ind til S ta v e rn , hvor han 
endnu samme D a g  erfarede, a t „Lovendahls G a lle i" , der skulde 
stode til ham fra Langesund, om M orgenen var gaaet r 
S o en . H an havde dog et H orn i S id en  paa Vessel og 
besluttede derfor a t benytte Leiligheden til a t ydmyge den 
stolte K rabat, der hos Lovendahls havde vovet at see ham 
saa dristigt i D je t. —  D a  den nye Fregat D agen efter 
kastede Anker ved S ta v e rn , var Schoutbynachten netop i Land 
med nogle af sine Skibschefer, og med Undtagelse a f en Ene
ste, nemlig Fregatten „Lossens" Commandant, S iv e r s ,  vare 
de alle enige i, a t denne S o h u sa r , som de spotviis kaldte 
h am , m aatte takke sin G u d , hvis Schoutbynachten lod ham 
slippe med en droi Irettesæ ttelse. D e r  sendtes altsaa B efa
ling ud til „Lovendahls G a lle r" , a t dens Chef ojeblikkelig 
havde at indfinde sig hos Escadrens B efalingsm and; ikke 
destomindre forlob et P a r  Tim er inden B efalingen adlodes 
og de strcenge H errer vare allerede i Fcerd med at hoeve 
T a ffe le t, da Vessel indfandt sig. M ed en let B oin ing  for 
hele Selskabet noermede han sig den Averstcommanderende, 
hvis vredladne O je  han modte med et roligt Blik.

„ 3  staaer nu under min Commando, Lieutenant V esse l! det 
veed I  dog vel?" —  begyndte Schoutbynachten og kastede sig



fijodeslost tilbage i Armstolen. —  „Kommer netop, for at 
melde mig, H r. Schoutbynacht!"  —  svarede den unge M and , 
idet han nittede over til  sin gamle Kammerat, Capitain S i 
vers. - „M en I  giver mig allerede G rund til Klage over 
E d er; istedetfor a t oppebie min Ankomst, foretager I  paa 
egen H aand en Lystfart, uden a t toenke paa H ans Majestcets
T je n e s te ------- ."  —  „B eder om Forladelse" —  faldt Ves-
sel sin Chef i O rdet —  „ h a r  aldrig forsomt H ans M aje- 
stoets Tjeneste; gik netop for den S a g s  Skyld under S e i l ,  
for a t prove mit nye Skib  og see hvad det duer t i l ;  gider 
ikke ligge paa den lade S id e  i en sikker H av n , medens 
Svenskens Kapere lige for vore Nceser bortsnappe det ene 
F a rto i efter det andet."  —  Schoutbynachten, hvem en lig
nende D adel ofte havde tru ffe t, bed sig i Lcrberne og flog 
noesten A inene ned for den dristige unge M an d s B lik , idet 
han med stigende Vrede vedblev: „ O g  n u , da jeg sender 
B ud  efter Eder, lader I  Eders Chef vente et P a r  T im er paa 
E d er."  — „Ligeledes for H ans M ajestcets Tjenestes Skyld" —  
svarede V esfel med urokkelig Kulde —  „m aatte gjore min 
R apport fcerdlg og ' afsende den til Generallieutenant H aus- 
m ann, som i G eneral Lovendahls Fravocrelse er Overstcom- 
manderende her i N orge." —  „ M e n  I  staaer jo under min 
Commandv, saa har I  a t afloegge R apport til m ig" —  soer 
Vilster i V eiret. „B eder a tte r fiyldigst om Forladelse; 
staaer fra nu af og saaloenge jeg er beordret a t folge H r. 
Schoutbynachtens Escadre, under Eders Commandv, men ellers 
alene under Norges S ta th o ld e r ; min Jn s tru r udviser saa- 
d an t."  —  „O g  hvilke H eltegern inger har I  da havt a t 
indberette?" —  spurgte Schoutbynachten med et haanligt 
S m iil ,  idet han sank tilbage i Armstolen. „ I n te t  synderligt" —  
smiilte Vessel —  „har kun opbragt C apitain Knabe med 
Hukkerten „det svenske V aaben" paa ti Stykker. M edens



H r. Schoutbynachten forrige Aar havde S ta tio n  her ved 
Kysten, stal den K arl have bortsnappet over en SneeS danske 
S k ibe ; m eente, a t burde hcevne den T o r t ,  saasom jeg nu 
har den A§re at staae under Eders Commando og dog ellers 
I n t e t  havde at siaffe. H ar iovrigt udbedet mig, a t Hukkerten 
maa omdobes „det norste V aaben" og gives mig med istedetfor
S naven  „N ep tu n "."  —  „ D e t var b r a v t - - - - - - - In g en  har
kunnet faae Fingre paa den K a r l------ " udbrode de tilstede
værende Skibschefer, paa hvem Vinen havde havt en for
mildende Virkning, der tillige for et Ojeblik losnede S u b o r
dinationens B aand. I  al stn ZErgrelse folte dog Schout
bynachten, a t han m aatte gjore gode M iner til S p il le t ,  og 
Forhoret endtes med en S k aa l for den rafle Lieutenant.

Fjerde Capitel.
Frederik den Fjerde havde en soelsom B landing as Held 

og Uheld med Hensyn til V alget af stne Embedsmcend; me
dens han ingenlunde manglede dygtige Arbeidere og ufor- 
fcerdede Underbefalingsmccnd, var han paa den anden S id e  
omgiven af bestikkelige M inistre og Overbefalingsmoend, hvis 
Roenker tilintetgjorte de sandsynligst lykkelige Resultater af 
hines geniale P laner og kjoekke D aad . M ed et Orlogsskib 
og stre F regatter havde Capitain Knoph holdt de norske Ky
ster og Farvande ryddelige for svenske Kapere, og Kofardi- 
moendene fore hele Foraaret 1 7 1 2  uforstyrrede frem og til
bage over Nordsoen. I  M a i M aaned lob den svenske Schout- 
bynacht Lowenhaupt ud fra Gothenborg med syv Krigsskibe, 
for at bortflrcemme den danske S om ag t. M ellem den norske



Kyst og Fladstrand stodte EScadrerne paa h inanden; men 
efter en hidsig K am p, i hvilken C apitain  Knoph selv blev 
saaret a f en K anon, der sprang, m aatte den svenske Schout
bynacht med sine ilde tilredte Skibe soge tilbage til Gothen- 
borg. C apitain Knoph blev udncevnt til Commandeur og, 
som vi allerede have seet, blev Schoutbynacht Vilster afsendt 
fra Kjobenhavn med en betydelig S k ib sm ag t, for a t virke i 
Forening med ham. D og nu tang de danste S v a n e r  i 
Nordsoen, medens de svenske Krigsskibe uangrebne seilede frem 
og tilbage og opsnappede mangfoldige Koffardimcend. Vel stak 
den danste Escadre flere G ange i S o en  og gjorte M ine til 
Angreb; men den utaalmodige V essel, som fulgte den med 
sin F regat og den erobrede Hukkert, saae sig bestandig skuffet 
i sit ivrigste A nste , at bivaane en ordentlig B ataille . D en  
svenske Schoutbynacht var for klog til a t indlade sig i Kamp 
med en saadan O verm agt; han trak sig hver G ang  tilbage i 
den Hensigt a t oppebie et heldigere Tidspunkt, naar —  som 
han maastee vidste vilde skee — Vilster a tte r deelte den 
forenede S ty rke . —

Ved den saakaldte Viigside eller S v e rr ig s  vest-nordvest
lige Kyster tresse vi allerede igjen paa „Lovendahls G alle i" . 
D og  kun de smcekkre S p ii r  see vi beskrive hurtige Kredse paa 
den morte, af sonderrevne, henjagende Skyer bedcekkede Him 
m el; Skroget er ncrsten skjult for vore Blik af de fraadende, 
opadstræbende B o lg er; kun af og til dukker det op mellem 
Vandbjergene, medens S to rm en  hyler i S e i l  og Tougvcrrk, 
der pidste paa de svejende M aster. D en er afsendt fra 
Escadren, for a t recognoscere; men nu truer Skjoebnen med 
a t standse dens raste S eirS tog ter. En voldsom S to rm  har 
allerede raset i flere T im er; a t lobe ind i en svensk Havn 
synes det eneste Redningsm iddel; at soge en saadan Udvei er 
imidlertid ingenlunde Vessels S a g ;  heller vil han knuses



mellem Klipper og Skjcer og soge en G rav  i B olgerne. 
Saalcenge Mandskabet seer sin unge Chef med m untre B lik 
og lys P ande tage Haand i med ved enhver M anovre , horer 
hans S tem m e troenge fuld og kraftig gjennem S to rm en s 
Hvinen, taber det heller ikke M odet, eller stammer sig dog for 
at lade det moerke. Hvilken S om and, ja hvilken O boer erin
drer sig ikke med hemmelig Gysen den tunge, lumre Luft, 
der plejer at gaae forud for en Foraarsstorm ; de sortagtige, 
stjondt i det Nodbrune spillende Skym asser, der taarne sig 
op paa den halve Himmelhvælving; de fjerne, henfarende 
L yn; den fremdragende S to rm s  stodvise, cengstelige S to n n e n ; 
Skibets ubestemte Bevocgelse, naar det hugger i B olgerne, 
medens Havet graaner og Bolgerne vore storre og storre og 
endelig naar de bristende Skym asser udbrede sig over den 
hele Hvoelving; naar den nys saa lyse, venlige D a g  bliver 
en uheldsvanger N a t;  naar hele N aturen synes at ruste sig 
til indbyrdes Kamp og til Kamp mod Menneskenes forvovne 
T ro d s ; naar S to rm en  da hyler frem, voldsomt pidster B o l
gerne i V eiret, med frygtelig K raft ruster i S e il  og M aster, 
saa det storste Orlogsskib slynges hid og did som en Nodde- 
sta l; naar dette det menneskelige G enies dristige Voerk af den 
uforsagte S ty rm ands Haand drives op paa den fraadende 
Kcempebolges Top og derpaa jages ned i det gabende D yb, 
saa Tilstueren derinde paa den hoje Kyst beder for de H en
farnes S jc r le , men pludselig seer Skroget stige op igjen paa 
det noeste Bolgebjerg —  hvor maa man da ikke beundre 
S sm an d en , der med et roligt beregnende B lik  iagttager 
S to rm en s S tig en  og Falden og uden at lade sig aftrodse 
en cengstelig M in e , med usvcekket Sjcelskraft kun ponser paa 
M idler til at redde sit Skib.

P a a  „Lovendahls G aller" havde man med Nod og Neppe 
bjerget B ram - og Bovenbramseilene samt faaet M ersseilene



klosrebede. F arto je ts  voldsomme S lin g ren  gjorte det umu
lig t at staae fast; men n aar hele Klynger af de ufortrodne 
M atroser styrtedes overende af en B ra a d s s , ravede de sig 
hurtig t op igjen, bandt Rebet fastere om Livet og grebe atter 
fa t i det daskende Tougvcerk. —  „ F ris t , M an n e!"  —  kom
manderede Vessel, som stod paa den Styrbordstde af Skandscn 
og holdt sig fast i et Toug —  „heelt ned med M esanen! 
bras Roeerne siirkant! —  —  E t P a r  S tre g e r  vestligere!" —  
vedblev han, henvendt til O le ,  som havde surret sig fast til 
R a tte t — „drive ellers alligevel ind paa Kysten og vil heller 
loegge mig til Hvile under B olgen end paa svensk G ru n d ."  —  
O le  trykkede H atten  dybere ned i O inene og saae sig om
kring; Vinden stillede rigtignok et Ajeblik as og Skibet 
syntes at rette sig lidt. „H v is jeg to r sige hvad jeg m ener" —  
brummede han —  „saa gjor H r. Capitain-Lieutenanten bedst 
i a t lade os beholde Coursen; der er to M iles  Spillerum  
mellem os og Kysten og knibe vi loengere op , driver den 
noeste D yst os lige ind. S to rm en  puster kun lid t, for a t 
samle Krcester." Neppe havde han u d ta lt, for S to rm en  
ogsaa hylede frem igjen og tvang Skibet om paa S id en , saa 
Kanonerne og de endnu ikke bjergede S e i l  sloebte i Vandet. 
A lting kastedes bak og N athuset gik over B ord . —  „G u d  
voere lovet! nu har hun nok snart udraset" —  sagde O le  
og greb med begge Ncever fat i R a tte t. Vessel lo og til- 
raabte ham gjennem S to rm ens B ru sen : „ I  Loe med Roret,
som jeg siger, D u  gamle V a n d h u n d !------ for Djoevlen! " —
raabte han endnu hojere til Mandskabet, der vceltede mellem 
hinanden ned til Spygatterne i Loe —  „op med J e r ,  G u tte r!  
og bjerger M esanen der, for den gaaer over B o rd ."  M en 
den menneskelige K raft syntes udtom t; de ellers saa kjoekke 
Somoend klyngede sig fast til Skandseklcedningen og gjorte 
ei M in er til a t adlyde O rdren . Voldsomt hoevede Skroget



sig L Ver'ret og med rasende Heftighed bruste et nyt V ind
stod frem ; Skibet kroengede paa sin yderste K raft. Vessel 
kastede det forste alvorlige B lik paa O le, som dog rolig nik
kede til ham. D e t knagede og bragede og med et vceldigt 
S la g  styrtede Fokkemasten med Steenger og Takkelage over 
B o rd ; i det samme styrtede en ny Braadso over Dcrkket og 
syntes for et Ajeblik at begrave hele Skuden. —  „ H u rra !  
gaaer jo lystigt" —  raabte Vessel med ncesten overmenneske
lig Stem m e, idet han vidskede det salte Vand af V inene —  
»herop, K rabater! maa have Skibet klart fra Fokken og Tak
kelagen, at hun ikke sial tage S k a d e ---- - - - har ingen Nod
mere; S to rm en  har skrap leget ud." Dermed iilte han selv 
ned paa Dcrkket, holdende sig fast i Tougvcerk og Skandse- 
klcrdning. S o m  med et Trylleslag reve disse O rd  Mandska
bet ud af den lammende Skrcrk; rask tumlede alle M and 
afsted efter Chefen, og da S to rm en  nu virkelig havde naaet 
sit hojeste Punkt og folgelig lidt efter lidt stillede a f , lykke
des det snart a t befrie Fartojet fra Fokken, der sicrbtes med 
ved Takkelagen. D ette  heldige Forsog m aatte for Ajeblikket 
betragtes som en stor Lykke, da det^ svcere Stykke Tommer 
ellers let kunde have stodt H ul paa S kroge t; Vessel gjenvandt 
derved sin moralske O verm agt og Mandskabet sin uforfcrrdede 
Holdning.

Endnu hylede S to rm e n ; men dens Krast tog af. Vold
somt kastedes Skibet hid og did af de mcegtige B o lg e r, der 
dog sank ned fra deres forrige Hoide og bruste brede og 
skummende frem, medens Skyerne joge hastigt afsted og lode 
imellem den blaa Himmel til S y n e . Fregatten sijod hen i 
en flyvende F art, men lystrede kun R oret svagt og drev i en 
ostlig Retning. D en  voldsomme Rystelse ved Fokkemastens 
Fald vakte Bekymring blandt Mandskabet for at Skroget 
skulde have faaet Lcek, en Bekym ring, der lettelig losner al



Subordination  og slukker den forvovneste S om an d s M od. 
Ved Pompesodens gjentagne P eiling  overtydedes man dog 
snart om, at Frygten var ugrundet; thi efter en halv T im es 
uafbrudte Pom pen sank V andet mcerkeligt i det nederste Rum , 
og Mandskabets Aasyn opklaredes. Pludselig opdagede man 
mellem de skummende Vandm asser en S e ile r  til L uvart; ved 
ethvert nyt Bolgeslag fljultes eller viste den sig et halvt M i
nut. P a a  Vessels Commando steg en a f  de rasteste G u tte r 
op i S to rtoppen , for om m uligt at fljelne dens Flag og Ud
seende, medens Kanonerne kastedes halvt los og hver M and  
beredte sig til Kamp, saa godt Omstændighederne vilde tillade 
det; thi den F a re , der nu maastee noermede sig, var af en 
heel anden Beskaffenhed end den nys overstandne, og da 
S to rm  og Bolgegang med hvert Q v a rtee r toge af, havde et 
saadant M ode netop en styrkende og oplivende Virkning paa 
F regattens M andflab , d e r, blindthen stolende paa Chefens 
Kjoekhed og Lykke,- i den formodede fjendlige S e ile r kun saae 
en god Prise og et T ilflugtssted, hvis „Lovendahls G alle i"  
ei fluide kunne holde S o e n . —  E t Skud bragede over H a
v e t, nok et og et tredie; fra den voldsomt svejende M aste- 
kurv raabte Udkigeren: „H a lo i!  en dansk O rlogsm and!" J u b 
lende modtog Mandskabet dette Budflab og til Tegn paa at 
m an havde kjendt ham, losnedes ligeledes tre Skud fra G al- 
lejen. Nceste Ajeblik dukkede S  citeren frem mellem Bolgerne 
derude og da den var kommen saa noer, a t Skibene ikke loen- 
ger fljultes for hinandens B lik , faldt hiin af og lagde sig 
under voldsomme S lin g rin g er jevnsides „Lovendahls G alle i,"  
i en Afstand af to eller tre Kabelloengder. D e t var Fre
gatten „L ossen," C apitain S iv e r s ,  der ved den norske Kyst 
havde forladt V ilsters Escadre og sat S e il  t i l ,  for at soge 
G alle jen ; det havde ahnet S iv e r s ,  a t den fremdragende 
S to rm  vilde treffe hans gamle Messekammerat ved den svenske



Kyst og maaftee der knuse F lagets stolte Forhaabnm ger til 
den forvovne Angling. Gjennem Raaberen talte Cheferne 
med hinanden; under et lystigt H urra fra begge Skibes 
M andstaber styrede en B aad  med fire uforfærdede M atroser 
fra „Lossen" gjennem den voldsomme Bolgegang over til 
„Lovendahls G aller'," for a t tage den paa Slcebetoug, da 
dens fleste S e i l  og lobende Redstaber vare gaaede over B ord. 
—  D agen efter kastede de begge Anker ved Langesund, hvor 
Gallejen snart fik en ny Fokkemast indsat og den ovrige 
Skade repareret. —

V or H e lt, som i S tilhed  crrgrede sig over de danste 
S v a n e rs  Arkesloshed og den Averstcommanderendes ubegribe
lige Adfcerd, greb enhver Leilighed til a t fjerne sig fra E s- 
cadrcn, for paa egen Haand a t soge ZEventyr og Kamp. 
E n  flig Leilighed tilbod sig ofte, da G enerallieutenant H aus- 
mann gjerne forlangte ham udcommanderet til enhver vigtig 
og farefuld Erpedition, og da saavel Schoutbynacht Vilster 
som de ovrige hoje O fficerer, uagtet deres hemmelige M is 
undelse, dog ei kunde frakjende ham M od og Dygtighed, lagde 
de ham sjelden Hindringer i Vejen, naar han onstede at gjore 
en Afstikker; desuden ventede de hvergang at faae E fterre t
ning o m , a t „Lovendahls G alle i" var tagen eller studt i 
Scenk. M en deres Forhaabnm ger bleve stedse skuffede; S o 
husaren , som de jo kaldte ham , var som S tje rn en  paa de 
svcere Bolger i stcrrk S o g a n g ; naar man troede ham for
svunden og begravet, hoppede han allerede paa den nceste 
B olges Top. S n a r t  var det ved Viigsiden a t Svensken 
med Skrcek saae den stolte S e ile r  i S to rm  eller M agsveir, 
i S lu d  eller S o lstin  styre ind i B ug ter og H avne, for a t 
borttage Lodser og Proviantstibe, stundom lige i de fjendlige 
Orlogsskibes P aasy n ; men inden disse fik Ankeret kappet og 
S e i l  satte t i l ,  var „Lovendahls G alle i"  ude af Skudvidde



og tiltordnede dem fine tre Skud til Afsted. S n a r t  var det 
under de norste Kyster at han jagede, indhentede og entrede 
en svenst K aper; snart under F ladstrand, hvorhen han ledsa
gede Koffardiflaader; thi han var til enhver Tim e fcerdig til 
a t stikke i S oen , og paa Tilbagevejen sendte Lykken ham da 
gjerne en P rise imode, den han sikkert bemægtigede sig. om 
end Bedækningen talte tre G ange saa mange Teender som 
„Lovendahls G alle i" . S n a r t  gjorte han en Afstikker op imod 
B ergen, for at oppasse Fjendens Koffardimcend, for at frajage 
svenske Kapere de allerede tagne P riser eller for at undersoge 
de under neutralt Flag gaaende Kostardimcend, om de ikke 
vare Lurendrejere, eller om ikke for ande t, saa for at tvinge 
de stolte Engelsnurnd til a t stryge Flaget for den danske 
O rlogsm and .

D e t er herligt, vederqvcegende, selv for den fine Q vinde, 
en smuk Som m eraften at bruse hen over det friste Hav, naar 
S o len s  rode Kugle histude i Vest synker ned i de morke Vo
ver og strcekker de sidste, gyldne S tra a le r  henad Himmel og 
H a v ; naar de hvide S kyer dybt nede i Horizonten rodme 
svagt i det doende D a g s ly s ; naar de moegtige S e il  svulme 
for en vaagnende Luftning og vort gamle F lag udfolder sig 
med en hemmelighedsfuld S u sen , som om det hviskede LEven- 
ty r og S a g n  fra gamle D age, medens den eensomme S o fu g l 
med klagende S tem m e flagrer ned paa S ta n g e n , for at ud
hvile sig, og den blege M aane med sine m atte S tje rn e r bli
ver klarere og klarere og lidt efter lidt udbreder det uendelige 
S traa len e t over de larmende B olger. —  D e r skummer en 
smuk S e ile r  over Nordsoen, som i Aften er uscedvanlig ro lig ; 
dens S ta v n  er hoi, dens G alleri glimrer som G uld i M aa- 
nens S t r a a le r ,  dens hoje M aster og smcekkre S p iir  beskrive 
kun smaa Kredse paa den med S tje rn e r  besaaede H im m el; 
den er noesten pyntet med alle stue S e il ,  der skinne saa hvide



som S v an en s Vinger, og det stramme Tougvcerk staaer klart 
aftegnet i den lyse Aften. Let og ziirligt klover den de 
langsomt fremrullende B s lg e r ;  saa jevn er Bevcrgelsen, 
saa umcrrkeligt nejer den i sit elastiske E lem ent, a t selv en 
D am e har vovet sig ud af den pyntelige Kahyt og staaer 
oppe paa Skandsen i S am ta le  med Fregattens Chef. V i 
ville gaae ombord og lytte efter hvad de unge Mennesker 
fortcrlle hinanden; det er jo vor H e lt, der forer G eneral 
Lovendahls Hustrue og D a tte r  over til Fladstrand. D en  
gamle D am e har allerede begivet sig til K o is, for a t bort
sove S osy g en ; men Froken B erth a  vil endnu nyde den her- 
lige Aften og har indhyllet sig i et uldent S h a v l ,  da S o -  
luften dog er kold. S am ta len  syntes at vcere gaaet i S ta a  
og de stirrede begge To op i den uendelige Hvcelving, som 
om de vilde tcrlle S tje rn e rn e . Omsider soer Vessel i V eiret 
og sagde i en munter T o n e : „Gloeder mig ret over, at S e i-  
ladsen er saa heldig; var vist bange for den F a rt, min F ro- 
ken?" —  » Jeg  har aldrig voeret bange for S o e n ;  men 
M oder har i de sidste otte D age kun ta lt om S to rm  og 
Skibbrud" —  svarede B erth a  og tilfojede med et yndigt 
S m ii l :  „D esuden var jeg ganske ro lig , da jeg erfarede, vi 
skulde gjore Reisen med Lieutenant Vessel; paa Eders Lykke 
og Dygtighed bygger jo enhver Som and som paa en Klippe."
—  „Takker styldigst" —  lo Vessel med en let B oin ing  —  
„G ud  vcere lovet! er hidtil stuppen godt derfra ; men, for a t 
betale med samme M o n t, maa tilstaae, a t det er forste G ang  
jeg har truffet et saa velsignet V eir paa dette urolige F a r
vand som i A ften; kommer vist deraf, a t jeg har Eder om 
B ord. G ad gjerne vide det en S tu n d  fo rud , naar I  stal 
tilbage til Norge, for a t belave mig paa a t vcere Eders Fcrr- 
gem and; faaer da atter en saa deilig A ften." —  »Ak! nei"
—  sukkede B ertha og saae med et længselsfuldt B lik mod

T o r d e n s k j o l d ,  s .  ^



Nord —  »til Norge vende vi neppe tilbage; vi gaae maaskee 
til Tydstland, for at blive der."  —  „F o r D jcrvlen! beder 
om Forladelse" —  udbrod Vessel ganske bestyrtet —  „ I
vilde ikke komme tilbage til Norge - ----- vilde for bestandig
bytte de himmelhoje F jelde, de brusende Fosser, det friste 
H av med Tydstlands lumre D ale  og gule F loder!" —  „G ud  
veed, jeg vendte gjerne tilbage til dette stolte Land, hvor jeg 
l« rte  saa mange elskelige Mennesker a t kjende, hvor Kjoekhed 
og Trofasthed have hjemme" —  svarede B erth a  med blus
sende Kinder —  „men jeg m aa jo folge med." —  „Takker 
Eder ret af H jertet for den Kjcerlighed til m it kjcrre Fode- 
land" —  sagde Vessel og greb trohjertet P igens Haand —  
„er dog en T ro s t, a t I  nodig stilles fra os. N u , kan ikke 
noksom forsikkre, hvor det bedrover m ig , a t jeg aldrig oftere 
stal see E d e r, naar jeg fra et lystigt T ogt vender S tav n en
hjemad til C h r is t ia n ia ------- forekom mig a lt id , det store
H uus ved B ry g g en , som det livagtige P a ra d iis , hvor jeg 
aldrig kunde gaae over Tcerflelen, uden at tanke paa hiin 
D a g /  da jeg traadte hen for Eders Fader og ligefrem bad 
ham a t give mig noget H aderlig t a t bestille, og uden mange 
Omsvob satte han mig paa en P lanke, hvor jeg turde skalte 
og valte efter eget Tykke; bliver maaflee noget af m ig , og 
stal da ikke glem m e, a t jeg kan takke ham derfor, hvad saa
de Andre for Resten m aatte fortcelle om h a m --- - - - - ."  —
" J a ,  ikke sandt" —  faldt B ertha ham i O rde t og viklede 
sin H aand ud af hans —  »en saa herlig Udsigt faaer jeg 
vist aldrig meer som fra m it lille Vindue oppe i G avlen." 
—  „O h o ! ja vist, V induet deroppe; stode Urtepotter der med 
deilige Noser" —  henkastede V essel, men standsede pludselig 
og vendte Hovedet bort. „ O g  den morsomme A ften , da vi 
havde det store B a l"  — vedblev B e r th a , uden at bemarke 
den unge M ands Bevagelse —  »hvad var det ikke for en



hjertelig Gloede og M unterhed , ret en nordisk Fest." —  
„ S n u r r ig t  nok" —  sagde Vessel efter et Ophold og med 
et Anstrog af Alvor —  "kan ikke toenke paa den Aften, uden 
a t blive saa underlig tilmode. Havde mange Veninder hos 
Eder" —  tilfojede han og vendte atter Hovedet bort —  „gad 
nok vidst, hvem af dem I  vil savne meest." —  „Husker I  
endnu den Dam e, I  foretrak for mig til den forste D a n d s ? "
—  spurgte B ertha  med et skjelmskt S m iil. „Lady C arteret"
—  raabte Ing lingen  og vendte stg pludselig til hende —  
„husker hende saa gran t." —  „ D e t  var min kjoereste Ven
inde" —  vedblev B ertha  —  „jeg haaber ogsaa a t faae hende 
a t see igjen; hun kommer nok engang til Tydskland med sin 
Farbroder. M en derved maa jeg tcenke paa Froken V ilster; 
hvoraf kom d e t, a t hun var saa vred paa E der?  I  havde 
nok ncegtet at dandse med hende, da hun valgte Eder til 
C avaleer?" —  „K an nok vcrre, har ganske glemt det" —  
sagde Vessel adspredt —  „altsaa, Lady C arteret er reist fra 
C hristiania; hvor m aatte den skjonne D am e nu vcere?" —  
„ J e g  troer, hun er i Kjobenhavn" —  svarede B erth a , lige
ledes lidt adspredt og kastede et flygtigt B lik  paa den unge 
M an es Aasyn —  „hun vilde derfra gaae til Stokholm  til 
Lord C arteret." Vessel drejede stg uvilkaarlig om og stir
rede hen mod S y d ,  som om han i Tankerne iilte til Kjo
benhavn; der indtraadte a tter en lille Pause. —  „D e t be
gynder at blive koldt" —  sagde B ertha  og hyllede stg toet
tere ind i S hav le t —  „ D e t bliver nok bedst, a t jeg gaaer 
ned i Kahytten." —  „Lufter retnu op ; ligge ved Fladstrand 
naar I  vaagner i M o rg en " —  bemoerkede Vessel med en 
rast Bevoegelse og idet han derpaa forte B erth a  hen til  
Trappen, hviskede han : „Tresser sagtens sammen med Eders 
Veninde og samtale om vort kjcere N orge; beder Eder da, 
leilighedsviis at sige hende, at min S tje rn e  cndnkr skinner



for m ig; var kun en S p o g ,  vi havde sammen." B ertha 
nikkede bejaende og flap hans H aan d , for at ile ned i Ka
h y tten ; men i D oren  saae hun sig endnu engang tilbage, 
fom om hun vilde tage Afsked med Norges fjerne Kyster; i 
Forbifarten berorte hendes Blik Vessels kraftige Skikkelse, 
fom allerede stred tilbage til  Skandsen, og et bittert S m iil 
spillede om hendes M und. medens en T aare  glindsede i hendes 
fromme O je .

Henimod M orgen kastede „Lovendahls G a lle i"  Anker uden
for Fladstrand og S to rbaaden  stredes ned. D am erne toge 
Afsted med den unge C hef, som endnu paa Falderebstrappen 
erindrede B ertha  om a t hilse Lady C arteret. D en  ellers saa 
livsg lade, blussende P ige var lidt b leg; men rolig og med 
stille Venlighed tillukkede hun 'Inglingen sit Farvel og fulgte 
efter sin frygtsomme M oder ned i Baaden, hvor de pyntelige 
M atroser med det, Som anden ved en saadan Leilighed egne 
G alan te ri og Omhyggelighed hjalp D am erne tilre tte ; paa 
B aadsm andspibens Lyd stodte B aaden derpaa fra og stjod 
piilsnar ind til B roen . S a a sn a rt den var kommen tilbage, 
heisedes den op og surredes fast paa Dcckket; paa Commando 
heves Ankeret a tte r op for Bougen, Seilene sattes til og til 
M andstabets store Forundring fortsattes Farten mod S y d , 
stjondt det begyndte a t blcese flarpt op af Sydvest.

„M ed Forlov" —  begyndte O le ,  som i de sidste sire 
og tyve T im er intet HDrd havde vexlet med sin Chef —  „jeg 
tceukte, vi gik tilbage til N orge." —  „V ist e i" —  svarede 
Vessel lidt mut, idet han m aalte Skandsen med hurtige S k rid t 
—  „toenker, vi gjore forst en Afstikker til Kjobenhavn. E r  
hjertelig kjed a f den dovne Tjeneste under Schoutbynachten; 
ville see a t faae noget Alvorligt a t bestille." —  „ D e t kan 
nok stee for H r. C apitain-L ieutenanten venter det" —  ved
blev O le  ester et lidet O phold og pegede ud til Luvart —



lOl

„der drage nogle Kameler frem og S to rm en  pidflcr bagefter. 
I  rum S s  kunde man allenfals holde den D yst ud ." —  „N aa , 
og hvorfor ikke i K attegattet" —  sagde Vessel rafl —  „for 
Djoevlen! bliver nok ogsaa en Kjcerling, D u  gamle V and
hund!" —  Dermed vendte han sig om og gik a tte r  et P a r  
G ange frem og tilbage; men pludselig standsede han toet foran 
O le ,  lagde Haanden paa hans Skulder og sagde venlig: 
„B ryd  D ig  ikke derom, O le O lesen! har saa mine egne P la 
ner, som jeg imellemstunder faaer Nykker at scette igsennem. 
H ar dog ikke glemt vor A ftale?  —  —  til V eirs eller til 
B u n d s ."  —  „N u  forstaaer jeg H r. C apitain - Lieutenanten" 
—  svarede S tyrm anden  med et S m iil over de haarde An- 
stgtstroek —  „kommer det kun derpaa an, folger O le  Olesen 
med gjennem S to rm  og Kugler."

S o m  sædvanligt tra f O les S paadom  in d ; en S to rm  
reiste sig, der lidt ester lidt steg til en O rkan. D e t fortræf
feligt konstruerede Skib arbeidede sig stolt gjennem de oprorte 
B olger og holdt loenge V eiret ud; men de mange S m aao er 
og Banker i den nordlige D eel af K attegattet forstorrede 
Faren og gjorte en uophorlig Krydsen nodvendig. D a  S to r 
men havde naaet det hojeste Punkt og den ene B raadso ester 
den anden skyllede over Dcekket, sik S torm asten et Kncrk og 
styrtede over B ord . D og, jo frygteligere S to rm en  hylte, jo 
voldsommere Skibet kastedes hid og d id , desto kjcekkere lyste 
den uuge Chefs talende A je ,  desto kraftigere klang hans 
Stem m e, dadlende eller opmuntrende, bandende eller spsgendc, 
og hans Latter vilde stundom overdove Larmen. D ette  til 
det Soelsomme grcendsende M od og ubetvingelige Lune holdt 
imidlertid Mandskabet i Aande og lod det af Forundring 
glemme a l F a re ; de begyndte a t blive vante til, i deres ung
dommelige Chef a t see et hartad overnaturligt Vcesen, hvis 
M od og K raft ei kunde bejes af Elem enterne, og S om an-



dens sædvanlige O vertro  bidrog til a t rodfceste denne Tanke. 
—  M ed T abet as en D eel S e i l ,  med den kncekkede S to r 
m ast, med sondersplittede S tam ger og Roeer, men uden Loek 
eller anden Skade paa Skroget, kastede „Lsvendahls G aller" 
den noeste M orgen Anker paa Kjobenhavns R h ed , og med 
freidigt M od iilte Vessel i Land, for a t aflevere sin R a p 
port og faae Skibet halet indenfor Bommen til R eparation. —  

D e t T idsrum  af T iaaro  krigen, hvori vor Fortælling 
hidtil har bevoeget sig, var riig t nok paa dristige Angreb, 
tappre F o rsvar, Land- og S o b a ta ille r  samt politiste I n t r i 
ger og Cabinetsrcenker; men hverken S v e rrig  eller D anm ark 
vandt derved nogen afgjort O vervcegt, uagtet Vaabenlykken 
til  S o e s  syntes afgjort paa danst S id e  og uagtet Frederik 
Len Fjerde havde Fordelen af et endnu temmeligt usvcekket 
Land og en talrig  Klasse Undersaatter at tage S o ld a te r  og 
M atroser af. M ed gyldne Loftestcrnger greb Frankerig altid 
det synkende S v errig  under Armene; R usland, Sachsen og 
de nordtydste M ag te r sogte ved uophorlige Conferentser og 
flet holdte T rac ta te r a t doempe enhver I t t r in g  af danst Energi, 
medens England og Holland endnu bestandig gjorte neutrale 
M in e r og fortreffelige Affairer i de nordiste Farvande. —  
E fter S la g e t  ved Helsingborg sik G eneral Neventlou, hvem 
Nederlaget, vistnok ufortjen t, lagdes til Last, sin Afsted; i 
hans S ted  udncevntes G eneral Scholten pil den danste Land- 
magtS O verbefalingsm and og den kjcekke R yttergeneral I o r -  
gen Rantzau sendtes til sine Godser. D o g , denne gamle 
S o ld a t ,  som i Nederlandene havde flettet mangt et B lad  i 
M arlboroughs Laurbcerkrands, sik endnu Leilighed til a t ende 
sit Livs Aften med en glimrende Vaabendaad. E ftera t nem
lig G enerallieutenant Schonfeld t, som commanderede den 
danste Armee i Pom m ern , flere G ange var bleven bibragt 
blodige Nederlag af det beleirede V ism arS G arn ison , der



gjorte hyppige U dfald, blev han forflyttet fra Commandoen, 
og Jo rgen  Rantzau kaldtes fra sit E ril, for at troede i hanS 
S ted . D en  5te December 1711 drog V ism ars Comman- 
dant, den tappre S chultz , ud med 3 0 0 0  M and  og en bety
delig Afdeling A rtilleri, i den Hensigt a t overrumple og ad
splitte det dansie B eleiringscorps. M en  Rantzau havde faaet 
N ys herom ; ved en snild M anovre affljar han Schultz T il
bagevejen og angreb ham pludselig med sit kraftfulde, for- 
treffeligt beredne Rytteri-; henved 5 0 0  Svenskere bleve lig
gende paa Valpladsen og ncesten 2 0 0 0  M and  toges til Fange, 
foruden det hele Artilleri. At det/saaledeS for T ropper blot
tede V ism ar ikke ftrar faldt i de Danskes Hoender og a t 
Armeen kort efter sik O rdre at vende om midt i S e irs f lu g 
ten, maa atter tilskrives Uenigheden og de saakaldte allierede 
M ag ters  G uld i Frederik den Fjerdes Cabinet. G eneral 
Lovendahls samtidige Tog ind i B ahuuslehn kunde have voeret 
af stor Indflydelse paa Krigens G a n g ;  men det svensksindede 
holsteenfke P a r ti ,  der havde veltalende Repræsentanter i Kjo- 
benhavn, havde serget for a t skaffe Steenbuk fornoden Under
retning og idet denne for Djeblikket opgav sit Forehavende, 
a t undsoette Pom m ern , lod han sin hele M a g t rykke op til 
Gothenborg og kom tidsnok for at hindre denne vigtige 
S ta d s  Ind tagelse ; thi Lovendahl spildte Tiden med at brand
skatte det fattige Land vidt og bredt og drog derpaa med 
uforrettet S a g  tilbage over Grcendsen. Nogen T id  efter 
ombyttede han sin hcederfulde S tillin g  som N orges S t a t 
holder med et mageligt Hofembede hos August af S ach- 
sen. F laaden , der fra Sosiden skulde have indesluttet G o
thenborg, udeblev; thi Admiralitetet kunde ikke blive enigt 
med Kongens C abinet, og saaledes strandede den hele An
grebsplan. D a  man i D anm ark omsider havde faaet A inene 
op med Hensyn til Schoutbynacht V ilsters mistænkelige A r -



keslsshed, fik denne Officeer pludselig fin Afsked, hvorpaa 
han begav fig til S v e rrig  og erholdt der Comrnandoen over 
en D eel afden i Carlscrone stationerede Flaade. —  I  April M aa - 
ned 1712 viste Admiral B arfod  fig r'Ostersoen med en danfl E s- 
cadre; men da den svenske Hovedflaade af M angel paa Befcrtning 
og M unition  noesten hele Som m eren blev liggende i Havn, 
forefaldt I n t e t  af B etydning. Im id lertid  vidste m an , a t 
Feldtmarschal S teenbuk ventede paa et beleiligt Ojeblik til 
a tte r a t sorsoge en T ran sp o rts  O verforsel til Pommern, 
hvorhen saavel Frederik den Fjerde som August den Anden 
selv havde begivet sig, for a t lede Beleiringen af S tra lsund  
og V ism ar. Bice-Adm iral Sehested ncermede fig Landet med 
fin Flotille og sogte a t angribe den der krydsende Escadre 
under Commandeur Hincke; mev denne undgik S la g  og flyg
tede ind under S tra lsundS  Kanoner. Under V eis bleve rig
tignok hans Skibe, i de tvende M onarkers Paasyn, ilde med
tagne a f de langs Kysten opkastede B atte rie r, men undgik dog 
T ilin tetgørelsen . —  M ed Snuhed holdt Czar P e te r sin, for 
de russiske In te re sse r ubetalelige Allierede, D anm ark i Aande 
og i bestandigt H aab om hans kraftige Medvirkning til S kaa- 
nes Erobring. S o m  om han ncrrmere vilde slutte sig ti! 
D anm ark og den danske Politik, men i G runden for at ud- 
speide dette R iges S ty rke  til  S o e s  og med det samme lcere 
E t og A ndet, meldte han sig i August M aaned 1712  til et 
Besog paa den store danske F laade , der under General-Ad
m iral Gyldenlove havde bragt Artilleri og M andstab over 
til Pom m ern og nu krydsede mellem Jasm u n d  og P eert. 
I fo lg e  Frederik den Fjerdes B efaling blev han modtagen 
med kongelige A §resbeviisninger; fra hvert af de i v r u r e i lv  
b s ta il lk  rangerede Orlogsskibe tordnede 27  Skud ud over 
OstersoenS B olger, da denne den russiste M a g ts  S tif te r  fra 
sin egen F regat „ S t .  P e te r " , der kun hilste med 25  Skud,



gik ombord paa Admiralskibet „E lephanten", og det danske 
F lag blev stroget, medens det rode F lag med S t .  Andreas- 
korset vedblev a t veje over den russiske F regats Hakkebrcedt, 
som en Spaadom  om det stolte D annebroges Skjcebne i de 
kommende T ider.

D a  det maaskee kan interessere vore Loesere, i Forbi- 
gaaende a t gjore nojere Bekjendtskab med denne M and, hvis 
hele Fcerden syntes en soelsom B landing af V andalism e og 
aandig S to rh ed , ville vi et Ojeblik begive os ombord paa 
„E lephanten". —  D e t var hen paa Efterm iddagen; S o le n  
stod endnu hoit over H a v e t, men paa Skibene skjultes den 
noesten af Krudtdampen fra de svoere Stykker, der med korte 
Mellemrum losnedes hvergang en S k aa l blev udbragt nede i 
G eneral-Adm iral Gyldenloves pragtfulde K ahyt, hvorfra en 
forvirret S to r , Skoggerlatter og Lyden af sammenstodte P o 
kaler troengte op til de paa Understandsen forsamlede S o -  
moend, der decls lyttede til de lokkende bacchantiste Toner, 
deels gjorte hoirsstede Bemærkninger over den noerliggende 
russiske Fregats Bygningsform  og Tiltakling eller udtomte 
sig i djoerve Vittigheder over M atroserne paa den under 
Koempestibets G illing gyngende Keiserbaad; disse sadde tause 
og stive som Billedstotter paa Roebcrnkene og stirrede med 
intetsigende Blik i Bolgerne —  alle Physiognomier eens, 
som Kugler fra samme Form. Hist og her fornam man vel 
ogsaa doempede I t tr in g e r  om , at der vistes J isb jo rn en  for 
megen 8Ere, at det var bedre at bruge Krudtet til alvorlige 
Skud paa den aabenlyse Fjende, end a t bortplaffe det til 
M oro  for den falste Ven. —  Omkring det store, med kraf
tige R etter og talrige Viiuflaster besatte B ord i Adm irals
kahytten havde et Selskab af omtrent tolv Personer leiret sig ; 
Voeggene vare smykkede med danske og russiske F lag, der vejede 
over en udvalgt S am ling  af Angrebs- og ForsvarSvaaben.



D e flraae V induer stode aabne, men vare saa a t sige tilflorede 
af et P a r ,  nylig til Europa bragte chinesifle Ja lo u s ie r , en 
paa de T ider kostbar Lurusartikel; med et underligt Skjcrr 
belyste derfor S o le n s  dcempede S tra a le r  de i Kahytten for
samlede Mennesker og farvede tvende M alm kanoner, der som 
sovende Lover laae henstrakte mod Vinduerne, gronne. Hele 
Selskabets Opmærksomhed var henvendt paa en snurrig F igur, 
der dandsede for Enden af Bordet og med det samme gned 
en fo lie  d 'k sp n K n e  paa en gammel, skrattende F io l; af og 
til rystede han med sit store, uformede Hoved, saa a t den, 
bag i hans Hue anbragte Roevehale skingrende slog ham om 
O rene. Skfondt hans Narrestreger idelig belonnedes med 
ncestcn eenstemmig Latter og B ravoraab , vilde en rolig I a g t 
tager dog have bemcrrket, a t det kun var af Hoflighed mod 
N arrens H erre , den svcrre M and  for Bordenden med det, 
vel characteristifle, men dog af et vist vildt, uhyggeligt Trcek 
vanzirede Ansigt, a t de fleste af Selskabets M edlemmer deel- 
toge i B ifaldsy ttringerne, og det hartad foragtelige, af et 
medlidende S m iil  ledsagede B lik , der stundom tra f  denne 
M a n d , lod ahne, a t dette O p trin  snarere vakte Forargelse 
end M oro . H iin svcrre M and  lcenede sig paa begge Armene 
over B o rd e t, hvis Flade i en Alens Omkreos omkring ham 
var overflyttet med V iin , ligesom den stribede N a ttro je , der 
kigede frem under hans brune Klcedesvams; den gronne Klcr- 
deshue sad, som man siger, paa S n u r  paa hans af korte, 
krusede H aar bedcekkede H oved; om Livet bar han en Loeder- 
rem , hvori der hang et kort Svcrrd med Ibenho lts  Skede 
og et simpelt M esinggreb. M ed V inens P erler paa den 
brede Pande og Drikkegildets G led  i de tindrende O ine stir
rede han paa N arren og gav af og til sin inderlige Gloede 
tilkjende ved a t klappe i Hcenderne eller med en skingrende 
Latter a t stampe i det blanke Kahytsgulv med de tykhcrlede



Skoe, der ovenpaa vare forsynede med store Messingspoender 
og underneden med plumpe S o m .

D a  Dvoergen havde endt sin D an d s  og med et narag
tig t svcermerisk Blik op i Loftet lod Armene synke, hcevede 
hans Herre sig halvt i Veiret, greb ham om det tykke H o
ved og kyssede ham paa P anden . „V ed den hellige A ndreas!"
—  raabte han med en af Latter afbrudt S tem m e —  „D u
er en prcegtig K a rl; var det ikke fordi det er syndigt at tage 
Lignelser af den hellige S k rif t , vilde jeg sige, at D u  var 
min D a v i d ------ —  „ J a ,  store P e te r!"  —  faldt N a r
ren ham dristig i O rdet —  „jeg skulde vel mene, at jeg er 
en ligesaa yndig og svcermerist D avid som D u  er en melan
kolsk S a u l ."  — „H a! H a !  godt svart, ved alle de H ellige!"
—  skoggrede H erren igjen og greb den svcrre, til R anden 
fyldte Pokal —  „ D in  S k aa l, min yndige D av id ! —  —
D rik, I  H e r r e r ! ------ ." H an kastede et forundret og snart
gnistrende B lik omkring sig; thi alle Pokaler bleve urorte
staaende. „H vad, I  ville ikke d rik k e------ aha! det er kun
af Hoflighed, I  have givet mig Commando paa Eders Flaade." 
H an satte Pokalen for M unden og tomte den halvt. H an s 
Nabo, en M and , ikke langt fra O ldingsalderen, men med et 
kraftigt og smukt Physiognomi, gjorte en oerbodig B oining og 
bemcerkede, idet han greb sit G la s , hvilket Erempel hele S e l 
skabet strax fu lg te : „V i antage, at dette er Eders Majestoets 
naadige S p o g ; men vi ville gjerne drikke en S k aa l for al 
Lyst og G am m en." —  P e te r Czar hcevede a tter sit mcegtige 
G la s  til M unden og over dets R and sixerede han Admiral 
Gyldenlove med et scert Blik, som om han ikke rig tig t havde 
fattet M eningen af disse O rd ;  scettende det derpaa haardt i 
Bordet, mumlede han hen for sig: „ J a  vist, H r. Admiral! 
vi svomme paa Astersoen —  —  indtil videre paa dansk 
T e r r i to r iu m ------ tra !  la !  l a ! - - - - - - - -nu, for alle Ulykker!"



—  raabte han pludselig med hor Rost og holdt som i Skjem t 
H aanden for Å re t —  „hvor blive Salutstudene af for min 
udbragte S k a a l ? " —  D en  ligeoverfor siddende Fyrste G allizin 
soer mekanifl i V eiret, fom om han vilde udfore en af S e lv 
herskeren given B efaling , medens de danste Officerer saae for
legne paa hinanden, og Czaren betragtede dem alle med et 
noesten klogt Blik. D og, N arren gjorte Ende paa den oje- 
blikkelige Forlegenhed, idet han med den gamle F iol slog sin 
H erre temmelig ublidt paa Skulderen og sagde med en ynke
lig M in e : „ S to re  P e te r! de Philistre ville ikke drikke din 
lille D av ids S k aa l. J e g  vil sige D ig  N oget; de troe at 
jeg er en N ar og de ville ikke,drikke en N a rs  S k a a l ;  men 
vi stal nok narre dem; lad os forestaae Kongen af S v e r-  
rig s S k aa l."  —  „B rav o , min D ren g !" ' —  udbrod Czaren 
med umaadelig Latter, medens han dog gned sin Skulder —
„den flulle I  drikke, I  H e rre r------ ved den hellige A n d reas!
I  vilde ingen Kanoner losne for Dvoerge-Narrens S kaal, 
saa skulle I  affyre disse Kanoner, der strcekke Halsene ud af 
Vinduerne, for Kcempenarrens S k aa l."  —  „B rav o , store P e 
te r!"  —  skrallede N arren  i V eiret og med den skarpkantede 
F iol slog han atter sin Herre paa Skulderen. „For alle Ulyk
ker!" —  foer Czaren op, idet han rev Fiolen ud af den ube
sindige D vcrrgs H aand og flog ham den i Hovedet, saa I n 
strumentet brast og den arme Djcevel tumlede under B ordet —  
„nu , I  H errer! lad Stykkerne synge." —  „ J e g  beder atter 
om Forladelse, Eders M ajestcet!" —  indvendte Admiral G yl- 
denlove —  „ i  den B etydning, I  der tager det, vilde det 
stride mod den LErefrygt, vi skylde Eder, hvis vi drak S k aa- 
len." —  „ E ia !  hvorledes forstaaer I  nu d e t?"  —  spurgte 
Czaren med opspilede D ine . „ S v e rr ig s  Konge er jo som 
saadan Eders Majestcets B ro d e r, og ved a t drikke hans 
S k aa l, to r vi ikke toenke os ham som en N ar."  —  „G odt,



fiffigt nok!" —  lo Czaren. "Jligem aade maa feg tillade mig 
den cerbodige Bemcerkning" -— faldt den kfcekke og frimodige 
Vice-Admiral Sdhested ind i S am ta len  —  „ a t C arl den 
Tolvte, fkfondt vor fcelleds Fjende, er en ridderlig og tapper 
K riger; det har han noksom beviist i Kampen mod R uslands 
mcrgtige Behersker." —  Czaren greb fast om fin Pokal og 
drog Brynene sammen; de tilstedeværende Russere saae med 
stye, forbausede Blik paa den uforfærdede T a lsm an d ; men 
General-Admiralen snappede hurtig t den for ham staaende 
Solvklokke og ringede paa Hovmesterens M a t, idet han i en 
cerbodig Tone, men dog med Værdighed vedblev: „V i adlyde 
Eders Majestoets B efaling og jeg udbringer en S k aa l for 
vor tappre Fjende, H ans Majestcet Kongen a f S v e rr ig !"  —  
D e  danste Officerer reiste sig, og efter med et B lik a t have 
indhentet deres Hersters Tilladelse, gjorte Russerne det samme. 
G lassene klirrede sammen, de hurtigt klargjorte Kanoner tord
nede S a lu te n  ud gjennem de snevre V induer og Lufttrykket 
bragde Fahner og Vaaben til a t bevcege sig langs Vceggene. 
„H or op med den Floeben, dumme Kncrgt!"—  sagde Selvherskeren 
og sparkede tilN arren , som klynkende var kroben sammen ved hans 
S to l  —  „det var jo kun S p o g ;  naar vi komme hjem, stal 
D u  faae en ny Fiol. I  har dog vceret en god S tu n d  ved 
mit Hof som G e sa n d t"—  henvendte han sig derpaa til Vice- 
Admiral Just Ju e l, som sad i hans Noerhed —  „og I  har 
fortalt mig mangehaande prcegtige T ing  om Eders O rige og 
dets Skikke; men derom har I  ikke fortalt m ig , at I  
hartad gjore mere A§re af Eders Dodsfjende end af Eders 
bedste V enner." —  „T ilg iv , Eders Majestcet!" —  svarede 
den raste Sokriger, men derhos belevne Hofmand —  „jeg 
var overtydet om, at H elten Czar P e te r ogsaa veed a t statte 
en cedel og tapper Fjende; og hvad vore bedste Venner an- 
gaaer, da ere vi villige til a t offre Liv og Blod for dem,



medens Fjenden maa noses med W ren ."  —  „ J a ,  I  ere nogle 
sine Conditorer" —  smaalo Czaren hen for sig —  „gsore vi 
Complimenter med Svenskerne, saa komme vi snart til kort; 
nei, vist ikke. S la g  i S la g  maa det gaae, uden Ceremonier. 
N u have mine Russere lcert a t slaae; bliv kun, Piben stal
retnu faae en anden Lyd i N o rd e n ------ " med et pludseligt
Anstrog af Alvor stirrede han ned i den perlende Vir'n og 
Admiral Gyldenlove greb O rd e t: „ S a a d a n t  er so afhcengigt 
a f Eders Masestcet; Kongen af D anm arks Flaade er nu M e
ster i N ord- og O stersoen; kun til Lands formaaer Svensken 
endnu med Frankerigs Hselp at byde os Spidsen. H vis 
E ders Masestcet blot vilde behage at opfylde E ders Lofte og 
landscrtte Hjelpetropper paa svensk G rund, m aatte C arl den 
T olvtes G eneraler snart nodes til a t opgive Pomm ern og 
Kongen af D anm ark vilde med Lethed kunne gsenerobre sine
tabte Provindser hiin S id e  A r e s u n d ------- . "  —  „ O g  hele
det svenske Rige med; I  har R et, ved den hellige A ndreas! 
saa hsalp seg mig selv til en dygtig N abo" —  afbrod Cza
ren ham med en kort Latter og et listigt B lik  —  „nu  da, 
lad vs see hvad vi kunne udrette" —  tilfojede han med en 
rast O vergang i S tem m e og M in e , som om han havde gre
bet sig selv i en uforsigtig I t t r in g  og nu tog sig sammen —  
„en S k aa l for vor Allierede, det stridbare D anm ark og dets 
dygtige Somcend, hvis Gsoest vi for Oseblikket ere. Tom 
mer den til B unds, I  H erre r! saa ende vi G ildet og gaae 
til S o e s ; jeg gad dog nok prove Farten med Eders Elephan- 
ter af Skibe og selv see hvor langt Eders Fireogtyve P un- 
dinger naae. D en  Tid kommer vel ogsaa, da seg kan heise 
Andreaskorset paa en lignende ostersoist F laade." H an reiste 
sig og med ham hele Selskabet; Pokalerne klirrede sammen, 
og paa et af General-Adm iralen givet Vink rystedes S k ibets 
B ygning af Stykkernes Torden.



Femte Eapitet.

Czar P e te r forlceugede sit Besog paa den danste Flaade 
i nogle D a g e ; med et opmoerksomt Blik iagttog han Alt, fra 
S to rtoppen  indtil det underste R um , undcrsogde Krudt og 
Kugler, Levnetsmidler og Tougvcerk, Eqviperingsstykker og E n- 
trevaaben, I n te t  undgik hans Opmærksomhed; med nogle af 
de svcereste Skibe anstillede han Provefarter og affyrede med 
egen Haand de nye Kanoner. Nedladende talte  han med den 
ringeste M a tro s , men bortstjcrnkede In te t .  M ed synlig T il
fredshed forlod han Flaaden, stjondt maastee med et m isunde
ligt B lik paa D anm arks virkelig stolte Sovcern og vistnok 
med den faste Beslutning, ei at bytte en farlig Nabo med en 
anden endnu farligere.

S a a s n a r t  General-Adm iral Gyldenlove var blcven befriet 
for den besvcrrlige og kostbare Gjcrst, gik han Nord paa med 
sine sexten Orlogsskibe, for at opsoge den svenske Hovcdflaade, 
der omsider var gsort seilfcerdig i Carlscrone, og a t tilbyde 
den S la g . Under Bornholm  dagedes Fjenden o p ; ifolge Af
ta le , lostes S ignalstud fra Hammerhuus Foestning og af 
Skudenes Antal erfarede man, at den fjendlige Flaade talte 
fem og tyve Orlogsskibe; Gyldenlove fandt det derfor raade- 
ligst at undvige S la g  indtil han havde draget Forstærkning 
til sig, hvilken ikke kunde udeblive loenge, da der allerede var 
afsendt E rpres til Schoutbynacht Trojel, som havde afloft V il- 
ster i Nordsoen, om a t ile ned til Kjobenhavn med sin Escadre. 
Under idelige Smaastjoermydsler- krydsede begge Flaaderne om
kring indtil N atten  skjulte dem for hinandens Blik. I  det 
mindste vare de svenske Skibe skjulte; thi de plejede sjelden 
at have Lygter ude, af Frygt for de mange Vovehalse, der i 
denne Krig udmoerkede sig i den hånste M arine . Gyldenlove 
sammenkaldte et K rigsraad og forelagde dette de tvende



S p o rg sm aa l: om man fluide fortscette Retiraden til Kjoben-- 
havn eller levere S la g . Kun Vice-Admiral B arfod stemte 
for det sidste, idet han forsikkrede, a t Fjenden in tet mere fryg
tede end et S la g , samt mindede om Frederik den Fjerdes 
O r d :  a t man kjcck flulde angribe Fjenden, uanseet a t han var 
nogle Skibe stcerkere; men paa de Andres Forestillinger gav 
han omsider efter og ved nogle dygtige Drago-Lodsers Hjelp 
lykkedes den vovelige M anovre, med de svcere Skibe a t pas
sere Falsterbo Rev og kaste Anker indenfor D ragoes Tonde. 
D a  den svenfle Admiral gjorte M ine til a t folge efter, po
steredes om N atten  otte Nangflibe over Jndlobet, med S p rin g  
paa Tougene, for ojeblikkelig a t kunne vende Bredsiden til og 
give det glatte L ag; men ved D aggry  satte Fjenden S e i l  til, 
gik O st paa og var snart forsvunden. Im id lertid  var K rigs
pudset kun lykkedes altfor v e l; thi medens den store danfle 
Flaade forenede sig med T ro jcls Eseadre og krydsede frem og 
tilbage under M oen, stak Feldtmarschal Steenbuk fra C arls- 
crone i S o e n  med en T ran sp o rt af 9 0 0 0  M and, foruden 
Heste og A rtilleri, som han den 27de Septem ber for S to r -  
stedelen bragde i Land ved W ittou  paa Rygen. D a  de danfle 
Krydsere meldte, a t S teenbuks T ransportflaade var under 
V eis, gav Gyldenlove vel uopholdelig S ig n a l t il  a t stikke i 
S o e n  over mod de pommerske Kyster; men de mange flette 
S e ile re  i Flaaden, efter hvilke de bedre m aatte lempe F a r
ten, saavelsom det skuffede H aab  a t faae den bestandig i nogle 
M ile s  Afstand opbrasende svenfle O rlogsflaade til a t holde 
S ta n d , gjorte a t Gyldenlove m aatte see paa Udskibningen, 
uden a t kunne standse den eller komme i B ata ille  med Fjen
den. D en  29de Septem ber besluttede han omsider at gjore 
Ende paa Legen; uden a t bekymre sig videre om Fjendens 
O rlogsflaade, der netop lod falde af og gik O ster paa, for 
a t lokke de D anfle efter, styrede han saa toet som muligt ind



! til Kysten mellem W itm und og Tornebusk, hvor T ranspo rt- 
s staaden, 150 Seilere stcerk, laa for Anker, og gav de lette
r F regatter og mindre armerede Fartoser O rd re  til a t begynde
' Ja g te n .

E n  klar Eftermiddagssol belyste dette Odelceggelsens 
l Voerk. In d e  i B ugten, toet ved den gule sandige Kyst laa
> Steenbuks Transportstibe, et uhyre Chaos af M aster og
) S e i l ,  hvor Alt var i levende Bevoegelse med a t staffe A rtil-
! leri og M unition i Land. Skippernes Commandoord, de
t travle Somoends Haloi og N aab til hinanden trcengte dump
- og forvirret ud til den danste Flaade, hvis colossale Skrog
> og Koempemaster holdt en frygtelig V agt for B u g ten ; en
l halv M iil loengere borte krydsede de svenste O rlogsm and  og
l tilkjendegave deres Noervoerelse ved S ignalstuv , medens en
» enkelt Fregat for fulde S e i l  strog noermere ind til det stscrb-
k nesvangre Punkt, men da paa Kanonstuds Afstand pludselig
l lod falde og gik et Aseblik efter a tte r Sovoerts, for at bringe 
! M elding.

D e t var et imponerende S y n , paa det friste, svagt kru- 
s fede H av at toelle nogle og Fyrgetyve Orlogsmoend, foruden
i de mange mindre Krigsskibe, der krydsede rundtom og hvis
! hvide S e i l  som Sosugles V inger syntes at dukke frem af
l de morte B olger og stinke klart i S o len  hvergang de vendte.
) S o m  naar en enkelt mork Sky  drager op paa Himlen en
l lummer Som m erdag, udbreder sig meer og meer og doemper
? D agens S tra a le r , indtil Uveiret omsider bryder los og med
r odeloeggende K raft bruser hen over H av og J o r d ;  saaledes
s syntes disse Tordenmastiner at ncerme sig meer og meer, a t
t drage snevrere og snevrere Kredse om det endnu lyse og liv-
s fulde P unk t; selv den oseblikkelige S tilh ed  paa det af S e i-
l lere vrimlende Hav lignede hiin S tilh ed  i N aturen, der
> gjerne gaaer forud for et Uveir.

Tordenskjold, I.



F ra  Admiralskibet „E lephanten" dundrede et Skud ud 
over H avet og i nceste O jeblik streg en S n e e s  S e ile re  ind 
mod Kysten i forskjellige R etninger, for til samme T id  a t 
angribe paa alle K anter. E n  ubeskrivelig S to i  og Bevæ
gelse opstod nu paa T ran sp o rtsk ad en ; Ankertougene kappedes 
og hundrede S e i l  stoi paa engang i V eiret, forvirrede Com- 
mandoraab as mangfoldige S tem m er gjenlode mellem hinan
den og i et N u adspredte Skibene stg til alle S id e r ;  nogle 
satte lige ind paa Land, medens andre for fulde S e il  sogde 
a t slippe ud af B ugten , men asskjares for det meste paa 
Vejen. S n a r t  lignede O p trin n e t en formelig B a ta ille ; 
Krydserne havde faaet O rdre  a t opbrccnde og paa hver mu
lig  M aade odeloegge Skibene, og en levende I l d  aabnedes 
paa de uarmerede Farto jer, af hvilke flere vare ladede med 
K ru d t; Luft og H av rystedes derfor a f og til af et forfær
deligt B ra g , naar et saadant F a r ts i  kom i B rand  og sprang 
i Luften.

„ D e t  skulde undre mig, om den svenske Admiral ikke 
nu lod sig bevoege til a t blande sig i S a g e n "  —  sagde 
G eneral-A dm iral Gyldenlove til Vice-Admiral Sehested, som 
v ar kommen ombord til ham paa „E lephanten" og fra hvis 
S tan d se  de betragtede den anstillede J a g t  —  „skjondt vi ere 
komne lid t feent, kom vi dog tidsnok til a t odeloegge deres 
M u n itio n ; saa maa Steenbuk gjerne have faaet de P a r  tu 
sind M and  i L and; dermed gjenerobrer han ikke Pom m ern." 
—  „ J e g  tvivler om, a t H an s svenske Majestoets Flaade 
dennegang gjor os den A §re; Admir'alen er sig sin Svaghed 
for godt bevidst" —  svarede Sehested —  »men om end 
E ders Excellence ikke faaer Leilighed til med klingende M s n t  
a t betale ham Convoipenge for sidst, da han geleidede os til 
D ra g s , har I  dog 8Ere nok af, til G jengjeld at gcleide 
ham til Carlscrone, skjondt hans Flaade endnu bestandig toel-



l ler flere Skibe end vor." —  „ O g  dog ere hans Skibschefer 
i uforfærdede nok" —  vedblev G eneral-A dm iralen —  „see blot
t de tvende F regatter histude, stryge de ikke ind til os haa
! Kanonskuds Afstand, som om de meente, a t Loven sov; inden
e vi forsee os, bortsnappe de en af vore rafle Krydsere lige
s for vore D in e ."  —  „D ristig t nok" —  bemcerkede Sehested,
k idet han lagde Haanden over V inene, som for a t fljelne en
> Gjenstand midt i S o len s  S k in  —  „men tager feg ikke feil,
t vende de snart om for den lille danske Fregat, der jager ud
> af B ugten efter det svoere T ran sp o rtflib ."  —  „F o r G ud!
l lober han dem ikke lige i G abet" —  sagde Gyldenlove, ef-
t ter et M in u t a t have fulgt samme R etning med V inene —
, „en kfcek G u t, hvis han gfor det med Overloeg. A ha! nu
k kfender feg h am ; den Karl hytter nok sit S k r o g --- - - - - - E i a !
t der sprang E n  igjen." E t forfærdeligt B ra g  rystede atter
t Luften og vendte Admiralernes Opmærksomhed til et andet
? Punkt. D e t var et stort Krudtflib, der i et P a r  Kabellceng-
k ders Afstand var geraadet i B ra n d ; R og og D am p skjulte
> et Vfeblik alle Gfenstande og S tu m p er af V raget faldt ned 
r i S o en  paa begge S id e r  af „E lephanten".

„Lad f a l d e ! -- - - - - - i Loe med R o re t!"  —  commande-
r rede Vessel, som med Kikkerten i Haanden stod paa Skand-
s sen af „Lovendahls G aller" —  „for Dfoevlen! ville ikke
s spilde vort Krudt paa en H arejag t" —  tilfojede han, hen-
r vendt til O le , som stod til R oers og havde Blikket opmoerk-
f somt rettet paa tvende svenske F regatter til Luvart, medens
j hans haarde Ansigt oplivedes af hiint tvivlsomme S m iil ,
j der hos rolige, kraftige Characterer gjerne tilkendegiver, a t
t de for Vieblikket besinde dem i deres rette Element. —  „ D e t
, er et P a r  gamle S pan iefarere" —  sagde O le  og hev R a t-
t tet om —  ,/jeg kfender dem godt; de fore atten til tyve



Stykker, men ere tunge S e ile re , der hverken lystre R oer el
ler Klude." —

B ram - og M ersseilene bruste ned paa „Lovendahls G a l
ler'"; den gik over S ta g  og medens det forfulgte T ra n s 
portskib undlob i ostlig R etn ing , styrede Gallejen op i V in
den mod Fregatterne. D isse  sidste brasede op for den og 
mindskede begge paa engang S e il, som om de blot belavede 
sig paa a t modtage Prisen.

„ S t i l  Kanonerne! —  — Propperne u d !"  —  lod a t
ter Commandoen —  „H a l S to rs tile t  klos —  klar til a t 
vende!" —  B aadsm andspiben skingrede gjennem S k ib e t; 
M andstabet spredtes til alle S id e r  og udforte tause de for- 
stjellige O rd re r. M ed mindsket F a r t lagde Gallejen ind mel
lem de tvende som gamle Span iefarere  betegnede Skibe.

„F y r, M a n n e !"  —  kommanderede V essel; Skroget ry 
stede af det glatte Lag til begge S id e r  og under tordnende 
H u rra  gjengjeldtes denne Hilsen a f Fregatterne. Kuglerne 
stoge gjennem Planker og S e i l ;  Rogen tilhyllede et Djeblik 
alle tre  Skibe.

„S ty rb o rd  med N o r e t ! ------ lad falde af for Vinden
ru n d t!"  —  lod det fra  Skandsen, hvor Vessel stod med 
gloedetindrende D ine, idet han med et sikkert B lik iagttog 
enhver af Fjendens Bevægelser. G allejen, som i den toette 
Krudtdamp, ubemoerket af Svenskerne var lobet igjennem den 
a f begge Skibene dannede C anal, halsede rundt og lob agter 
om den ene Fjende. D e t glimtede paany fra Fregatternes 
Egesider og gjensidigt borede Kuglerne sig ind i P lankerne; 
L det Djeblik, da de svenske Chefer bleve deres Fjendes snilde 
M anovre vaer, tordnede a tte r GallejenS glatte Lag og med 
knusende Virkning fore Jernklum perne bagbords ind paa den 

^ omgaaede Fregat, hvis meste Takkelage overstjodeS, saa a t 
S e i l  og Roeer faldt ned paa Dcrkket.



„K lar til E n tring !"  —  jublede Vessel og drog sin
Kaarde —  „er en god P r i s e ------- forer S ta n d e r  paa
Toppen og har en Commandeur inden Borde — ."  —  „Nok 
en Fjende ag terud!" —  brolte Udkigeren ned fra M erset. 
E n  svcer F regat paa tredive Stykker, afsendt fra den svenske 
O rlogsflaade, brasede op. „For Djoevlen! ikke nok med to 
mod een!" —  lo Vessel —  „nu, lad staae til, da vi have 
begyndt." —  D e t af Kampens Hede opflammede M andflab 
udforte med usvoekket M od enhver ny O rdre , uden a t faae 
T id  til  a t betcenke, mod hvilken O verm agt der skulde koem- 
pes. „Lovendahls G allei" gik igjen over S ta g ,  for med 
Bredsiden a t modtage den nye Modstander, medens de tvende 
Fregatter havde fuldt op a t bestille med a t sunde sig efter 
den ved det soelsomme Sammenstod og G allejens mesterligt 
rettede S kud  opstaacde F orv irring ; men inden den danske 
Vovehals kunde faae vendt og taget S ig te , bruste den tre
die Fregats fulde Lgg ind over Dcekket.

„Fordsm t godt m eent" —  brummede O le  og sparkede 
til  S tum perne a f det, en Alen fra hans Hoved sonderknuste 
N athuus —  „a h a ! der deiser hun" —  tr'lfojede han> da 
Fokkemasten med et voeldigt B rag  styrtede over B ord  og tog 
sin hele Takkelage med. E t skingrende H u rra  lod fra  den 
svenske Fregat, der lob toet ind paa G allejen. —  „For tid
ligt, for tid ligt" —  raabte Vessel med tordnende S tem m e —  
„N u  frist, M an n e! syr! fy r!"  —  Id e t  Fregatten strog toet 
forbi og gjennem den af Vinden deelte Krudtrog kom halvt 
til S y n e  som et klart F ata  M organa, fik den et fuldt Lag, 
lidt agterud over Doekket, saa Noeer og Stoenger styrtede 
ned og hele G alleriet knuste sammen. —  „G o d t sigtet, 
M an n e! frist, nok et Lag!" — jublede Vessel, medens H ur
rae t histovre afbrodes af frygtelige S k rig  fra det lemloestede 
M andstab. M ed en hurtig Vending gik „Lovendahls G a l-



lei" paany over S ta g , og inden den svenske Fregat kunde 
dreje af, fik denne endnu et Lag agterind langskibs, saa Kug
lerne bragede gjennem Kahytsvinduerne og skamferede hele 
S p e ile t.

Fokken var med en saadan Voldsomhed styrtet over 
B o rd , a t den havde taget stne S e i l  og alt stt staaende og 
lobende Nedstab m ed; „Lovendahls G alle i" hindredes derfor 
ikke i a t scette S to re -M e rs  og Krydsseil til. For den, lyk- 
keligviis fremfarende Nordenvind streg den derpaa toet forbi 
den svenske O rlogsflaade, der i et svoert Kanonstuds Afstand 
havde vceret Vidne til Kampen og som Vessel nu i Forbi
farten  dristig hilste med tre skarpe Skud. M ed Nod og 
Neppe naaede de tvende Spaniefarere og den store Fregat op 
til Flaaden og m aatte sendes hjem til Carlscrone, for a t 
repareres.

S am m e D a g s  Aften holdtes der stort Skibsraad  om
bord paa „E lephanten." M ed smaa S la g  var Flaaden. 
krydset ned ad M oen til, for bestandig a t iagttage S v e n 
sken, der ligeledes var gaaet Vest paa, uden at ville brase 
op til  S la g .  N u gik de danste S v an e r for en laber Kuling 
i sydostlig R etning og kun for deres Underseil; de dannede 
en Halvkreds og forte alle Lygter paa G alleriet, der bredte 
et svagt S k in  over de morke B olger. M aanen  sank netop 
blodrod ned i H avet, da „Lovendahls G alle r"  ankom til 
F laaden, halsede rundt om „E lephanten", der seilede midt i 
Halvkredsen, og med mindskede S e i l  holdt stg om S iden  af 
den. I o H n  stredes ned fra Finkenettet og VeSsel gik om 
B ord  paa Admiralstibet.

I  den store K ahyt, hvis Udseende vi allerede kjende fra 
Czarens Besog, var om trent det samme Selskab forsamlet 
som sidst, med Undtagelse af de moscovitiste H errer. D en
negang lod der ingen stoggrende Latter, ingen stojende Larm ;



Kierterne belyste de danste Soofficerers djoerve Physiogno- 
nn'er, hvis Alvor godt stemte med den rummelige Kahyts 
krigerste Udziringer. S a a sn a rt den vagthavende Officeer 
meldte VeSsels Ankomst, bod General-Admiralen at lade ham 
troede ind. „Velkommen, Lieutenant V essel!" —  raabte han 
den unge Skibschef imode —  //vi talte just om Eder og ere 
Alle spoendte paa at hore Eders R apport. D e t var en varm  
Dysi, I  havde; det gloeder mig, at I  flap heelflindet der
fra." —  ,/Takker, Eders Excellence!" —  svarede Vessel og 
hilste cerbodig til alle S id e r  —  ,/G ud vcere lovet! flap ef
ter Omstændighederne godt nok og har cerlig betalt hvad jeg 
fik," — „Im id lertid  maa jeg atter bemoerke" —  sagde Com- 
mandenr Rosenpalm, Orlogsskibet „ Jy llan d s"  Chef —  „at 
en D eel T ransportflibe, som Lieutenant Vessel lettelig kunde 
have taget eller tilintetgjort, undkom, da „Lovendahls G a l
ler", istedetfor at holde sig Jnstruren  efterrettelig, bandt an 
med Overmagten —  — ."  —  //T roer dog, at der er skeet 
Fjenden ligesaa megen Afbroek, da han har faaet tre 
F regatter ramponerede, af hvilke den storste sorte Tredive 
Stykker, end om jeg havde odelagt en halv S n e e s  tomme 
F loiter" —  afbrod Vessel rafl og B lodet fijod ham op i 
Kinderne —  „af de halvanden hundrede Transportflibe, der 
i G a a r  laae ved de pommerske Kyster, ere over hundrede op- 
broendte eller tagne og de, der undslap, havde faaet Ladnin
gerne i Land; var altsaa I n te t  at hente der." —

Flere S tem m er hoevede sig nu for eller imod Vessel 
og S ag en  blev saa temmelig alsidigt droftet —  et B ev iis  
paa, at den unge Skibschef vakte Alles Opmcerksomhcd, netop 
det M odsatte af hvad hans ikke faa M isundere paa Flaaden 
snstede; men besynderligt nok, toge de celdre Chefer tildeels 
hans P a r t i  mod de yngre, et Tilfoelde, der vel alene kan 
toenkes i S o e ta te n , hvor sjeblikkelig Aandsncervcrrelse og



Kjoekhed som oftest maae foretrækkes for ftrceng Subordina
tion, for hvilken sidste B olgerne sjelden pleje at boje Nakken. 
G eneral-A dm iralen , som var tilbojelig til a t give den »nge 
Vovehals Medhold, horte opmcerksom paa de forstjellige M e
ninger og da en kort Pause ind traadte, spurgte han i en 
ncesten stroeng T o n e : „ O g  hvad bevcegede Eder da egentlig 
til a t afstaae fra Ja g te n  efter T ransportflyene  og uden 
O rd re  a t angribe de trende F reg a tte r, a f hvilke hver iscer 
var E ders O verm and?" —  „M aa  oprigtig tilstaae, Eders 
Excellence! veed ingen anden G rund a t angive end den, a t 
da de af Svenskens F lo ite r , der havde kostbare Ladninger 
inde, vare sprungne i Luften eller opbragte, formeente jeg det 
meer passende for det danske O rlogsflag  at bruge skarpe 
Skud mod F jender, der kunde svare, end mod uarmerede 
F a rto je r , og da de tvende Fregatter ret som for at haane 
A dm iralsflaget, dristede sig paa Kanonskuds Afstand ind paa 
os og jeg just var i Noerheden, troede jeg det min P lig t a t 
vise dem hjem igjen. Form ener iligem aade, a t jeg havde 
kunnet bringe dem begge til T av sh ed , hvis en eller anden 
a f vore Krydsere havde vcrret noer nok, for a t binde an med 
den store Fregat, som den svenske Admiral afsendte fra F laa- 
den; men da han af al M ag t halede ind paa m ig , m aatte 
jeg forlade de tvende andre, just da vi vilde entre den ene 
a f dem, der forte Commandeurflag. Mistede rigtignok min 
Fok, men gav ham et P a r  Hilsener ig jen , hvoraf den sidste, 
som han glemte a t besvare med sine tredive Stykker, skam
ferede hans S p e il og borttog hele G alle rie t, saa han skal 
have havt ondt ved , saavelsom de to andre, a t naae op til 
Flaaden igjen, hvr'S Sandhed jeg kan bevise med hele m it 
Skibsm andflab. Henstiller derfor, om det ikke er at ansee 
for en Gevinst, a t jeg har bragt m it Skrog saa godt som 
ufladt ud af den morderiske I l d ,  medens mine tre M od-



standere for nogen T id  ere gjorte ubrugelige, og vil ikke 
engang tale om F lagets 2Ere, a t jeg endnu paa Tilbagevejen 
gik den svenste Flaade toet forbi og hilste Admiralen med tre 
fkarpe S k u d ."  —  „H vad denne sidste Zjttring om Flagets 
ZEre angaaer" —  bemccrkede Commandeur Rosenpalm —  
„saa synes det mig, at Lieutenant Vessel derfor snarere havde 
fortjent en Irettesæ ttelse, da h a n , for at vise et ubetimeligt 
M o d , derved bragde H ans MajestoetS Skib „Lovendahls 
G alle i"  i Fare for a t blive studt i Soenk —  — ."  —  
„B eder om Forladelse" —  faldt Vessel ham atter i O rdet —  
„gjentager udtrykkelig, a t saadant skete for F lagets 2E re, da 
Svensken deraf kunde see, a t jeg uskadt og uforsagt var gaaet 
frem af den ulige Kamp." —  „ E fte r  min M ening har 
Lieutenant Vessel opfort sig som en oerekjoer S om and" —  
sagde Vice-Admiral B arfod og klappede den unge M and  paa 
Skulderen —  „bliv D u  kun saadan ved, min G u t!  saa 
nodes kanstee de Andre t i l ,  engang imellem og for S k am s 
Skyld ogsaa at gjore lidt meer end der staaer i Instruxen ." —  
„Under alle Omstændigheder" —  tilfojede V ice -A d m ira l 
Sehested rast —  „sy nesm ig , a t Kampens Udfald saa aldeles 
ta ler for L ieutenanten, at der ingen G rund  er til a t dadle 
ham, ja a t han snarere fortjener Roes og O pm untring ." —  
„ D e t samme mener jeg" —  tog G eneral-A dm iralen a tte r 
O rde t —  „desaarsag vil jeg i min Indberetn ing  til H ans 
Majestcet ikke heller glemme a t omtale Eders Kjcekhed. O g  
u u , mine H erre r!"  —  vedblev han og reiste sig —  „ville 
vi a tte r begive os paa vor Post. Ved D agens Frembrud 
gjore vi alle vort Bedste at hale ind paa Fjenden og i G uds 
N avn tilbyde ham S la g ;  undviger han atter, ville vi tvinge 
ham til a t romme Ostersoen og drive ham ind i H avn ." —  

Ved Adelsaristocratiets Fald, 1660 , og Souverainitetens 
Jndforelse emanciperedes saa a t sige Borgerstanden fra dens



hidtidige ufrie T ilstand ; den mellem en Moengde oergjoerrige 
og kun sjelden patriotiske H errer fordeelte M a g t nedlagdes i 
Kongens Hoender. M en  da det synes at hore til N aturens 
O rd e n , at En stal vcere den Herskende og en Anden den 
Undertrykte, forandredes heller ikke denne O rden i D an m ark ; 
den D eel af A aget, der hidtil havde hvilet paa B orger
standen , lagdes nu paa V enderne, saa at denne den danste 
N ations K jerne, hvis N avn i O ldtiden var en H æderstitel, 
sank ned til  en T ilstand , der neppe m isundtes a f  S lav en . 
D en  tykke Uvidenhed, der som en bedovende Taage hviilte 
over denne S ta n v  og som aldrig gjennemtrcengtes af nogen 
lysende, velgjorende S tra a le  fra H viden, lod Bonden lidt 
efter lidt glemme S a g n e t om hine D age, da han paa Tinge 
hcevede sin Nost ligesaa frit og uforfærdet som den mægtig
ste J a r l ;  den lod ham omsider glemme sit Menneskeværd, 
saa a t han taa lm odig , uden at ryste Loenken, bar det hele 
Aag og, lig den cedle G a n g e r , ei ihukom sin Kraft. D e  
fordum saa mcegtige Adelsmcend, der nu ei loenger m aatte 
styre R iger og Lande, bleve til S m aa ty ran n er paa deres 
H erregaarde og Kongerne, hvis Hoender ikke sjelden famlede 
i M ag ten s T oiler, saae gjennem Fingre mcd dem, lode dem 
uformeent svinge det lille Jernscepter over de ulykkelige 
B o n d e r, forat de ikke skulde toenke tilbage paa det store 
gyldne S cep te r, der var fravristet dem. Jagtloven tillod 
A delsm anden, ustraffet a t odelocgge den frodigste M ark  og 
dog at fordre Tiende og S k a t af B onden ; hvis denne sidste 
klagede over Adelceggelsen eller som Folge deraf udeblev med 
B e ta lin g en , da paalagdes ham legemlige S tra ffe  og han 
joges fra H uus og G aard . Forgjeves sogte han Beskyttelse 
Ho6 Tronen, der var omgiven af Herremandens S loegtninge; 
thi for a t holde sig fladeslos for den mistede aabenbare 
M a g t ,  tillistede Adelen sig en hemmelig og langt farligere,



idet den kun tillod Kongen a t hore og see gjennem dens 
O rg a n e r, og n aa r Herremanden kun til rette T id  indbetalte 
de befalede Afgivter i den kongelige K asse, spurgtes der 
sjelden om, hvorfra disse Penge kom eller ved hvilke M id ler 
de vare tilvejebragte. D e blodige, stjondt til intet R esultat 
forende Krige krcevede bestandig friste O ffe re ; derfor lagdes 
S tavnsbaandet paa den opvorende Bondeflcrgt og det over
lodes Herremandene a t staffe hine Offere. S m aaty rannerne 
paa de vidtloftige Godser stampede da i Jo rden  og Hcere 
fremstode, sammensatte af Landets kraftigste S o n n er, men vel 
at mcerke, ogsaa rigeste A rvinger, for a t tvinge Foedrene til 
i dyre Domme at lsskjobe deres B o rn . I  den Periode, 
som vi have gjort os til O pgave at beskrive, var denne T il
stand omtrent steget til sit hojeste P u n k t; men vi ville ikke 
trcette Loeseren med en langvarig B etrag tn ing  af et saa sorge- 
ligt B illede; for at characterisere Bondestandens aandige og 
statsretlige S tillin g , ville vi kun gjcntage en celdre Historie
skrivers O r d ,  at nemlig Bonden cerbodig rev H atten  af, 
naar han med hellig Gysen sneg sig forbi Hovedbygningen 
og fik O je  paa et nyt Postement foran Havestuen, og at den 
Psalm e, der i G uds H uus istemtes af Herrem anden, med 
cerbodig Andagt blev sjungen as den hele M enighed. I  
S andhed! gjerne vende vi vs bort fra dette B illede , hvis 
Bestuen maastee kan vcekke S m i i l ,  men til samme T id  lokke 
T aarer frem i Fædrelandsvennens O je, og vi ville gloede vs 
over N u tid en , da O plysningen begynder at skinne gjennem 
Vinduerne i den laveste H ytte.

Frederik den Fjerde var, som tidligere bemoerket, en 
dygtig F inan tsm and ; dog, destovoerre maae vi her tage O rdet 
i en mindre cede  ̂ B e ty d n in g ; thi ellers m aatte m an jo der
ved forstaae, a t han med Klogstab anvendte S ta te n s  M id ler 
og a t han tilvejebragde det Nodvendige til S ta tshuushv ld -



ningen, uden a t udtomme S ta te n s  Kroefter og uden a t be- 
rove Efterkommerne M a rv  og K raft. M en  for a t staffe 
Penge til sine vidtloftige Reiser og den langvarige Krig, 
greb han oste til M idler, der bragde ham i en stjoev S t i l 
ling til Undersaatterne og som maastee strede mod hans gode 
V illie ; hertil maa netop regnes det ncrsten uindstroenkede 
Herredomme, han nodtcs til a t overdrage de rige Adelsmcend 
over deres B onder, for a t voere sikker paa Afgifternes beti
melige Erloeggelse, saavelsom det tidligere omtalte Soersyn, 
a t  han udlejede sine Kjernetropper til fremmede M ag ter, 
medens han selv var indviklet i Krig. Im id lertid  var han 
ingenlunde blind for Bondestandens Troengfler; stundom havde 
han endog H jerte til a t gjore et rafl S k rid t, n aa r en a lt
for skrigende Uretfærdighed troengte til hans O re . M en en 
pludselig indtrcedende Pengemangel flovede da a tter hans 
Medlidenhed og lod ham glemme de bedste Forscetter. A t 
han i en saadan FinantSnod lagde en S k a t paa Parykkerne, 
viser, med hvilken Snildhed  han beregnede, hvo der bedst 
kunde taale a t betale; B snderne bare ingen falste H aar og 
flap saaledes dengang. —  Frederik besad en utrolig Arbeid- 
somhed; men da han, som Folge a f  den mangelfulde O p d ra
gelse, var uvidende i de almindeligste Videnstaber og forst 
efterat have besteget Tronen m aatte begynde a t studere disse, 
vare hans R iger og Lande Proveklude for m ilitaire og po
litiste, som oftest saare alvorsfulde Avelser, og omringet, 
som han var, af en S kare  raadgivende Hofmcend, der hver 
iscer ledtes a f soeregne In teresser, kunde det ikke feile, a t 
han neppe een G ang  blandt hundrede valgte det N ette og 
N yttige. M aastee havde det voeret bedre, om han havde 
ftaaet isoleret og kun ladet sig lede a f sin egen sunde For
nu fts Indflydelser; da var der sikkert steet meget Soert og 
Urimeligt, men vistnok ogsaa meget S to r t .  H an havde et



naturlig t H ang til det ^Eventyrlige og stundom hcevede han 
stg for en kort T id  med en Kraft og Sikkerhed, der lod 
ahne, a t en stor Sfoel var bleven forknyttet tilligemed Kcem- 
pestammen i dennes Ovvcrxt. O fte  hendtes det, a t han af
brod sig selv midt i de meest anstrcengte Sfcelsarbeider, midt 
i de snildeste F inansoperationer, for pludselig a t rive sig ud 
af det prosaiske Hverdagsliv og ved ridderlige Kamplege, 
kostbare Turneringer og Maskerader i et P a r  D eg n  at bort- 
odste mere end han i ligesaa mange M aaneder kunde sam
menspare iglen. Skjondt vi ere lang t fra at ville forsvare 
hans tidligere Ustadighed i Kjcerlighed eller de mange E l
stovshandler, der rovede Kongens kostbare T id, maae vi dog 
bemcerke, at saadant horte til D atidens Tone og a t han selv 
heri lagde et vist chevalerestt S indelag  for D agen, idet han 
omsider lod sig aldeles fcrngste af een Gjenstand, af den 
elskværdige Anna S oph ia , som han bortforte fra en strceng 
M oders HuuS, lod sig vie til hende til venstre H aanv og 
bevcegede omsider Moderen til a t anerkjende, ikke Kongen —  
dertil var hun for stolt —  men den trofaste Elsker som S v i-  
gerson. —  D e  af hans M inistre, der forelagde ham de d ri
stigste, om end nok saa urimelige Erobringsplaner, vare ham 
for Ol'eblikket de kfcereste; til deres S tem m e lyttede han, 
uden at kunne, fa maaskee stundom uden at ville gfennem- 
flue de forræderiske P laner, der lurede bag det smigrende 
R a a d ; med Vrede bortviste han i saadanne Afeblikke Mcend 
som Ulrich Adolph Holstein og Sehested, naar de frimodigt 
sogde a t aabne hans V in e .

V i ville bede Lceseren a t folge os en liden S tu n d  til 
Kfobenhavn, til det kongelige S lo t .  I  et stort, fust ikke 
kongeligt udstyret Voerelse sad Frederik den Fferde i sin for
gyldte Loenestvl og gfennemlob hurtig t nogle P ap irer, idet 
han af og til rystede paa Hovedet eller gforte en utaalmo-,



dig Bevcegelse, som om han ikke var tilfreds med de, formo
dentlig fra Armeen eller Flaaden indlobne B eretninger. D o 
ren stod aaben ind til det nceste Vcerelse, hvor tvende H aand- 
fkrivere vare ivrigt befljeftigede med a t copiere eller registrere 
Documenter. P a a  de langs Vcrggen anbragte lange Reoler 
saae m an utallige R uller P ap ire r og fuldstrevne Folianter 
opstillede i forfljellige Afdelinger, med scrregen P aastriv t over 
hvert R um . —  Pludselig soer Kongen i Veiret, rev D o 
ren ud til Forvoerelset op og vinkede u d ; strax efter traadte 
en middelaldrende M and  ind, efter D rag ten  at domme, en 
hoi Soofficeer. H ans Blik var stift heftet paa Kongen, som 
i nogen Bevoegelse iilte et P a r  G ange frem og tilbage.

„ V i have netop modtaget R apport fra G yldenlove"—  
begyndte M onarken og standsede foran Soofficeren —  „den 
fvenste T ransportflaade er to ta l odelagt —  ." —  „ S a a
lykonsier jeg Eders Majestcet til a t der omsider er fleet no
get A lvorligt" —  sagde Veteranen med en Tone og Hold
ning, der tilkjendegave en M and , som var meer vant til 
Forretn ingslivets Alvor end til Hoflivets Ceremoniel. —  
„ M e n  Steenbuk har jo dog faaet sine Tropper i Land paa 
Rygen og den svenfle O rlogsflaade er undkommen til  C arls-
crone"   vedblev Kongen vg iilte a tte r hen ad G ulvet.
„B esynderligt nok!" —  mumlede V eteranen og rystede paa 
Hovedet —  „jeg veed, a t E ders Majestoets Flaade var be
tid s nok udrustet; den kunde for en M aaned siden have vce- 
re t ved de pommerske Kyster." —  „M odvind, skriver han, 
og a tter M odvind har forhalet dens Foretagender" —  hen
kastede Kongen —  „men for det forste have vi Ryggen fri 
fra  den K ant. N u  maae vi toenke paa, igjen a t sende en 
Escadre til  Nordsoen, for a t ikke Svensken skal spille M e
ster der, og Flaaden maa strax stikke i S o en , saasnart den 
er bleven sat istand; Fjenden holder sig ikke loenge stille i
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C arlscrone." —  „M en tillader Eders Majestoet" —  ind
vendte Veteranen med en flet dulgt Fortredelighed —  „ M a 
gasinerne ere aidtomte; det vil holde vanfleligt a t udrufle et 
eneste Orlogsskib til, og hvis Eders Majestoet atter deler 
den estersoifle Flaade, bliver Gyldenlove ligesom fldst for 
svag til a t byde Fjenden S p idsen ." —  „V ist ei" —  ivrede 
Kongen og fordoblede sine S k rid t —  „F or G u d ! Indicher! 
vi see os nodte til a t dadle Eder for den evige Klagen over 
udtomte M agaziner; have vi ikke endnu dette F oraar ladet 
anskaffe Alt til en mcegtig Flaades U drustning; hvor er det 
blevet a f? "  —  „ D e n  store Flaade, der nu har krydset om
kring hele Som m eren, er bleven udrustet dermed" —  svarede 
Indicher tort —  „mine Regnskaber ligge fcerdige til E ders 
Majestccts Gjennemsyn. M en  jeg maa a tter tillade mig a t 
gjore E ders Majestoet opmcerksom paa, a t Hoelvten a f de 
Provisioner, hendes Naade Grevinden sidst leverede, vare 
som soedvanlig ubrugelig og m aatte casseres." —  „ J a ,  ja , 
I  har sagt mig det, og jeg har kroevet hende til R egnflab ; 
den T ing vil nok sinde sig. Lad os blot voere betoenkte paa, 
igjen at faae Flaaden i seilklar S ta n d  —  —  ikke sandt, 
Ind icher! I  sinder nok Udver d ertil?"  —  M ed disse O rd  
lagde Frederik Haanden paa den trofaste T jeners Skulder. 
„Hvorledes!" —  udbrod Judicher med saare betcenkelige M i
ner —  „E ders Majestoet har altsaa saaet Efterretning om, 
a t Orlogsskibene atter troenge til R e p a ra tio n ? " '—  „ Ja v is t, 
og til Provisioner" —  svarede Kongen flygtig og fortsatte 
a tter sin V andring, som om han flyede sin T jeners forflroek- 
kede B lik —  „de fleste Skibe have lidt af S to rm  og Fjen
dens Kugler, da de et P a r  G ange tvang ham til a t vexle 
Lag. M ed hver D ag  kunne vi vente Flaaden paa Nheden, 
saa maae vi have Alt i Beredskab —  —  der er desuden 
mange andre T ing  a t toenke paa." —  „ S o m  sagt" —  be-



gyndts Judicher atter ester et Ojeblr'ks Betcenkning —  „det 
bliver en vanskelig S a g ,  dersom E ders Majestoet ogsaa vil 
have en ny Escadre til Nordsoen. D erhos maa jeg ogsaa 
melde, at denne forvovne Lieutenant Vessel er kommen ind 
med „Lovendahls Galler'," der har mistet M aster og S e i l ;  
det er nu tredie G ang , han uden N ytte har ladet sig ram 
ponere. H an  venter allerede i Eders Masestcets Forgemak."
—  „A h a!"  —  raabte Kongen og standsede, glad over a t 
kunne give S am ta len  en anden Vending —  „javist, det skri
ver Gyldenlove just og anbefaler den unge M and til vor 
scerdeles N aade. V i ville ftrax tale med ham ; send ham 
herind og lceg saa H aand paa Voerket med Hensyn til det 
A ndet" —  dermed vinkede han venlig ad Holmens Chef, 
som med en kort B oining tog Afsked og bortfjernede sig 
med en bekymret M ine . Kongen iilte a tte r frem og tilbage 
og bemcerkede ikke engang den indtrcedende Vessel, for denne 
ved en gjentagen rast Bevcegelse tilkjendegav sin Ncervcerelse.

„F o r G u d ! vi havde noer glemt Eder igjen" —  soer 
Frederik sammen og gik toet hen til den unge M and, som 
bukkede dybt og derpaa saae ham frit i O je t —  „vi ere 
fornojede med Eders kjoekke Opforsel og have paa G eneral- 
Admiralens Anbefaling besluttet a t forfremme Eder til Ca- 
pitain-Lieutenant, skjondt I  derved springer en heel D eel oel- 
dre Lieutenanter forb i; men vi onske at opmuntre Eder til 
frem tidigt tro og tappert Forhold." —  „Takker underdanigst"
—  sagde Vessel, blussende af Gloede — „men vilde nok 
bede om Tilladelse til a tte r a t krydse paa egen H aand, for 
a t Eders Majestcet kan faae rigtig N ytte af m ig ; kan med 
min gode Galler' udrette langt mere ved at opsnappe Fjen
dens Kapere ved vore og hans egne Kyster, end naar jeg 
gaaer med Convoi eller folger Flaaden, isoer om Eders M aje- 
stoet betroede mig et Skib eller to t i l ."  —  „ I  gjor enduu



B etingelser!" —  udbrod Kongen og traadte et S k rid t til
bage, medens dog et velvilligt S m iil  spilte om hans Lcrber 
—  „veed I  vel, a t flere af Eders hoje Foresatte klage over 
den Forvovenhed, hvormed I  uden Eftertanke indlader Eder 
i Kamp, om Fjendens O verm agt er nok saa stor og derved 
risikerer vort Skib og M andflab. D e t var aleneste af syn
derligt Hensyn til Eders kjoekke Forhold i den sidste Action, 
a t vi dennegang have belonnet Eder, uden at agte paa de 
indlobne Klager." —  „M ed underdanigst Forlov" —  greb 
Vessel atter O rdet med stor Frimodighed —  „mener, at det 
er Eders Majestcets egen Skyld, hvis jeg af og til gaaer 
lidt vel dristigt til Veerks; har ladet mig fortcrlle, at E ders 
Majestcets naadige O rd re  til Vice-Admiral B arfod  afvigte 
F o raar lod paa, at han dristig flulde angribe Fjenden, uan- 
seet a t denne var nogle Skibe stcerkere. H aaber desuden a t 
have godtgjort Rigtigheden af saadant P rincip , da „Loven- 
dahls G alle i"  endnu ikke har m aattet stryge F lag, ja  ikke 
for trende Orlogsmcend paa engang." —  „N u , nu, det var 
heller ikke saa strcengt meent" —  nikkede Kongen, hvis F or
fængelighed smigredes af denne middelbare R oes —  „men 
hvad tcenker I  da at udrette, hvis vi tillade Eder a t krydse 
paa egen H aan d ?"  —  „ E r  Eders Majestcrt saa naadig a t 
lade et P a r  dygtige F arto je r fslge min Commando, haaber 
jeg ncest G uds Hjelp, a t holde K attegattet ryddeligt for 
svenske Krydsere, saa at Koffardimoendene uforstyrrede kunne 
befare det; kjender godt de svenske Kyster og skal ikke mangle 
paa nojagtige Indberetn inger om hvadsomhelst Fjenden fore
tager sig, der vel kunde interessere E ders Majestcet a t vide 
betids, saafremt det naadigst m aatte tillades mig, at gjore 
mine Indberetninger til Eders Majestoet selv." —  „ D e t kan 
lade sig hore" — sagde Kongen noget adspredt og saae op 
paa der store S lag u h r, der hang under Loftet —  „for den-

T o r d e n s k j o l d ,  I .  H



negang m aa I  endnu vcere vort Admiralitets O rdre  folg- 
ag tig ; men I  kan dog indkomme med noget S kriv tlig t om 
EderS P la n , saa ville vi tage det under Overvejelse. F a r
vel, Capitain-Lieutenant Vessel! lad os snart hore fra E der." 
M ed et venligt Nik vendte han sig om og gik ind i det an
det Vcerelse, for a t see til sine Haandflrivere.

Let om H jertet forlod vor H elt S lo tte t  og slendrede 
over mod Holm ens Kirke, for i Forbigaaende a t kaste et 
B lik  paa „Lovendahls G allei", der laa ophalet paa Vcerftet. 
O m tren t ligeover for hiint Capel, hvor Tordenskjold nu so
ver i M arm orkisten, stode tvende unge Soofficerer og 
syntes netop i en ivrig S am ta le  om G alle jen , da den 
ene just pegede over paa den.

„H alo i! ere I  allerede der" —  raabte den opromte 
Vessel —  „ville nok tcelle Kuglerne i V andgangen." O ffi
cererne vendte sig om ; det var S iv e rs  og Bude. „G od 
D a g , D u  gamle Ulk!" —  sagde den Forste og rakte ham 
Haanden —  „dengang kan D u  tale om Lykken, at D u  slap 
uden Grundskud." —  „ D e rtil  var Svenskeren for godmo- 
dig" —  lo Vessel —  „sigtede kun efter Stcenger og Klude, 
for at stcekke mine V inger."  —  „ O g  hvad siger H ans M aje- 
stcet d e rtil? "  —  spurgte Bude —  „bad han D ig  ikke i al 
Hoflighed, a t tage Reb i S e ile n e ? "  —  „ H a r  for hoit 
H jerte  dertil, den H erre" —  svarede Vessel —  „skjondt de 
strcenge H errer derovre paa Holmen havde vindet til I ld e n  
med deres N athuer. S k a l sige J e r ,  H ans Majestoet og jeg 
forstaae os bedre paa T in g en ; er fra D a g s  D a to  avanceret 
til C apitain-L ieutenant." H ans gamle Skibskammerater lyk- 
snskede ham med trofaste Haandtryk og Bude bemcrrkede: 
„ D u  gaaer rafl fremad, P e tru s !  men tag D ig  i Agt, a t 
N athuerne ikke blive D ig  vcrrre Fjender end S to rm  og Kug
le r ."  —  „ H a r I n te t  a t betyde" —  lo Vessel som for, me-



dens dog en alvorlig S ky  syntes at svceve over hans dristige 
Aasyn —  „har lang Vei tilbage og kort T id ;  vil siynde
mig, saa de ikke faae S tu n d er a t standse F a r t e n ------- for
D jcevlen!" —  tilfojede han rafl —  „e r det ikke vor smaa 
Grotschilling, som seiler ned mellem Troeerne derhenne? H ar 
ikke seet ham i mange T ider; det er nok Tonder, som dri
ver med ham ." D e  unge Moend saae alle hen i samme 
R etn ing ; Grotschilling og Tonder gik Arm i Arm ned fra 
Borsen ad den med Trceer beplantede S kraan ing . „D en  
stakkels F y r!"  —  sagde S iv e rs  —  „han  har endnu ikke 
naaet Arelbaandet; han er endnu bestandig for kort, siger 
Admiralitetet, sijondt H jertet sidder ham hoit nok, det maa 

.m an lade ham." —  „N aar den galne Tonder kun ikke brin
ger ham paa gale V eje" —  yttrede B ude —  „de have paa 
den senere T id  saa trav lt med hinanden —  — ."  —  „ O g  
D u  veed ikke hvorfor?" —  faldt S iv e rs  ham leende i O r 
det —  „vor lille Kadet har et smukt Sodflendebarn ; derfor 
leger Tonder Kammerat med ham ." —  N u siiltes de ad 
derovre ved Troeerne; Tonder gik hen imod S t .  Jo rg en s  
P o r t  og Grotschilling nccrmede sig de tre Soosficerer, som 
han allerede havde faaet D je paa.

„Skyldigst Tjener, I  hoje H erre r!"  —  raabte den lille 
F yr dem imode og rev H atten  af —  „er det tilladt at troede 
op paa Skandsen —  —  ei, for tusind M illioner Djoevle! 
der er jo P e tru s , vor Bussem and mod Svenskens Kapere." 
—  „Gloeder mig, at vi tresses engang igjen" —  sagde V es- 
sel og drejede ham rundt ved begge Skuldrene —  „endnu 
altid lystig, bestandig den samme, moerker jeg." —  „ J a ,  G ud 
bedre o s!"  — sukkede Grotschilling comisi — „endnu bestan
dig den samme; men bliv kun, nu mangler jeg kun een 
Tomme. Noeste Aar kommer jeg med til O rlogs, saa tager
jeg kansiee endnu Luven fra J e r ,  hvis vor H erre  ikke imid-
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lertid gjor mig den Fortred a t fljoenke os F red ." — „Voer 
kun ikke bange, det har endnu lange Udsigter" —  trostede 
S iv e rs  —  „men hvad har D u  bestandig saa trav lt med 
T o n d er?  man seer ham hver D ag  i D it  Kjolvand." —  
„M ellem  os sagt" —  hviskede Kadetten i en hemmeligheds
fuld Tone —  „det er en Lurendrejer; han krydser efter mit 
smukke Sodstendebarn og var just ganske fortvivlet over, at
han i D a g  ikke havde seet hende for V in d u e t------- ."  —
„ V il foreflaae J e r  noget. K am m erater!" —  afbrod Vessel
—  „have vel alle T re  intet S ynderlig t at forsomme i D a g ;  
kunde jo seile gjennem disse Klipper af S tadshuse ud i det 
G ronne engang, til G yldenlund, om I  synes, saa kan den 
S m a a  fortcelle oS Resten under V eis."  —  Alle vare enige 
heri, og man vandrede gjennem Gaderne, hvor S tilheden og 
.det hist og her halvt udvidstede sorte Kors paa Gadedorene 
endnu mindede om Pestens Noedster.

„ D e t tresser sig godt" —  vedblev imidlertid Kadetten
—  „jeg stal just ud til vort Landsted; der har min H r. 
M orbroder, F ista len , sat mig Stoevne i Aften til en god 
B yggrynsgrod og en Kande A l ;  den Huusmandskost, siger 
han, befordrer Vcerten og saa er han sikker paa, at jeg ikke 
kommer paa Afveje." —  „B ilde os den P ass ia r ind" —  
smaalo Vessel —  „ D u  Kanonprop har vel sat D i t  smukke 
Sodstendebarn S toevne; saa smage G rod og A l  som Am
brosia og N ectar." —  „ P a a  det L av !" —  udbrod Grotschilling, 
noesten alvorlig —  „drejer af, I  H errer! mig maae J  gjerne 
preje med Raabere som B asuner og i hvad S la g s  S p ro g  
det stal voere, I  skulle faae klingende M o n t igjen; men lad 
m it Sodstendebarn uforstyrret seile sin stille S o ."  —  „H vad
------- er det Kadet Grotschilling, der virkelig proeker" —
sagde S iv e rs  —  „kan D u  rigtig snakke a lvo rlig t? "  — „N u , 
lad G u tten  forklare sig" —  bemoerkede den stille Bude —



„ i hans Fam ilie findes vel ogsaa en S k o , der trykker." —  
„ D a  vi engang ere komne paa den kilne S a g "  —  tog G ro t- 
schilling a tte r , stjondt lidt nolende, O rd e t —  „v il jeg lige- 
saagodt fige J e r  hvordan det hcenger sammen. M it  Sodsken
debarn og jeg ere begge opdragne i Fistalens H uns og have 
altid betragtet hinanden som Sodstende; vi have hidtil fort 
et ret fredeligt Liv og jeg, G ud bedre det! kun altfor fre
delig t, da min kjcere M orbroder ei vil lade mig komme til 
O rlo g s for jeg er stor nok til a t flaaes m ed, stjondt jeg tit 
og mange G ange mathematist har beviist ham , a t jeg nu er 
langt mindre udsat for a t treffes af Fjendens Kugler end 
n aar jeg bliver storre. M en mit Sodstendebarn , som er 
stikkelig vel voxen, har han derimod faaet i S in d e  a t stikke 
paa Togt med en eller anden Skibsforer og plager hende 
hver D a g  for at hun stal fige et lille bitte J a  til en af de 
mange B eilere , der flagre om hende som Fluer om en S uk - 
kertonde. Hun har imidlertid ingen Lyst til a t indlade fig 
derpaa og er fiden en Lystreise, hun for et P a r  A ar fiden 
foretog med M orbroder, bleven tankefuld og stille og und
skylder fig bestandig m e d , at hun endnu har Tiden for fig. 
D enne Proces begynder nu at vare Fistalen for loenge og 
han vilde ikke have noget imod, om hun sagde Tonder fit
lille bitte J a .  I  fin Angst har hun taget fin T ilflugt til
u n g , og jeg soger altid at afsnakke Tonder fin Forlibelse,
uagtet jeg ikke ret kan begribe, hvad hun har imod ham ."
—  „E n  moersom Historie" —  henkastede Vessel —  „stakkels
P ig e b a rn !------ gjor ret i, min G u t!  a t D u  hjelper hende."
—  „ S a a  har hun vel ogsaa betroet D ig ,  om hun har et 
godt O je til nogen A nden?" —  spurgte S iv e rs  med et li
stigt B lik  paa den snaksomme Kadet. „Nei vist ikke" —  
ivrede Grotschilling —  „det er ju st, hvad jeg ikke kan blive 
klog p aa ; var der nogen Anden, hun havde forgabet fig i,



kunde hun jo sige det, da det blot er M orbroder om a t gjore
a t faae hende fo rso rg e t- - - - - - - ."  -  „D e t forstaaer D u  ikke,
sial jeg sige D ig "  —  faldt Bude ham i O rdet —  „hun 
kan jo gjerne kunne lide En eller Anden, uden a t hun derfor 
gider fortcelle det til P eer og Povel. / Hvad nytter det, hun 
siger kom ind, naar In g e n  har banket p aa ."  —  „O h o ! saa- 
dan en romansk Kjcerlighed maaskee" —  lo Vessel —  „veed 
D u  hvad , kunde tage os alle T re  med, gjore Fiskalen vor 
O p v artn in g , for at anbefale os til nceste G a n g , en af os 
skulde overantvortes i hans lovlige K loer." —  „F o r Pokker! 
ja, et prcegtigt In d fa ld "  —  istemmede S iv e rs  —  „kan det 
ikke gaae an, hvad D u  S m a a ? "  —  „F o r den S a g s  Skyld, 
hvorfor, ikke" —  sagde Kadetten rast —  „maaskee er M o r
broder i godt Lune, saa spenderer han et P a r  Bouteiller af 
sin gamle R hinstviin." —  „Lad gaae da, kunne bilde os ind, 
det er et lille Krydstogt i fjendligt Farvand" — tilfojede 
Vessel, og med fordoblede S krid t drejede de ned ad en S i -  
devei.

Toet ved en a f de smukke Indsoer, fra hvilke Kjobenhavn 
forsynes med ferskt V an d , laa et venligt Lysthuus midt i en 
stor Have med snorlige G ange og i soelsomme Figurer ud
klippede Hoekker. Floidoren ud mod SSen stod aaben og 
man saae derind i et rummeligt Vcerelse, der riigt og ziirligt 
var udsmykket med alle Livets Beqvemmeligheder. E t S p e il 
med bred, forgyldt Ramme hang paa.Voeggen over en stor 
C anapee; foran denne stod et langt B ord  med M arm orplade 
og forgyldte Bukkefodder, og foran det igjen sad en qvindelig 
Skikkelse ved Brodeerram m en. E fter de runde, blode For
m er, det lysegule H aar og den hvide Nakke a t domme, var 
hun u n g ; men da hun sad med Ryggen mod den aabne D o r, 
sik man kun af og til  et G lim t a f hendes smukke Ansigt a t 
see i S p e ile t, n aa r hun hcevede Hovedet, dog ikke for a t



speile sig, men for at betragte det kobberstukne P o rtra it af 
Christian den Fjerde, med den broderede Faldekrave, Elephant- 
oidenen og den cervcerdige M arelok , der hang over S p e ile t, 
eller maaflee uvilkaarligt, for at forfolge en svcermerisi T anke; 
t i i  hendes Blik var da drommende og stille Veemod svcevede 
oser hendes hoje Pande. Frem  og tilbage foran H avehuus- 
drren spadserede Fisialen med lan g e , afmaalte S k rid t;  det 
v rr en lille, spinkel M and med en uhyre Paryk, mellem hvis 
fyldige, pudrede Lokker et to r t ,  juridiskt Ansigt tittede frem. 
Hsergang han paa sin Vandring kom ligefor Floidoren, stand
sede han, tog Kridtpiben af M unden og idet han pustede en 
tyk Knastersiy fra sig, kastede han et betænkeligt B lik paa 
den stille P ige. Omsider syntes denne Taushed a t falde 
ham besvcerlig; han traadte op i D oren  og nikkede ind i 
S p e ile t, for a t gjore den unge P ig e  opmoerksom p a a , a t 
han nu var der og havde Lyst til a t ta le ; men hun syntes 
hverken at hore eller see, sijondt hun stirrede op paa P o r-  
tra ite t. Forst da han ved en lydelig Rommen tilkjendegav 
sin Noerocerelse, soer hun sammen og vendende Hovedet halvt 
om, sagde h u n : „ E r  M orbroders P ibe kansiee gaaet ud —  
—  stal jeg hente B ræ ndeglasset?" —  „N ei, n e i, B a rn !  
hvor kan D u  tale saa »fornuftig t; S o len  er jo allerede borte 
herfra" —  brummede Fisialen, efterat han forst med et B lik  
havde overbeviist sig om , a t de sidste S tra a le r  spillede i 
Toppen af Lindetræet. Forlegen saae P igen  ned paa sit 
B ro d e ri; M orbroderen heldte Asien ud af Piben, stillede den 
forsigtig op til Vceggen og satte sig derpaa selv i H jornet 
af Canapeen. S o m  om han ikke ret vidste, hvordan han 
skulde indlede den T a le ,  han maasiee paa Spadseretouren 
havde udtcrnkt, strog han sig ned ad de stribede Silkestrom - 
per og rykkede de blanke Skospander tilre tte , medens han 
flottede over til Sosterdatteren. „ D a  jeg i M orges gik fra



Holmen, modte /eg Lieutenant Tonder" —  begyndte han en
delig —  „det er en beleven ung M and, der foruden sit S e 
mandstab har loert adskilligt N y ttig t."  —  „ J e g  erindrer at 
have feet ham et P a r  G an g e , naar han spurgte efter M or
broder" —  svarede P igen, tilsyneladende ligegyldig og bojede 
sig endnu dybere over Ramm en. „ J a  vist, han sporger gjerne 
celdre Folk til N aads, isoer kyndige Ju r is te r , for han foreta
ger noget af Vigtighed. H an har arvet anseelige M idler 
efter sine Foroeldre og er M and  for at erncere en Kone mes 
Anstand" —  vedblev Fiskalen med soert Eftertryk paa de sidste 
O rd  —  „kan D u  vel g/oette, om hvem han talte med m g  
i saa Henseende?" —  „N ei /eg kan ikke, M orbroder!" —  
svarede P igen  ncesten hviskende og begyndte a t blegne. „ I h !  
saa vist kan D u  vel saa" —  ivrede F istalen , dog uden a t  
see i Veiret —  „kort og godt, han beilede formelig til D ig ,
i al T ug t og L E r e ------- "  han standsede og saae nu rast i
V eiret, for a t opdage hvad In d try k  det g jorte; men Soster- 
datteren soer op med et S k rig  og holdt Fingeren for M u n 
den. „A u! jeg /og N aalen ind under N eglen; hvor det 
sm erter!" —  „Voer dog forsig tig , B a rn !  hvad Godt g/or 
den evige B roderen" —  sagde Fistalen, noget fortredelig 
over Afbrydelsen —  „kom , lad mig see —  — ."  —  „ D e t 
gaaer nok over" —  stammede hun og holdt Fingeren mellem 
de sine Lceber. D e r indtraadte et Djebliks Tavshed, medens 
M orbroderen gned sine Silkestromper og Sosterdatteren om
mede sig. „M en  for a t komme til S agen  ig/en" —  tog 
Fistalen paany O rde t —  „da Lieutenant Tonder er en k/on
og beleven ung M and  og dertil har store M id le r ------ "  her
afbrodes han af S osterdatteren , som atter soer op med et 
S k r ig ,  men som det syntes, dennegang af Gloede. „ D e r  
kommer m it Sodstendebarn" —  raabte hun —  »jeg kan see 
ham i S p e i l e t - - - - - - - vil I  blot see, M orbroder! hav brin-



ger en D eel Gjoester med." M a n  horte allerede flere hoi- 
rostede S tem m er og rafle S k rid t nede i Alleen. I  det 
H aab, at Kadetten netop medbragde den omtalte B eiler, reiste 
Fiflalen sig med usoedvanlig Hurtighed og gik med en for- 
nojet M ine  de fire unge H errer imode. M en Sosterdatteren 
blev rolig siddende og som fasttryllet stirrede hun uafladeligt 
ind i G lasse t, medens Grotschilling udenfor forestillede sine 
fordums Kammerater for F ifla len , som modtog dem hofligt, 
fljondt han blev skuffet i sit Haab om a t treffe Tonder der
iblandt. Forst da alle H errerne traadte over Toerflelen, reiste 
hun sig og hilste dem forvirret og med halvt bortvendt An
sigt. Rodmende og blegnende paa engang, samlede hun hur
tig t sit B ro d e ri, idet hun af og til kastede et stjaalent B lik  
i S peile t.

„T ag  P la d s , mine H errer O fficerer!" —  sagde F i
flalen; med det samme snappede han sin Kridtpibe bort fra 
Vceggen og stillede den forsigtig op i Vinduet, for at de rafle 
unge H errer ikke flulde stode den om —  „altsaa, I  er Lieu- 
tenant V essel?" —  „Capitain-Lieutenant Vessel, ksoere M o r
broder!" —  rettede Grotschilling —  „m in Ven er i D ag  
bleven udncevnt af selve H ans Majestoet." —  „ J e g  beder 
dog om Forladelse" — vedblev Fiflalen med et dybt Buk, 
der syntes at gfelde Benoevnelsen Majestoet —  „E ders B e
stalling er, saavidt mig vitterligt, endnu ikke udfcerdiget; der
for bencevner jeg Eder Lieutenant." —  » S ig e r I n t e t ,  H r. 
Fiskal!" —  smiilte Vessel —  „m aa kalde mig hvad I  v il;  
onfier alene at gjore Eders noermere Bekjendtflab, da I  
endnu kan blive mig en fordomt vigtig M and  i Eders S t i l 
ling ." —  » D et flulde sandelig gloede mig, om jeg som Ju ris t 
nogensinde kunde voere en saa dygtig O fsiceer, som I  skal 
voere, til N ytte. Lille T rude!" —  vedblev h a n , henvendt 
t t l  Sosterdatteren —  „lad os faae et P a r  Bouteiller herop



fra Anno 9 0 ;  der har D u  N eg len ." —  D en  blussende P ige  
snappede stiltiende det store Nsgleknippe, som M orbroderen 
rakte hende, og iilte bort. M ed Haanden for P an d en , som 
et Menneske, der vaagner af en scrlsom D rom  og strceber a t 
tilbagekalde et livsaligt S y n , stirrede S iv e rs  efter hende, da 
hun, let som en Sylphide, svcevede ned ad G angen.

S am ta len  tog snart den almindelige V ending, nemlig 
om Krigen og dens G a n g , og da Flaskerne vare komne paa 
B ordet, rykkede man toettere sammen om dette. Fiskalen kom 
i et saa lykkeligt Lune, at han lod hente flere P iber, sa end
også« en til K adetten, hvem han ellers ikke indrommede en 
saadan Frihed.

„Vakkert a f Eder, H r. Fiskal! a t I  har Fjerde Chri
stians Contrefei der paa Vcrggen" —  sagde Vessel og idet 
han hævede G lasset, tilfsjede h an : „E n  S k aal for den G am le 
med det ene A se !" —  lystigt klinkede Grotschilling og Bude 
med ham ; S iv e rs  havde listet sig hen til D oren, formodent
lig for a t indaande den friste Luft, og Fistalen nippede lidt 
forlegen til G lasset, ftrog sig ned ad Silkestromperne og be- 
moerkede: „D e t er et Familiestykke; H ans Majestoets vor nu- 
voerende allernaadigste Konges P o rtra it  hcenger i min S tadse
stue inde i B yen ." —  „Al Respect for vor Konges crrlige 
Villie og Arbejdsomhed" —  vedblev den frimodige Vessel —  
„men vilde dog onste, a t han ligesom den gamle G u t hist
oppe selv forstod sig paa Sovoesenet og selv kunde komman
dere paa A dm iralstibe t- - - - - - - for Dscrvlen! skulde saa hore
hvor de danste Stykker vilde spille op i Nord- og Astersoen." 
—  „G u d  bevare H a n s  Masestcet for a t scrtte sit kostbare 
Liv i saadan F are"  —  udbrod Fistalen og lod sin P ibe gaae 
ud a f  Forundring over et saa dristigt In d fa ld  —  »nei, min 
H r. L ieutenant! eller Capitain-Lieutenant! hvo skulde saa styre 
Land og R ige, naar H ans Masestcet i egen hose Person gik



til O r lo g s ?" —  //O h o ! mener dog, at det ogsaa er af V ig
tighed at jage Fjenderne bort fra Landets Kyster og holde 
Farvandet ryddeligt" —  indvendte Vessel. „Vistnok" —  
istemmede B ude —  „og i saa Fald fik vore S v a n e r vel ogsaa 
Lov til a t udfolde Vingerne og gaae kraftigt los paa Fjen
den, istedetfor som nu a t krydse frem og tilbage og salutere."
—  „ D e t mener jeg med, saa kom der nok Liv i T in g e n "------
raabte Grotschilling noget hoirostet, men afbrodes strax af 
M orbroderen, som med et strcrngt B lik vendte stg til  ham : 
„S tille , S osterson! D u  er endnu for kort til a t tale med om 
flige M aterie r —  — — "Kun som M orbroder troer; jeg 
mangler blot een Tomme for at kunne flaaes med, faa kan
jeg vel nu gjerne begynde at t a l e -- - - - - - D og, uden a t
lcegge videre Moerke til ham, vedblev Fistalen, henvendt til 
de A ndre: „Ner', mine H errer O fficerer! en Konge maa staane 
fin kostbare Person og kun fra fit hoje, fikkre S tandpunkt 
med Viisdom styre det Hele. Havde C arl den Tolvte gjort 
det, var han nu ikke saa godt som landflygtig og hanS R ige 
var da ikke i en saa jammerlig Forfatning." —  „Forstaaer 
mig ikke synderligt paa Politik" —  tog Vessel atter O rde t —  
„og har kun mine egne M eninger derom, lader for Resten 
Enhver beholde fine; men toenker dog, at var den svenske 
Konge sorbleven i fin Lcenestol, var han ikke nu den kjoekke 
Carl den Tolvte, og havde han ikke selv sort fine S o ld a te r 
gjennem J lv  og Svcrrd, vare Svenskerne ikke nu det tappre 
Folk, der i al dets Armod byder Czar P eter, P o lens stcerke 
August og os just ikke forknytte D anste Spidsen. H ar alle
rede tit seet de Folk under A ine  og kan sorfikkre, a t det er 
saa raste Fjender, som nogen modig G u t kan onste fig. M e 
ner just derfor, at Tingen vilde saae et heelt andet Udseende, 
naar H ans Majestoet, som af N aturen har friskt M od, selv 
satte fig i Spidsen for fine G u tte r ;  saa kunde hans B efa-



lingsmoend i det mindste ikke bilde ham ind, at de havde sat 
H uen paa S n u r ,  n aa r de netop have trukket N athuen ned
over O inene. S e id a !  S i v e r s ! ------- har so sidst voeret
med; gad nok hore D in  M e n in g 'd e ro m ------- hvor Djcev-
len blev han a f!"  —  tilfojede han, da S iv e rs  ikke lcrnger 
stod i D oren . „ H a r  D u  allerede glemt, at han aldrig kunde 
lide den- stoerke Tobaksrog i et Vcerelse" —  bemcerkede G ro t- 
schilling leende, da han i S p e ile t havde seet hvad V ei d e n . 
savnede Kammerat tog. Uden a t bekymre sig videre herom, 
fortsatte nu de sire H errer S am ta len  i samme Aand.

Ved den afblomstrede Rosenhcekke toet ved S o e n s  B red 
havde imidlertid S iv e rs  indhentet Fistalens Sosterdatter, 
som efterat have besorget de huuslige S y s le r  var vandret der
ned, formodentlig fordi hun ikke fandt det passende a t blive i 
Lysthuset blandt de lystige H errer. „G je rtru d ! saa tresses vi 
her igjen" —  sagde den unge M and  noesten med stjcelvende 
S tem m e. P igen  soer heftig sammen og vendte sig om ; hun 
greb fat i Rosenhcekken og T aarer formorkede hendes Blik. 
„N u  forstaaer jeg D ine O rd  hiin Aften i C hristiania" —  
vedblev S iv e rs  — „see, G jertrud! jeg er endnu den samme; 
Urtekosten, D u  stjoenkede mig, gjemmer jeg som en Hellig
dom ; den har fulgt mig gjennem mangen en K a m p ------ ."
P igen  betragtede ham med inderlig Venlighed, men uden a t 
mcegte et O rd . Blussende traadte han et S k rid t tilbage og 
sagde med dyb S tem m e: „ D u  tier, G jertru d ! frygter D u  
a t fortryde et Djebliks N uus, som D u  dengang selv sagde; 
er jeg D ig  maastee ligegyldig, saa stig mig det blot og D u
stal aldrig hore en Klage af min M u n d -- - - - - - ."  —  „N ei,
nei" —  stammede P igen —  „jeg vil ei fortryde det." —  
„ D u  hulde P ig e !"  —  udbrod In g lin g en  —  „kan D u  da 
virkelig elske m ig ? vil D u  folge en rafl, men fattig  Som and 
paa havS stormfulde V e i?"  —  „ J a ,  jeg vil folge D ig  over-



a lt"  —  svarede hun med sikker S tem m e og rakte ham H aan
den. „N u , ved den levende G u d !"  —  vedblev S iv e rs  be- 
geistret —  „trofast skal jeg elste D ig , og skulde end min 
V andring blive kort, vil jeg ikke klage; nu har jeg nydt Gloe- 
den i fuldeste M a a l"  —  han trykkede den fljsnne P ige til sit 
oerlige H jerte ; tause holdt de hinanden et Ojeblik omstyngede, 
medens T aarer vcedede deres K inder; Ahnelsen om, at hans 
O rd  skulde gaae i Opfyldelse syntes at gribe dem begge. —  
„ V i maae stilles sor i Aften, at de Andre ikke skulle mcerke 
noget" —  hviskede G jertrud og viklede sig ud af hans 
Arme —  „kom til M orbroder i M orgen tid lig ; jeg vil for
berede ham derpaa" —  flygtig og med hoit stammende Kin
der iilte hun b o rt; beruset af salige D rom m e gik S iv e rs  
langsomt tilbage til Lysthuset, hvorfra Kameraternes Latter og 
G lassenes Klang stingrede ham imode. —

E n Tim estid efter toge de tre Venner Afsted fra Fista
len, som opromt bad dem at komme engang igjen forinden de 
gik til O rlo g s. M ed et listigt S m iil trykkede Grotschilling 
den forunderligt adspredte S iv e rs 's  Haand og sagde: „Ikke 
sandt, D u  krydser vel med det forste igjen ad denne K ant og 
D u  glemmer ikke, at jeg har holdt Farvandet ryddeligt for 
Lurendrejere." Lidt forundret saae den forelstede unge M and 
paa Kadetten, men nikkede derpaa sjceleglad til Tegn paa a t 
han havde forstaaet den oerlige lille F y rs  M ening.

P a a  Hjemvejen standsede S iv e rs  ved den smukke Jndsoes 
B red ; M aanen speilede sin blanke Skive i de smaa B o l
ger og Klokkerne inde i S ta d en  lode hoitideligt ud i den 
stille N at. Omfavnende begge sine Kammerater sagde h an : 
„ I  ere oerlige, brave G u tte r ; vi have jo fra Barndommen 
af provet mangen D ra v a t sammen, saa vil jeg ogsaa gjore 
Eder deelagtige i min Gloede." —  „ E i, ei, gamle D ren g ! 
troer, D u  er ganske hoitidelig stemt" —  lo Vessel. „N u ,



lad hore; jeg har nok dog lugtet Lunten" —  tilfojede Bude. —  
„Husker I d e t  store B a l hos G eneral Lovendahl i C hristian ia?"
—  spurgte S iv e rs , og da de begge nikkede stiltiende, ved
blev h a n : „ S a a  husker I  kanskee ogsaa den deilige norske 
Bondepige, som jeg dansede med? Je g  var forelsket, for 
forste og ved min ZEre! for sidste G ang  i Livet. Hun var 
saa hemmelighedsfuld, vilde ikke sige mig sit N avn, men skjoen- 
kede mig ved Afskeden sin Blomsterkost og yttrede, a t vi vel 
modtes engang igjen, saa vilde hun see om jeg havde meent 
det ocrligt. Tcenk J e r ,  da jeg nu trceder ind hos Fistalen, 
seer jeg min deilige G jertrud  livagtig staae for mig, kun som 
en fornem Froken, og hun var den samme, havde ikke glemt 
mig, ligesaalidt som jeg har glemt hende. Forstaaer I ,  der
for afslog den trofaste P ige alle Tilbud, som Kadetten talte 
om. H a, Kammerater! det er en Gloede, det er en Lykke! I  
ere mine kjcereste V enner; jeg vil aldrig onste Eder storre 
Lykke end at mode en saadan trofast O vinde." —  „Lykonster 
D ig  ret af H jerte t"  —  sagde Vessel med doempet Rost og 
halvt bortvendt Ansigt —  „h a r hort, a t Lykken er selv en 
Q vinde, som vi Alle jage efter; men stal voere af de ustadige. 
Voer glad, min B roder! er nok saa omtrent den Ene af de 
Hundrede, hvem det lykkedes a t fange Hende. For Djoevlen!"
—  vedblev han og knugede Armene sammen over Brystet —
„om jeg husker hiin N a t i Christiania! O h o ! er mange S t je r 
ner og Lygtemoend t i l ----- -  tra , la, la , la! —  — nu, og
D u , B ude! falder mig just ind, at D u  spurgte saa forbandet 
ivrigt efter denne Froken V ilster; har kanskee ogsaa fanget 
Lykken, eller har D u  ladet den Fugl flyve?" — „Fuglen floi 
jo fra mig over A resund" —  svarede Bude med et bittert 
S m iil  —  „og hvad nytter det at klynke over den tomme 
R ed e ; jeg har opgivet Jag ten  for dengang." —  „ J a  saa" —  
brummede Vessel —  „hun fulgte den gamle Fugls F lu g t;
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tresser ham maassee engang mellem Sky og B olge, stal saa 
stoenge hans V inger, den lumpne K arl!"  —  Tause fortsatte 
nu Vennerne deres V ei til S ta d e n , hver havde nok at be
stille med sine egne Tanker og P laner, der vare af saare for
skellig Farve.

S M e  Capitel.

M ed S la g e t ved Gadebusch, den 20de December 1712, 
sluttedes egentlig den forste Afdeling af den nordisse T iaa rs- 
krig og dermed sluttedes ogsaa Feldtmarschal Steenbuks glim
rende Lobebane. E ftera t Frederik den Fjerde i Forbigaaende 
havde bemoegtiget sig Hertugdommet Brem en, drog han med 
en stor Armee ind i Pom m ern, hvor de sachsisse og russiske 
Hjelpetropper skulde stede til ham. M en da det hverken var 
Czarens eller August den Andens Hensigt at skaffe de Danske 
en afgjorende S e i r  over Svenskerne; da det holsteen-gottorpsse 
P a r t i ,  ledet af Niddinge som Gortz og W elling, med tusinde 
Roenker og tvetunget Veltalenhed vidste at bearbeide alle Ca- 
binetter til det hadede, men derhos frygtede D anm arks Un- 
dergang, og da endelig den i Krigskunsten uvidende, skjondt 
med personligt M od begavede Fjerde Frederik selv vilde styre 
Hoerens Bevoegelser og derved tilintetgjorte G eneral Schol- 
tens velberegnede P lan er, var det en naturlig  Folge, a t H jel- 
petropperne udebleve i det afgjorende A jeblik , a t Armeen 
manglede tilstrækkeligt Artilleri, var uden Sammenhold i dens 
enkelte Afdelinger, valgte det ufordelagtigste T errain  til Fjen
dens Modtagelse, ja var uvidende om Fjendens S tyrke og



S tillin g , hvorom man fsrft fik Kundskab, da denne om N a t
ten tcendte fine V agtild  i en M iils  Afstand fra  den danste 
Leir; og da endelig S la g e t ved Gadebusch begyndte, da man 
stred til a t bescette en Defilee, hvis Besiddelse kunde afgjore 
D agens Lykke eller Ulykke, var Fjenden allerede marscheret 
derigjennem, medens man endnu saae ud efter de sachsiste 
Hjelpetropper, der forst indfandt fig paa Kamppladsen, da 
S la g e t var forbi. —  M ed Levningerne a f sin, G ud vcrre lo
vet! kun af saa D anste, men desto flere hvervede Udlcendinge 
bestaaende Hcer trak Frederik sig tilbage til Rendsborg, hvor- 
paa den af Lykken berusede Steenbuk, istedetfor efter O rdre  
a t gaae til Polen og R usland , drog til Alton«, som han 
forst brandskattede og, da der manglede nogle tusind D ale r i 
den forestrevne S u m , lod gaae op i Flammer. D e  ulykkelige 
Jndvaanere, der midt i V interens Hjerte, halv nogne maatte 
flygte fra Ild h av e t, sogde forgjeves T ilflugt ved Hamborgs
lukkede P o r t e ------ dog, Historieskriverne lyve sikkert, naar
de melde, at denne Hansestads S enato rer, der fra Voldene af 
betragtede den gyselige Illum ination , skulle have smilet med 
hemmelig Glcede, da en af det gottorpske P a rtie s  Anforere, 
pegende over paa den broendende Naboby, bemoerkede: „ D e r  
have I  et S y n , som I  lcenge have lcengtes ester." —  Q v in - 
derneS og D ornenes Jammerskrig lode i de svenske Krigeres 
O re n  som ligesaa mange Forbandelser over det svenske N avn, 
og i Flammerne saae de ikke alene Steenbuks ZEre forsvinde; 
de saae den stolte svenske N ations gjennem Troengsler og blo
dige Krige erhvervede Hoeder og Roes gaae op i R og . Be« 
tegnende sin V ei med P lyndring og Odeloeggelse, marscherede 
Feldtmarschallen gjennem det sydvestlige Holsteen, i den Hen
sigt a t brandskatte Landet lige ind i Jy lland . D a  Gortz 
havde lovet ham Foestningen Tonningen til Tilflugtssted, 
hvorfra han i N odsfald toenkte at kunne indskibe sig paa den



forventede svenske Flaade, bekymrede han sig ei om de danste 
og russiste Tropper, der imidlertid holdt A se med hans B e 
vægelser og , gjorte kloge af E rfaringen , dennegang handlede 
i Overeenstemmelse og med Forsigtighed; de droge snevrere 
og snevrere Kredse om V andalen; uden at indlade sig paa et 
afgjorende S la g , lode de ham indvikle sig i sine falske BundS- 
forvandtes kunstige Vcev. —  I  S lu tn ingen  a f J a n u a r  gik 
I s e n  op paa Eyderen og det indtrcedende Toveir gjorte Vejene 
ufremkommelige. F ra  den nordlige Kant rykkede de Danske 
frem, standsede og troengte derpaa Svenskerne tilbage, medens 
de russiste Tropper fra den anden S id e  affljare dem Tilbage
vejen; den 18de Februar aabnedes Tonningens P o rte  for hele 
den svenske Armee, paa samme T id som det gottorpske Hos 
gav Frederik den Fjerde den hoitideligste Forsikkring, a t ingen 
svensk S o ld a t skulde sinde Beskyttelse der. N u sank S teen - 
buks S tje rn e  med hver D a g  dybere; hans varmeste V enner 
bleve kolde; hans tidligere Talsmcend i E uropas store Ca- 
binetter saavelsom hans Haandlangere i det lille intrigante 
gottorpske, begyndte at stamme stg og fornoegtede ham ; ja selv 
de svenske R igsraader unddroge ham al Understottelse, som 
om de ved hans Undergang vilde afviste den P le t, A ltonas 
B rand  havde sat paa det svenske Navn, og derhos ved hoi- 
modig Opoffrelse fremstynde Krigens Tilendebringelse. D e  
danste O rlogsm ands O verm agt gjorte det desuden umuligt 
for S v errig s  Flaade at ncerme sig Tonningen og da H un
gersnoden kom til, m aatte Steenbuk omsider den 11te M a i 
1713 overgive sig med sin, endnu 90 0 0  M and  stoerke Armee, 
for i et langvarigt Fangenstab i Citadellet ved Kjsbenhavn a t 
anstille B etragtninger over sin Lobebane, den han begyndte 
som H elt, men endte som N iding. —  D a  det holsteen-gottorpste 
HuuS ved at gjore foelleds S a g  med Fjenden havde svigtet 
sine Forpligtelser mod den danske Krone, bemægtigede Frederik

T o r d e n s k j o l d  I .
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sig S lo tte t  G otto rp  og inddrog formelig de hertugelige hol
stenske Besiddelser, fra  hvilket retmoeSsige S krid t ha« ikke lod 
sig afstrcrkke af de tydfie Hoffers Forestillinger og Trudfler.

S v e rr ig , hvis Konge, lig e n . O ldtidens LEventyrer, 
fulgt af en liden S k are  dristige M oend, floges midt i T y r
kiet med S to rsu ltanens Armee, var sonderflidt af indre Tve
dragt og indtil M a rv  og B een svoekket af Krigens A nstren 
gelser; kun den med virkelig soelsom K raft vaagnende N atio- 
nalaand holdt Folket i V eiret og gjorte det m uligt a t redde 
det gamle R ige fra aldeles O plosning . D anm arks S tillin g  
var ikke stort bedre og Pesten havde desuden bidraget til 
dets Svoekkelse. Aarene 1713  og 14  henrandt derfor under 
krafteSlose, uvirksomme Anstrengelser fra begge de krigsforende 
P a r te rs  S id e . S o m  tvende a f Kampen udmattede Lover 
syntes S v e rr ig  og D anm ark i dette T idsrum  a t samle Kroef- 
ter til fornyet S t r i d ,  medens de dog med glodende Blik 
Lagttoge hinanden og medens D anm arks saakaldte Allierede 
benyttede Tiden og den uveirsvangre S tilhed  til a t grund-^ 
foeste deres egen Vcelde.

M en vi vende tilbage til vor Helt. Uden a t kunne 
oppebie Tilladelsen til a t krydse paa egen Haand, havde han 
m aattet forlade K jobenhavn, for a t convoiere Koffardiflibe 
mellem D anm ark og N orge. Uagtet den M isundelse, hans 
allerede vundne Berommelse vakte, selv hos de hoist staaende 
M oend, valgte man dog stedse „Lovendahls G allei" til en
hver Sendelse, der kroevede Hurtighed og var forbunden med 
ojensynlig F a r e ; Vessel var derfor stedse under S e i l  mellem 
de jydske, svenske og norste Kyster; hverken M odvind eller 
fjendlig O verm agt syntes a t kunne standse ham i F arten , 
fljondt han ofte med revne S e i l  og sonderbrudte Stoenger 
kom ind i H av n , og forst naar V interen knugede Bolgen 
under sit J is fljo ld , slukkede han sit Kjokken. Allerede fra de



forste D age qf Februar 1713 havde han vcrret i S o en  og 
lykkeligt bragt en Mcengde Kjobmandsflibe til deres forstsel- 
lige Bestemmelsessteder. D a  han i M a r ts  M aaned seilede 
med en islandsk Handelsflaade op til B e rg e n , fik han A se 

! paa en svensk K aperfregat, der sust havde opsnappet trende 
norste Skibe. H an satte S e i l  til og assagede Fsenden disse

> P r is e r ;  men da den ene, der tilhorte en Enke i Arendahl, 
kun havde vcrret fsorten T im er i Fsendens M a g t ,  tilskrev

I han selv Admiralitetet om a t m aatte tilbagegive Enken hen-
l des E jendom ; dette bevilgedes og med det samme fik han,
l under Opholdet i B ergen, den saa ivrigt attraaede Tilladelse
l til at sage Fjendens Kapere og umiddelbart a t tilstille Kongen
s fine Indberetninger. —  E ftera t have aflagt et dristigt Besog
s paa den svenske Kyst, for a t udspeide Fsendens ncermeste
> P lan er, modtog han i Floekkers O rdre  a t fore en stor Kvffardi-
l flaade til Holland, ved hvilken Leilighed F re g a tte n S o o rm e n "
, og S n av en  „N eptun" stilledes under hans Commando. Lyk-
l kelig ankommen til Bestemmelsesstedet, lod han disse tvende
> Skibe gaae med Flaaden op til Amsterdam; men selv stak
l han igjen i S oen  med fin G a lle i, for a t soge ZEventyr.
- M edens han for en skarp Sydvestvind stryger omkring S k a - 
1 gen og over til V iigsiden, den soedvanlige Skueplads for
) hans Bedrifter, ville vi ile forud og see os lidt om , for
) Erempel i Gothcnborg.

H os G eneral M o rn e r, Fæstningens Com m andant, tresse 
r vi Selskab ved M iddagsbordet i en ikke stor, men ncesten
) hvcrlvet og med gam m eldags, solide M obler forsynet Spise-
f fal, gsennem hvis halvrunde V induer m an har en interessant
l  Udsigt over Fjorden. D en  svirre, anseelige M and  med det
n mcrgtige Overflscrg, som sust langer Flasken over B o rd e t, er
) Commandanten, en dygtig S o ld a t ,  saavel i Feldten som ved
4 et med god V iin forsynet Taffel. Gjcrsten, hvem den hoflige
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Vcert roekker Flasten, er C apitain  P rinz, Chef paa Fregatten 
„hvide D r n " ,  en cerlig og kjoek S s m a n d , som allerede har 
indlagt sig et N avn ved a t flyde „H e iren " , et danfl K rigs- 
flib paa 28  K anoner, i Soenk og borttage Fregatten „sorte 
A rn " .  D en unge H erre  med den ziirlige Frisur og stramme 
Uniform er R ytterlieu teuant B jornson, et Hverdagsmenneste, 
som dog temmelig koldblodig kan hugge ind i Spidsen for 
sin Esqvadron og som i dette Ajeblik vinder lidt In te resse  
paa G rund af de virkelig brcendende Blikke, han af og til 
kaster paa den fljonne D am e ligeoverfor, som til Gjengjeld 
kaster saa stolt med Nakken. Dernoest kommer en ung S o o f-  
siceer, Lieutenant W agenfeldt, hvis oedle Physiognomi og 
kloge A se noksom vise, a t han er den interessanteste Skik
kelse blandt Selskabets mandlige M edlemmer. Kun tvende 
D am er opdage v i: den, der har LErespladsen ved Comman- 
dantens hoire S id e ,  er en fjern Sloegtning af ham ; hun 
synes a t have naaet det Punkt a f Jordelivet, da i det mindste 
de ugifte Q v inder pleje a t glemme deres Alder eller gaae 
Krebsgang med sammes Beregning, og destovcerre er Verden 
kun altfor tilbojelig til a t smile, naar en saadan Person 
frem træ der, hvor fornuftig, hvor cerbar, hvor stille hun end 
bevceger sig. D e t er en blodig S y n d , om end kun med den 
letteste S p o g  at saarc en gammel Jom frues pirrelige G em yt; 
men Verden er nu engang saa og glemmer, at den gamle 
Jom frue maastee engang var en deilig blomstrende Rose, hvis 
Bceger maastee indesluttede en Verden af Kjoerlighed, og m aa
stee —  —  d o g , vi vilde sikkert prcedike for dove D re n  og 
ville derfor med Taushed forbigaae Froken U tfa l, som des
uden ved det godt besatte B ord  synes i al S tilh ed  at gloede 
sig over de Goder, som den for hendes Kjoerlighed ufolsomme 
Verden har ladet hende beholde. D en  anden D am e, paa 
CommandantenS venstre S id e , er, som sagt, en Skjonhed, i



det mindste i den Ia g tta g e rs  T an k er, der ynder en rank, 
noesten mager F igur, et P a r , ikke blot levende, men gennem 
borende D ine  og et marmorhvidt Ansigt, forfristet a f laante 
Roser.

„V or nye Landsmands S k a a l!"  —  raabte Comman- 
danten, da alle Glassene atter vare fyldte —  „og hans stjonne
D a tte rs  m e d -- - - - - - til B unds, mine H erre r!"  —  „H vorfor
ikke; jeg holder til alle T ider a f et godt G la s  V iin , det 
maa feg tilstaae" —  henkastede C apitain P rinz og tomte 
rast sit G la s . „E n  S k aa l for Skjonheden tommer jeg a l
tid til B u n d s"  —  bemærkede Lieutenant W agenfeldt med 
en galant B oin ing . —  „ H a !  som Thor gad jeg tomme 
Verdenshavet for den S k a a l"  —  tilfojede Lieutenant B jo rn - 
son og fordoblede sine Blikkes I ld .

M ed et takkende S m iil og en ziirlig Hilsen over B o r
det nippede den yngre D am e til Vinen og sagde: „ J a ,  i 
S andhed! nu foler jeg mig forst hjemme. D e t forekommer
m ig , at jeg er dragen fra raae B arbarer til et civiliseret,
heroisk Folkeslag, hvor Aand og Ridderlighed hore til D a 
gens O rden ." D e  sidste O rd  ledsagede hun med et talende 
B lik  til den unge Soofsiceer. —  „R et saa, min Froken!" —  
lo Commandanten —  „ e i, ei! m it kjcere Sodstendebarn har 
ogsaa tomt sit G la s ,  det maa jeg lide; kom, et lille G la s  
Hochheimer ovenpaa — —  I h !  jo vist." —  D en  gamle
Froken lod ham stjoenke i ,  og han vedblev: „ M e n  for a t
komme til Tingen igjen: i vort Fædrelands nuvoerende F or
fatning maae vi gloede os til enhver Kcemper, der tilbyder 
os sin A rm , og jeg for min Person anseer det for en soer 
lykkelig Begivenhed, at en med de D anstes S tr id sk ra fte r  saa 
godt bekjendt Ofsiceer som Froken Vilsters Fader har valgt 
S v errig  til sit nye Fodeland." P rinz og W agenfeldt betrag
tede tause S traalebrydningen i deres G la s ;  men Bjornson



tilfsjede: „H ave Kraften og Skjonheden altsaa forladt de 
Danske og siaaet sig paa vort P a r ti ,  hvad Nod har det s a a ! " —  
„M an g e  kunde maasiee fristes til a t domme ubilligt om det 
af min Fam ilie gjorte S k rid t;  men der hvor H jertet lcenges 
hen, troer jeg er vort rette Fodeland" —  bemcrrkede Froken 
J u l ie  Vilster med et flyg tig t, ncesten bebreidende B lik til 
W agenfeldt. „H vad Skjonheden angaaer" —  tog denne 
S idste  O rdet, henvendt til  B jornson —  „da er jeg for me
get Svensk til a t gjore Indvend inger; men hvor stor Agtelse 
jeg end noerer for Froken Vilsters Fader som Soofsiceer be
tra g te t , troer jeg dog neppe, a t Kraften med ham har for
ladt de Danske; vor M arin es nuvoerende Arkesloshed er kun
et altfor sorgeligt B ev iis  for det M o d s a t te - - - - - - - ."  —
„K an voere, a t I  for Ojeblikket har R e t"  —  faldt den af 
V iin og Forlibelse ophidsede Rytterofficeer ham i O rde t —  
„men vel at moerke, det gjelder kun for Ojeblikket, vil jeg 
nemlig haabe til de H errer Ssofstcerers 2Ere, og desuden 
gjelder det kun S v e rr ig s  M a rin e ; S lagene ved Helsingborg 
og Gadebusch tale for os Landkrigere." —  „Hvad behager, 
H r. L icutenant!" —  indvendte Capitain P rinz med et roligt 
og stroengt Blik paa den vel rafle unge M and —  „v a r vor 
Konge ikke draget ud af sit R ige paa LEventyr og havde 
han ikke ladet en S n ees H errer trcekkes om Herredommet 
her hjemme, vilde S v e rr ig s  Orlogsmcend ikke heller have 
manglet Enighed og K raft til a t mode Fjenden i aaben S o , 
og i saa Fald havde begge de nordiske M ag te r sagtens skudt 
hinanden i Scenk under Engelskmandens og Hollænderens 
H u rra ."  —  „Orlogsskibene komme snart frem igjen; i C arls- 
crone rustes af alle Krcrfter" —  lagde G eneral M orner sig 
derimellem —  „jeg veed med V ished , at Vilster skal over
tage en Commando som svensk Schoutbynacht, for pludseligt 
a t vise sig i S o en , naar de Danske mindst dromme derom." —
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„B rav o ! saa bor det vcrre" —  jublede B jornson —  „som 
et Tordenveir skal man falde Fjenden i Flanken, naar han 
troer sig sikkrest, og lad dem saa lcenge nok rive ned paa den 
nye svenske Schoutbynacht; hvor der er meest 8Ere og B y tte  
at hente, gaaer jeg hen —  — ."  —  „ S a a  sagte, H r. Lien- 
te n a n t!" —  indvendte a tter C apitain P rinz  —  „gid det 
m aatte gaae saa heldigt, det skulde gloede m it svenske H jerte ; 
men Fjenden sover ikke, det have vi t it  e rfa re t; hans Kryd
sere udspeide snart hvad vi have fore, og for Ojeblikket spille 
de Danske jo M ester i Nord- og Ostersoen." —  „ T il  liden 
SEre for E d er, I  H errer Soofsicerer!,, —  triumpherede 
B jornson —  „ til a t jage de smaa Krydsere tilbage i deres 
Musehuller, have I  da Skibe nok, veed jeg." —  „ D e t lader 
sig lettere paastaae ved et G la s  V iin  end udfore,, —  be
mærkede W agenfeldt —  „jeg glemmer aldrig den rafle Kamp, 
da „svenske S o p h ia"  blev tagen —  — —  ,/O g  da I  
geraadede i Fangenflab" —  afbrod B jornson ham spydig. —  
„Ganske rig tig t"  —  vedblev W agenfeldt rolig —  „m en forst 
efterat to Trediedele af vort M andflab vare faldne og den 
sidste Ladning afbrcendt. M a n  maa selv have voeret med og 
seet disse danske Krydseres Forvovenhed paa den oprorte S o ; 
som hiin Græker synes de a t bide sig fast i den fjendlige 
S kude; man maa have hort deres H urra  gjennem S to rm en s 
H yl og Kuglernes S u se n , for man dommer om en saadan 
K am p; derimod er en Landbataille med de hvervede Commis- 
helte kun en Leg." —  „ O g  de svenske M atro ser, hvi bide 
de da ikke fra s ig ?"  —  lo B jornson , fljondt lidt truffen af 
Soofsicerens Alvor. — „ I  Sandhed -— —  H erre !"  
soer W agenfeldt i V eiret og Blodet steg ham til Hovedet 
—  „m an skulde neppe tro e , I  var en Svensker. At vore 
Somcend kunne bide fra sig og ere saa kjcrkke som nogen 
N ations G u tte r , mener jeg de tit  nok have viist. D og,



Capt'tainen her har /o tydeligt forklaret Eder G ru n d en , hvi 
vore Orlogsmcend for øjeblikket have m aattet rsmme S o e n ."  —  
„Jeg  taler ogsaa kun om Krydserne" —  bojede Bjornson af 
og S m ile t forlod hans Aasyn —  „det er dog kun ubetydelige 
ZEventyrere, som man gjor for meget V asen a f . " —  „SkjondL 
som Fjende, maa jeg imidlertid indromm e, a t Lieutenant 
S iv e r s ,  som erobrede og nu forer vor smukke Fregat „ S o 
p h ia " ,  ingenlunde var nogen ubetydelig ZEventyrer, men en 
herlig S o k rig e r, som enhver svensk Ssofsiceer m aatte gloede 
sig ved a t mode med lige S ty rke ."  —  „ P a a  et B a l i C hri
stiania erindrer jeg a t have seet en Sokadet med et fortviv
let Ansigt og a f raae Soeder, som man allerede dengang 
hoevede til Skyerne" —  tog Froken Vilster O rde t —  „jeg 
har glemt hans N a v n , men veed, at han for et P a r  A ar 
siden sorte et lille S k ib , som de kaldte „O rm en "."  —  „ I  
mener nok V essel, min F roken!" —  bemoerkede C apitain 
P r iu z , som rolig havde hort paa Ordstriden —  „det var 
ellers underlig t, a t I  saa aldeles har glemt Eders fordums 
Landsm and, da vi her i S v e rrig  kjende ham saa forbandet
godt." —  „ V e s s e l ------- j a ,  for tusind E lem enter!" —
udbrod Commandanten —  „en Djcevels K arl —  —  veed J  
vel, C ap ita in ! a t jeg har seet mig nodsaget til, ordentlig a t 
udsatte en P r i i s  paa hans H oved?" —  „ D e t skulde voere 
mig en capital Gloede, om jeg kunde vinde den" —  svarede 
C apitain  P rinz —  „Pengene vilde jeg stjoenke mine saarede 
Ulke og endda staae mig godt ved ZEren." —  „H ar han 
ikke indjaget vore Fiskere og Kjobmcend en saadan Skroek, a t 
de neppe troe sig sikkre herinde under mine K anoner" —  
tilfojede Commandanten og tomte ivrigt sit G la s . „ S a a -  
meget veed jeg" —  tog Froken Vilster atter O rd e t —  „ a t  
det er et uopdragent Menneske, der tog sig scrlsomt ud paa 
hiint glimrende B a l  hos G eneral Lovendahl, hvor jeg ogsaa



mindes a t have seet den Lieutenant S iv e r s ,  I  taler om, og 
en anden vakker Sooffkceer, som jeg troer heed B ude." —  
„Under mit Ophold i Kjobenhavn som Krigsfange er jeg 
flere G ange truffen sammen med Vessel" —  sagde W agen- 
feldt med et tvivlsomt Blik paa Froken Ju lie  —  „men med 
Eders Tilladelse, fljonne D am e! han forekom mig som en, 
rigtignok ligefrem og djcerv S o g u t, men dog beleven og ikke 
styg ung M and ." —  „ V i D am er gjore os nu et ganske 
andet Begreb om mandlig Elskværdighed og Skjonhed" —  
indvendte Froken Vilster smilende, idet hun nippede til sit 
G la s  og over sammes Rand betragtede den unge Soofflceer —  
„v i fordre ikke alene Kjoekhed, men ogsaa sine Soeder og 
Opmoerksomhed; i den sidste Heenseende har jeg isser G rund  
til at beklage mig over denne Vessel." —  „H vorledes!" —  
raabte B jornson , der udtydede D am ens hemmelige B lik og 
forblommede O rd  som en S tikpille til Soofsiceren og na- 
turligviis gloedede sig derover „den grove M a tro s  ffulde 
virkelig have vovet at forncerme E der?  P a a  ZEre og S a m 
vittighed! han skal bode derfor, om han nogensinde kommer 
for min gode Pallask, hvis I  nemlig tillader mig at agere 
Eders R idder." —  „Opfyldelsen af et saadant Lofte vilde i 
det mindste gjore Eder voerdig dertil"  —  lo den forfængelige 
D am e —  „og da jeg nu betragter mig som en svensk P ige, 
vilde I  derved dobbelt forpligte m ig." Skjondt denne, vistnok 
velberegnede A ttring syntes at indeholde en O pm un tring , et 
S la g s  T ilsagn for N ytterlieu tenanten , der ogsaa troskyldig 
optog den som en saadan, vilde dog en mindre omtaaget 
Elsker have bemcerket det S ideblik til W agenfeldt, hvormed 
Dam en ledsagede sine O rd , og deraf have fattet M istanke 
til disses O prigtighed. —  „D rom m er jeg ikke! er det 
virkelig Eders A lvor?" —  stammede Bjornson og stirrede 
over paa hende, medens de andre H errer med forskjelligartede



Sm ir'l anstillede B etragtninger over O p trinnet —  „nu saa
svoerger j e g - - - - - - - "  men Tilfceldet eller Skjcebnen vilde ikke
tillade ham a t fuldende den heroiske E ed ; en Tjener traadte 
netop ind og overleverede Commandanten et B rev med T il- 
fojende, a t en Fifler havde ved Jndseilingen til Gothenborg 
Fjord modtaget det af en fjendlig Skibschef, som havde prejet 
ham og paalagt ham, ufortovet at levere Skrivelsen til G e
neral M orner.

Nysgjcerrigt hviilte Alles B lik  paa Commandanten, me
dens han loeste B re v e t, og as hans M in e r , der bleve mor
kere og morkere, spaaede-m an ingen behagelige Nyheder. 
Langsomt foldede han B revet sammen igjen og det sidste 
spogefulde Troet var forsvundet af hans A nsigt, da han tog 
O rd e t: „ D e n  T ing  bliver mig ret nu for broget og noesten 
begynder jeg at helde til Froken V ilsters og Lieutenant B jo rn - 
sons M ening om disse danske ^Eventyrere. Veed I  vel, I  
H errer og D am er! fra hvem B revet e r?  —  —  fra ingen 
anden end den nys omtalte C apitainL ieutenant V essel, som 
herudenfor Vinge har lagt sig for Anker med sin Fregat og 
i droje Udtryk beder mig a t flikke en svensk O rlogsm and af 
lige S ty rke  derud, for at hente Prisen, jeg har sat paa hanS 
O pbringelse." —  „ I h ,  du Herre J e su s !  er han der!" —  
skreg pludselig Froken U tfal og saae blegnende til V induet. 
D e tte  Udraab bragde Ligevcegt tilbage blandt de meer eller 
mindre forbavsede Medlemmer as Selskabet; under almindelig 
Latter reiste man sig fra  B ordet.

„ I  dette Ojeblik vilde jeg onfle, jeg var Soofficeer og 
Chef for en dygtig F re g a t, saa kunde jeg strax indlose m it 
Lofte" —  sagde B jornson hoirostet og med en dyb Compli- 
ment for Froken V ilster. „V ilde I  virkelig prove det Vove
stykke?"—  svarede D am en adspredt og med Blikket stift heftet 
paa W agenfeldt, som henne i Vinduesfordybningen talte med
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Commandanten. —  „F o r tusind Elem enter! net" —  ivrede 
denne S idste —  „det tor vi ikke vove, a t udscette det fijonne 
nye Orlogsskib for dette rasende Menneskes fortvivlede An
greb. H ans Majestoet vilde kun vide Eder liden T ak , om 
I  lod et S tadssk ib , han har befalet Eder at bringe S to r 
sultanen til Forcering, ram ponere, for at tugte en forvoven 
Krydser; det kunde koste Eder Hovedet og mig min Post. 
D e t er da ogsaa fordomt" —  vedblev han, henvendt til Ca- 
pitain P rinz, som endnu holdt sit fyldte G la s  i Haanden —  
„ a t Eders Fregat er halet op ; jeg gad nodig unde Krabaten 
den Glcede, ustraffet at have trodset m ig." —  „ H a r  I  en seil- 
feerdig Skude paa atten Stykker a t betroe m ig, H r. Gene
ral ! saa stal det vcere mig en sand Glcede a t prove D ysten"
—  svarede den djoerve S om and . „ J a ,  havde jeg det" —  
brummede Commandanten eftertcenksom —  „men alle vore 
hervcerende Skibe ere i udygtig S ta n d  og jeg kan ikke for
svare at modtage Lieutenant W agenfeldts T ilbud , at lcegge 
ud med det nye O rlogsskib, som han har faaet O rd re  a t 
fore til Constantinopel." —  „A tte r en Folge af det skjonne 
Regimente, H ansM ajestcrt har efterladt o s "  —  sagde P rinz , 
esterat have tomt sit G la s  —  „G othenborg, som noget ncer 
er R igets vigtigste S ta d , lade de hoie H errer uden Sovcern. 
M en veed I  hvad, H r. G eneral! skulde ikke O rlogsm andene 
„N y  E lfsborg" og „C alm ar"  vcere paa Hjemvejen fra deres 
K rydstogt? Hukkerten, der kom ind i G a a r , var under S k a 
gen bleven prejet af dem." —  „ I  siger N oget, C ap ita in !^
—  jublede Commandanten —  „maaskee er Lykken bedre end 
Forstanden; thi Forstand er der visselig ikke i vore strcrnge 
H errers O rd re , at sende de eneste brugbare Skibe af G o- 
lhenborgs Escadre paa T ogt, naar Fjenden svcrrmer omkring 
vs. J a v is t ,  det kan ikke slaae feil; Vovehalsen maa lobe 
dem lige i G abet og jeg kommer til a t betale P r is e n ; men



de Penge skulle aldrig fortryde m ig." —  „S kjondt jeg or.sker 
den M a tro s  ti  tusind Ulykker paa H alsen , haaber jeg dog, 
han flipper denne G an g "  —  hviskede B jornson til den tan- 
kefulde Froken Vilster —  //jeg har S tran d v ag t i A a r , saa 
kunde det maaskee hende sig, at han ved Leilighed vovede sig 
i Land, som han imellem plejer, og vor Herre vcere ham 
naadig, hvis han da ikke undgaaer min Opmærksomhed." —  
„ I  saa Fald kan I  vcere sikker paa min bedste Tak for 
Eders ridderlige Fccrd"—  svarede Ju lie  hoit og med et skarpt 
B lik  paa W agenfeldt, som hilste cerbodigt, men koldt, da 
begge D am erne strax efter forlede Spisesalen.

D e  sire H errer leirede sig atter om Viinflaflerne og 
fortsatte endnu lcrnge S am ta len  om de danske Krydsere. —

Udenfor G othenborgs Fjord krydsede imidlertid „Loven- 
dahls G alle i"  med smaa S la g . M a n  kunde fee a t den var 
beredt til Kamp; den havde bjerget sine S e i l ,  paa Klyver 
og Krydsseil ncrr, Dcekket var gjort ryddeligt og Kanonerne 
kastede lo s , S tykportene vare reiste og hver M and var paa 
sin Post. For den sagte Luftning, der neppe kunde fylde 
S e ile n e , havde den saaledes i flere T im er vendt frem og 
tilbage , uden a t nogetsomhelst havde afbrudt den dybe S t i l 
hed og F re d , der ret syntes a t hvile over de af den varme 
Augustsol belyste Kyster og jevnt henrullende B o lg e r , da et 
P a r  svcere S e ile re , ledsagede as en tredie m indre, paa en
gang dagedes op i Nordvest; som de kom ncermere, skjelnedes 
det danske Kongeflag veje fra S tan g en  og nu saae man 
G allejen hurtigt scrtte Fok og Forrem ers til og lade staae 
ud imod dem. D a  Skibene vare komne paa Skudvidde ncer, 
bslgede Rogen frem om Begges Stykporte og tre skarpe 
Skud knaldede ud over H avet. ,-Lovendahls G alle i"  brasede 
op og prejede derpaa det af Orlogsskibene, der var nccrmeft 
til L uvart; solgende O rd  vexledes gjennem R aaberen : „H a



ls i!  hvorfra kommer I ? "  —  „ F ra  Kjobenhavn." —  „H vad 
er det for Orlogsskibe?" —  „N y-E lfsborg" og „ C a lm a r" —  
i det samme forsvandt det danste Kongeflag og det svenske 
flor i Veiret paa begge Orlogsskibene; et P a r  Kugler fore 
agter ind i „Lovendahls G aller." En forvirret Bevcegelse 
opstod nu paa det sidstnoevnte S k ib , der ved dette Krigspuds 
var bragt i en yderst farlig S ti l l in g ;  de tre skarpe Skud 
under danst Flag havde gjort det sikkert paa at vcere kom
men sammen med V enner, og uden Betcenkning havste det 
imidlertid lagt ind mellem de overlegne Orlogsmoend.

Vessels Stentorstem m e lod ofte og hurtigt gjennem de 
fjendlige Stykkers T orden , der saa pludselig havde afbrudt 
Stilheden, og da Alt lykkeligviis havde vceret klart til Kamp, 
svarede snart G allejens atten Kanoner hoirostet og med godt 
S ig te  de fire og halvfemsindstyve svoere Tunger, der tilta lte  
den, og Skud paa Skud fortsattes Kampen i nogen T id . 
D e t begyndte a t lufte op; den toette R og, der ncesten uigjen- 
nemtrcengelig havde indhyllet deKcempende, begyndte at drage 
hen over B olgerne som hvidgraae Skyer. M an  saae Vessel 
med Kaarden i den ene Haand og Raaberen i den anden, 
fare fra Skandsen til Bakken, ned gjennem den ene Luge og 
op gjennem den anden, og horte stedse hans kraftige Rost. 
Endnu havde Skibet ingen betydelig Skade ta g e t ; men M an d 
skabets M od syntes at bukke under for Fjendens altfor store 
O verm agt og da O rlogsm andenes sidste Lag forbleve ube
svarede, uagtet Vessel commanderede: „ F y r!"  rystedes Luften 
af Fjendernes H urra. P a a  BaadSmandspibens Lyd raslede 
M ersseilene i V eire t; den friste Vind fyldte dem ojeblikkelig 
og loeggende sig paa Bougen, gled „Lovendahls Galler'" iilsomt 
bort mellem de svoere Kolosser, hvis Kugler uden Virkning 
spillede hen ad Havfladen efter den.



„N y-E lfsborg" og „ C a lm a r ,"  hvis Chefer vel meente, 
at en J a g t  efter den letseilende Fjende vilde vcere forgjeves, 
satte Sm aaseil til og vendte Nordost over, idet de gjorte 
S ig n a l til det tredie S k ib , en borttagen danst F lo ite , a t 
folge deres Kjolvand. M en  til deres store Forundring lod 
„Lovendahls G alle i"  pludselig falde af igjen og styrede A st 
over, ojensynligt i den Hensigt a t afstjcrre Floiten, der havde 
faaet svenst Bescetning; denne snilde M anovre var noer lyk
kedes.' G allejen brasede op for det lille S k ib , B aaden stre
des ned og fyldtes med M andstab ; men i de fem M inu tter, 
som disse Foranstaltninger om trent medtoge, havde „C a lm ar"  
faaet alle S e i l  satte ti! og kom nu strygende toet ind paa 
G allejen ; vendende S iden  til, udspyede den stt hele Lag over 
det langt mindre Krigsskib, saa det af Kuglerne sonderstidte 
M ersseil raslede ned paa Doekket og Fokkemasten styrtede 
knagende over B ord. Uforfcerdet kommanderede Vessel „ F y r !" 
og hans Kugler borede sig ind i Kolossens Egesider; denne 
vendte rast, lagde den anden S id e  til og dens nceste Lag 
knuste Chaluppen paa G allejens Dcek. M ed Kaarden truede 
V essel stt M andstab til a t besvare denne H ilsen ; men da 
„C a lm a rs"  tredie Lag gjennemfijod den nedstrede Jo lle , hvis 
M andstab med Nod og neppe blev b jerget; da Arkeliemeste- 
ren iilsomt m eldte, at G allejen foruden de utallige Kugler i 
Skroget havde faaet Skud i V andgangen, der strar maatte 
stoppes, opgav han Kampen, satte de endnu brugbare Overseil 
til og streg bort fra Fjenden, der dennegang sikkert havde 
haabet at opbringe den forvovne Krydser. —

S o m  Folge af den allerede omtalte Svcekkelse, hvoraf 
Nordens tvende stridbare M ag te r lede, forefaldt intet videre 
Mcerkeligt paa Havet i dette Aar, medens Landarmeerne ind- 

E- strcrnkede deres Virksomhed til  a t drage frem og tilbage i de
i, sveufl-tydfle Provindser og holde vaagent A je  med Foestnin-



gen S tra lsund . —- E sterat have repareret i S ta v e rn , bragde 
VeSsel den store Handelsstande lykkeligt tilbage fra Holland, 
uagtet flere svenske Orlogsskibe gik paa Luur efter ham. 
H an  gjorte endnu et P a r  F arter over til de jydske Kyster 
og m aatte derpaa lcegge G allejen op, da Ise n  fpcrrrede ham 
Vejen til R oes og M ag t. —  Vinteren var langvarig og vi 
treffe ham derfor sorst i M a r ts  M aaned 17 1 4  atter under 
S e i l ,  da han paa det norste A dm iralitets O rd re  var leben 
ud, for a t bespeide Fjendens Foretagender.

D en  nordvestligste P y n t af Skaane danner den yderste 
Arm af en B u g t ,  som K attegattets voldsomme Vande have 
skjaaret ind i Landet. Ligeover for den paa Pynten  belig
gende lille B y  Torrekov kastede et Skib  Anker kort efter 
M iddag midt i M a r ts  M aaned. D e t var temmelig koldt, 
men dog et ret smukt V e ir ; S o e n  lob smult og hist og her 
paa den ellers ode S trandbred  opdagede m an vel en Fister, 
beskjeftiget med at tjcere sin B aad  eller udbedre G arnene; 
men med mistroiske Blik til den fremmede S e ile r  og rystende 
paa Hovedet, skyndte han sig tilbage til B y en , hvor Alt 
syntes a t vcere uddodt. Allerede i flere T im er havde man 
iagttaget S eileren , den eneste, der den hele D a g  var blevcn 
opdaget paa H avets S y n sk red s , og skjondt den nu laa saa 
rolig og fredelig derude med bjergede S e i l ,  lukkede Kanon
porte og Chaluppen oppe paa Dcekket, hvor man ikke opda
gede et eneste levende Voesen, troede Fisterne dog ikke Freden; 
i disse urolige T ider var man hverken N a t eller D a g  sikker 
for fjendlige O verfald og S verrigS  ulykkelige Forfatning, 
den af saa mange H errer sammensatte Regerings S p lid  og 
Kraftesloshed gjorte det nodvendigt for hver M a n d , selv a t 
voerge S i t  og S in e .

I  et af den aabne B yes forreste Huse, omtrent tusind 
Alen fra den temmelig hoje S tra n d b re d , sad en ung M and



magelig henstrakt i en gammel med Lceder betrukken Lcenestol; 
den tomme Flafle og Levningerne af en Haresteg paa B ordet 
derhenne i Krogen lode formode, a t han nylig var bleven 
fcerdig med sit M iddagsm aaltid  og nu tog sig en Luur oven
på«. At domme ester hans snevre m ilitaire Kjole, som han 
dog nu for M ageligheds Skyld havde knappet op , og den 
svcere Pallask, der stod bag D oren , var han Rytterofsiceer og 
forte sagtens Commando over den i B yen indqvarterede just 
ikke mandstoerke S tran d v ag t. Ved sorste Djekast syntes hans 
Ansigt ncesten smukt; dog, ved nojere B etrag tn ing  opdagede 
man hine intetsigende eller i det mindste kun raae Troet, der 
gjerne proege sig i saadanne Menneskers Physiognom ier, der 
i aandig Henseende ere stedmoderligt behandlede af N aturen  
og a f Menneskene forsomte med Hensyn til Opdragelsen. 
Kun det stoerke, omhyggeligt plejede Overskjoeg og en sund 
S lum m ers mildnende R o forskjonnede ham noget.

D oren aabnedes langsomt og et barskt, skjoegget Ansigt 
kom til S y n e , hvis V in e  med et forlegent Udtryk stirrede 
paa den sovende Kriger. Lidt efter lidt stubbede hele Figu
ren sig indenfor og en fiirstjaaren svensk D ragon drejede sig 
tvivlraadig omkring i S tu e n . H alv t voekket af Larmen 
vendte den unge M and sig om i S to len  og brummede nogle 
uforstaaelige E d er; men da D ragonen omsiver gjorte et tram 
pende S k rid t fremad, soer hansovndrukken i Veiret og raab te:
„F o r tusind D jeevle! hvad gjor D u  herinde, S ly n g e l! ------
hvad er Klokken?" —  „H alvgaaen to, H r. L ieutenant!" —  
svarede D ragonen og rettede sig. —  „Ikke m eer, saa m ar- 
scheer. af igjen; for Kl. 4  sidde vi jo ikke o p ." ' H an lagde 

> sig tilbage i S to len  og mekanisk gjorte D ragonen omkring, 
for a t forlade Vcerelset, men standsede ved D oren  som om 
der endnu laa ham Noget paa H jerte. „N aa , hvad er der! 
har D u  kanflee Noget at m elde?" — brummede Lieutenanten



i en Tone, som om han kcempede mellem pligtstyldig Aarvaa- 
genhed og Lyst til at sove. „Ikke sust saa rig tig "  —  sva
rede D ragonen og gjorte atter omkring —  „men et sremmed 
Skib er nylig gaaet til Ankers herudenfor og Fisterne have 
allehaande G isn inger om hvad det vel m aatte vcere for en 
Landsmand." —  „ O g  det siger D u  forst n u ,  D u m ria n !"  
—  soer Lieutenanten atter i V eiret og syntes paa engang 
a t blive aldeles vaagen. —  „ J a ,  H r. L ieutenant!" —  gsen- 
moelede D rag o n en — „ I  kommanderede so m arsch ."— „S kynd  
D ig  ud i S ta ld en  og stig , at alle Folkene stulle holde sig 
foerdige til paa forste Vink at sidde o p " —  vedblev den unge 
M and, idet han hurtigt bragte sit Toilette i O rden —  „men 
at I  holde Eder stille! og ingen M and lader sig see ud 
mod V andet."

D ragonen , paa hvis Aasyn og hele Holdning denne 
O rd re  syntes at have en oplivende V irkn ing , gsorte en rast 
Bevcrgelse med den ene H aand ned til P a lla flen ; loeggende 
den anden Haand paa Kasten, forlod han derpaa Voerelset. 
D en  unge Ofsiceer, i hvem vi gjenksende B sornson, spcendte 
Pallasten om Livet og seende ud gsennem det med smaa 
Ruder forsynede Vindue mod S o en , mumlede h an : „ D e t er 
vel sagtens M atrosen —  —  nu har seg da ogsaa ventet 
loenge nok. J a ,  kunde det lykkes mig at faae ham for min
K linge------ " fortscettende M onologen i Tankerne, anstrcengte
han Blikket og noget O verordentligt syntes at fcengste hans 
hele Opmærksomhed.

P a a  Skibet derude — det var „Lovendahls G a lle i"  —  
begyndte det imidlertid a t blive levende. Flere Personer vi
ste sig efterhaanden paa Doekket; den store B aad  midtflibs 
heves ud af Klodserne og siredes ned i V andet; tolv M and, 
bevcebnede med O re r  og andre H aandvaaben, toge P la d s  i 
den. Allerede satte den ungdommelige Chef Foden paa Fal-

T v l ' t e n s t i e l d .  l .



derebet, for a t solge sine Folk, da den ho je , graahaarede 
S ty rm and  O le  Olesen traadte hen til ham og, lettende paa 
H a tten , sagde: „M ed  Forlov, H r. C apitain-L ieutenant! stulde 
seg ikke gjore det Krydstogt til Lands m ed? „V ist ikke
_ _ svarede V essel; klappende ham paa Skulderen tilssjede
han halvt sag te : „K an ikke vide, hvad der kunde hende sig; 
har nylig faaet vor Lieutenant om B ord  og antager ham 
ikke for nogen synderlig S ty rm an d . S to le r  paa D ig , gamle 
D ren g ! a t D u  bringer Skuden i Sikkerhed, om det flulde 
knibe." —  "N u , med Tilladelse da" —  vedblev den provede 
S om and  og kastede et ncesten bekymret B lik ind til den stille 
B y ;  thi som en Fader elstede han sin unge Chef, uden der
for nogensinde at glemme Subordinationen —  „det var dog 
vel ikke af V ejen, om Folkene fik lidt Skydevaaben i Ham- 
Lerne; derinde ere de kanstee bedre belavede paaB esoget end 
det lader, og det er jo lu tter nye Sofolk, H r. Capitain-Lieu- 
tenanten dennegang har commanderet m ed; vore gamle Ulke 
passe bedre til saadan F a r t ."  —  „B ryd D ig  kun ikke derom, 
O le '." —  smulte Vessel —  „har jo taget dem med, for at 
l« re  dem Tjenesten; tresse vel kun paa K jarlinger og gamle
Astere _  —  S e i ,  H r. L ieutenant!" —  vedblev han med
hoi Rost, henvendt til en ung Officeer, der narm ede sig fra 
Skandsen —  „H aver at holde Klyver og Fok klar og lade 
E n  gaae op i Fortoppen paa Udkig; dages S eile re  op, loses 
eet Stykke for hver" —  lettende paa H atten sprang han 
dermed i Chaluppen, der stedte f r a ,  og inden ti M in u tte rs  
Forlob havde den naaet S trandbredden , dog paa et noget 
afsides S te d ,  for saa lidt som muligt a t vcrkke Opmærksom
hed. D a  der var dybt nok til umiddelbart at lagge an ved 
Kysten, befalede Vessel tvende af M atroserne at blive i Cha
luppen, for i ethvert T ilfa lde  ojeblikkeligt at kunne tage dem 
om B ord ig jen ; med de evrige ti steg han i Land og mar-



scherede rast op imod B y e n , i den Hensigt a t bortsnappe 
nogle F iflere, der kunde give Efterretning om den svenfle 
FlaadeS Tilstand, da han nemlig vidste a t a lt det unge M an d 
stab var udcommanderet til O rlo g s.

Smaasnakkende med hinanden og med forsigtige B lik  til 
alle S id e r  fulgte Somcendene deres Chef. D a  de om trent 
havde fjernet sig to hundrede Alen fra S trandbredden , lod 
det pludseligt histinde som as klapprende Hestehove. D en 
lille Skare standsede, lettede paa Å rerne og anstroengte H s- 
relsen, for a t stjelne hvorfra Lyden kom. D a  sprcengte en 
halv S n ees  Ryttere frem paa den ene S id e  a f det fsrste 
H u u s ; med betænkelige M in e r troengte M atroserne sig tcet- 
tere sammen og nogle af dem saae sig tilbage.

„F or D jcrvlen! hvad feiler J e r ! "  — raabte Vessel og 
drog sin Kaarde —  „have jo Å re r  til a t flaae fra J e r  med
------ frist, frem ad, G u t te r ! "  —  „Lad gaae" —  sagde
B aadsm anden, som var den celdste i Tjenesten og derhos 
syntes den modigste —  „der er da allenfals kun Een til 
h v e r ------ " . H an havde neppe udtalt, for et lignende An
ta l R yttere med dragne Pallaster galloperede frem fra den 
anden S id e  af Huset med Lieutenant Bjornson i S p idsen ; 
begge Afdelinger syntes at gjore en O m vei, formodentlig for 
a t afstjcere Tilbagetoget. „ M a a  holde J e r  toet sammen, mine 
G u tte r!  Å rerne  op paa Nakken!" —  commanderede Bessel 
—  „skulle ikke faae os levende." —  M en  de unge Somcend, 
der forste G ang provede Farten  med denne aldrig forsagte 
Chef, horte ikke loenger efter Commandoen; den ojensynlige 
Fare havde oploft al Subordination. S o m  efter fcelledS 
Overeenskomst gjorte hele Flokken omkring og tog paa een- 
gang Flugten ned mod Strandbredden. —  „ J o ,  nu er det 
bedst at stikke Piben ind" —  brummede Baadsm anden —
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„red E d er, H r. C ap ita in -L ieu tenan t!"  —  tilfojede han og 
iilte efter sine Kammerater.

M ed gnistrende B lik saae Vessel efter sit flygtende M an d 
stab; et Ajeblik overvejede han sin S ti l l in g ;  tages til Fange 
vilde han ikke; tusind G ange heller falde. V el vare R y t
terne ham ncesten paa S id e n ; men endnu oinede han M u 
lighed i a t naae S tran d en  for den besattes og —  i yderste 
Fald kunde han kcempe om Livet eller en cerefuld D od. M ed 
P ilen s  F a r t lob han derfor afsted og R y tte rn e , som nu 
frygtede, at hele B y tte t flulde undflippe dem, satte fra begge 
S id e r  efter ham, idet de noermede sig hinanden. M atroserne 
havde imidlertid naaet Kysten, hvor de over H a ls  og Hoved 
kastede sig i Chaluppen og n u ,  da de ved et P a r  kraftige 
A aretag havde bragt sig udenfor al F a re , begyndte de a t 
angre, saaledes at have forladt deres Chef. Forst ved den 
yderste P y n t af Kysten spcerrede de tre forreste D ragoner 
ham Vejen. Vessel standsede og som en af Jaegerne om
ringet Love kastede han truende, uforfoerdede B lik omkring sig; 
ingen af R ytterne syntes a t have Lyst til a t angribe ham.

„T ag  ham, for tusind Djcevle! tag h a m --- - - - - det er
jo Vessel" — raabte B jo rnson , som jog frem i fuld F iir- 
spring. —  „Rcrk mig Eders K aarde; I  er min Fange" —  
sagde den mellemste D ra g o n , den samme, der havde under
rette t Lieutenanten om det mistænkelige S k ib s  Ankomst. — 
„ D e r ,  kom og tag den" —  svarede Vessel med et lynende 
B lik  og en kjcrk Beslutning —  ,.men ikke dengang" —  til
fojede han, og med et vceldigt Hug stilte han ncesten D r a 
gonens fremrakte Haand fra A rm en; inden den ncermeste 
R y tte r  kunde komme omkring eller lange ud efter ham , soer 
han mellem Hestene ud i V andet, greb Kaarden mellem Teen
derne og forsvandt et Djeblik under B olgerne. M ed et for
tvivlet Udraab sporede Bjornson sin steilende G anger ud i



den just ikke voldsomme Bram ding og affyrede begge sine P i 
stoler ester den dristige Svom m ers krusede Hoved. Vessel, 
som havde faaet et Forspring, dukkede hvergang under som 
for at narre sin Forfolger, og da det iisnende V and flom
mede denne op om Livet, m aatte han , halv rasende a f æ r 
grelse, dreje Hesten om igjen, for ikke selv a t blive tagen til 
Fange a f Mandskabet i den store Chalup, der nu bruste frem 
og bjergede Svom m eren.

Rystende Vandet a f sig og gysende lidt efter det kolde 
B ad  i M a r ts  M aan ed , satte Vessel sig stiltiende i Agter- 
enden, men m aatte dog smile over Lieutenanten, der nu soer 
frem og tilbage paa Kysten med sine R yttere.

„ J e g  gratulerer, H r. Capitain-Lieutenant! at det spcrndie 
saaledes as , —  sagde O le , som med H atten  i Haanden mod
tog sin Chef paa Falderebet —  „jeg raadede H r. Lieutenan
ten der, at vende S iden  til og med et P a r  Kugler at rense 
F arvandet; men H r. Lieutenanten meente, at han ingen O r 
dre havde." —  „Forbandet no jag tig t" —  lo Vessel og let
tede paa H atten ad den hilsende L ieutenant, som lidt forle
gen saae ned for sig —  „ja , ja, siger I n t e t ;  kunde desuden 
have hendet sig, at Kuglerne havde taget stil af M aa le t og 
i Farten  ryddet os af Vejen med. M en  fortjene at favne 
M asten, disse ZErtekjoerlinger, jeg havde m ed; have uden O rd re  
viist Fjenden deres Agterspeil." Derm ed iilte han ned i 
K ahytten, for at tage torre Klceder p a a , medens de ti S o -  
meend uden a t knye udholdt deres S t r a f ,  der ikke heller var 
faa haard at doje som de celdre Kammeraters Spottegloser. —

V or Fortoellings G ang  noder os til, a tter at forvandle 
Skueplads for Begivenhederne og vi maae bede Lceseren 
om , paa Phantasiens lette Vinger a t gjore en hurtig F a rt 
med o sh o it op imod Norden tild e t cervcerdigc Trondhjem, denne 
B y , der hartad er lige saa gammel som Nordens S ag ae r.



H er ville vi fore ham ind i en ro lig , patriarkalsk Fam ilies 
S kfod ; det er hos S ie u r  Jo h an  Vessel, Raadm and og B o r
ger i S ta d en . V i see altsaa et af svcere Bjoelker sammen- 
tomret, rum m eligt H uus, ikke langt fra Skibsbryggen, hvor, 
i Forbigaaende sa g t, en stor Mcengde Handelsskibe, Russere 
og Preussere, Hollændere og Englændere ligge fortojede, da 
de af F ryg t for svenske Kapere ere styrede herind ad den 
brede B u g t ,  der trcenger langt ind i det kolde, klippefulde 
Land, og her ville de oppebie en allieret M a g ts  armerede 
F a r t s i ,  der kan convoiere dem til deres Bestemmelsessteder. 
Lidt laengere ude ligger et Krigsskib med danst F lag, formo
dentlig som V agtstib ; i nogle M iles  Afstand seer man en 
smuk S e ile r  komme op, hvis Flag man endnu ikke kan fljelne, 
stiondt det ikke mangler paa G isn inger blandt de paa B ryg- 

' gen forsamlede Somcend og Arbeidsfolk. —  Gsennem de op- 
spcerrede Vinduer i det betegnede H uus kaste vi et B lik ind 
i den simple, men nette D agligstue, hvor en oervcerdig M a 
trone sidder ved den snurrende Nok og synes opmcerksom a t 
hore paa sin H uusbond, den to og halvsiirsindstyve aarige 
Raadm and med det hvide Hoved, som har taget P la d s  i sin 
Lcenestol ved det aabne Vindue og forelceser et B re v ; en 
rodmusset, fuldvoren P ige  har ladet Strikketojet synke ned i 
Skjodet, medens hendes B lik hcrnger ved Raadm andens Lce- 
ber. —

„G u d  vcere lovet! a t jeg dog endnu oplever saa megen 
Glcede af mine S o n n e r"  —  sagde Oldingen og lagde om
hyggeligt B revet sammen —  „om C aspar og P e te r havde 
jeg snart mindst troet det; P e te r isoer var mig en altfor 
ustyrlig K rabat." —  „H erre G u d !" —  tog M atronen  O rdet 
og slap T raaden, for a t folde sine Hcender —  „saa min lille 
C aspar er nu ogsaa bleven virkelig Officeer paa H ans M a 
jestæts S k ib e ; hvor Tiden dog gaaer og hvor de B orn  dog



i en Hast blive store Mennesker." —  „ M e n , M o d er! hvad 
siger D u  dog" —  raabte den livlige P ig e  —  „h o re r D u  
ikke, at P e te r er bleven Capitain-Lieutenant og kommanderer 
selv et stort Skib . M in  G u d ! naar han blot ikke er altfor
fo rv o v en ------ ."  „H an maa seile sin egen S o "  —
afbrod Faderen med tilsyneladende Ligegyldighed, sksondt hanS 
S tem m e og M ine lode ahne, at det faderlige H jerte boevede 
a f S to lthed  og Fryd —  „han har dog forvoldt os megen 
Kummer, medens han drev heromkring i B yen uden a t ville 
tage fat paa noget S o l id t ,  og nu til Syvende og S id s t da 
han lob sin Vei med H an s Majestcets Tjenerskab og vi intet 
fornam fra ham i A ar og D a g ."  —  „ J a ,  ja, min G o d e!"
—  indvendte Moderen —  „men siden har han jo dog crrlig 
og redelig hjulpen sig selv igjennem og arbeidet sig op til en 
anseelig B estilling." —  „G odt nok" —  vedblev Raadm anden
—  „men hans Ustyrlighed lader ham aldrig holde fast paa 
hvad han har og den pludselige S tig en  kan let ende med Knald 
og F a ld ."  — „ O , nei" —  trostede Pigen med sagte S tem m e, 
som om hun med det samme vilde troste sig selv —  „P e te r 
hytter sig nok; allerede som D reng gik han jo altid af med 
S e ire n ."  —  „Ak! hvor jeg dog gjerne vilde see min lille 
C aspar i den smukke Uniform" — sagde M atronen  tanke
fuld —  „den klceder ham vist ret anseelig." —  „M en  P e te r  
da" —  udbrod Faderen og glemte den kolde P o litik , han 
gjerne fulgte, naar T alen kom paa denne forlorne S o n , som 
han kaldte ham —  „ham gad jeg see; for G u d ! han har 
vist et kjcekt Aasyn —  —  men han synes jo ganske at have 
glemt sine Foroeldre" —  tilfojede han derpaa, undertrykkende 
sin Folelse. „ O g  han skrev jo dog forgangen A ar saadant et 
moersomt B rev" —  indvendte P igen med bedende M iner —  
„Fader har nok ikke svaret ham e n d n u ? "  —  Raadm anden 
loenede sig ud a f Vinduet og vinkende ad Nogen, sagde h an :



„D er kommer M ester J o n a s  fra B ry g g en ; hvad han vel vil 
sige dertil."

E n  lang, mager Skikkelse, ifort en bredstjodet Vadm els 
Kjole med store M etalknapper, med uhyre Paryk paa det spidse 
Hoved og store Messingspoender paa de brede Skoe, viste stg 
ved V induet. M ed megen Omstændelighed hilste han ind 
og lettende paa den gamle trekantede H a t ,  der sad hoit paa 
Parykken, mcelede h an : „G uds Fred i S tu e n , H r. Raadm and, 
M adam e og Jom frue! Hvad godt N yt der udenlands f ra ?  
jeg horer man har faaet B rev  i H uset." —  „ J a ,  kan I  
gjcrtte, M ester J o n a s ! "  —  fmiilte O ldingen. —  „H erre  
G u d ! v il I  bare toenke, M este r!"  —  udbrod M atronen og 
rykkede stn S to l  noermere —  „vor lille C aspar er bleven 
virkelig Lieutenant —  — ." —  „ E i ,  hvad I  siger, M a 
dame !" —  korsede M ester J o n a s  sig —  //han, den lille Purk, 
som jeg syede en siin blaa Kadettroje til med Vaabenknapper 
i , ,  da han skulde over til Kjobmandshavn i H a n s  Kongelige
Majestoets S o s to le ? "  —  „ J a  vist, det er C a s p a r ------ ."
—  „ S o m  var saa liden af Doert, a t vi kun brugde halvan
den Alen Kloede til hele K arlen ?"  —  „ J a ,  D u  kjoere G u d ! 
han er nu bleven en stor Lieutenant og han har skrevet et
lang t B rev  herhjem som L ie u te n a n t------ ."  —  „O g  hvad
mener I  vel, der er blevet af P eter ?"  —  tog Raadmanden 
O rdet og sirerede Skrcederen, idet han knipsede paa sin 
Solvfnuusdaase —  „E ders Spaadom  er dog endnu ikke gaaet 
i Opfyldelse." —  „G u d  bedre o s"  —  klagede M ester J o n a s  
med en bitter-sod M in e  og trak paa Skulderen — „ a f  den 
V ildbasse ville I  stakkels cerede Forceldre ei faae Gloede; det 
stjoer mig i H jertet at sige det; men en saadan Ustadighed, 
et saadant forvildret S in d  kan aldrig fore til noget G odt. 
Ikke en N aal kunde han troede, uden at rive den kostbare 
S ilke —  — ."  —  „O g  dog, M ester J o n a s !  har han bragt



det til N oget" —  brod den glcededrukue Fader los og glemte 
al Politik —  „h an  er forfremmet til Capitain-Lieutenant og 
forer allerede et stort Skib mod Svensken." M ester J o n a s  
soer et S k rid t tilbage og lettede den trekantede H at, som om 
det blev ham for varm t. „N ei, H r. R aadm and! I  har 
S y n d  af at spotte mig —  —  nei, for G ud! det kan ikke 

- voere muligt —  — ." —  "F o r G u d ! er det muligt og
sandt, nu svor Jo h an  Vessel og jeg" —  forsikkrede R aad- 
manden —  „her staaer det i B revet, som min S o n  C asp ar 
skriver m ig." —  „ E i, hvad man maa opleve!" —  vedblev 
Skrcrderen i sin Forbauselse —  „den ustyrlige P u rk , der ei
vilde lade sig holde ved B o g e n ? ------ —  " Ju s t ham,
min forlorne P e te r er nu Capitain-Lieutenant og Fregat-Chef
------- " —  „D en  samme, som I  satte i Lcere hos mig,
for at jeg skulde holde ham i T ugt og O r d e n ? ------ —
„D en  samme" —  lo Raadmanden —  „han har allerede vce- 
ret i mange B ata iller med Berom m else." —  „ D e n  samme, 
som fra M orgen til Aften sloges omkring med alle G adens 
D renge og stjal sig bort med de strammererede Lakajer, da 
H ans Kongelige Majestcet igjen forlod vor B y ? "  —  „ J a  
vist, han slaaas nu omkring med Svenskerne, saa de omme 
sig." —  „ J a ,  M ester J o n a s ! "  —  tilfojede den leende P ige 
med et skalkagtigt B lik — „den samme P e te r ,  som kastede 
Eder en Sneebolt i Nakken til Afsted, da han skulde bcrre 
Kjolen ester Eder hen til H r. Amtmanden." —  Tabende sig 
i Forbauselse og endnu noget van tro , tog M ester Jo n a s  en 
stor P r i is  af den fremrakte S o lv d aase , da et Kanonskud i 
det samme dundrede los derude.

„Eders T jener, H r. R aadm and!" —  lod en kraftig 
Stem m e fra Gaden, og bringende den lange Overdeel af sit 
Legeme i en moeften vertical Retning, traadte M ester Jo n a s



et langt S k rid t tilbage, for crrbodig a t gjore P lad s  for en 
ung Soofficeer, som med en let Hilsen viste sig for V induet.

„E ders T jener ig jen , min H r. L ieutenant!" —  svarede 
O ldingen hoflig, medens M oder og D a tte r  nikkede venligt, 
den sidste med kjendelig Forvirring  — „ I  stal sagtens om
bord paa Eders Vagtstib, kan jeg toenke, siden der kommer 
Fremmede —  — E t Skud rullede atter ind i Bjergene. 
"D e t har ingen Hast med m ig" —  svarede Lieutenanten 
smilende —  „ D e t  er gode V enner, maastee til Eders H uus. 
Gjennem Kikkerten har jeg allerede lcenge iagttaget S e ile re n ;
det er Fregatten „Lovendahls G a le i" ------ —  „F o r G ud!
hvad siger I "  —  raabte O ldingen og rev det i Karmen
liggende B rev  op —  „ ja ,  v i s t ------- „Lovendahls Galler',,
hedder Fregatten, som min S o n  conManderer —  —  horer 
D u , Kone! P e te r kommer." M atronen  hverken horte eller 
saae m ere; med foldede Hcender stirrede hun hen for sig; 
men pludselig brast hun i G raad  og stammede: „H erre G ud!
saa megen Gloede paa e n g a n g ---- - - - —  „Kom, M oder!
vi maae ud til B ryggen og see ham" —  sagde P igen og 
slyngede sin Arm om M atronens H a ls . —

Skyndsomt sik Raadm anden nu en Kjole p aa ; uden a t 
vente paa Kone og D a tte r  tumlede han ud a f D oren  og 
iilte le t ,  som om han var bleven ti A ar yngre , ned til 
B ryggen med Lieutenanten; endnu bestandig rystende paa 
Hovedet og med vantroe M iner stendrede Skroederen bagefter.

En stor D eel Mennesker var allerede forsamlet paa 
B ryggen , tildeels lokkede derhen af S alu tfludene, og- da 
R ygtet med Lynets F a rt fra M und til M und havde spredt- 
Efterretningen om a t det smukke Skib , der saa stolt stjod 
ind i Havnen, var „Lovendahls G allei", kommanderet a f B y 
barnet P e te r V essel, gjorte man villig og med deeltagende 
Hilsener og Lyksnstninger P la d s  for Raadmanden. Oldingen



saae ud paa den anseelige O rlogsm and med de fremragende 
smcrkkre S p iir ,  med den nette G allien og det hoie G alleri, 
med de gjennem de aabne Kanonporte skinnende Metalstykker 
og den talrige mellem hinanden vrimlende Bescetning, der 
var i Arbeide med at bjerge de svoere S e i l  og lade Ankeret 
falde, medens det danste Kongeflag vejede hoit deroppe og 
Krudtdampen i ziirlige Kredse bolgede op mellem Tougvoer- 
ket. D en store B aad  var allerede stret ned og besat med 
pyntede M atroser; nu steg en Osstceer ned ad Falderebet, 
Aarerne pladstede i V andet og med P ilens F a rt stjod det 
lille F arto i ind mod de forsamlede Tilskuere. Forrest stod 
O ld ingen; med ufravendte B lik stirrede den unge Fregat- 
Chef fra B aaden paa det sneehvide Hoved; han gjenkjendte 
sin Fader og da B aaden endnu var et P a r  Alen fra B roen, 
gjorte han et forvovent S p rin g  og stod pludselig foran den 
as Gloede zittrende G am le. „Kjender vel neppe EderS S o n  
igjen" —  sagde han og en usoedvanlig Folelse afproegede sig 
paa hans ellers saa lyse Aasyn —  „veed det nok, burde 
voere kommen fo r; men nu er I  ikke loenger vred." —  „ J a  
vist, D u  er min S o n  P eter"  —  svarede O ldingen og ud
bredte sine Arme —  „voer velkommen tilbage til D in  Faders 
H u u s !"  —  „ T a k , F ad er!"  —  smiilte den unge M and  og 
idet han med begge sine Hcender trykkede O ldingens Hoire, 
vedblev han, seende sig omkring: „O h o ! lu tter bekjendte An
sigter - - - - - - - see der, M onsieur G rip !  D u  er ogsaa stoevnet
herop til N o rd en ------ ."  D enne Hilsen gjaldt Soofsiceren.
" J a ,  ja, Lieutenant G rip  bragde os den fsrste Efterretning 
om din Ankomst,, —  sagde Raadmanden. —  „Gloeder mig 
ret, at vi modes engang ig jen ; have vel begge tumlet oS
dygtigt omkring, siden vi sadde sammen paa B oenken-------
og der, for Djoevlen! seer jo der min gamle Ven, M ester 
Jo n a S ; kjender mig vel nok ig jen?" Skroederen, som havde



trcengt sig frem, for at overbevise sig om, at det, hvad han 
ansaae for en Umulighed, virkelig var gaaet i Opfyldelse, 
bragde atter sin Overkrop i en vertikal S tillin g  og knugede 
sin trekantede H a t i den ene H aan d , medens den anden 
hviilte krafteslos i Som andens stcerke Ncrve; paa hans Aa- 
syn stode LErbodighed og Sonderknuselse malede i scelsom 
Forening.

Under bestandige H ilsener, Gjenkjendelsesscener og af
brudte S p o rg sm aa l og S v a r  vandrede man op i S ta d en . 
I  nogen Afstand fulgte Svcrrm en med; hist og her saae 
man vel en eller anden gam m el, solbrcendt Ulk med den 
begede H at i Haanden pege efter den unge F reg a t-C h ef og 
horte ham fortcrlle de sammenst mlende Kammerater om denne 
kjcekke Ofsiceers raste Togter paa Viigsiden. M ester Jo n a s  
blev i nogen T id  staaende midt paa B roen og stirrede efter 
dem ; derpaa betragtede han sin forklemte hoire H aand, uvist 
om af Fortrydelse over Trykket eller af Fryd over den ham 
i saa M anges Paasyn vederfarne ZEre, og idet han frem- 
stodte nogle afbrudte Scetninger om Verdens forunderlige 
Tilskikkelser og at den Klogeste kan gjore feile Beregninger, 
sneg han sig stille bort ad en anden K an t, endnu bestandig 
rystende paa Hovedet.

I  Gadedoren stod M a tro n en , omringet a f nogle y n g 
linge og P iger, Vessels Sostende, der i al Hast vare hentede 
hjem , foruden en D eel Naboer og Naboersker, der allerede 
havde indfundet sig, for at lykonste Fam ilien. D e  klare 
T aare r trillede ned ad M oderens indfaldne K inder, da hun 
trykkede den hjemkomne S o n  til sit H jerte ; hun kunde ikke 
blive fcerdig med at betragte sin P e te r , d e r, som hun paa 
engang leende og greedende sagde, fra en vild, uvoren Krabat 
var bleven en stor og smuk M and . Kun eet D nfle havde 
hun nu tilbage; det var a t hendes C aspar ogsaa maatte



komme hjem og vise sig i sin Herlighed. M u n te r og spo-
gende trykkede Vessel hver af de mange Sodsiende i sine 
Arme og under en levende S am ta le  henrandt Efterm iddags
timerne som ligesaa mange M inu tter. —  O m  Aftenen var 
Raadm andens ellers saa stille og beskedne B olig  festligt op
lyst; udenfor bolgede de nysgjcerrige Venner og Bekjendte 
endnu bestandig frem og tilbage. M ed deres elleve B o rn  
gik det lyksalige LEgtepar tilbords og for at ikke det uheldige 
T a l tretten skulde gjore S k a a r  i Glceden, var Lieut'enant 
G rip  bleven indbuden, da han desuden var en Academi- 
Kammerat af Vessel. M angen en S k aa l blev udbragt og 
jublende istemt: for Kongen, for Fcedrelandet, for den hjem
komne S o n  og for den fravcerende C aspar.

„F or G u d ! havde jeg ikke ncer glemt at spsrge D ig , 
min S o n !  hvorlcenge du nu bliver her" —  tog R aadm an- 
den O rdet, da en kort Pause var indtraadt efter den sidste 
S k aa l. „ M a a  atter gaae under S e i l  i M orgen tidlig" —  
svarede Vessel, pluvselig lid t'a lvorlig  —  „h ar gjort en Kryds- 
tour herop paa egen H aand." —  „ I h ,  Herregud! i M orgen 
skulde D u  allerede forlade os igjen efter saa mange A ars 
Adskillelse" —  udbrod M atronen  —  „nei, det kan da aldrig 
gaae an." Hele Selskabet begyndte ligeledes at gjore Fore
stillinger. „ T o r  ikke anderledes" —  vedblev Vessel —  „veed, 
a t Fjendens Kapere snige sig omkring ved Kysterne, for a t 
lure paa vore Koffardifkibe, og H ans Majestcets Tjeneste gaaer 
foran G u d s. Kun lystig, min G lu t!"  —  tilfoiede han 
smilende, henvendt til sin kjcereste Soster, den forhen omtalte 
rodmussede P ige, som netop sad mellem ham og Lieutenant 
G r ip , og som ret bonligt betragtede sin kjcekke B roder —  
„see nok hinanden snart igjen." —  „ S t i l le  dog" —  tog 
Naadmanden atter O rdet og loenede sig med foldede Hcender 
tilbage i Armstolen, idet han rolig og tilfreds betragtede sine



B o rn  —  „lad P e te r handle som han bor og kan forsvare. 
O m  vi Alle seeS igjen her, veed kun han deroppe; men med 
let H jerte vil jeg i M orgen sige D ig  F arv e l, min S o n !  
th i i D ag  har jeg nydt en Gloede, der kun bliver faa Fcedre 
til  D ee l, og en saadan Gloede moder sjelden os Mennesker 
to G ange i denne V erden." —  E n alvorlig S tem ning  be
mestrede sig Selskabet, men gjorte dog snart igjen P la d s  for 
gloedeligere Tanker, da Lieutenant G rip  hoevede sin Pokal og 
foreslog en S k a a l for et snarligt og m untert Gjensyn. 
Hoirostede istemte Alle denne S k aa l og idet Vessels og G rip s  
G la s  klirrede sammen, raabte den^Sidste: „V i modes vel nok 
igjen paa den lystige B o lg e , i mangen stormende D a n d s ."  
—  „H aaber det ogsaa, K am m erat!" —  jublede Vessel og 
trykkede hans H aand —  „have vor Dandsesal der, hvor 
S to rm en s Hoboer brumme og Stykkerne spille op som P a u 
ker og F lo ite r; ville der huste denne stille H oitidsaften ."

Tilsyneladende ubekymret, men dog lidt om om Hjertet, 
rev Vessel sig tidlig den noeste M orgen ud a f sine Foroeldres 
og tilstrommende Sloegtninges Arme. M oderen smiilte gjen- 
nem de salte T aare r og M ism odets Sky  paa den gamle 
Faders P ande veg for stolt Gloede, da det stjonne Skib  
under de hilsende Stykkers Torden og M andstabets H urra , 
der besvaredes as de paa B ryggen forsamlede Tilskuere, for 
fulde S e i l  strog ud af H avnen. —  V or unge H elt befandt 
sig i en underlig S te m n in g ; det korte, men betydningsfulde 
O phold i Hjemmets venlige Kreds havde ligesom voekket ham 
af en vild R u u s og scere Erindringer fremstege, der syntes 
a t blodgjore hans kjcekke Aaud. M ed K raft rev han sig ud 
deraf og kastede skarpe B lik langs den vide H orizont; thi 
han lcengtes efter K am p, det Eneste, der a tte r kunde bringe 
hans S in d  i Ligevoegt og derhos fore ham noermere hiint 
M a a l, der som et tilstoret Billede hviilte dybt i hans Sjoel.



M en forgjeveS sspeidede hans D je  efter F jenden; uden at 
mode den ringeste M odstand, ei engang en S to rm , der kunde 
have rustet hans S e i l ,  naaede han ned til det sydlige Norge, 
hvor han opholdt stg en D a g s  T id  i Flcekkero og derpaa 
a tter satte S e i l  til op imod Bergen.

D e t var mod S lu tn ingen  af J u l i  M aan ed ; S o len  be
gyndte allerede at soenke stg ned i Vest, men kastede endnu 
broendende S tra a le r  paa N orges Klippekyst og paa „Loven- 
dahls G alle i" , der for nogle lette S e i l  gik med en jevn F a rt 
i nordvestlig Retning et P a r  M ile  fra Landet. D en  usæd
vanlige Hede og den dybe S tilh e d , der hviilte over det 
straalende H av , havde ogsaa inddysset Livet i denne lille 
svommende Verden. Dannende forstjellige G ru p p er, havde 
de stjoeggede og solbroendte Somoend strakt stg hen paa Bak
ken og langs Reilingen eller i C haluppen, og selv deres, 
ellers uudtommelige Rigdom paa stjemtende og vittige I n d 
fald syntes stoppet; tause stirrede de op i den uhyre Hvcelving 
og deres Tanker seilede maastee med den hvide Som m ersty 
eller den eensomme M aage til fferne S ted er. Kun O le  
Olesen stod lysvaagen ved R o re t, som han stundom drejede 
en Knage frem eller tilbage, medens han med Toenderne 
ivrigt bearbeidede en S tu m p  Tobak og lod O je t fare hid og 
did, til Luvart og Loe. Pludselig syntes en bestemt G jen- 
stand forude at foengsle hans Opmoerksomhed; et skinnende 
hvidt Punkt kom til S y n e  paa Havfladens yderste R and. 
H ans noget morke Aasyn opklaredes jo loenger han stirrede 
derud og allerede kastede han et utaalmodigt B lik op i S to r 
toppen, da Udkigeren, stjondt efter hans M ening noget seent, 
raab te : „H alo i! en S e ile r  forud." D e tte  R aab , der saa 
pludseligt afbrod den dybe S tilh e d , lod som en Rost fra 
Skyerne ned gjennem S e i l  og Takkelage og havde ogsaa en 
lignende Virkning paa de slumrende eller dog i tause B e-



tragtninger hensjunkne M atroser. S o m  endnu halvt i 
D rom m e fore de i V eiret og saae forstyrrede omkring sig; 
de bleve forst rigtig  vaagne, da deres unge Chef rafl iilte 
frem af Kahytten og op paa Skandsen, fulgt af den tem
melig langsomme Lieutenant.

„Frisk, H r. L ieutenant!" —  begyndte Vessel, efterat 
have holdt Kikkerten et M in u t for A set —  „kan lade B ram - 
og Bovenbramser'l scettes t i l ;  have kun ringe Luftning og 
D agen  helder." Lieutenanten lettede paa H atten , og snart 
bragde Baadsm andspiben nyt Liv i Mandskabet. Under ly
stige „ O h o i"  raslede S tile n e  i V eiret, Vinden fyldte dem 
og raskere begyndte Gallejen at klove de klare, gjennemsig- 
tige B olger. D a  begge Skibene nu med de fleste S e i l  til 
styrede stik mod hinanden, hcevede den fremmede S e ile rs  
Skrog stg snart heelt frem af H avet, saa a t man kunde 
fljelne dens Udseende og omtrentlige S tyrke.

„ S e e r  H r. Capitain-Lieutenanten det blaa F la g ? "  —  
maclede O le  lidt cergerlig —  „det er en engelsk O rlogsm and 
og nok ikke a f de mindste, som det lader." —  Uden at svare 
rettede Vessel a tte r Kikkerten forud; men rafl rev han den 
igjen fra O je t, idet B lodet fljod ham op i Kinderne og han 
raab te : „ S e i ,  H r. Lieutenant! tcenker, vi tone et hollandflt 
F la g ; List imod List. Skulde tage meget feis, om han ei
gjor falske S ig n a le r ."  —  E t Ojeblik efter forsvandt det 
hvide Kors i R odt fra G allejens S ta n g  og et hollandsk 
F lag  udfoldede sig over H akkebræ tet. Sm ilende tilfreds over 
sin unge Chefs Skarpsindighed og delende M istanken, brum
mede O le :  „H un har dobbelt Dcrk og S tandse til S to rm a 
sten; det er ingen Aarsunge. D e  fyrgetyve Stykker forer 
hun sagtens."

E fter endnu engang gjennem Kikkerten at have iag tta 
get den fremmede S e ile r , indsaae Vessel det R igtige i denne



sidste Bemocrkning af den gamle S ty rm a n d ; men med en 
dristig Beslutning vedblev han, henvendt til Lieutenanten, 
som nedenfor Skandsen ventede paa hans videre O rd re : „Frist 
der! lad Kojerne pibes ned til S tu v n in g ! stuk Fyret i Ka- 
bysen! klart S k ib !"  —  Kastende af og til nysgjoerrige B lik  
ud til den formodede Fjende, der synligt noermede sig, adlode 
de rappe Somoend i den dybeste Tavshed de givne O rd rer.

„K lar ved Kanonerne! S ty rbo rdsvag t pibes op!" —  
kommanderede Vessel a tte r ;  Piben skingrede gjennem Skibet 
og hurtige T rin  hortes nedenunder — „H al S to rs tile t klos! 
—  — De n  sidste Commando var udfort og dyb S tilh ed  
indtraadte blandt de tcette G rupper, der indtoge Dcrkket, me
dens Gallejen standsede noget i F arten  og den fremmede 
O rlogsm ands colossale Skrog stummede frem. S a a  noer 
stroge Skibene- forbi hinanden, a t man kunde stjelne Ansig
terne ombord hos den tilsyneladende Engelskmand. H an syn
tes rede til K am p: Dcrkket var ryddeligt og Dcrkskanonerne 
kastede lo s ;  meer end hundrede kraftige Somoend kunde man 
toelle, foruden en Moengde S o lda ter, og gjennem de aabne 
P orte  skinte en Rade blanke Kanoner; paa den hoje S tan d se  
stod Chefen med sin Kikkert i Haanden.

D a  O rlogsm anden netop havde passeret „Lsvendahls
> G alle i" , lod han pludselig sin hele M asse S e i l  falde, drejede
> S iden  til og gjennem den frembrydende Rog suste et P a r
s svoere Kugler langskibs agter ind over Gallejen. Knaldet
c rullede hen langs N orges Fjeldkyst; i det samme forsvandt
l det blaa engelste F lag og en svensk G jo s kom til S yne .

„S e id a , G u tte r!"  —  lod Vessels Stentorstem m e henover 
! Dcrkket —  „ville vel ikke taale den T o rt og stygte som Us-
l linger — —  ville vel staaes som Eders Chef, til sidste
, Skud K ru d t?"  —  M ed et tordnende H urra  besvarede det
s fremmyldrende M andstab denne korte T ilta le  og med glade«
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tindrende Blik vedblev h an : „Frist, M an n e! lad falde! klar 
til a t vende!" —  Seilene raslede ned, R oret knagede; det 
herlige Skib reifte sig, gjorte en lille Kreds og drejede der- 
paa bi over samme B oug som Fjenden; tre flarpe Skud 
tordnede ud over Bolgerne og det hollandske F lag  veg P la d 
sen for det danste Blodflag. O rlogsm anden krcengede lidt 
t il  den ene S id e  og udspyede sit fulde Lag; men Kuglerne 
gik for det meste vcek over Dcrkket og pladstede paa den an
den S id e  ned i Vandet. —  „F yr, M an n e !"  —  kommande
rede Vessel. M ed lavere S ig te  og derfor desto sikkrere, 
svarede G allejen med det glatte Lag, saa at en D eel af 
Fjendens Skandseklcedning borttoges.

Begge Skibene havde nu bjerget alle deres S e il  og 
lag t sig ncesten klos paa hinanden, for a t koempe Tand mod 
T a n d ; der verledes Lag paa Lag og de indhylledes snart 
af en toet Krudtdamp. M a n  saae den fjendlige Chef oppe 
paa Skandsen rolig uddele O rd rer gjennem Raaberen, da 
Stykkernes uophorlige Torden overdovede den menneskelige 
S tem m e; med Kaarden i Haanden iilte Vessel fra S kand
sen til Bakken, fra S ty rb o rd  til Bagbord og tog selv H aand 
i med, naar en O rd re  udfortes ham for langsomt. „ R e t 
^ a "  —  raabte han i Forbifarten til en graafljcegget S om and , 
hvis Ansigt vi synes a t gjenkjende fra Skibsbroen ved Lan
gesund, og som netop havde affyret sin Kanon og nu hurtig 
stodte- den noefte Ladning ind —  „Skud paa Skud til hun
s t r y g e --- - - - - stop der! en Kjende hojere!" —  han bojede
sig, for a t bringe O je t i R etning med Kanonhalsen — „nu 
sy r!"  —  Som anden vilde soette Lunten t i l ;  i det samme 
knuste en forbisusende Kugle hans venstre Arm og borttog 
VeSsels H at.

„ S e i  der! bring ham ned" —  raabte Vessel til de 
ncermeke M atroser, idet han snappede efter den paa Doekket



henfloengte Lunte. —  „ D e t  gaaer nok endnu, kan jeg toenke; 
jeg har een Arm tilbage" —  sagde den Graafijceggede og 
kommende sin Chef i Forkjobet, greb han atter Lunten med 
den hoire H aand, satte den til og Skudet dundrede lsS ; 
Fvrstangen derovre paa Fjendens Skib faldt strar efter ned.

„B rav t, min gamle D re n g !"  —  jublede V esse l— „flal 
ikke glemme D ig  det." —  M ed et glad S m iil  og et stolt 
B lik  ester sin Chef, sank den Graafljceggede ned ved Kanonen.

S o len  rullede glodende ned i Vest og sendte de sidste 
rode S tra a le r  over Nordsoens B olger, som for endnu at 
kaste et Blik paa Somomdenes blodige Leg; Skud i Skud 
dundrede Kampen fort og afbrodes kun af jublende H u rra  
eller vilde S k rig . Gjensidigt havde de allerede dygtigt pyn
tet hinanden; S e i l  og Stcenger daskede om M asterne eller 
raslede ned paa Dcekket, hvorfra en Ovcestet a f og til brag- 
deS ned i Lazarethet eller en D od heves over B ord . D en  
indtrcedende Skum ring begyndte a t hylle Himmel og H av i 
sit morknende S lo r  og G lim tene fra de losnede Stykker 
bleve klarere. —

„N u  er hun nok kjed af Legen" —  sagde O le  til sin 
unge Chef, som netop kom farende op paa Skandsen —  
„vil H r. Capitain-Lieutenanten blot fee, hun fcetter B ram - 
og Loeseil til."  —  „F o r Djoevlen! troer, D u  har R et, O le !"  
raabte Vessel — „fordomt, om den Fangst fkulde gaae floL- 
ten —  — ."  Vinden fyldte allerede den fjendlige O rlo g s
mands Overseil og den bruste pludselig bort fra Kampplad
sen, idet den losnede sine Jager-K anoner agterud.

„ S e i  der!" —  lod Vessels Commando tordnende ned 
fra Skandsen —  „op med Fokken! los med B ram - og B o- 
venbramseil!" —  Baadsm andspiben stingrede og nu forst 
bemoerkede man Fjendens F lugt. M ed bedovende H urra  iilte 
Mandskabet til de forfijellige S e il ,  der snart fore i V eiret,
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oa lceggende sig om paa Bougen, skummede „Lovendahls 
G aller" frem gjennem de, allerede sortladne Bolger, der af 
og til belystes a f G lim tene fra det foran seilende S k ibs ba- 
gerste Stykker.

z,En S tre g  ostligere!" —  raabte Vessel til O le  O le 
sen, som med oergerlige B lik iagttog de fjendlige Kuglers 
Virkning —  „m aae see at komme ud af hans S ig te  og hale 
ind paa ham igjen. O p  der med Klyver og Forrestcrnge- 
stag!" —  tilfojede han, henvendt til  den forbillende Lieute- 
nant. O rdren  adlodes ojeblikkelig; Gallejen gik over S ta g  
og faldt i Vinden, der nu ved N attens Frembrud luftede 
op; som i et Voeddelob satte den derpaa piilsnar efter Fjen
den, sproitende Skum m et hoit foran sig og ladende en bred 
S tr ib e  bag sig, der flinte gjennem Dcemringen som S e lv . 
In d e n  en halv T im es Forlob havde den vundet Luven fra 
sin M odstander og brasende op for denne, der ligeledes gjorte 
sig fcerdig til en ny Kamp, opgav den sine Overseil. F ra  
begge S id e r  lod det ud i N a tten : „K lar ved Kanonerne! 
fyr, M a n n e !"  og glimtende lyst fra Skibenes Egesider, bra- . 
gede Skudene los fra over tyve Ildsvoelg paa engang. —  
N atten  var lys og Himlen havde hcengt sine M illioner Lyg
ter u d ; paa hele det umaadelige, kun paa den ene S id e  af 
N orges Klipper begrcendsede H av opdagedes ingen anden 
Gjenstand end de tvende Orlogsmcend, der halvt skjulte af 
Rogen sloge et frygteligt S la g , som O ldtidens nordiste V i
kinger, paa Liv og D od, om S e i r  eller Tilintetgjorelse. 
Skjondt det fjendlige Skib talte ti  eller tolv Stykker fleer 
end „Lovendahls G a lle i" , blev denne dog ei nogen Hilsen 
styldig og saavel begge Skibenes Chefer som M andflab syn
tes lige kjoekke, medens Vessels yngre og maafiee skarpere 
Blik gjorte, a t han kunde holde sin materiel stcerkere M od
stander S tan g en . At Fjenden havde sogt a t undflye, hid-



rorte fra en S p lid , der var opstaaet blandt det af Englæn
dere og Svenskere sammensatte M andskab; de sidste havde 
allerede flere G ange voeret i Foerd med a t herse hvidt Flag, 
hvori de hindredes af E nglanderne; en i Noerheden af M e- 
sanmasten udbrudt I l d ,  der dog snart slukkedes, havde des
uden fremkaldt almindelig Forvirring. N u laae de hinanden 
saa toet om Borde, at Kanonernes Torden afverlede med
Gevoerernes Knalden, idet begge Chefer havde commanderet 
Soldaterne frem, for med de sikkre Sm aakugler at bortpille 
hinandens M andflab.

Vessel havde selv rettet et P a r  svoere Caronader paa 
Doekket; de spredes af og med et stort R abalder styrtede
Fjendens S to rstang  ned. R afl og hoirostet fulgte Comman- 
doordenc paa hinanden histovre og med doempede Udraab
Lilte Mandskabet hid og did. D e t luftede op fra S o en  og 
Orlogsm anden satte a tter en D eel Klude til, for om m uligt 
ved det tiltagende M orke ganske a t skilles fra sin utrættelige 
Fjende. „Lovendahls Galler'" havde faaet et P a r  G rund-
stud og lidt Adskilligt paa Noeer og Takkelage; derfor be
sluttede vor H elt a t tilstaae Svenskeren et P usterum ; han 
selv kunde imidlertid lade Hullerne stoppe i sit eget Skrog, 
faae en ny Forstang sat op og det forstudie Tougvcerk kno
bet og splidset. D og tabte han ham ikke af S ig te ;  opgi
vende sine Underseil og med M ersseilene paa Randen, holdt 
han sig bestandig saa noer paa S iden  af ham som muligt, 
for ved D agens Frembrud a t fortscette Kampen med friste 
Kroefter.

D en  ostlige Himmel glodede stoerkere og stcerkere; de 
forske S tra a le r  af den fra de dybe Skyer fremstigende S o l  
traf G allejens M andflab forsamlet om Skandsen til B o n . 
Som anden er gudsfrygtig ombord; naar det gaaer til 
S la g , smelter Isen  om det koldeste Hjerte, medens det sande



M od netop vinder S ty rk e  i Tanken om en rast og ærefuld 
D od  efter et kort og daadrigt Liv. Virkeligt Alvor, stundom dyb 
Folelse afprcrgede sig paa disse senefulde Skikkelsers ellers 
saa barste A nsigter; knugende deres H atte  i de haarde Ncever, 
stirrede de med tillidsfulde Blik paa den unge Chef, der lige
som omgydt a f  den nyfodte S o ls  P urpurg lands stod hoit 
paa Skandsen med foldede Hcender; eller paa det af mang
foldige Kugler gfennemstudte Flag, der vejede over deres Ho
veder og til hvis A§re de nu a tter beredte sig til  S e i r  eller 
D o d ; felv O le  Olesen havde foldet sine Kcempehcender over 
R a tte t.

„Fred og H ader over dem, der a lt ere faldne" —  endte 
Vessel sin korte, i det ham ejendommelige S p ro g  holdte T a le
—  „og snarlig Helbredelse for de Q vcestede!------ Frist til
Legen igjen, mine G u tte r!  tanker, vi have kun et P a r  P sa l- 
mer tilbage at synge; men hvordan det end gaaer. H u rra  for 
vort gamle F la g !" —  Luften rystedes a f hundrede S tem m er, 
der gjentoge dette H urra , og svingende H attene iilte M and
stabet fra hinanden, for i al Hast a t nyde den dem tilstaaede 
dobbelte Hjertestyrkning og derpaa a tte r tage fat paa Ar- 
beidet. —

En halv Tim e efter brasede begge Skibene op for hin
anden og bode sig gjensidigt et tordnende god M orgen, saa 
Skrogene bukkede og nejede i Bolgerne og Kuglerne floge 
bragende ind i P lanker og M aster eller sonderreve S e i l  og 
Tougvcerk. Under jublende H urra  for hvert L ag; under ufor- 
troden Udforelse af enhver nok saa farlig  M a n sv re ; under 
fljemtsomme, i Forbifart henkastede Bemærkninger over hin
andens Anstrengelser eller over en, uden synlig Virkning bort
susende Kugle, vexlede de Skud paa S k u d ; den Q vestede 
endsede i sin I v e r  ei det fremstrommende B lod for M atheden 
eller D oden lod ham synke sammen, og det enkelte S m er-



tensstrig overdovedes snart a f  fornyet Ju b e l og Stykkernes 
B ragen —  indtil Fjenden, hvis Forre-M erse- B irg ine-M esan- 
og B linde-R aaer lidt efter lid t vare nedskudte og hans fleste 
S e il sonderrevne, for tredie G ang  sogde a t undlobe. S o m  
ester stiltiende Overeenskomst lagde de Kcempende en halv 
Kabellcengde fra hinanden og nogle T im ers Vaabenstilstand 
iudtraadte, medens de jevnsides stummede gjennem de, med 
vvrende K raft fremrullende B olger, iilsomt udbedrede den lidte 
Skade og droge Omsorg for deres Qvcrstede eller med korte 
Ceremonier begravede deres Dode paa H avets B und . M en  
Stilheden afbrodes snart igjen, idet „Lovendahls G aller" ved 
en pludselig Vending lob ind paa Fjenden og sendte ham stt 
fulde Lag, der af denne besvaredes med lige K raft.

Atter vare de Kcempende indhyllede i Krudtdam p; men den 
voldsomme S sg a n g  gjorte det vanskeligt a t tage S ig te  og 
mangfoldige Kugler fore uden Virkning bort over Skibenes 
Dcek. Bedovende H urra gjenlod fra GallejenS M andstab ; 
thi et hvidt Flag var flere G ange faret halvt i Veiret paa 
Fjendens S ta n g , men atter forsvundet, og O rlogsm andens 
Lag bleve kiendeligt svagere og sjeldnere. D a  ncermede en - 
Kanoneer flg iilsomt til Vessel og meldte, a t der kun var sire 
Skud tilbage for hver Kanon.

„F or D jcevlen!" —  udbrod Chefen —  „ere komne saa 
vidt, og dog skulde han undlobe. M en  siger I n t e t "  —  til-
fojede han med hojere Stem m e —  „kunne jo en tre -- - - - - - - - -
sei, H r. Licutenant! alle M and  op! til O re rn e !"  —  E t  P a r  
M in u tte r efter myldrede det hele vaabendygtige M andstab frem 
af alle Luger og svang de glimrende O re r  hoit over Hovedet. 
R oret knagede, G allejens Skrog gjorte en Bevcrgelse fra Lu
vart, duvede dybt i Bolgerne og da det hcevede sig igjen, 
stodte Skibenes S id e r  voldsomt mod hinanden; men det noeste 
Bolgeslag skilte dem atter ad.



„M ed Forlov, H r. Capitain-Lieutenant!" —  sagde O le  
—  „det gaaer ikke; i denne S o g an g  knuse vi Laresten hin
anden." —  M ed alvorlige, ncesten smertelige B lik overbeviste 
Vessel sig om at S tyrm anden  havde R et. D og, at Fjenden 
saaledes stulde flippe og maaskee fortcelle, a t  „Lovendahls 
G allei" havde taget Flugten, det kunde han ikke taale, og da 
O rlogsm anden nu virkelig satte S e i l  til, for a t benytte A je- 
blikket til a t undkomme, raabte han : „Ned med Jo llen  der! 
Trom peteren frem !" — I  en Haandevending var Jollen siret 
ned fra Finkenettet og besat med et P a r  Som crnd. Ved 
Falderebsporten ventede Vessel utaalmodig paa Trompeteren, 
fom i a l H ast pyntede sig. „ G a a e r  ombord hos Fjenden og 
beder tale med Chefen" —  sagde han —  „hilser ham fra Capi- 
tain-Lieutenant Vessel, som kommanderer H a n s  Danske M aje- 
stcrts F regat „Lovendahls G alle i" , a t det gjor mig ondt, jeg 
nu maa lade ham gaae, da min M unition  er forskudt; men 
om han en anden G ang  vil lade sig sinde her i Farvandet,
n aa r jeg har hentet Krudt og Kugler. N u a f s te d ! -- - - - - -
dog, stop!" —  raabte han ester Trompeteren, som allerede steg 
ned ad Falderebet —  „kan sige Capitainen, a t da han har 
flaaet fra  sig som en brav S om and , gad jeg nok tale et P a r  
O rd  med ham ; om han kanstee paa JEresord vil stige om
bord paa G alle jen ." —

Gjennem  den hule S o  gled Jo llen  og op ned ad B olgerne 
henimod O rlogsm anden, som imidlertid atter lagde bi, for a t 
modtoge B udstabet; i dyb Tavshed imodesaae Mandskabet Ud
faldet af denne scere Sendelse, medens Stykkerne tang og 
Krudtdampen fom lette Skyer stilede over til den fjerne Kyst. 
E fter et O -vartcers Forlob saae man Trompeteren stige ned 
igjen i Jo llen , der gyngede tilbage til Gallejen, og M eldin
gen lo d : a t O rlogsm anden, der var et i England kjobt K rigs
skib, forte otte og tyve Stykker, med en Bescrtning a f  halv-



andet hundrede engelske M atroser, foruden en Deel svenske 
Som cend; den engelske C apitains N avn var B ac tm an ; han 
bad ligeledes den danske Capitain-Lieutenant a t gsore ham den 
ZEre a t komme ombord til ham. Endnu var Trompeteren 
ikke fcerdig med sin M elding, da den sjendlige Chef saaes 
stige op til Skandsen, hvor han lcenede sig ud over G alleriet 
og gsennem Raaberen lod hans S tem m e: „ S e i  der! H r. Ca- 
pitain-Lieutenanten ville opgive sin Fok paa C avalier-Parol, 
saa kunde man so tale sammen." —  Ester nogen Betcenkning 
gav Vessel O rdre  til sin L ieutenant; Fokken blev hurtigt bjer
get og med en langsom Bevcegelse ncermede Skibene, der for 
et Dseblik siden koempede om S e i r  eller D od, sig fredeligt 
hinanden. Gsennem Raaberen henvendte nu den danste S k ibs
chef O rdet til Englænderen: „H r. Capitainen m aatte kanstee 
have noget Krudt at laane os, saa kunde vi med det samme 
afgsore hele Regningen." —  „M ed  Fornoselse, hvis vi havde 
mere tilovers end I ,  H r. C apitain-L ieutenant!" —  svarede 
Englcenderen og idet han hcevede en Pokal hoit i Veiret, ved
blev han: „ J e g  drikker en S k aa l for min tappre danske Fsende 
og for hans hcederlige Flag —  — ."  P a a  et givet Vink 
hentede Lieutenanten i al F a rt Flaste og G la s ;  hcrvende li
geledes Pokalen hoit, gsenmcelede Vessel: „Takker styldigst og 
tommer iligemaade en S k aa l for Englands og S v e rrig s  tap
pre S o g u tte r og for det svenske F la g !"  —  F ra  det fjendlige 
S k ib  tordnede et syv G ange gsentaget H urra, der af G a l- 
lesens Mandskab besvaredes med trende. Cheferne tomte G la s 
sene og kastede dem over Hovedet ud i S o en . Hilsende der
på« oerbodigt hinanden, traadte de tilbage; B aadsm andspi- 
berne stingrede paa begge S id e r ;  Somcendenes lystige H aloi 
gsenlod, og pyntende sig med alle Klude —  dette i O rd e ts  
retteste Forstand; thi ncrsten alle S e i l  vare sonderrevne —  
styrede O rlogsm andene fra hinanden, det svenske S k ib  til



Gothenborg og „Lovendahls G aller" rud til det sydlige Norge, 
hvor Vessel kort efter modtog O rdre, ufortovet a t begive sig 
til Kjsbenhavn. —

E t Uveir syntes imidlertid lidt efter lidt at have samlet 
sig over vor H elts Hoved og nu med al M ag t at ville bryde 
los. H an var en T o rn  i V inene paa sine Ligemcend, da 
han ved Kjoekhed og D aad  fordunklede dem alle, og de S to re  
hadede ham ogsaa; thi ved sine forvovne Angreb og det i Al
mindelighed over a l Forventning heldige Udfald gjorte han 
stundom en S tre g  i deres sine, forsigtige Politik, kom, saa a t 
sige, deres langsomme P lan er i Forkjobet og aabnede derved 
ikke sjelden V inene paa Fjerde Frederik om hvad m an kunde 
udrette, naar M od og S n ille  blot vare med. At han havde 
tilskrevet Gothenborgs Commandant nogle fornærmelige B reve 
—  paa Hjemvejen fra  Amsterdam med Koffardiflaaden havde 
han nemlig sendt G eneral M orner endnu en Skrivelse af lig
nende Indhold  som den tidligere omtalte —  a t han uforsig
tig havde ladet sig overliste af de tvende svenske Orlogsskibe 
udenfor V inge og efter forste G ang  a t voere stuppen derfra, 
a tte r bandt an med dem og noer var bleven studt i Soenk; 
a t han nu endelig havde indladt sig i Kamp med sin O v er
mand, det engelske Krigsskib, og paa en saa oeventyrlig M aade 
taget Afsted fra  Capitainen, uden a t gjore det yderste Forsog 
paa a t entre, a lt dette var med mange Tilsoetninger blevet 
forebragt Kongen og bevoegede omsider H an s Majestoet til a t 
paabyde en K rigsret nedsat over Helten.

Uforsagt gik Vessel dette Uveir imode; han havde voeret 
saa forsigtig, hver G ang han gjorte Indberetning til Admira
litetet, da ogsaa at tilmelde Kongen det Forefaldne, hvem han 
ligeledes havde oversendt Afskrifter af Brevene til G eneral 
M o rn e r; desuden vidste han, a t et P a r  a f Bisidderne i R e t
ten bare H jertet paa det rette S te d , ligesom han selv. —  D a  
nogle tilsyneladende V enner ved hans Optrcrden i Kjoben-



havn trak paa Skuldrene og beklagede, a t han allerede var 
f<rldet i de fleste Adm iralers M ening, sagde han leende: „O h o ! 
tcrnker, det har ingen N od ; maa forst komme til O rde. For- 
staae det ei, disse H errer; ere com m issariatsvante; men jeg 
er bolge- og stormvant." —  At flige W rin g e r  atter kom for 
de mcrgtige H errers A ren , er ligesaa rim eligt som a t det 
ikke klang godt, og Fiflalen nedlagde ogsaa Paastand om, a t 
Sohusarcn skulde idommes en klcekkelig M ulkt og degraderes 
indtil han lcerte bedre Som andstab. Herpaa gav Vessel et 
kort og fyndigt S v a r ,  idet han, efterat have godtgjort sit 
ulastelige Forhold i samtlige anforte Tilfoelde, yttrede, a t F i
stalen fortjente en alvorlig Irettesættelse, efterdi han dristede 
sig til a t nedlcegge saadan Paastand, da han dog havde for
holdt sig som en retskaffen og nidkjcer Ofsiceer, samt a t han 
tvertimod ved sine B edrifter havde fortjent yderligere F o r
fremmelse, for a t ikke Somcend af hans Tcenkemaade i 
Fremtiden skulde afstroekkes fra at forsvare sig som brave 
G u tte r.

General-Adm iral Gyldenlove paatog sig a t forebringe 
H ans Majestcet Forhorets Udfald. Vessel kaldtes op paa 
S lo tte t og i en stor Forsamling, hvor de Fleste med stjoeve 
Blik betragtede den uforfærdede Som and , erkloerede Kongen 
ham fri for al Skyld, yttrede sin Gloede over at have en 
saa nidkjcer og kjoek Ofsiceer paa sin Flaade og lykonstede 
ham som virkelig Capitain i S o e ta ten .

Syvende Capitel.
D en 19de M a r ts  1715 kom C arl den Tolvte fra Tyrkiet 

tilbage til S tra lsund , efter i en T id  a f fjorten D age, til Hest



a t have tilbagelagt 2 8 0  M ile , og Krigen blussede atter op over 
hele Norden. D enne Eventyrlige Konge, der broendte af Hoevn- 
lyft, vilde nu tugte alle sine Fsender og meente at hans blotte 
Noervoerelse var nok til a t fornye de svenske V aabens svin
dende G lands. Uden a t lade sig rokke af Forestillingen om 
det tomme Skatkam m er, det udpimte Land, den odelagte Flaade 

, og den til nogle tusind V eteraner sammensmeltede Hoer, 
sendte han en kort og bestemt O rdre  til sit R igsraad , a t det 
ufortovet skulde hverve en ny Armee og udruste Flaaden, 
medens han lod S tra lsu n d  og Jndlobet stil denne S ostad  
befoeste og opkaste B a tte rie r  paa R ygen; i Forbigaaende er- 
kloerede han ogsaa Preussen Krig.

S o m  en Lynstraale flog denne Efterretning ned i N or
dens C abinetter; Fyrsterne trykkede de gyldne R inge fastere 
om Panden og sluttede sig toettere sammen, for med forenet 
K raft a t mode S torm en . Forholdene havde imidlertid for
andret sig: ved D ronn ing  Annas D od blev Churfyrsten af 
H annover Konge i E n g lan d , og da C arl den Tolvte lovede 
den stuartste Præ tendent Hselp, blev han en erklEret Fsende 
af Europas MEgtigste S o f ta t ;  Georg den Forste sluttede et 
formeligt Forbund med D anm ark, medens Holland lovede og 
Erligt holdt N eutraliteten. Ludvig den Fjortendes D od stilte 
desuden S v e rrig  ved en moegtig A llieret; O sterrig drog sig 
udm attet tilbage fra Krigens S kuep lads, og da Czaren af 
Skrået over sin frygtelige Fsendes lOpstandelse fra den, som 
han havde haabet, sikkre G rav  i Tyrkiet, nu gsorte alvorlige 
Anstalter til omsider at opfylde sit, D anm ark givne Lofte om 
Hselpetropper og da Preussen ligeledes beordrede sine B a ta il-  
loner op mod N orden, stod C arl den Tolvte pludselig lige- 
over for det kampfErdige halve Europa. M en  for den ovede 
Politikers skarpe A se oploste disse Uveirflyer sig i lette 
T a a g e r; thi hver af de truende Herskere var kun med Hen-



syn til sine egne Besiddelser S 'verrigs Fjende, og vare disse 
Besiddelser udenfor al F a re , da trak han sig snild tilbage, 
idet han blot holdt et vaagent A je  med, at ingen af hans 
Allierede blev for mcrgtig. Kun Frederik den Fjerde blev 
sin sædvanlige cerlige Politik tro —  en ZErlighed, der i de 
kommende T id e r, da den grcendsede til Eensold, kom D a n 
mark dyrt at staae. Sam vittighedsfuld opfyldte han de 
T ra c ta te r , som Europas roenkefulde Cabinetter havde fore- 
slaaet og som hans egne samvittighedslose M inistre havde 
forledt ham til a t indgase. Opbydende sit lidende Folks 
hele K rast, udrustede han atter en mcrgtig Flaade og drog 
med Kjernen af sin, 7 0 ,0 0 0  M and stcerke Hoer ind i Pom 
mern, hvor preussiske og sachsifle Tropper forenede sig med 
ham. S to lte  D rom m e om Erobringer og Hceder foresvcevede 
ham ; saae han sig dog selv i Spidsen for et mcegtigt Forbund, 
hvis Djemeed intet andet kunde vcere end at bekcempe S v e rr ig  
og dele dets bedste Provindser. M en  omtaaget afdisse Drom m e, 
saae han ikke, at de mcrgtige Allierede stedse holdt sig tilbage, 
naar det stundede til Kamp, og at de lode D anste og Svenske 
ene kcrmpe, for usvcekkede at gribe efter B y tte t ,  naar forst 
Nord- og Dstersoens gamle H errer havde brudt hinandens 
K raft. Hverken de engelste, russiste eller hollandske K rigs
skibe, der stareviis krydsede om i disse Farvande, deeltoge i 
Sobataillerne; som Tilskuere holdt de sig i beskeden Afstand 
under Kampen, for ester denne at optrccde som bydende Mceg- 
lere. N aar vi altsaa i det Folgende omtale de krigsforende 
M agter, forstaae vi derved kun D anm ark og S v errig , og 
kun danste og svenske Navne glimre i denne Krigs Annaler. 
M en  D anm arks Hensigt med hele Tiaarskrigen, nemlig ved 
Skaanes, H allands og Blekingens Gjenerobring at blive 
Herre over S undet og solgelig over Dstersoen, stred mod 
samtlige sofarende N ationers In te resse ; derfor blev enhver



tilkoempet S e i r  u n y ttig ; de a f Frederik den Fjerdes M i
nistre, der gjennemfluede Forholdene og frimodigt fraraadede 
stige Erobringsplaner, faldt i Unaade og forlode den politiste 
S k u ep lad s , saasom Holsteen og Lente, medens de mindre 
starptsynede, der ivrigt pustede til Krigens Flam m e, navnlig 
Wibe, forbleve paa deres Poster indtil Enden. I  den dan
ste M arin e  treffe vi i dette T idsrum  Navne som Gyldenlove, 
Sehested, T rojel, Råben, Ju e l, G abel, Jiidicher, B ille, K aas; 
Feldtherrer som Devitz, Scholten og Lovenorn optraadte med 
den danste Armee i Pom m ern. I  den svenske Hcer var 
C arl den Tolvte nu selv igjen S jcclen; G eneral Ducker for
svarede S tra lsu n d , medens Levningerne af den store svenske 
Flaade kommanderedes af Wachtmeister, Lowenhaupt, S p a rre  
og Vilster.

D a  R ygtet m eldte, a t de Svenske opbode A lt, for i 
A ar a t vcrre tidlig i S o e n  og med en saa stor M ag t, at de 
kunde holde Farvandet ryddelig t, ister mellem Cimbrikshavn 
og R y g en , gik Schoutbynacht G abel i de forste D age af 
A pril under S e i l  fra Kjobenhavn med otte Orlogsskibe og et 
P a r  F regatter. S o m  om et heldigt Udfald var afhcengigt 
deraf, bad han troengende at faae „Lovendahls G allei" med 
til J a g ts tib ;  lig et heldigt Varsel klang jo dette N avn i 
hver S o m an d s D ren  og selv den stolteste Escadrechef spaa- 
ede stg ZEre og Lykke af at see hiin dristige Krydser i sit 
Kjolvand eller forud; i det mindste skulde Fjenden da ikke 
lettelig overrumple ham. Fregatten „V indhunden" sendtes 
derfor iilsomt afsted til Nordsoen, for at opssge vor H elt, 
som allerede fra N y taar af havde voeret paa Farten under de 
svenske Kyster og hjembragt mangen vigtig Efterretning og 
P ris e ; men da han derpaa var indkommen med en frimodig 
Begjcering om a t saae storre Commando i Nordsoen, havde 
et overvejende P a r t i  i Admiralitetet, der fvrargedes over deu



unge M ands D ristighed, over H als og Hoved beordret ham 
op til Norge med T ransporter, for at blive af med ham. I  
Laurvigen tra f Budskabet ham ; glad over den nye Bestem
melse og over Udsigten til en storre K am pplads, satte han 
atter S e i l  til og streg gjennem den pibende Foraarsstorm  ned 
til S u n d e t ,  hvor han ved Ankomsten til Kronborg forefandt 
den bestemte O rdre, uopholdelig at stede til den esterseiste 
Flaade.

M ed sin Escadre havde G abel imidlertid krydset om
kring mellem Bornholm  og Rygen, uden a t hore eller sporge 
til F jenden, som man dog vidste var stukken i S o e n ;  alle 
udsendte Speidere kom tilbage med uforrettet S a g . I  Noer
heden af M oen indhentede Vessel Escadren og hilste Schout- 
bynachtens Flag med fem Skud. H an stk strar B efaling a t 
gaae ned mod Travem iinde, for om muligt a t staffe E fter
retning om den fjendlige Flaade, medens G abel blev liggende 
for Anker. S o m  om Lykken ei kunde blive kjed af at folge 
h am , stk han endnu samme Aften O je  paa et af de svenske 
Orlogsskibe, som han i Forening med Fregatten „H ojenhald" 
forfulgte indtil det i N attens M orke undkom. M ed denne 
Efterretning vendte han tilbage til F lag e t, og da C apitain 
S iv e rs  paa Fregatten „ R a a "  til samme T id  opbragde et 
lybsk S k ib , hvis Bescetning bekræftede Fjendens Ophold i 
Farvandet, besluttede Schoutbynachten at gjore stg fcerdig til 
K am p; han udstedte de fornodne O rd rer med Hensyn til 
Skibenes indbyrdes S ig n a le r og afsendte atter „Lovendahls 
G a lle i" , for under Fehmern noermere a t bespeide Fjendens 
S ty rke  og S tillin g . —

O m  Eftermiddagen den 24de April belyste den usæd
vanligt varme Foraarssol et interessant S y n  paa den saa- 
kaldte Colbergerhede, Farvandet mellem Lolland og Fehmern. 
For en laber Bramseilskuling ast Sydvest gik de danste O r-



logsmoend for deres fleste S e i l  ned mod den opbrasende Fjende. 
Nejende i de langsomt fremvoeltende B olger, toge de mcegtige 
Skibe med de hoje, svejende S p i i r  og den uhyre M asse 
skinnende hvide S e il  sig virkelig ud som en S kare  Koempe- 
svaner; som om de havde rode og hvide S ilkebaand om 
Halsen, bolgede de skjonne Flag fra S ta n g  og Fortop, medens 
Vimplerne snoede sig hen under de lette Skyer. Af og til 
losnedes et Skud fra det midt i Halvkredsen seilende Linie
skib „P rin d s  C hristian"; paa dettes hoire F lo i til S ty rb o rd  
gik Orlogsskibene „ P r in d s  V ilhe lm ", „Lolland", „ I s la n d "  
og „P rin d s  C a r l" ;  paa dets Bagbordside „D elm enhorst", 
„Noeldebladet" og „Fyen". En halv M iils  Vei Nordvest 
forud seilede „Prindsesse Sophie Hedevig" frem, et O rlo g s
skib paa 74 Kanoner, der forte det svenske Schoutbynachtflag; 
paa dets hoire S id e  gik „S yderm an land", paa dets venstre 
„G otheborg" og „N ordstjernen", det sidste paa 8 4  Kanoner. 
P a a  Fjendens F lsje krydsede et P a r  svirre Fregatter, „hvide 
A rn "  og „F a lk en "; inde ved den holsteenske Kyst broendte et 
dansk Krigsskib, som Svenskerne havde ta g e t, men nu stukket 
i B rand , da der ei var T id  til a t toenke paa P riser. Noget 
tilbage, noermere Fehm ern, saae man en smuk Fregat med 
smaa S la g  gaae frem og tilbage , som om den utaalmodig 
ventede paa S la g e ts  Begyndelse og higede efter at deeltage 
deri. S e lv  paa den roligste, den ligegyldigste Characteer 
m aatte dette O p trin  gjore en imponerende V irkning: de stolte 
B ygninger, der bare saa mange kjcekke, kraftfulde Moend og 
styredes af Kjoekhed og Forstand; men hvorhen? til rasende S tr id  
og indbyrdes Adeloeggelse. Hoitidelig S tilh ed  syntes a t 
soenke sig over Skuepladsen, medens hine Tusinder paa de 
svommende P lanker opsendte ivrige B onner —  om blodig 
S e i r  over deres B rsd re .



Nu dundrede d e .fo rs te  skarpe Skud ud over Havet og 
Blodflagene fore op i M astetoppene; Skibene havde ncermet 
stg paa Skudvidde og brasede op for hinanden, idet de fleste 
svcere S e i l  raslede ned. Ved dette S ig n a l afbrodes S t i l 
heden pludselig af de skingrende B aadsm andsp iber, af Che
fernes hurtige Commandoraab og derpaa a f hundrede J ld -  
svcelgs rystende Torden. D e t var Orlogsskibene ,/Lolland" 
og „ I s la n d " ;  de lagde sig om S iderne  af den svcere T re 
dækker „N ordstjernen", som med sit fulde Lag over og under 
svarede dem, og i samme Ajeblik drejede „P rin d S  Christian" 
bi over samme B oug som „S o p h ie  H edevig" og begge 
Schoutbynachterne sendte hinanden en knusende Hilsen. S o m  
oven bero rt, var den danske Escadre stcerkere med Hensyn 
til Skibenes A n tal; men de svenske Orlogsmcend vare lang t 
svcrrere og forte et ulige storre A ntal Kanoner. Fslgen 
heraf v a r, at de Kcempende ingenlunde dannede en sammen- 
trcengt M a sse , hvor hver Chef soger sin bestemte M odstan
der; Kampscenen afvexlede derimod hvert O jeblik , idet S k i
bene manovrerede frem og tilbage, for a t stifte M odstander, 
eller for at komme hinanden til Undscetning og i Forbisei- 
lingen sende Fjenden et Lag, helst langskibs, agter eller forind. 
E fter en Tim es Kanonade vare imidlertid de svenske Skibe 
saa pyntede, at de med -deres sonderrevne S e il  og overskudte 
Tougvcerk ojensynligt havde Vanskelighed ved at manovrere, 
og af de danste, rigtignok ogsaa meer eller mindre medtagne 
Orlogsskibes tiltagende Kanonild og deres B esæ tningers 
H u rra raab , der overdovede de Ovceftedes S k r ig , kunde man 
ahne, til hvilken S id e  D agens grusomme Lykke vilde helde. 
M en vi ville gaae ombord paa den lille F re g a t, der saa 
urolig krydser omkring de Kcempende. S o m  m an vel kan 
tcenke, stode dens S tykporte paa viid G a b ;  med brcendende 
Lunter vare Kanonererne posterede ved deres Kanoner og

^ o r d e n f f j o l d .  1. j g



hver M and  var paa sin P o s t, for ved forste Vink at tage 
D eel i Arbeidet. O ppe paa Skandsen stode tvende unge 
Officerer og fulgte med begeistrede B lik S la g e ts  G ang . 
D e t var C apitain Vessel og Lieutenant F e rro , en behjertet 
ung M a n d , som vor H elt nylig havde faaet ombord tillige
med et P a r  Kadetter.

„ E t  herligt S y n ! "  —  udbrod Vessel —  „vilde blot 
onste, vi snart kom med —  —  lad falde! om med R o re t!"
—  afbrod han sig selv og Gallcjen gik atter over S ta g  —- 
„der stryger Schoutbynacht Wachtmeister ned ad L inien—  -  
forD jcevlen! skulde dog ikke lykkes ham at bryde igfennem."
—  „N u  faaer han det" —  faldt Lieutenant Ferro ham i 
O rd e t —  „vor Schoutbynacht sparrer ham V e je n ."—  G rev 
Wachtmeister sogde virkelig i dette Ojeblik at gjennembryde 
de danste O rlogsm ands L inie; men „ P r in d s  Christian" drejede 
ham S id en  t i l ,  krangede over paa den anden B oug og et 
frygteligt Lag bruste ind over det svenske Skib .

„N u  drejer han af og gaaer over S ta g ;  frygter, han 
flipper dog igjennem" —  raabte Vessel og gjorte en heftig 
Bevcrgelse med Armen —  „fo r Djcevlen! veed dog , vor 
Schoutbynacht har M andstab nok; kunde lagge klos paa og 
entre, saa var Legen ude." —  „ S e e  blot „Nordstjernen" 
vedblev Ferro —  „det er et pragtfuldt F a r to i;  det holder 
tre  a f vore Orlogsskibe fra H alsen."

„M ed  Forlov" —  malede O le ,  som med uforandrede 
M in e r iagttog det svenske Schoutbynachtfiibs M anovrer —  
„h u n  undlober ikke dengang; hun har faaet for mange G rund- 

' stud og har ikke et heelt Toug meer til a t hive de Laser i 
V eiret m ed , som hun har tilbage af sin P y n t. S e e r  H r. 
C apitainen den Jo lle histude, der lister sig over til o s ? "  
tilfojede h a n , pegende ud paa en B a a d , der for sire Aarer 
stjod frem af den R ogsty , hvori Skibet „P rinds Christian'



netop var indhyllet —  „nu faae vi vel Lov a t broende los."
—  „Kan j'eg lide, min gamle D reng! D u  passer bedre paa 
end D in  Chef" —  lo Vessel —  „sei d e r, Kadet W odrof!"
—  raabte han derpaa ned fra Skandsen til en puur ung 
M a n d , der lcenede sig ud over Reilingen og med levende 
Geboerdespil underholdt sig med sine Kammerater —  „pre i 
Jollen  histude! —  —  lad falde! S ty rbo rd  med R o re t!"  —  
Fokken raslede ned; Gallejen gjorte en Vending og standsede 
i Farten, medens Jo llen  strog ind under dens G illing. P a a  
Falderebet modtog Kadetten et B rev flab , hvormed han iilte 
op til sin Chef. Denne rev O rdren  op og gjcnnemlob den, 
medens det fremtroengende M andflab med spcendte M in e r be
tragtede ham. —  „Frisk, G u tte r!  til Kanonerne!" —  jublede 
han —  „op med Klyver og Forrestoengestag!" —  B aads- 
mandspiben skingrede allerede og med rasende Iv e r  soer M an d 
skabet fra hinanden, hver til sin bestemte Post. Gallejen faldt 
i V inden, Blodflaget udfoldede sig fra Toppen og rafl floi 
den ind i Kampens Larm. —

//Komme til a t omgaae Fjenden" —  sagde V essel, som 
efterat have gjort en Runde i Fartojet, for at overbevise sig 
om at Alt var i O rden, atter steg op til S kandsen—  „ O r -  
dren lyder p a a , ufortovet a t angribe „hvide A rn en "  og 
stoekke dens V inger."  —  „ D e n  flyver temmeligt sikker inde 
under de vceldige S v a n e rs  Kanoner" —  bemcerkede Ferro 
smilende —  „men maaflee har den sparet sine Krcrfter til 
os. D e t var ellers en vakker M odstander og kunde blive 
en stolt P rise ."  —  „ E t T ag  i Fokken derhenne og lad S ta g -  
seilene scettes t i l ! "  —  kommanderede V essel, idet han med 
skarpe Blik iagttog Farten og de tordnende Orlogsskibes M a - 
novrer. Lieutenanten lod O rdren  gaae videre; for den 
vvrende Seilm asse bsjede Gallejen sig snart til den en S id e  
og klovede med forstcerket F a rt B o lgerne , for at naae



endnu fyrede de danske Lag paa Lag. Schoutbynacht W acht
meister, som flere G ange forgjeves havde forsogt at bryde 
igjennem, for at vinde rum S o ,  gav nu fln Escadre S ig n a l 
a t holde af fra Fjenden og under N attens S k ju l at bringe 
Skibene, der snart lignede V ra g , ud af I ld e n , overladende 
det til Tilfceldet at sinde videre R edning , maaflce gjennem 
det lille B elte. D a  Schoutbynacht G abel var sikker paa, a t 
den fjendllge Escadre ei kunde komme langt med sine son
derrevne S e i l  og knuste M aster, lod han den uhindret flygte, 
gav sine Skibe S ig n a l t il  a t holde inde med Ild en  og kaldte 
Skibscheferne om B o rd , for a t raadflaae om de noeste For
holdsregler. Vessel sik imidlertid O rd re  at holde V agt mel
lem begge Flaaderne indtil D agens Frembrud og at holde 
vaagent O je  med den fortvivlede Fjende.

N atten  var klar og smuk; en jevn sydostlig Vind krusede 
B olgerne og fyldte Seilene paa „Lovendahls G aller',"  som 
krydsede frem og tilbage mellem den holsteenste Kyst og Lol
land. Vessel benyttede Tiden til a t lade Takkelage og Stcen- 
ger udbedre og med nye Talgproppe og B lyplader stoppe de 
Grundskud, Skroget havde faaet i den morderiske Kamp. I  
Forbifarten opdagede han af og til gjennem Natkikkerten de 
svenske Orlogsmoend, der adspredte sig i forskjellige Retninger 
og kun ftrcebte a t komme fremad med de faa S e i l ,  de endnu 
kunde bruge.

Ju s t da de forste Purpurstraaler tegnede sig paa den 
ostlige H im m el, gik Gallejen ved Langelands P y n t over 
S ta g  og vendte atter vestlig over. E t Skib kom den imode 
for fulde S e i l  og gjenkjendtcs snart at vcrre Fregatten „R aa ,"  
der ligeledes gik paa N attevagt og hvis Chef, C apitain S i 
vers, gjennem Raaberen prejede „Lovendahls Galler'," for a t 
spsrge, hvordan det stod inden B orde.



„Takker, Kam m erat! upaaklageligt" —  svarede Vessel 
- -  „har faaet et P a r  Huller i mine S e i l ;  men forstaaer 
mig paa Skroederiet og har stoppet dem iglen, ligesom de P a r  
Skud, Fjenden gav mig mellem Vind og V and. Hvordan 
maatte det ellers staae med dine Klude? H ar sagtens havt
en brav D y s t? "  —  „ D e t har intet at betyde; jeg venter

,

blot paa S olen , for ret a t see hvad Fjenden bestiller, ^zov- 
rigt har jeg ingen ilde Ahnelser havt og haaber endnu denne
gang at vende heelstindet hjem til  min lille G jertrud ." —  
„El, havde noer glemt det, a t D u  er bleven LEgtemand siden 
hiir Aftenstund udenfor Vesterport. Lykonster D ig  ret af 
H jertet, K am m erat! venter a t blive indbuden til Fadder ved 
noeste Leilighed —  —  oho! see der" —  afbrod han sig selv 
og lod Raaberen synke —  „stryger ikke en af Fregatterne 
afstkd histude! god F art, Kamm erat! maa vel paa J a g t  — " 
tilfojede han gjennem T alero re t og vendende sig rafl om, 
raabte han ned: „ S e i  der, H r. Lieutenant! lad alle Klude 
soettis til!  klar ved K anonerne!" —

Hele Mandskabet kaldtes nu fra den korte Hvile op paa 
Doek'et; snart flagrede det ene S e i l  fra Roeerne over det 
andet og fyldtes af den friske M orgenvind. Gallejen lagde 
sig on paa S id en  og knibende toet op til V inden, der var 
gaaet ostlig om, banede den sig en iilsom og skummende Ver 
gjennem de modstroebende B o lg e r , da det nemlig var N or
denvarde. „ R a a "  satte ligeledes Seilene til og styrede hen 
i samme R etn ing , men maatte snart sakke agterud for den 
langt skarpere seilende Galler'. Jag ten  gjaldt Fregatten „hvide 
A rn ,"  som netop til rette T id  var bleven bemcrrket af V es
sel, da den i den noget disede M orgenluft vilde liste sig forbi, 
for at undkomme gjennem lille B e lt. D en  var imidlertid 
en god S eile r og var saagodtsom ufladt fluppen fra G a a rs -  
dagens B a ta ille , hvori den liden eller ingen Andeel havde



taget. S a a sn a rt den mcerkede, at den var bleven seet og a t 
begge Vagtstibene begyndte at jage, pyntede den sig med sin 
hele M adse af S e i l ,  og esterat alle tre Skibe en halv T i
mestid havde ladet staae til ned imod B eltet, var „den hvide 
O r n ,"  som fra  Begyndelsen af havde Forspringet, i Spidsen, 
„Lovendahls Galler'" en M iilsvei bagefter og „ R a a "  atter 
en Fjerdingvej agterud for denne. M en med Snildhed havde 
Vessel strar holdt sig saa toet op til Vinden som m ulizt; 
han stolede paa sin G alle is  fortreffelige Egenstaber som S u 'l- 
stib og haabede endda a t vinde Luven fra „den hvide A r r ,"  
for derpaa med desto storre K raft a t benytte den for ham 
fojeligere V ind, naar han gjorte en Vending over mod Vest.

„H ar jeg ikke spaact Eder d e t, H r. C apitain! at det 
endnu vilde blive en stjon P rise "  —  sagde Lieutenant F trro 
—  „men bide fra sig vil han sikkert, hvis jeg ellers kjerder 
C apitain  P rinz  re t."  —  „H aaber jeg ogsaa" —  svarede 
Vessel leende —  „kunde jo ikke bruge Prisepengene, la a r  
ingen 2Ere fulgte med." —  „H r. Capitainen har vel ogsaa 
h o rt, a t Svenskeren histhenne stal have gjort det Lofte a t 
tage „LovendahlS G alle i,"  ligesom han tog „H eiren" og »sorte 
A r n ? " —  mcelede O le , idet han med begge Noever greb fa t 
i R a t t e t ; thi Gallejen begyndte a t arbeide lidt i den tilta 
gende S trom ning  —  „for^ Resten er det en dygtig Karl, 
som nok er voerd at flaaes med." — „Faae a t see hvad han 
duer til"  —  vedblev Vessel som for —  „ville dog nappes 
om hans hvide H am ; gad nok stifte engang — —  oho! 
vinde nu Luven" —  tilfojede h a n , da den stcrrkt krangende 
G allei i det samme lob op i Linie med „den hvide A rn "  —  
„kunde vel nu holde et P a r  S tre g e r  af og hale ind paa 
ham. F ris t, H r. Lieutenant! lad Lcrseilene scettes til, for
neden og fo ro v e n -- - - - - - sei d e r , Kadet W odrof! kap Cha
luppen fra S k ibe t! standser kun F arten ; kan sende et P a r



M and ned i den." —  Nask flor Kadetten agterud med en 
D re  i H aanden; paa hans Vink lode tvende M atroser sig 
fire ned i F a rto je t; med et kraftigt Hug kappede han derpaa 
Touget og saa hurtig var F a rte n , a t Chaluppen syntes 
piilsnar a t ile tilbage. Baadsm andspiben skingrede; G allejen 
fa ld t-a f og rettede fig i V eire t; for den storre M asse S e il , 
der ojeblikkelig fyldtes af Vinden, gik den med vorende H ur
tighed fremad og ncermede sig snart Fjenden paa Skudvidde, 
medens „ R a a "  endnu var langt tilbage. „ D e n  hvide A rn ,"  
hvis Chef ei turde efterligne sin Forfolgers M an o v re , af 
F rygt for de ikke langt fjernede G runde mod V est, fortsatte 
sit Lob i uforandret R etning og C apitain P rinz haabede 
endnu a t afflroekke Fjenden ved sit storre Antal Kanoner. 
D e t glimtede fra hans S ty rbord , og i det Ojeblik, da S o len  
straalede frem af de ostlige B o lg e r, knaldede en halv S n ees  
Stykker lo s ;  men Kuglerne gik bort over G allejcns Dcck 
eller faldt ved S iden  af i Vandet. Uden at besvare denne 
eller de ovrige rafl paa hinanden folgende Hilsener, forcerede 
Vessel med flere og flere S e i l ,  indtil han kom paa S iden  
a f Fjenden, som nu ei heller var feen med at sende ham sit 
hele Lag.

„ F y r , M an n e!"  —  gjenlod VeSsels Commando, idet 
Gallejen strog toet ind paa „den hvide A r n ," og det glatte 
Lag tordnede lo s ;  bragende floge Kuglerne ind i Skrog og 
M aster; Stoenger og Tougvoerk styrtede ned paa det sjend- 
lige Skib.

„S ty rb o rd  med R oret! lad Fokken falde!" —  vedblev 
Vessel. O le hev R atte t om, Seilene raslede n e d ; Gallejen 
gjorte en Vending og loeggende sig med Bredsiden for „hvide 
O rn s "  B ugspryd, affljar den ham V ejen; et nyt Lag suste 
knusende ind over dens hele Doet langskibs og en toet R og 
indhyllede begge Skibene. I  det samme losnede den frem-



brasende „ R a a "  sine S tykker; Baadsm andspiben hortes ty
deligt paa det fjendlige S k ib . Rogen fordeelte sig i noeste 
M in u t og allerede havde „hvide D r n "  drejet af og satte nu 
alle S e i l  t i l ,  som den med fuld Virkning kunde bruge i 
denne R etning. D ette  Udfald af den korte Kamp forandrede 
paa engang S ag ern es  S tillin g . Vessel gjcrttede hvilken 
Beslutning „hvide A r n s "  kjcekke Chef havde tag e t, nemlig 
heller at soette Skibet paa Land end at give sig, og dette 
ftroebte vor H elt nu at forebygge, idet han bedcrkkede sine 
M aster lige til Toppen med S e il  og holdt saa noer ind mod 
Land som Grundene vilde tillade, for atter at afstjoere ham 
Vejen og ved E ntring  tage ham heel og holden. M en da 
der kun var et P a r  M iil  til Kysten, mislykkedes denne P l a n ; 
Afstanden var for kort til a t G alle jen , som gjorte en ikke 
ubetydelig O m vei, tids nok kunde komme op og loegge sig 
mellem Grundene og den flygtende Fjende; for ikke selv a t 
lobe paa Land, m aatte den holde af og indskrænke sig til a t 
folge efter, dog i nogen Afstand, da Fjenden uophorlig fyrede 
agterud.

S o len  skinte nu klart og gjennemtroengte snart den disede 
Luft; -Tangen,- der hidtil havde ruget over den vestlige S y n s 
kreds, steg i Veiret og et soelsomt S y n  viste sig for S e ir -  
herrernes D ine. Ved Bolck paa den holsteenske Kyst, halv
anden M iil  fra Frederiksort, laae de fem svenske Koempeskibe 
med Forstoevnen op paa S tra n d e n , tildeels i en heldende 
S ti l l in g ;  de stolte M aster syntes med deres smoekkre S p iir  
at rage langt ind i S kyerne, medens Vinden drev sit S p i l  
med de sonderskudte S e i l  og Toug, der daskede mod hinanden. 
Endnu engang bragede „den hvide D rn s "  Jagerkanoner ag
terud og for fulde S e il  lob den lige ind mod den temmelig 
hoje Sandkyst; den heftige S trom ning  loftede Skroget i 
Veiret over de forste G ru n d e ; flurende hen ad S an d e t, pas-



serede det ucesten Schoutbynachtflibet „Hedevig S o p h ie"  og 
med et voldsomt R ufl standsede det pludseligt agter om samme.

„Toenker, han bliver nok liggende der for Anker til vi 
komme igjen" —  sagde Vessel og overdovende sit M and- 
flabs H u rra raab , kommanderede h an : „K lar til a t vende!"
—  P a a  Baadsm andspibens Lyd sank den hele M asse S e i l ;  
Gallesen halsede rund t; Klyver og S tagse il flagrede ud fra 
Roeerne og sattes t i l ;  Skibet faldt i Vinden og fjernede stg 
piiilsnar fra Adeloeggelsens Skueplads. Ester en halv T i
mes F a rt dagedes den danske Flaade op ; med M erssti- 
lene paa Randen styrede den i S lagorden  vestlig over. VeS- 
sel lod nu losne sex Kanonskud som S ig n a l for Schoutby- 
nacht Gabel, at de ser Orlogsskibe vare lobne paa S tra n d en , 
og strar efter atter fire Skud som S ig n a l at paaflynde F arten . 
D erpaa gik Gallesen over S ta g , satte alle S e i l  til og noermede 
stg snart igjen Bolck.

„F or Dsoevlen! troer, de ere helhjertede nok til a t ode- 
lccgge os P riserne" —  raabte Vessel og pegede over paa 
de landsatte S k ib e , hvor en S torm ast netop segnede for 
Mandskabets O reflag —  „et T ag  i Fok og B ram seil der! 
frisk, G u tte r! maae skynde o s ."  E t P a r  Skud dundrede los 
fra  „N ordstjernen" og Kuglerne borede stg ind i det ved 
S iden  af liggende Schoutbynachtflibs Skrog. —  „O h o ! ville 
selv give stg Grundstud og have dog sat det hvide F lag op"
—  vedblev Vessel og g jorte , som han i heftig S indsbevæ 
gelse gjerne plejede, en Bevoegelse med Haanden i Luften —  
„hal S to rs tile t klos! S ty rbo rd  med R ore t! lad falde der!"
—  tilfojede han med hojere Rost. Kun en Kabellængde fra 
den yderste G rund  standsede G allejen i F arten  og laverede 
hen ad Kysten. P a a  given O rdre  stredes Jo llen  ned; V es
sel greb Lieutenant Ferro convulsivifl i Armen og uden a t 
vende Blikket fra Kysten, sagde h an : „H r. Lieutenanten har



a t gaae ombord paa Schoutbynachtstibet og melde G rev W acht
meister fra mig og i Schontbynacht G abels N a v n , at hvis 
han odelcegger sine Skibe, faaer ingen svensk M and P a rd o n ; 
rap J e r ,  unge H erre!"  —  Rask iilte Lieutenanten ned ad 
Falderebet, Jo llen  stedte fra og Somcendene halede ud a fa lle  
Kroefter; de havde hort O rdren og folte, a t en Flaades T il- 
intetgsorelse eller Erobring var afhcengig af deres Aaretag.

Gsennem Kikkerten betragtede Vessel imidlertid det svenske 
Schoutbynachtstib; med bankende Hjerte saae han  Folkene 
lade Dcckskanonerne, formodentlig for at give Sidem andene 
G rundstud ; han saae en S k are  Somcend svinge Oxerne, for 
a t kappe den sidste M a s t ,  og han troede at hore S lagene . 
D a  lob Jo llen  ind under S k ibe t; M andstabet trcengte sig til 
N eilingen, medens Lieutenant Ferro steg op gsennem Falde- 
rebsporten. E n  hoi Ofsiceer, vistnok G rev  Wachtmeister selv, 
gik hen imod ham ; Ferro rev H atten af og bukkede, men 
antog strar en bestemt Holdning og pegede ud over H avet,
hvor de danste Orlogsmcrnd netop seilede f r e m ----- - - nu
talte  den hose Ofsiceer og M andstabet lod O re rn e  synke, 
Kanonererne kastede deres Lunter bort —  —  hvad var det! 
G rev  Wachtmeister rev sin Kaarde fra S id e n , saae op til
F la g s tan g e n ------- noget Glimrende beskrev en kort Kreds i
Luften og forsvandt saa i Havet, paa hvis Overflade et P a r  
H virvler dannede sig. Ferro iilte ned ad Falderebstrappen; 
den hose Ofsiceer og endnu En fulgte efter — ----- - - .

„H u rra !"  —  jublede Vessel pludselig i Veiret og sprang 
ned til Understandsen —  „faae r nok fornemme Gscrster. 
F r is t, G u tte r!  hver M and paa sin Post —  sei der, Kadet 
W odrof! B aadsm andsm gtten  har a t lade Kahytten pynte og 
bringe Levemaade a f bedste S o r t  tilveje; maae nu lade P rop 
perne knalde og Stykkerne tie ."  D en flinke Kadet lettede 
paa H atten  og forsvandt gsennem K ahytsdoren; B aadsm ands-



O

viben kaldte alle M and op, til Kanonerne og Seilene, op paa 
Rceerne og i M astetoppene; det rode og hvide danske F lag 
udfoldede sig stolt for Vindeø og da den tilbagevendende 
Jo lle lagde ind under Viklingen, stod Vessel ved Falderebs- 
porten med H atten i Haanden, som om han var den Under
givne, der modtog sin Com m andant, eller den Overvundne, 
der fkulde hilse paa Seirherren .

Langsom steg Schoutbynacht, G rev Wachtmeister op 
ad Rebstigen; da han^ betraadte Dcekket, blottede han sin 
graanende Is s e  og den hose M and med det cedle, af Ulykkens 
Sky formorkede Aasyn kastede et skarpt B lik paa den ung
dommelige, livsglade Fregatchef, i hvem han m aatte cere S e i r 
herren. M ed Anstand og aabne M iner hilste Vessel paa sin 
Fange, medens den dybeste Taushed herstede paa det af over 
hundrede Somcend opfyldte Dcek; ikke den letteste I t t r in g  af 
Gloede eller Overmod undslap N ogen; et Anstrog af Alvor 
syntes tvertimod at proege sig i disse barste Menneskers An
sigter, som om de grebes af en Ahnelse om den svenske S o 
helts S m erte . E fter nogle med gjcnsidig Hoflighed verlede 
O rd , sorte vor Helt sin fornemme Gsoest og dennes Adjutant 
ned i Kahytten, hvor G reven dog kun nod et G la s  V iin  og 
derpaa opfordrede den lykkelige Voert til, ufortovet at efter
komme sin P l ig t ,  med Hensyn til de ham muligt meddeelte 
Forholdsordrer. Vessel gav Kadet W odrof et Vink, og et 
Ofeblik efter forte han sine Gfeester tilbage til Falderebs- 
trappen, hvor den store Chalup allerede laa faerdig; den var 
bemandet med tolv pyntede Somoend og Scederne belagte med 
couleurte Hynder. D a  man havde taget P lad s , gav B aad s- 
manden et let S to d  i sin lille S o lvp ibe; der sattes a f ,  de 
ziirligt malede Aarer sank alle paa eengang ned i B olgerne, 
og idet Chaluppen gled hen i Skyggen af Fregattens Skrog, 
baevede dette og syv S alu tstud  bruste ud over H avet. G rev



Wachtmeister saae lidt forundret i V eiret og nikkede derpaa 
smilende til sin galante Voert; dog, Alvor leirede sig atter 
over hans B ryn , da han i det samme vendte Blikket mod 
sine tabte Orlogsskibe, der laae saa tause inde paa Kysten.

Ved S torm asten  paa Orlogsskibet „P rin d s  Christian^ 
modtog G a b e l, omringet af en D eel hojere O fficerer, sin 
vigtige Fange. M ed blottede Hoveder og en cerbodig B oining 
ncermede sig begge Schoutbynachterne hinanden; under et 
M in u ts  Taushed verlede de noesten nysgfcerrige Blikke og af 
deres M iner lceste man gfensidig Hoiagtelse. Noget, der lig
nede Veemod, spillede om G abels Loeber, da han bemcrrkede, 
a t Wachtmeister ingen Kaarde havde ved S id en . „ M in  cedle 
Fjende er uden Voerge" — sagde han —  „hvad kunde be- 
vcege Eder som en gammel S o h e lt til saadan S p o t  over 
Krigslykken?" —  „E n  fangen M and maa ingen Kaarde 
boere" —  svarede G reven med et bittert S m iil —  „jeg har 
begravet den derude i Bolgerne hos min Hoeder." —  „Vist 
ei" —  indvendte G abel venlig —  „E ders Kanoner, der de- 
stovocrre kun altfor kjont have pyntet H ans danste Majestoets 
S k ib e , have hoit og tydeligt fortalt ganske andre T ing om 
E d er, end hvad Beskedenheden nu loegger Eder i M unden. 
J e g  stammer mig ved i saa tapper en*M ands Noervoerelse
a t bcereKaarde, naar han ingen b o e r------ "derm ed spoendte
han rast sin smukke Solvkaarde los og foestede den tilligemed 
Feldttegnet ved den svenske Schoutbynachts S id e .

„ N u ,  hvis I  mener d e t, saa takker jeg Eder og mod
tager den som Erindring om en tapper og hoimodig Fjende" 
—  gjenmoelede G reven og trykkede ro rt sin lykkelige M od
standers H aand; farende med den anden Haand over Ansigtet 
og vendende sig rast mod Kysten, tilfojede h a n : „ T il  G jen- 
gjeld overgiver jeg mig selv i Eders Hoender tilligemed hine 

^ser stjonne Orlogsskibe, hvis Besoetning endnu udgjor henved



20 0 0  M a n d , fljondt Eders Kugler have ryddet artig t op 
blandt mine Svenskere. M en  for ikke a t synes uvcerdig til 
den gode M ening, I  yttrede om m ig, og for at I  ikke skal 
gjore Eder altfor store Forventninger om B y t te t , maa jeg 
tilfo je , at m it eget Skib har faaet sytten Grundstud i S l a 
get og at seg sikkert havde tilintetgsort dem aste, ligesom jeg 
allerede har ladet kappe M asterne, hvis ikke den lille S k ibs
chef d e r , hvem I  maastee har a t takke for de endnu rige 
Priser, havde truet med at hele M andstabet i saa Fald skulde
springe over K lin g e n -- - - - - - " med disse O rd  pegede han
paa Vessel, som havde holdt sig i beskeden Afstand.

„S k jond t han ingen O rdre  havde dertil, har Capitain 
Vessel uncegteligt handlet med Aandsncervcerelse, og selve 
H ans Majestcet C arl den Tolvte vil sikkert billige, at I ,  
H r. G reve! ikke satte saa mange as hans kjcrkke Undersaat- 
te rs  Liv paa S p il"  —  svarede G abel med et flygtigt B lik 
paa vor H e lt; dog var det S m i i l ,  der spillede paa hans 
Ansigt og som skulde udtrykke Tilfredshed med den unge F re
gatchefs F orho ld , ikke fri for hiint bittersode Udtryk, som 
hemmelig M isundelse gjerne fremtvinger og som selv den 
Klogeste sjelden har moralst Kraft nok til at undertrykke. 
S o m  om han onstede at afbryde den Vending, S am ta len  nu 
syntes at tage , greb han sin Fanges Haand og forte ham 
gjennem de ccrbsdigt tilbagevigende G rupper as danste S o -  
mcend hen til Kahytsdoren. Ladende Greven gaae foran, 
vendte han sig om og vinkede ad Vessel. „ Je g  er tilfreds 
med Eders Forhold" — sagde han flygtigt —  „og stal ikke 
glemme det i min Indberetning til H ans Majestcet. I  vil 
nu strar have at lcegge H aand paa Vcrrket, for a t faae de 
paa Land jagede Skibe flot igjen. Jeg  overdrager Eder a t 
tresse de ojeblikkelige Forholdsregler og stoler paa Eders H ur-



tighed og F lid ."  Hilsende le t ,  fulgte Schoutbynachten sin 
Fange ned i Kahytten. —

Ufortovet iilte Vessel tilbage til „Lovendahls G allei", 
lod lette og lagde sig saa toet han kunde komme ind til de 
erobrede Skibe. D a  han havde bragt i E rfaring , at Frederik den 
Fjerde i disse D age opholdt sig i Noerheden af Kiel, afsendte 
han over H als og Hoved en G allio t, for at overbringe B ud
skabet om den fuldstoendige S e ir  og, i Forbigaaende, om den 
svenske Schoutbynachts Fangenskab. Kadetten W odrof beor
drede han med tilftroekkeligt Mandskab over paa „den hvide 
A r n " ,  for a t holde V a g t; thi han befrygtede, a t Capitain 
P rinz, hvem han ei havde kunnet hindre i a t kappe sin S to r 
mast, endnu skulde bore det stjonne Skib i Soenk. S aasn a rt 
der var draget Omsorg for de Ovcestede, og samtlige svenske 
O fficerer tilligemed M andstabet, hvoraf M ange toge Tjeneste 
ombord paa den danste Flaade, vare bragte i Land, begyndtes 
der med I v e r  paa a t gjore P riserne f lo t; fra de danste O rlogs- 
moend og fra Kiel leveredes D unkrafter, G ier, Pom per og 
R eb ; snart srembod Kysten Billedet af den meest levende 
Virksomhed; utallige B aade og Chalupper fore frem og til
bage med Kanoner og Nedstaber fra de svenske S k ib e , me
dens de arbeidende Somoends lystige „O h o i"  gjenlod fjernt 
og noer. E t P a r  D age efter styrede Vessel med „den hvide 
O rn „  ind til Frederiksort og hilste det der for Anker liggende 
Schoutbynachtstib med ni S k u d ; han var den forste, som 
bragde sin Prise af G runden. D erpaa indkom Orlogsskibene 
„S yderm an land", „Nordstjernen" og „G otheborg" og F re
gatten „Falken". Kun det svenske Schoutbynachtstib „S o p h ie  
Hedevig" stod ei til a t redde; det m aatte hugges op.

D en 17de M a i laa hele Flaaden i stolt Linie udenforFre- 
deriksort; ogfaa fra de sire erobrede Skibe vejede det danste 
Flag, og fra „ P rin d s  Christian" V ice-A dm iralsflaget; G abel
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havde vceret i S le sv ig  hos Kongen, som paa S ted e t ud- 
noevnte ham til Vice-Admiral. S am tlig e  Skibe havde ryd
deligt Dcek, Roeerne vare besatte med jublende Ssm crnd, 
pyntede Jo lle r fore frem og tilbage og Luften rystedes af 
ni Kanonskud fra hvert S k ib . Ledsaget af flere fyrstelige 
Personer, af stue G eneraler og Hofmcend, gik Frederik den 
Fjerde ombord paa sin seirrige F laad e , for a t tage saavel 
denne som de erobrede Fartojer i A jesyn og med Forfrem 
melser eller Guldmedailler a t belonne sine tappre Officerer, 
medens man lod M atroserne holde sig lystige med et P a r  
Tonder A l  og med Udsigterne til anseelige Prisepenge, med 
hvilke Udsigter ogsaa Chefen paa „LovendahlS Galler'", som 
dog havde en saa betydelig D eel i hiin D a g s  Hceder, for 
dennegang m aatte lade sig neje. D enne sidste var imidler
tid, efter O rdre , afgaaet til Kjobenhavn, hvorhen Lieutenant 
Ferro sorte „den hvide O rn ."  M ed morke M iner, fljsndt 
med rolig Vcerdighed havde C apitain P rinz overleveret sit 
Skib. „M ed denne Skude har jeg gjort m angt et raskt 
T ogt" —  sagde han til Vessel —  „og min eneste T rost 
er, a t den faldt i Eders Hcrnder. M in  F lug t er endt; nu 
begynder Eders gjennem S to rm  og K ugler." —  „Skulde 
gloede mig" —  svarede Bessel —  "om min F lugt blev lige
så« rafl som Eders har vceret; vil gjore mit Bedste for a t 
hytte denne A rn s  Fjcer." —  Knugende Armene sammen over 
B ryste t, saae Svenskeren fra Frederiksorts Volde efter sin 
O rn , som under dansk F lag, for fulde S e i l  let og ziirligt 
bevcrgede sig frem i sit elastiske Elem ent; duvende med ud
spilede V inger i de blaanende B olger, syntes den a t begynde 
en ny og endnu herligere F lugt. E t underligt S m iil soer 
over den fordum saa kjcekke K rigsfanges mandige Aasyn; 
maaskee var det en flygtig E rindring om hiin M iddag hos 
General M orner, da den skjonne D am e lovede sin Gunst til
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B etvingeren  af ^Lovendahls G a lle r" ; maafiee havde den 
svenfle C apitain, uagtet hans tilsyneladende Kulde, ved sig 
selv besluttet at kcempe om Prisen.

D a  den unge Seirherre kastede Anker paa Kjobenhavns 
Rhed og slaggede saavel fra „Lovendahls Galler'" som fra „den 
hvide A rn " ,  strsmmede en uhyre Menneskemasse ud til Told
boden, for a t betragte det erobrede Skib , der ragede hoit op 
over G alleren; utallige B aade bedcekkede Farvandet og fra 
M orgen til Aften vrimlede det paa begge Farto ier af nys- 
gjcrrrige Gjcester; blandt disse var ogsaa VeSsels Velynder, 
G eneral-A dm iral G yldenlove, som gik ombord under de 
hilsende Stykkers Torden og Somcendenes H urraraab .

E ftera t //den hvide A r n " ,  som forte 3 0  K anoner, var 
bleven repareret og udrustet, stak den atter i S o en  den 8de 
J u n i ,  under Vessels Commando, og gik Nord paa. M en  
v i ville en liden S tu n d  vende os til Kampen i og ved A ster- 
soen, medens vor H elt en M aanedstid  tumler sig omkring i 
N ordsoen, foxer T ransporter mellem D anm ark og Norge, 
asloegger Besog paa Viigsiden og opbringer mangen en 
P rise. —

S tra lsu n d  var nu Krigens Brcendepunkt; derhen droge
*

de danste, de preussiske og sachsiste T ro p p er; paa Vejen be
sattes Rostok; V ism ar blev paany indesluttet. D e  svenske 
Tropper forlode P asse t ved D am garten og trak sig tilbage 
til S tra lsu n d . S o m  bekjendt, ligger denne gamle S ta d , der 
spilte en Rolle i det hanseatiste Forbund og som i de nyere 
Tider saa ofte saae Fjenden for sine V olde, ved det smalle 
S u n d , der stiller A en  Rygen fra Pom m ern. Farvandene, 
gjennem hvilke man saaledes fra begge S id e r  seiler op til 
S ta d e n , kaldes vestre og ostre D y b ; disse havde C arl den 
Tolvte sogt a t spcrrre med nedscenkede F a rto je r; Kysterne 
paa begge S id e r  havde han spcekket med Kanoner og hele



den mandlige Befolkning paa Rygen var kaldt under Vaaben, 
for i Forening med de svenske V eteraner a t gjore Fjenden 
hver Tomme Land stridig; den til dem udstedte O rd re  lsd 
p a a , forst af Doden a t lade stg drive fra P le tten . S e lv  
de stirbenede Jndvaanere anvendtes til F orsvar; i korte Af
stande vare Hunde satte i Lcenke over hele V en , for a t give 
H als hvorsomhelst Fjenden ncermede sig og derved holde 
Mandskabet aarvaagent og i uafbrudt Bevcegelse, medens 
samtlige Bonderheste optoges til R y tterie t. M ed en til 
Vanviid grcendsende Foragt for D oden iilte S v e rr ig s  Konge 
fra det ene Punkt til det andet, hvor Lunet eller R astlos
heden drev ham hen, og selv den toetteste Kugleregn afholdt 
ham ikke fra, i flere T im er at iagttage Fjenden fra et etter 
andet ophojet S te d ;  Skjeendsel eller en vanoerende D od  
truede den Ofsiceer, paa hvis Ansigt Kongen ved en saadan 
Leilighed opdagede en betænkelig M ine . H an haabede, a t de 
allierede M ag ter skulde bryde deres K raft og Enighed paa 
S tra lsu n d s Beleiring og samlede derfor hele sin Landmagt 
her, medens han beordrede utallige Kapere og smaa armerede 
Farto jer til a t krydse mellem Å erne, saavel for at dele Fjen
dens Opmærksomhed, som for at hindre Preusserne i a t 
bringe B eleiringsm ateriale fra S te tt in , og for at lette hans 
T ransporters Overforsel fra S v e rr ig . I  samme Hensigt lod 
han sit R igsraad  gribe til de sidste H jelpem idler, for paany 
a t sende en moegtig Flaade i S o e n , der kunde hoevne det 
ved Colberger Hede lidte Nederlag og tiltvinge sig H erre
dommet i Ostersoen. D e t halve Europa havde i denne 
Som m er udsendt sine Flaader til dette Farvand, for at iag t
tage Krigens G ang  og i paakommende Tilfoelde tale et 
tordnende O rd  m ed, ligemeget om et saadant O rd  skulde 
rettes mod D anm ark eller S v errig . Foruden de russiske 
Krigsskibe, saae man saaledes nitten engelske Orlogsskibe med
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1 0 5 2  Kanoner, under Adm iral N o r r is ,  drage som et fjernt 
Uveir hen ved Kysterne; tolv hollandske Tredoekkere med 62 4  
Malmstykker, under Schoutbynacht de V eht, convoierede Gene
ralstaternes Koffardiflaader; fra C arlscrone stak en svensk 
O rlogsflaade paa to og tyve Rangstibe i S o e n ,  med 1572  
Kanoner, under Adm iral S p a rre , for a t stoekke Vingerne paa 
de danste S v an e r, hvilke sidste indtil et A ntal af en og tyve 
S eile re , med 1330  K anoner, under Admiral R ades O v er
kommando, krydsede paa forstjellige Punkter.

M ed sexten Rangstibe noermede Rade sig de pommerske 
Kyster, for a t skaffe Sehested Luft, som med sin Escadre 
skulde forcere S u n d e t op til S tra lsu n d . Hele den svenske 
Flaade seilede frem i S lagorden  og uforscerdet brasede Råbe 
op med sin langt ringere S ty rke  og heisede B lodflaget; men 
Admiral S p a r re  lod denne gunstige Leilighed til a t over
mande sin Fjende gaae. ubenyttet hen. E sterat have vexlet 
et P a r  Lag, noesten udenfor Skudvidde, stiltes Flaaderne som 
efter stiltiende Overeenskomst ad og satte S e i l  til i mod
satte R etninger. M edens R åbe lagde over mod M oen og 
der forstoerkede sig med fem Orlogsskibe, blandt hvilke den 
ny udrustede „N ordstjerne", bestod Sehested en levende Kamp 
med de paa Rygen og Pom m erns Kyster oprettede B a tte r ie r ; 
den paa A e n  Usedom opkastede S w y n er S tan d se , hvis S ty k 
ker rettedes af selve C arl den T o lv te , vedligeholdt iscer en 
morderisk I l d ,  og forst csterat et allieret Troppecorps med 
S to rm  havde erobret Skandsen, lykkedes det Sehested at 
troenge gjennem S u n d et.

E t P a r  M iil  fra R ygens hoje Kyst saae man den 7ve 
August 1715  tvende store O rlogsflaader gaae frem og tilbage 
i en M iils  Afstand fra hinanden. D e  gik med en laber 
Kuling, for det meste med M ersseilene paa N anden; et Ka
nonskud fra Admiralskibet gav S ig n a l, hvergang hele Flaaden



fluide vende. Alle Skibene havde klart Doek, Kanonerne 
vare kastede lo s ; de svcere Skrog og hore M aster kastede 
allerede uhyre Skygger ud over de graanende B o lger og 
netop denne Omstændighed, a t D agen heldede, syntes a t af
holde dem fra at begynde Kampen. Hvergang S ignalkano
nerne losnedes, rullede Ekkoet langs med Kysten derinde og 
blandede sig scelsomt med Brændingens hule D ro n . P a a  
den af Aftensolen flarpt belyste Havflade mellem begge F laa- 
derne krydsede det svenske Orlogsskib „S k aa n e"  paa 6 4  Ka
noner, ledsaget af et mindre K rig sfa rto i; det styrede netop 
for fulde S e il  over mod den pommerske Kyst, da en dansk 
Fregat, der gik paa B randvagt i en halv M iils  Afstand fra 
den, satte Klyver og S tag se il til og knibende op til Vinden, 
strog tvers over Farvandet, som for at afskjoere Veien. D a  
den var kommen paa et P a r  Kabellængder noer, losnede O r 
logsskibet tre skarpe S kud , dog uden at mindste S e i l  eller 
tresse videre A nstalter, som om det blot vilde bortkyse det 
mindre F a r to i, og saasnart Nogen fordeelte sig, havde Fre
gatten allerede ladet falde og plejede i en forandret R etning 
langsomt gjennem Bolgerne. Orlogsskibet losnede atter et 
S k u d , men mod Loe, og man mcerkede snart a t det var et 
S ig n a l ;  thi fra Kysten, som Skibene nu havde noermet sig 
paa en lille M iil  og som sorgyldtes af S o len s  sidste S t r a a -  
le r ,  knaldede et svagt Skud og en svoer Chalup med stcerk 
Besoetning styrede ud mod O rlogsskibet, fra hvilket den var 
sendt i Land, for at fylde Vandtonder.

„K lar til a t vende!" —  kommanderede Vessel, som fra 
„den hvide A rn s "  Skandse gjennem Kikkerten iagttog h iin t 
lille F a r to i ; da M atroserne allerede halede los paa Tougene, 
vinkede han ad Næstkommanderende og vedblev: „ S to rb a a -
den gjores k l a r - - - - - - - en S n e e s  M and  med Skydevaaben
kommanderes ned —  —  H r. Lieutenanten maa rappe sig;



ville benytte Tiden til N oget". Fem M in u tte r efter gyn
gede den store B aad  under Falderebsporten og en S k are  
Ssm cend med blinkende Å re r  i de senefulde Ncrver stirrede 
op til  Skandsen , nySgjoerrige efter a t vide, hvo der flulde 
fore dem.

Ved den sidste Vending var Fregatten kommen til a t 
ligge mellem Orlogsskibet og Kysten. Vessel sprang selv 
ned i B aaden  og ved S y n e t a f deres Chef toge Somoen- 
dene med dcempet Ju b e l fat paa A arerne; efter en S n ees  
T ag  gled Baaden klos ind paa Chaluppen, der dog ssgde 
a t dreje af, da Mandskabet nu opdagede, a t det var Fjender. 
F regattens Skrog  skjulte begge B aadene for Orlogsskibet og 
den hele M anovre skete saa uventet og rast, a t det ikke sik 
T id  til a t komme op.

Fulg t af de i et rystende H u rra  udbrydende gamle S o -  
mcend, sprang Vessel med Kaarden i Haanden over i Cha
luppen. „G iv  J e r ,  eller I  skydes i Soenk" —  raabte han 
til den forbavsede O fsiceer, der forte Commandoen. D e  
blanke Å re r  svoevede i Lusten, beredte til paa forste Vink a t 
fare knusende ned paa M andstabets Hoveder; over S to rb aa - 
denS R eiling kom nogle Bosselob til S y n e  og et Skud 
knaldede toet forbi fra den frembrasende „hvide A rn " , hvis 
S e i l  allerede kastede Skygger paa G ruppen. Tause flap de 
svenske Somoend O rerne, som de instinktmæssigt havde grebet 
til; de saa S o ld a te r, der vare fulgte med som Bedoekning, 
lode G ev ire rn e  synke og bojende sig for den haarde Nod- 
vendighed, leverede Officeren sin Kaarde til V essel; paa 
dennes Vink kastedes et Reb over i Chaluppen og med et 
P a r  kraftige A aretag lagde begge Fartojerne ind under Fre
gattens G illing. I  det nceste M in u t var den lille S kare 
W ventyrere igjen oppe paa Doekket med deres Fanger; Cha
luppen toges paa Slcebetoug, og da B aadsm andspibens



skingrende Lyd gav Tegn til a t vende, bruste det fulde Lag 
fra Orlogsskibet „S kaane", hvis Chef omsider havde mcerket 
Uraad og nu over H als  og Hoved brasede op, men for seent. 
S o m  om den i Hurtighed og Vingernes K raft svarede til sit 
Navn, streg „den hvide § )rn "  bort med sit B y tte  og var 
snart udenfor Skudvidde.

D a  S o len  om M orgenen den 8de August adspredte 
Taagen, der rugede over den sstlige S ynskreds, vendte begge 
Flaaderne ved den pommerske Kyst; scettende S e i l  til gik de 
i en halv M iils  Afstand fra hinanden Nordost over, hver 
isser i S lagorden med Bagbordshalse til. Under Rygen bra
sede de omsider op for hinanden og heisede Blodsiag paa F or
toppen. I  Skibes Antal vare de kampfoerdige P a r te r  om trent 
lige; ven svenske Flaade talte  kun eet Orlogsskib mere, og 
hver havde tre Admiraler inden Borde, paa dansk S id e : R åbe, 
J u e l  og T rojel —  G abel var bragt syg i Land —  paa 
svensk S id e :  S p a rre , Henke og Lillie. M ed Orlogsskibet 
„Louise" paa 76 Kanoner aabnede Vice-Admiral T rojel B a -  
taillen, idet han med det glatte Lag hilste en svensk Tredæk
ker, som heller ikke blev ham noget skyldig, og da Råbe derpaa 
med sit colossale Skib „E lephanten" lagde sig om S iden  af det 
svenske Admiralskib, bragede Stykkernes Torden lo s over hele 
Linien; thi hvert Skib sogde og fandt hurtigt sin M odstander. 
D e  henved 3 0 0 0  Jldsvcelg, der i dette mcerkelige S o flag  ud
spyede Dod og Adeloeggelse, indhyllede ^snart den kcempende 
M asse i R og og D am p, medens et hundredfoldigt Ekko bar 
Knaldet rundt om Dstersoen.

M ed sin sædvanlige Utaalmodighed imodesaae Vessel det 
B ud, der skulde kalde ham til Kampen; med Ju b e l modtog 
han endelig O rdren  og lagde sig iilsom ind i Linien, hvor 
han Lag paa Lag besvarede de kcempemcessige M odstanderes 
H ilsener. D a  O rlogsm anden „ S v a n e n "  paa 60  Kanoner



uhyggelig. Gjennem de noget urolige B o lger styrede „den 
hvide A rn " , der a tter havde B randvag t, Nordost over, hvil
ken R etning den svenske Flaade havde taget. D e t var tyst 
paa det nys saa larmfulde H a v ; de af D agens blodige Ar- 
beide trcrtte Somcend vare gaaede til Kois og den vagtha
vende Officeer vandrede med usikkre S k rid t frem og tilbage 
paa A rn en s Dcek, medens Lyset fra N athuset kastede sit blege 
Skjcer paa O le s  Kæmpeskikkelse, der kneiste ved R a tte t. T av s
heden asbrodes kun af og til, naar den graa S ty rm and  brum
mede et P a r  O rd , der da kort og afbrudt besvaredeS af en 
anden Skikkelse, som stirrede ud over G alleriet gjennem en 
Natkikkert; eller af et huult D ro n , der gjentog sig om trent 
hvert M in u t og som hidrorte fra den voldsomme Brcrnding 
ved R ygens Kyst.

„Bemcerker H r. Capitainen vel den Lysning histude" —  
mcelede O le  atter med dcrm petR ost—  ..stal jeg maastee holde 
en S tre g  a s?"  —  „ H a r allerede faaet den i G lasse t"  —  
svarede Vessel efter et O phold — „mener, at det hverken er
en S tje rn e  eller et F yr fra vore egne------ kunde nok vcere
en a f  Svenskerne, der har forsinket sig." —  „Kan vcere" —  
brummede O le —  „men det kunde ogsaa hende sig, at det 
var den svenske Admiral, der giver de Andre S ig n a l at holde 
sig om Flaget." —  „V ille see a d " — vedblev Vessel — „have
jo S o e n  for os og V ind nok, naar det k n ib e r-- - - - - - styr
kun los derpaa." —  A rnen  gik nu i uforandret R etning 
fremad mod det svage Skin , der dog snart begyndte mere ty
deligt at gjennemtrcenge M orke t; det var det eneste lysende 
Punkt paa hele den uhyre Havflade, midt i den ode N at, og 
det tydede nodvendigviis paa Tilstedevcerelsen af levende Ver
sener. Vessels G isn in g  havde ogsaa vcrret r ig tig ; ved Hjelp 
af Natkikkerten kom han snart til Vished om, a t Skinnet hid
rorte  fra Lygten paa en svensk O rlogsm ands overste G a lle ri;



den stilede alene for nogle faa S e i l  i samme R etning, som 
den ovrige Flaade havde taget. A rnen  var snart toet id e n s  
Kjolvand og Lygtens S k in  blev stcerkt nok til a t man kunde 
fljelne Skibets O m rids og de mcegtige M aster, der ragede 
op under den morke Himmel. Alt syntes begravet i S lu m 
mer inden B orde; som om selve Skroget var modigt efter 
den varme D a g , duvede det langsomt og knagende i de brede, 
jevnt sremrullende B o lger; m at dastede de svoere, formodent
lig i Kampen sonderrevne S e i l  mod Roeer og M a ste r; sagte 
suste Vinden gjennem Tougvoerket og R oret knoerkede stundom, 
som om H aanden, der styrede det, krafteslos havde sluppet 
R atte t.

Fattende en rafl B eslu tn ing , havde Vessel imidlertid 
givet den vagthavende Lieutenant O rdre , i al S tilhed  a t 
lade Mandskabet kaldes op paa Doekket. Sovndrukne kom 
M atroserne nu tumlende op gjennem Lugerne og stirrede dosige 
ud i N a tte n ; mangen En lukkede vel atter de trcette A in e  
og sank hen langs Skandseklcedningen eller ned ved en Ka
non, for ojeblikkelig at sove ind igjen; E n  og Anden spurgte 
vel sin Sidem and, hvad der var paa Fcerde, men stk et m ut 
S v a r  og brummede saa selv over den unodvendige Forstyr
relse i den tryggeste S o v n .

„H al ind paa ham !" —  sagde Vessel til O le  —  „kunne 
entre ham inden en S jcel mcerker det." —  O le  gjorte et 
T ag  i R a t te t ; drejende sig lidt om paa den ene B oug, gled 
A rnen  hurtigt fremad, for a t lcegge ind om S iden  af det 
foran seilende S k ib ; men Vendingen var for kneben og M o r- 
ket gjorte det umuligt for den dygtigste S ty rm and  a t passe 
det paa en S tre g , iscer da Lygtens ustkkre S k in  bloendede. 
D e t knagede voldsomt forud; A rn en s Bugspryd havde son
derknust en D eel af G alleriet og borttaget Flagstangen. E t 
kraftigt „H alo i"  tonede paa det fjendlige Dcek og flere forvir-



rede S tem m er hortes mellem hinanden, som af Mennesker, 
der ffrcekkcs op af S ovne.

„Friff, mine G u t te r !" — raabte Vessel med halvt doem- 
pet Nost ned til Underflandsen—  „ T il A rern e! ville springe 
ombord til ham inden de Alle vaagne."—  M ed en soer B ru m 
men og nogle uforstaaelige O rd  besvaredes denne O pfordring 
af A rnens Mandskab, der havde samlet sig i tcette Klynger 
om S to r -  og Fokkemasten. F ra  Orlogsskibets S tandse lod en 
grov R o st: „ S e i  der! hvad er det for et S k ib ? "  —  Uden 
Betcenkning svarede Vessel paa godt Svensk: „H alo i! det er 
den nye Fregat „Velkomsten." —  „H vorfra kommer I  da, 
C ap ita in !"  —  spurgte den svenske Chef videre. —  „ F ra  
Ja sm u n d "  —  svarede Vessel som for —  „have fyldt vore 
V andtonder." —  „Vist ei, det er kun tre G la s  siden, a t 
„Velkomsten" gik forud" —  vedblev Svenskeren, som nu lug
tede Lunten —  „loeg fra mig eller, for tusind Djcevle! jeg 
giver Eder mit hele Lag." —  „Kan I  jo gjore, saa faaer 
m it igjen" —  brod Vessel los og gav sin forste Lieutenant, 
som med de Andre var kommen paa Benene, et Vink. I  
nceste M in u t gjorte A rnen  en pludselig Vending, saa dens 
Bugspryd, ved a t blive klart fra det fjendlige Skib , a tter 
borttog et Stykke af dettes G alleri og vendende S iden  til, 
udtordnede den et Lag langskibs ind over Orlogsm anden, paa 
hvis Doek der strar efter gjenlod frygtelige S k rig , blandede 
med P ibens Skingren og Chefens Commandoraab; men For
virringen var saa stor og Alle saa uforberedte paa Kamp, a t 
intet Stykke kunde blive losnet; kun en Gevcersalve knaldede 
svagt gjennem N atten  og Kuglerne pebe uden Virkning hen 
over A rn en s Dcek.

„ S e i  derhenne, til A re rn e !"  —  hortes Vessels S te n 
torstemme —  „rap  J e r ,  I  H errer Lieutenanter! Lys i Lan
ternen! er paa Tide a t see for o s ."  N u lod vel B aad s-



mandspiben, medens forste og anden Lieutenant tilligemed et 
P a r  Kadetter iilte hen til M andstabet; men de tcette Klyn
ger om Storm asten gjorte ingen M ine til a t adlyde O r 
dren ; en dump M urren  lod stg atter hore, afbrudt a f en
kelte S tem m er, der ra a b te : „N atten  er for m ork------ naar
det bliver D ag , ville vi entre —  — ."

„Folkene ere opsoetsige, H r. C ap itain !" —  meldte Ka
detten W odrof —  „de vcegre stg ved at entre for det bliver 
D a g ."  —  Harm fuld holdt Vessel Natkikkerten for O je t og 
da han saae, at Orlogsm anden var skyndsomt i Foerd med 
at faae nogle S e i l  klargjorte, iilte han i heftig S indsbevæ 
gelse ned paa Dcekket. —  „Hvad fattes J e r ,  G u tte r!"  —  
raabte han og gik med bestemt Holdning henimod M andsta
bet —  „ville dog aldrig gjore mig O ptojer. Fjenden kan 
ikke losne et S k u d ; m aatte stamme os ved at lade ham
lobe. Frist der, til O x e r n e ! -- - - - - - For Djcevlen! hore I
ikke!" —  Nogle i Hast toendte Lygter belyste i dette A je- 
blik den taette Klynge M atroser, af hvilke de forreste vege 
tilbage, medens flere og flere barste, stjceggede Ansigter kom 
bag ved til S y n e ;  men de forbleve tause, ja  nogle af dem 
betragtede den unge Chef med et trodsigt B lik.

„L ave jo entret saa mangen en Skude sammen" —  
vedblev Vessel og undertrykkede sin Harm e, i Haab om, med 
det Gode at bringe Mandskabet tilbage til Lydighed —  „tcrn- 
ker, a t I  vel kunne vove, hvad E ders Chef ei er bange 
for. N u , frem der, I  gamle Ulke! A xerne i V eiret! vil 
med G uds Hjelp vcere forste M and paa Fjendens Dcrk —  
— "  han drog sin Kaarde og svingende den over Hovedet, 
gjorte han nogle S k rid t hen imod Skandsen. E n  dyb B rum 
men bruste over Forsamlingen, der begyndte a t komme i B e 
vægelse, og da Kadetten W odrof, ligeledes svingende K aar- 
den, sprang hen til sin Chef, syntes en D eel af Mandskabet



a t stamme sig ; en SneeS graafljoeggede M atroser traadte 
frem, medens dog det lang t overvejende A ntal troengte sig 
toettere sammen; med hoi og trodsig S tem m e raabte en af 
de B agerste: „ V i have vcrret i I ld e n  hele G aarsdagen —
—  vi ville sove i N a t og entre i M o r g e n ------- "  „ J a ,
ja"  —  gjentoge hundrede barste S tem m er —  »sove i N a t
og entre i M o r g e n -- - - - - - i M orgen ville vi staaes." —
M ed funklende Blik, raabte Vessel, idet han overdovede dem
Alle: „F o r Djoevlen! er jo for seent i M o r g e n ------ —
„Fjenden har faaet nogle Klude op og loegger fra" —  meldte 
W odrof iilsomt. I  tre S p rin g  var Vessel oppe paa S ta n d -  
sen og hans Commandoord lode tordnende over hele Skibet. 
I  en Haandevending sattes flere S e i l  t i l ; thi M atroserne, der 
indsaae, at der nu intet kunde blive af Entringen, begyndte 
allerede at angre deres Opsoetsighed og istemmende det van
lige „ O h o i" , grebe de fat i Tougene; efter ti M in u tte rs  
Forlob strog A rnen  a tte r toet ind paa den a f  alle Kroefter 
flygtende O rlogsm and. D e t ene Lag efter det andet bragede 
over dennes Doek og de svoere Kugler stoge knusende ind i 
dens Skrog  og M aster, men besvaredes kun af enkelte Ka
nonstud og af Gevoersalver, da Fjenden alene var betoenkt 
paa a t afvcerge ethvert Forsog paa E ntring . Skibene sti
lede toet jevnsides og de utallige udhoengte Lygter udbredte 
et saa klart S k in , at Cheferne kunde fljelne hinanden paa 
deres S tandser. Gjennem Raaberen opfordrede Vessel sin 
M odstander til a t loegge bi og heise B lvdflag ; han forestil
lede ham A rn en s  ringe S tyrke i Forhold til det store O r 
logsskib, kaldte ham en Kryster, der tjente sin Konge som en 
S ly n g e l, naar han vilde stygte for sin Undermand. M en  
Alt var forgjeveS; den svenske Chef fortsatte sin F lugt, uden 
a t cendse den haanlige T ilta le .

S a a s n a r t  D agen  begyndte at grye, fik man den svenske



Flaade i S ig te , og da tre Rangfiibe, der vare blevne op
mærksomme paa Kanonaden, for fulde S e i l  boldt ned imod 
dem, m aatte Vessel afstaae fra Ja g te n . Endnu engang 
sendte han sit hele Lag ester Flygtningen og gik derpaa over 
S ta g , harmfuld over, saaledes at voere gaaet G lip  af det 
sikkre B y tte . Im id lertid  vilde han nodig vende tomhcendet 
tilbage til F laget; neppe bavde Rangskibene derfor opgivet 
Ja g te n  efter ham, for han a tter gik over S ta g  og laverede 
med smaa S la g  omkring den svenske Flaade, i Haab om, at 
hans scedvanlige Lykke skulde sende ham en Prise imode, og 
H aabet slog ikke heller feil.

S o len  stod allerede hoit paa H im len; siden det natlige 
O p trin  havde han intet O rd  verlet med Mandskabet, der til
deels med nedslagne D in e  og forlegne M iner vandrede om
kring paa Doekket eller samlede sig i smaa G rupper og talte 
hviskende med hinanden. D e n  svenske Flaade seilede et P a r  
M ile  forud ind til C arlscrone; til Luvart af den dagedes 
en Mcengde andre S e i l  op, der styrede i modsat R etning og 
altsaa kom O rnen  imode. D e r verledes Salutskud og gjen- 
nem Kikkerten opdagede Vessel snart, a t det var en T ra n s 
portskade, formodentlig bestemt til Pom m ern med P ro v ian t 
og Ammunition. M ed sporgende Blik betragtede O le sin 
unge Chef og ester Scedvane brummede han halvt ved sig 
selv: „ E r  Bedækningen ikke for stcrrk, var der vel noget a t 
hente; men en S m ule  F if var kanskee ikke af V ejen." V es
sel nikkede, idet han lod Kikkerten synke, og vinkende en af 
Lieutenanterne til sig, sagde h a n : „Komme til a t mastere os 
en S m u le . Toenker, vi hilse paa Svensk; men ved Kano
nerne gjores klart og hele Mandskabet pibes op. R ap  J e r ,  
H r. L ieutenant!" —  tilfofede han med hojere S tem m e —  
„D en  Forste, der gjor en snur M ine, kan favne M asten." 
D enne Trudsel gjorteS imidlertid ikke fornoden. P a a  B aads-



mandspibens Lyd vare alle M an d  L et N u paa Doekket og 
udsorte med travl I v e r  de 'givne Befalinger. D a  TranS- 
portflaaden, der convoieredes af en O rlogsm and paa 60  Ka
noner, af en F regat paa 36  og endnu et mindre arm eret 
F a rto i, seilede frem, gik O rnen  forbi med en svensk G js s  
fra Fortoppen og losnede et enkelt S k u d ; uden at fatte 
M istanke, besvarede Orlogsm anden denne Hilsen og fortsatte 
Coursen.

„K lar til a t vende!" —  kommanderede Vessel, da det 
sidste Koffardistib var passeret —  „stir S torbaaden ned!" —  
O rnen  lod pludselig falde og gik over S t a g ;  scettende der- 
paa Klyver og S tagseil til, faldt den atter i Vinden og 
streg med P ilens F a rt midt ind i den noget adspredt seilende 
Flaade. Ved denne uventede M anovre spoerrede den Vejen 
for en stor G a lio t;  S to rbaaden , der imidlertid var bleven 
bemandet, stedte fra og lagde med et P a r  Aaretag ind un
der T ransportstibet. I  Lobet af fem M in u te r var det en
tret og Besætningen overmandet af de danste Somcend, der 
ved denne Leilighed haabede a t udslette deres B rede og der
for gik desto modigere og rastere til Vcerks. D e t medtagne 
Sloebetoug gjortes ojeblikkeligt fast ved G alio tens Forstoevn, 
og da den svenske Fregat, der forst blev Angrebet vaer, gik 
over S ta g ,  for at hale ind paa O rnen , fra hvis Top den 
svenste G js s  var forsvunden, strog denne allerede for fulde 
S e i l  ud af Flaaden, floebende G alioten efter sig. D e  svenste 
Krigsskibe satte nu ogsaa alle S e i l  til og joge efter den dri
stige Krydser, medens Skud paa Skud knaldede over Havet 
efter h am ; men Afstanden imellem dem blev storre og storre, 
Kuglerne vandede for „den hvide O rn s "  Skrog og faldt 
m atte i V andet rundtom den, indtil Fjenden omsider maatte 
opgive Jag ten  og cergerlig vende tilbage til T ransportflaa- 
den, af hvilken den storste og kostbareste Ladning saaledes 
var bortsnappet saagodtsom under Bedækningens Kanoner.

T o  D age efter hilste Vessel det danske Admiralsflag 
ved Falsterbo Rev og lagde sig med sin Prise for Anker ag
ter om „E lephanten".

Ende paa ferste Deel.
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Forste Capitel. -

i s f l a g e t  den 8de August 1715  havde ganske brudt de 
Svenskes K raft til S o e s ;  Flaaden forlod ikke mere i dette 
Aar Carlscrones H avn. E n  engelsk Escadre forenede stg 
med de danste Orlogsmcend under R abes Overcommando, og 
al Forbindelse mellem S v e rrig  og dette R iges tydste P ro 
vindser blev afbrudt. D e  af C arl den Tolvte opkastede 
S tan d ser og B a tte rie r bleve efterhaanden indtagne med stor
mende H aand, hvorved der blandt de svenske Krigere forefaldt 
Erempler paa M od og Aandsncrrvcerelse, der mindede om 
den groeste O ld tids Kampe: S aa led es erobredes P renem un
der Skandsen sorst efterat den der kommanderende O berst 
Olrick med en Kugle gjennem H jertet var segnet ned paa 
D yngen af sine faldne: Svenskeres Liig , og i hans Lomme 
fandt man en a f C arl undertegnet O rd re : at han skulde flaae 
til han faldt. D e  sidste svenske Orlogsskibe, der endnu holdt 
S o en , bleve i Kongerne a f D anm arks og P reussens Paasyn , 
a f V ice-A dm iral Sehested. jagne gjennem Vesterdybet paa 
Land, hvor Skibscheferne selv satte I ld  paa dem, og da den 
danste Flaade havde bragt frist S k y ts  og Ammunition fra 
Kjobenhavn, iværksatte en Afdeling af den allierede Hoer 
midt i November M aaned Landgangen paa Nygen-: hvor 
Forstandsninger strar bleve opkastede, for a t faae Fodfeeste.



Efterretningen herom naaede C arl den T o lv te , da han et 
P a r  M ile  fra Landgangspunktet besigtigede sine talrige V ag t
poster. V antro  rystede han paa Hovedet ad Beskrivelsen 
over den Mcengde T ro p p er, der skulde vcrre bragte i Land; 
i a l Hast samlede han henved 3 0 0 0  M and  og en Artilleri
park paa otte K anoner, hvormed han endnu samme Aften 
drog ned mod Kysten i den Tanke, strar a t forsage Fjenden.

D e t var en barsk N ovem bernat; hvide forbisagende S ky- 
maSser skjulte hvert Dseblik Fuldm aanens klare S k iv e ; den 
skarpe V ind fejede hen over de skraanende Sneeflader; morke 
Fseldmasser optaarnede sig mod Nordvest, medens det i M aa - 
nens S tr a a le r  glimrende Hav udbredte sig mod Vest og de 
frembrusende B olger dundrede under S tran d en . Langs den 
hose Kyst, omtrent et tusind Alen ind paa Landet, hcrvede sig 
de iilsomt opkastede Jo rd v o ld e , der allerede vare forsynede 
med spanske R y tte re , mellem hvilke en Kanon hist og her 
gabede frem. Indenfo r var der antcendt en Mcengde V ag t
i ld , hvis Flamm er udbredte et rodligt Skscer over hele E g
n e n , og utallige S tem m er lsde forvirrede mellem hinanden, 
da man paa alle K anter endnu var beskseftiget med at be- 
fceste Forstandsningerne.

H ist oppe paa den skinnende S kraan ing  bevcrgede sig 
nogle dunkle M asser hen imod den befcestede Leir. D e t var 
de svenske B a ta illo n e r, der med C arl den Tolvte i Spidsen 
rykkede frem over den gnistrende S n e e ; men den kongelige 
^Eventyrers H aab , a t overrumple sin F jende, blev skuffet. 
Allerede ro rtes  Trommen derinde, det glimtede mellem de 
spanske R yttere og flere Kanoner bragede lo s ;  Kuglerne fore 
ind mellem de svenske Geledder. D e r  commanderedes Holdt, 
A rtilleriet ksorte frem og en heftig I l d  aabnedes paa For
standsningerne. N atten var imidlertid saa ly s ,  a t Kong 
C arl med sit ovede B lik snart overbeviste sig om , at den a f



Fjenden i Land bragte S ty rke  m aatte voere ham for overle. 
gen, og den vel vedligeholdte I l d  fra  Leiren gjorte desuden 
i saa M in u tte r store Huller i hans Rcrkker. F or ikke a t 
give de Angrebne T id  til a t sunde sig, besluttede han derfor 
rred sin scedvanlige Forvovenhed, med Kaarden i Haanden 
at bestige Jordvoldene, og maaflee var dette ogsaa lykkedes 
p«a ethvert andet P u n k t; men Skjoebnen, der nu begyndte 
at gaae ham imod, vilde, a t netop denne Afdeling af Leiren 
blev forsvaret af de danfle og norske Kjernetropper under 
Kong Frederiks personlige Anforsel. M ed koldt M od og voeg- 
tigr Kolbeflag modtoge Jyderne og Normoendene de med vildt 
Hurra fremstormende Svenskere og der opstod snart en fryg
telig K am p, M and  mod M a n d , under Kanonernes Torden 
fra  legge S id e r . M ange vare allerede faldne; men endnu 
var ingen Svensker flygtet, ligesaalidt som nogen Dansk eller 
Norm m d var vegen et S k rid t tilbage; forst gjennemborede 
a f Bajonetter eller Kugler vege de Pladsen.

„frem ad d e r ! - - - - - - - for S v e rrig  og dets D ro t! "  —
udbrod Tar! den T o lv te , idet han med hoit svungen Pallask 
styrtede hen imod Jordvolden. M ed fordoblet H u rra  iilte 
en T rop M Fods kcempende R yttere, med deres Lieutenant i 
Spidsen, ister; Gevoerild knaldede deroppe fra og flere K ri
gere segnedr til Jo rden  rundt omkring ham.

„For T atan ! riv  de spanske R yttere  om" —  raabte 
Kongen og riflede med rasende K raft i en a f Pcelene, saa 
den losnedes i Jorden  og sank til S id e n ;  med eet S p rin g  
var han deroppe og klovede P anden  paa en S o ld a t ,  der 
netop med Kollen langede ud efter ham.

„F or tu s irf l!- - - - - - - vogt Eder, H e rre !" —  streg Lieu-
tenanten, som h»vde fulgt ham i Hoelene, og gribende ham 
i Armen drog hcn ham voldsomt tilbage.



„Elendige Kryster! det koster D i t  Liv" —  sagde Kon
gen og stjar Toender, idet han hurtig  ravede stg op fra 
S n een .

„Tilbage, H erre! stynd E d er!"  —  stonnede en tililende 
hoi Ofstceer —  „Fjenden drager i M asse ud af Leiren og 
her er I  meest udsat for det grove S k y ts ."

„ S ti l le  der! hvis I  har Eders Liv kjcrrt" —  svarede 
C arl og hans D in e  syntes a t gnistre L N atten  —  „jeg er 
ikke bange for Kuglerne —  —  de bide ei paa C arl den 
T olv te —  — "  neppe havde han u d ta lt, for det knaldede 
fra  S id en  og en Regn af Gevoerkugler peb forbi; Officeren 
sank gjennemboret ned for hans Fodder. Under rystmde 
H u rra  brod et jydfl In fan teri-R eg im en t i S to rm strid t frem 
fra L eiren; uimodstaaeligt styrtede de stcerke Karle los paa 
deres gamle Fjender og dreve dem med frygtelige Kolleflag 
Fod for Fod tilbage. D a  bragede det paa den an d en S id e ; 
flere Kanonkugler borede stg ind i den tcrtte M ennestmasse, 
og nu forst vendte C arl den Tolvte sig til  F lugt. Omringet 
af en D eel O fficerer og et halvt Hundrede V eteraw r, iilte 
han tilbage op ad den straanende Sneem ark, meders Resten 
af hans lille Hcrr ligeledes sogte Redning i Flugtm til alle 
K an ter; hele Artilleriparken faldt i de D anstes Hfndex.

E n  halv M iils  V ei fra Kamppladsen, der mr bedcekket 
a f over 3 0 0  tappre Svenskeres Liig, gjorte Kmgen Holdt. 
H an  satte sig ned paa en i S n een  fremrager^e S te en  og 
saae med harmfulde B lik  over paa sine F jendrs lyse Leir, 
hvorfra enkelte Skud endnu knaldede ud i N a te n , blandede 
med Trommeflag og Trom petstod; langsomt ru/ede hans D ine  
derpaa omkring i Kredsen a f  de stakaandede ledsagere, der i 
crngstelig Taushed betragtede ham . /

„ F o r S a ta n !  er I  endnu der!"  —  ldbrod han plud
selig og strakte Armen ud imod en h o i, sbust Rytterlieute-



nant, der stod nogle S k rid t fra ham —  „jeg toenkte, I  havde 
klogelig sogt D oden, for at vinde min T ilg ivelse ."—  „ D e n  
har jeg ogsaa sog t. Eders M ajestcet!" —  svarede R y tter- 
officeren med ncesten stjcelvende Stem m e og tabende den mi- 
lita ire  H oldning, bojede han sig forover —  „men Eders
Majestcet maa t i lg iv e --- - - - - jeg vilde ikke forlade Eder paa
F lu g te n ------- ."  - -  „ H a ! I  spotter endnu Eders H erre og
Konge" —  faldt C arl ham med stigende Heftighed i Talen
—  „det er Eders S k y ld , I  Kryster! a t jeg ikke besteg den 
M uldvarperede og cerlig har I  fortjent en Kugle bagfra —
—  for S a t a n ! har I  ikke lagt H aand paa E ders Konge —
— —  „Tilgivelse, naadigfte H erre!" —  stammede O ffi
ceren og bojede ncesten sine Knce —  „det skete kun for a t 
redde Eders M ajestcrts L iv ------- ."  —  „ H a , h a ! mit L iv!"
—  raabte Kongen med convulsivisi Latter —  „det har ingen 
Nod. M en  da I  er en Kryster, der istedetfor a t folge sin 
Konge paa LErens V e i, rev ham tilbage med brutal M ag t, 
og nu staaer der med klapprende B een , stal I  ikke engang 
doe, men have P ry g l som en lumpen Karl og ved nceste Lei- 
lighed stikkes ind i G eleddet." M urrende traadte O fficererne 
et S krid t tilbage og Rytterlieutenanten hcevede sig rast i 
V eiret. M ed gnistrende B lik vedblev C arl den T olvte: 
„H vad er det! hvo vover a t m urre , n aa r Kongen taler. 
Trcrd frem, Oberst Schwerik!" —  henvendte han O rd e t til 
en graanet O fficeer, der lydeligst havde tilkjendegivet sin 
Uvillie —  „drag Eders Kaarde og tilm aal denne Kryster
tolv S l a g --- - - - - h a ! I  vil nok* ikke; men nu befaler jeg
Eder det." Nolende adlod O bersten; uden a t knye og som 
en livlos F igur modtog R ytterlieutenant B jornson S lag en e .

D a  Kongen strax derpaa iilte  videre med sit Folge, stir
rede den befljcemmede Officeer med glodende Blik efter ham ; 
langsomt vendte han sig mod den danste Leir og en hcevn-



gjoerrig Tanke syntes a t gj'ennemkrydse hanS Hjerne. E t 
D jeblik vaklede han hid og did, soer derpaa med H aanden 
over Panden  og styrtede afsted i samme Retning som de 
Andre.

M ed Nod og Neppe slap C arl den Tolvte over til 
S tra lsu n d . Uagtet han havde givet de paa Rygen tilbage
blevne Tropper den bestemteste O rdre, a t forsvare deres P o 
ster til det Id e rs te , overgave dog 2 0 0 0  M and  med hundrede 
O fficerer sig til Kongen a f D a n m a rk , som behandlede dem 
med M ildhed og lod uddele LevnetSmidler iblandt dem. D en  
var saaledeS erobret og de Allierede sammendroge deres hele 
M a g t om S tra lsu n d , der nu havde S v e rr ig s  Konge og Lev
ningerne af dets fordum saa seirrige Hcere inden sine Volde. 
D e  Beleirende rykkede vel tcettere og toettere om B yen og befljode 
den fra alle K an te r; men endnu var ingen Bresche studt, in tet 
a f  Udenvoerkerne taget og Beleiringen syntes a t ville blive 
langvarig . D a  indfandt sig en Aftenstund en overloben 
svensk Rytterofficeer ved det sachsiste Hovedqvarteer og for
langte a t fores for G enera l-L ieu tenan t Seckendorf; hans 
Uniform  var gammel og afslid t, hans Ansigtstrcek fordrejede 
og hans B lik ustad ig t, ncesten vildt. S k jond t dette Besog 
syntes lid t mistoenkeligt, lod G eneralen ham dog bringe for 
sig og efter en halv T im es S a m ta le  med ham i Eenrum, 
udstedte han pludselig O rdre  til  flere R egim enter, a t holde 
sig fcerdige til et natlig t Tog. Nogle hundrede M and  sendtes 
ojeblikkeligt assted til den saakaldte T ribsee-P ort, hvor de 
under heftig Skyden og Trommeflag gjorte et forstilt Angreb, 
der, som man havde gjort Regning paa, bevoegede de i S t a 
den commanderende O fficerer til a t samle G arnisonens hele 
S ty rk e  paa dette Punkt. Im id lertid  drog Seckendorf i a l 
S tilh ed  med 4 0 0 0  M and  ned mod F ranken-P ort; gjenqem 
M orket bemoerkede m an en hoi Skikkelse, der med usikkre



S krid t »ilte foran G eneralen. D a  Spidsen af Colonnen 
havde naaet det S te d , hvor Forskansningerne flippe ved den 
temmelig hose Kyst, vadede Skikkelsen ud i Vandet og dresede 
omkring den yderste V old ; tause og forsigtige fulgte S o ld a 
terne efter og snart vare de alle forsvundne omkring Pynten . 
M a n  horte Skildvagterne raabe an indenfor Skandsen og 
pludselig knaldede en Gevcersalve lo s ;  et stingrende H u rra  
fulgte paa og under Skud paa Skud opstod en levende, men 
kort Kamp. D ette  vigtige Udenvoerk havde nemlig en B e- 
scetning af 1000  M and , der med ubestrivelig Forbavselse saae 
Fjenden i Storm skridt stige op som fra  H avets B und . R ast 
grebe de til Vaaben og gjorte tapper M odstand; men O ver
magten var for stor. E ftera t henved 4 0 0  Svenskere vare 
faldne i det morderiske Haandgemcenge, strakte Resten Gevcer. 
Seckendorf besatte ufortovet Udenvcerket med sine Sachsere 
og vendte de der forefundne fem og tyve Jldsvcelg mod 
S ta d e n , hvis G arnison ved D agens Frembrud forfcerdet 
saae stne egne Kanoner spille paa den inderste Vold. Flere 
forgjeves Forsog gjortes paa a t gjenerobre Udenvcerket; hver 
G ang  sloges Svenskerne tilbage med stort T ab .

M od S lu tn ingen  a f December M aaned lod C arl den 
T o lv te , for hvis urolige Aand Forskningen S tra lsu n d  tilbod 
en altfor snever Tum leplads, sig omsider overtale til a t vende 
tilbage til S v errig . M en  da Beslutningen var tagen , blev 
dens Udforelse en vanskelig O pgave; thi hele Farvandet 
vrimlede a f  danste Krydsere og V interen truede hver D ag  
med at foengsle Bolgerne i sine kolde Loenker. D og  nu vilde 
C arl afsted og da kunde ingen Vanskelighed, ingen F are 
holde ham tilbage. —  Ved D aggry  den 21de December 
1 7 1 5 , da en iisnende Taage hviilte over de sneedoekkede 
Kyster og et tyndt Lag J i s  allerede syntes at spcerre Vejen, 
besteg han med nogle faa Ledsagere en Chalup og fulgte L



Kjolvandet efter en med hans B agage fragtet J a g t ,  hvis 
M andstab i flere T im er havde arbeidet paa at hugge en 
C anal gjennem Ise n  ud til den aabne S o .  I  en Fjerding
vejs Afstand stjelnede man gjennem den distge Luft Skroget 
og M asterne af en F regat. Halende ud af alle Krcefter 
strcebte derfor de rafle Somcend a t naae gjennem Canalen 
inden T aagen  fordeelte stg og lod dem blive seete fra det 
fjendlige Vagtstib. M ed Forundring opdagede de pludselig 
en Jo lle  forud, der roedeS af en enkelt M and , saavidt man 
gjennem Taagen kunde see, en svenst Rytterofstceer. M en  i 
den Formening, a t det var En a f Kongens Folge, der vilde 
recognoscere F arv an d e t, brod man stg ikke videre om ham, 
og allerede havde Chaluppen naaet den yderste Skorpe af 
J ism asfen , da T aagen begyndte a t fordele stg til Luvart og 
„den hvide A r n s "  hele Rade aabentstaacnde Kanonporte kom 
til  S y n e  i et Kanonstuds Afstand. Jo llen  forud gjorte en 
V end ing , Rytterofstceren trak af alle Krcefter paa Aarerne, 
ojensynligt for a t naae over til Fregatten, paa hvis Dcek 
man oinede nogle frem og tilbage ilende Skikkelser. B aad s- 
mandspibens Lyd trcengte hvislende over til C haluppen; det 
glimtede fra  F regattens S id e ,  et P a r  Kugler stroge hen 
over H avet og floge ind i Jo llen , hvis sonderknuste Stykker 
i nceste Djeblik svommede omkring paa V andet; histhenne 
dukkede Rytterofstceren i V e ire t, men forsvandt strax efter i 
de iisnende B olger. —  P a a  C arl den Tolvtes B efaling 
havde Chaluppen, saasnart den var kommen ud af Canalen, 
lag t ind til J a g te n , hvor Kongen sprang ombord; for en 
gunstig V ind gik det let seilende F arto i Nord paa og fljulteS 
snart a f Taageflyerne, der dreve samme V e i, som om de 
vilde fljule den kongelige Flygtning i deres fugtige, sorgtunge 
S lo r .



Neppe ahnede „den hvide A rn s "  Cbef, hvilke vigtige 
Passagerer hiin lille J a g t  forte over til  S v e rrig s  sydlige 

Kyst, ellers havde han sikkert kappet sit Ankertoug og maaskee 
! b rag t C arl den Tolvte til Kiobenhavn, hvormed Krigen sand- 

synligviis havde voeret endt. M en  endnu engang vilde Lykken 
tilsm ile denne Aarhundredets kjcekkeste, fljondt derhos letsin- 

! digste Fyrste og magede det derfor saa , at hans farligste
' Fjende, Capitain Vessel netop D agen forinden havde faget

og entret tvende svenske Smakker, der vare ladede med V aa- 
I ben, Kugler og Krudt til S tra lsu n d s  G a rn iso n , og for ikke
» a t lade dem i Stikken, bekymrede han sig ikke videre om den
i uanseelige J a g t .

D e t var nemlig vor H elt om at gfsre, snarest muligt
> a t bringe de tvende vigtige P riser i Sikkerhed til Kfobenhavn,
s for at bestfcemme sine M isu n d ere , der ncerede et hemmeligt
 ̂ H aab om , a t den unge V ovehals skulde have udspilt sin
' N olle, da saavel Råbe som Gyldenlove havde ladet falde
i nogle Astringer om den Ubesindighed, hvormed A rn en s Chef
r i den senere T id  uden Nodvendighed havde indladt sig i

Kamp med sine Overmcend og flere G ange voeret noer ved
> at flydes i Soenk; navnlig havde h a n , tvertimod Admiral
l R abes udtrykkelige Forbud, i B ugten  ved Jasm und  angrebet
» en Tredcekker i flere ffendlige Orlogsskibes P aa sy n , ved
! hvilken Leilighed der noesten udbrod M y tte ri blandt hans
? M an d flab , og ved Ankomsten til Kfobenhavn klagede nu
 ̂ A rn en s  Besoetning virkelig over, a t deres Chef uophorlig

s jog dem i I l d e n ,  uden a t tage Hensyn til om Fjenden var
j  deres Ligemand eller ti  G ange stoerkere. P a a  sin soedvan-
l lige frimodige og fyndige M aade svarede V essel, a t han vel
t tvende G ange havde braset op for sjensynlig O v erm ag t; men
s fsrste G ang var dette fleet i T illid  til Admiral RabeS Lofte,
» at sende ham O rlogsm anden „H avfruen" til H jelp, og da



han i M orgendæmringen havde antaget B yen  Jasm u n d  for 
dette Skib , kunde han ikke betcenke sig paa a t angribe. D en  
anden G ang  havde vel ingen saadan Aarsag vceret forhaanden, 
der kunde undskylde h a m ; men da den langt overlegne Fjende 
efter en rask Kamp havde taget Flugten for den lille A rn , 
haabede han, a t LEren opvejede den S k a d e , han havde lidt 
paa M aster og S e il .  Hvad M andstabets Klage angik, faa 
vidste han in tet andet S v a r ,  end a t han selv stedse var forste 
M and  i I ld e n  og a t han efter Kampen gjerne vederqvcegede 
sine Folk af sin egen Lomme. Jo v r ig t m aatte Udfaldet tale 
hanS S a g :  med uplukkede Fjcer og med riig t B y tte  var jo 
A rnen  vendt hjem til sin Rede og Fjenden skulde nok huste 
hans Kuglers S a n g .

D e tte  Forsvar vandt B ifa ld  hos den helhjertede D eel 
af Adm iralitetet og da R åbe indrommede Rigtigheden af det 
om „H avfruen" Anforte, erkloerede man Vessels Forhold for 
ulasteligt og a t han som den bedste Krydser i den danste 
F laade burde anbefales til Kongens soerdeles N aade. D e t 
opsoetsige M andstab blev afstraffet og fra alle Kanter strom- 
mede andre Somaend t i l ,  for a t soge Ansoettelse paa den 
stolte § )rn . —  G eneral-A dm iral Gyldenlove havde imidlertid 
saaet B efa lin g , med flere hoje Soofsicerer at begive sig til 
H an s Majeftoet i Pom m ern , og det tillodes Vessel a t folge 
m ed, da man ret godt vidste, a t Kongen gjerne vilde see 
h am ; havde han dog allerede tilkoempet sig et N avn, der 
klang som M alm  paa de nordiste Farvande og som sjelden 
manglede i nogen S eirsbere tn ing . —

Tredoekkeren, der havde fort de hoje danste Soofsicerer 
over D stersoen, kastede henimod M iddagen , paa en a f de 
sidste D ag e  i December M aan ed , Anker ved den pommerske 
Kyst. Admiralsflaget vejede fra  Toppen og Salutstudene 
rystede den kolde L u ft; en pyntelig Chalup stedte fra  Skibets



Kcempeflrog og flor' for tolv Aarer ind mod Skibsbroen med 
et ta lrig t Selskab af A dm iraler, Schoutbynachter, Comman- 
deurer og C apitainer. E n  fljemtsom S a m ta le , hvori Vessel 
med Lethed havde deeltaget og som tildeels drejede sig om 
hanS Eventyrlige F a r te r , havde netop fundet S te d ,  da vor 
H elt aabnede sin kostbare, med B rillan te r besatte D a ase , en 
Forcering af Kongen, og bod Gyldenlove en P r i is .  G eneral- 
A dm iralen, som endnu lo over en Bemcerkning a f A rn e n s , 
med naturlig  Vittighed begavede C h ef, gjorte i det samme 
en heftig Bevcegelse, for a t svobe Kappen tcettere om sig, og 
med en Flig af denne flog han uforvarende D aasen ud a f 
Haanden paa den unge M a n d ; den floi ud i V andet og 
glimrede endnu i den gjennemsigtige B olge.

„ S e i  der.'"  —  raabte Vessel og S m ile t paa HanS 
levende Aasyn kcempede med en let Forskrækkelse —  „med 

—  tilfojede han og kastede H a tten ; gjsrende derpaa 
et rafl S p rin g  tcet forbi den forbloffede G eneral-A dm iral, 
kastede han sig overbord og forsvandt under den iisnende 
H avflade, i den Hensigt a t gribe D aasen for den naaede 
B unden.

„H olla! om med R ore t!"  flrege Alle paa engang og 
dybt Alvor afbrod pludselig M unterheden, medens S luproerne 
lagde sig paa Aarerne og Chaluppen drejede rundt. D e t 
hvirvlede paa den morke Bolge og VeSsels krusede Hoved 
dukkede op ; men hverken Angst eller W rgrelse var a t lcrse 
paa hans Aasyn. Leende raabte h an : „Kunde ikke naae den
- - - - - - - er saa forbandet morkt d e rn ed e-------- m aa bede
H r. Admiralen undskylde, at I  ingen P r i is  sik dengang." 
M ed et P a r  kraftige T ag  naaede han derpaa ind under 
Chaluppen og blev halet op. H ans lystige Lune lod hele 
Selskabet snart glemme Overraskelsen og under almindelig 
Latter lagde man an ved Skibsbroen, medens de gamle O fs i-



cerer uvilkaarligt betragtede den scere unge M and  med be
undrende Blik. —

M ed C arl den T o lv tes F lug t fra S tra lsund  endtes de 
nordiske M ag te rs  Kamp i Tydstland. D en  23de December 
overgav G eneral Ducker Foestningen, der strax toges i B e 
siddelse af de Danske. Kun 5 0 0 0  udhungrede Svenskere 
vare tilovers af de tredive kraftfulde Regim enter, hvoraf 
G arnisonen endnu forrige A ar bestod. Kongen af Preussen 
drog bort med sine B atailloner, ligeledes General-Lieutenant 
Seckendorf med de sachstste Tropper. R ygen og Pommern 
indtil Prenasloden overlodes Kongen af D anm ark , som kort 
e fte r, da V ism ar ogsaa overgav sig , blev hyldet af de ero
brede Provindsers Landstcender.

D e t kongelige Hovedqvarteer var nu paa engang for
vandlet t il  et glimrende H of, hvor fremmede Fyrster og G e 
neraler n y sg e rr ig e  strommede ud og ind, og hvor Adjutanter 
floi frem og tilbage. Ju b e l og Lykonskninger surrede fra alle 
K anter om den seirrige Frederik, som, beruust a f den bedra
geriske Lykke, med Haardhed tilbageviste dem a f  sine O m gi
velser, hvis klogtige R aad  gik ud paa a t benytte Ojeblikket 
til a t opnaae en sordeelagtig Fred. Ganske andre P lan er 
bestjeftigede vistnok hans Tanker og lode ham begærligere 
end nogensinde for stue ud i den R e tn in g , hvorhen de af 
hans M in is tre , der stemte for Krigens Fortsættelse, pegede.

D agen  for Kongens Afreise til  D anm ark herskede der 
et bevcrget Liv i Audiencevcrrelset, hvor man blcendedes af 
de utallige glimrende Uniformer. Krigere af alle Vaaben- 
a r te r ,  hoje og lave mellem hinanden, M inistre og fremmede 
D ip lom ater dannede forskellige G ru p p er; men noesten Alles 
B lik dvoelede med N y sg errig h ed  eller In te resse  paa hiin 
ungdommelige Soofsiceer med det korte, krusede H a a r , der 
med Som andens utvungne Anstand temmelig hoirostet under



holdt sig med nogle Admiraler og Schoutbynachter. Korte 
Troet af hans unge Helteliv lob hviskende fra  M und til 
M und. P ludselig fore Floidorene op og den hoirostede S a m 
tale forstummede, idet Frederik den Fjerde med en let Hilsen 
til alle S id e r  traadte ud af sit Gemak. M ed et hurtig t 
Blik oversaae han Forsam lingen, der snart dannede en stor 
Kreds omkring ham ; derpaa gjorte han rask et P a r  S k rid t 
hen imod de hoje Soofsicerers G ruppe og henvendte O rd e t 
til General-Adm iral G yldenlove: „ V i takke Eder, H r. Ad
m ira l! at I  har forekommet vort Ariske og bragt den lille 
Fregatchef med. I  disse glade D age onske vi gjerne at 
samle alle de heltemodige Moend om o s , der have bidraget 
til vore seirrige V aabens G lan d s."  —  „H vad Eders M aje- 
stcets Admiralitet i sidste Indberetning har forebragt angaaende 
denne unge M ands udviste Kjoekhed i de seneste Affairer, vover 
jeg at gjenkalde i E rindringen" —  svarede G eneral-A dm ira
len i en frimodig Tone —  „og at anbefale ham til  en G unst
b e v is n in g /  —  Kongen nikkede med en halv fiffig M in e : 
den oprundne Lykkens S o l  havde stemt ham saare naadig og 
glad. H an vinkede ad Fregatchefen; med en just ikke dyb 
B ein ing  og med et frit B lik  paa Kongen traadte Vessel 
frem. „ I  er os ret velkommen, C apitain V essel!" —  til
talte  Frederik ham —  „hvis vore mangfoldige Forretninger 
levnede vs S tu n d er dertil, gad vi nok af Eders egen M und  
h^re fortoelle nogle af Eders oeventyrlige F arter. M en  vi 
have ikke heller skaanet vor kongelige Person for Krigens 
S trabadser" —  tilfojede han og greb ned i Lommen —  „vi
ere blevne noget fork jo lede--- - - - - det er sandt, I  har jo en
D a a se ; vi kunne vel faae en P r i is  hos E d e r ------- . "  H an
gottede sig et Ajeblik over den unge M a n d , som ligeledes 
greb i sin Lomme, men derpaa lidt forlegen stammede: „B e 
der Eders Majestcrt a t un d sk y ld e------ har den ikke hos

T o r t  ( ' u s k y l d .  I ! .



m ig." —  „ H a , h a !"  —  lo Kongen —  „m an har fortalt 
os d e t; I  har gjemt den paa H avets B und og maa gaae 
til  S o e s  hvergang I  vil have en P r i is .  N u d a , for a t 
spare Eder den Uleilighed, ville vi fljcenke Eder en anden." 
H an  drog en Gulddaase frem, der var prydet med hans eget 
P o rtra it , indfattet i B rillan te r, og rakte ham den. „Takker 
underdanigst" —  sagde Vessel glad og betragtede P o rtra ite t 
—  „fkulde den gaae overbord, gaaer jeg til B unds og hen
ter den eller bliver dernede." —  „F or G ud! nei" —  lo 
Kongen a tter —  „det forbyde vi Eder paa det stcengeste; vi 
agte a t benytte Eders Kjcekhed ved langt vigtigere Leilighe- 
der og da vi ere veltilfredse med hvad I  i denne Som m er 
har udrettet i Kam pen, kan I  komme frem dermed, hvis 
Noget ligger Eder paa H jerte ."  —  „Vover da a t anholde 
hos Eders Majestoets Naade om at forfremmes til Comman- 
deur-Capitain og betroes en Escadre i Nordsoen" —  greb 
V essel hurtig O r d e t —  „haaber, i saa Fald a t holde F a r
vandet ryddeligt." —  „ S a a  sagte, saa sagte" —  vedblev Kon
gen i en lidt alvorligere Tone —  „derom have vi tidligere 
havt en Hone at plukke med vort Admiralitet. I  er endnu 
for ung og har allerede oversprunget saa M a n g e ; vi have 
engang for sagt E d er, at det ikke gaaer an. M en  vi have 
tcenkt paa anden M aade a t belonne Eders tro Tjeneste: i 
B etrag tn ing  af den roesvcrrdige Iv e r ,  I  altid har lagt for 
D agen  paa Eders K rydstogter, hvorved der er fleet Fjenden 
mangfoldige Afbrcek og vor Flaades berømmelige S e ire  ere 
gjorte m ulige , samt da I  har erobret adskillige S k ib e , ja 
endog taget Schoutbynacht Grev Wachtmeister til Fange, have 
vi besluttet a t ophoje Eder i Adelstanden, for a t I  desto 
flittigere skal vcere betcrnkt paa a t befordre vor Krones G lands 
og Fædrelandets Hoeder." En sagte M um len bruste over 
Forsam lingen; Vessel stod et M in u t taus med nedslagne



D in e , derpaa steg B lodet ham op i Kinderne; thi en glad 
Tanke gjennembcevede ham, som om han pludselig havde gjort 
et Koempestridt srem mod et hemmeligt O nstes Opfyldelse. 
M ed Udtrykket af dyb Taknemlighed hoevede han Blikket i 
V eiret og vilde ta le ; men Kongen afbrod ham , idet han til- 
sojede: „F or Fremtiden tillcegge vi Eder derncest N avnet 
Tordenskjold." —  „Takker, takker" —  udbrod nu den unge 
M and  og lagde Haanden paa B rystet —  „ lo v er, cerligt a t 
tordne for Svenskens A re n , hvorsomhelst jeg moder ham , 
saa a t han stal tilstaae, a t E ders Majestcet ikke fljcenkede 
mig det N avn omsonst." —  » D et stole vi p aa"  —  sagde 
Kongen smilende og rakte ham sin hoire H aand til Kys —  
„derfor have vi ogsaa bestemt, a t I  til adeligt V aaben stal 
fore et Skjold med Lynstraaler og tvende korslagte Kanoner." 
_  Usoedvanlig mild og naadig vinkede M onarken ad For
samlingen til Afsted og forlod Audiencevcerelset med sine M i
nistre og fremmede D ip lo m ate r, medens de svrige Tilstede
værende trcrngte sig omkring den nye Adelsmand, som med 
blussende Kinder og beskedne M iner modtog deres Lykonst- 
m'nger. —

Andet Capitel.

C arl den Tolvte ponsede derhjemme i sit udtcerede, paa 
alle S id e r  beklippede Fcedrenerige paa nye E robringsplaner; 
Tanken om at forskaffe sine plagede Undersaatter Fred op
stod aldrig i hans S jcrl. I  al S tilh ed  samlede han de hist 
og her adspredte Levninger af sine gamle seirvante S k arer
og saae sig derpaa vm til alle S id e r ,  for at udfinde det
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fordelagtigste Punkt til Angreb. D e t holfieenste P a rtie s  
endnu bestandig virksomme S ty r e r ,  B aro n  G ortz, viste ham 
lokkende Udsigter til det forhadte D anm arks Idm ygelse, naar 
han nccrmede sig P e te r C zar, astraadte denne de allige
vel tabte svenske Provindser, imod a t den russiste Indflydelse 
hjalp S v e rr ig  til N o rg es , ja maastee D anm arks E robring ; 
de fornodne Pengemidler skulde komme fra S k o tlan d , hvor 
den engelste P ræ tendents rige og fanatiske Tilhcengere vare 
villige t i l ,  med klingende M o n t a t betale enhver Understot- 
telse fra svensk S id e . O pflam m et af disse Udsigter, vendte 
C arl forst sit B lik  mod det frugtbare Sjcelland og besluttede, 
ligesom engang C arl den T iende, ad den a f V interen slagne 
B ro  a t overstride Aresund. Frederik den Fjerde, som imid
lertid var vendt tilbage til Kjobenhavn og havde faaet N ys 
om denne P la n , rustede sig i a l Hast til a t modtage Angre
bet. Hovedstadens stridbare B orgere tilligemed det talrige 
og kjcrkke M atro sco rp s strommede til Volden, ligesom for et 
halv t hundrede A ar siden, medens befcestede Blokhuse oprette
des langs den hele Kyst. M en  det midt i Februar M aaned 
Lndtrcedende T oveir bortstyllede B roen, og med sin lille, om
tren t 9 0 0 0  M and  stcerke Hcer vendte C arl den Tolvte sig 
pludselig mod Norden. S o n d ag  M orgen den 26de Februar 
17 1 6  overstred han N orges Grcendse og holdt Gudstjeneste 
under aaben Himmel paa en nogen Sneem ark.

Ved O rde t Krig fare nodvendigviis en Rcekke gruelige 
B illeder forbi T anken, af Nod og Fortvivlelse, B lod og 
T aare r, H unger og T ilin tetgørelse af huuslig Lykke; som en 
S k are  hylende Ulve folge jo disse Ulykker efter den stolteste 
Hcer, der under klingende S p i l  drager over Verdens S k u e
plads. D og  alle disse Ncedsler forsvinde af B illedets R and 
eller vverstraaleS af Romantikens G la n d s , a f Heroism ens 
G lo rie , naar Krigen bliver til en Kamp for Fcedrelandets



Uafhængighed, naar Borgeren stiller sig med Fcrdrenes Svoerd 
i den kraftige Arm hen for sin A rne, for a t beskytte dens 
Hellighed. O g  en saadan Kamp reiste sig nu i det klippe
faste N orge; her fremstillede sig ikke snorlige B ata illoner 
af hvervede tydste Tropper for C arl den T olvtes taktiske 
Blik, men adspredte Hobe uforfærdede Mcend og In g lin g e ;  
thi af B egæ rlighed efter de rige tydste Provindsers E ro 
bring havde man blottet hiint fattige Land for al m ilitair 
Beskyttelse og draget den hele Landmagt ned mod S y d en . 
D a  Fjenden nu saa uventet overstred Grcrndsen, havde den 
der kommanderende G eneral Liitzou neppe et P a r  tusind 
M and disciplinerede Tropper a t gaae ham imode m ed; men 
lykkeligviis bestode disse a f danske Kjernetropper, og deu 
forste Modtagelse lod S v e rr ig s  Konge ahne, hvad han havde 
a t vente mellem Norges Klipper. S aaledes forsvarede O berst 
Kruuse med halvandet hundrede D ragoner et P a s  ved Ho- 
lands Prcrstegaaard toet ved Grcendsen mod 6 0 0  M an d  
svensk R y tte r i ,  der anfortes af selve C arl den T o lv te , a f 
G eneral Poniatovsty og Arveprindsen af Hessen. E fter en 
morderisk Kamp B ryst mod B ryst, efterat Kruuse havde ned
lagt femten Fjender og ved T abet a f sin hoire A rm  
var tagen til F an g e , trcengte Seirherrerne frem over de 
faldne D ragoner, og saavel Kongen som begge de andre An- 
forere vare saarede. „F o r S a ta n ! "  —  raabte C arl ved
denne Leilighed —  „h ar vor H r. B roder mange saadanne 
Karle som I ,  kan det endnu holde haardt inden vi blive 
Herre i N orge." —  » D e t kan I  stole paa" —  svarede den 
saarede Kruuse med et modigt S m iil —  „enhver Normand 
kcemper som jeg."

M edens Kongen i udmattende M arscher trcengte med 
sine S karer frem til C hristiania, gik Budstikken fra B ygd 
til B y g d ; hver vaabenfor Bonde spceudte det rustne Svcerd



til sin Lcend, langede O xen ned fra Vcrggen, hvor S p inde l
væve i mange A ar havde indhyllet den, rakte sin stille, men 
rolige Hustru Haanden, kyste sine B o rn , lovede de halvvoxne 
S o n n e r , a t de stulde komme med saasnart det kneb, og 
iilte saa afsted til de aftalte S am lin g sp lad se , for under en 
eller anden kjcck Bondefogeds A nforsel, mellem Klipperne a t 
oppasse Fjenden.

I  en klingrende F ro st, forfulgt af hungrige Rovdyr og 
ved enhver Fjeldkloft standset af Normcendenes stkkre Kugler, 
naaede den kongelige LEventyrer i Spidsen for sine mismo
dige Krigere Christiania og drog ind i den aabne B y . M en  
Kuglerne fra A gershuus-Fcestning bode ham et tordnende 
Velkommen, saa T aget stundom styrtede sammen over de 
ubudne Gjcrster nede i S ta d e n ;  Forbindelsen med Grcendsen 
afstjares af de norste F ric o rp s , der opsnappede enhver T il
forsel a f  Levnetsmidler eller A m m unition; de udsendte svenste 
S tro ifp a r tie r  faldt for det meste i Baghold og nedsabledes 
eller toges til Fange, medens Sokysterne bevogtedcS af danste 
Krydsere. A tter skuffet i sine stolte Forhaabninger, saae C arl 
sig derfor nodt til med sine sammensmeltede S k a re r a t drage 
tilbage til Grcendsen; her vilde han forst forsoge paa at be- 
mcegtige sig Fcestningen Frederikssteen, for a t have et fast 
P unk t, hvorfra han kunde rette  sine Angrebsplaner.

S a a s n a r t  Efterretningen om Svenskernes Marsch over 
den norste Grcendse ind traf til K jobenhavn, kom Alt i B e- 
vcrgelse. Holm ens virksomme Chef, Adm iral Judicher sik 
O rd re  til over H a ls  og Hoved a t bringe en Escadre i seil- 
klar S ta n d ;  M andstab, Ammunition og Levnetsmidler holdtes 
parate, for ved forste aabne Vande a t skaffes op til Norge, 
da m an nu, fljondt temmeligt seent, hustede paa, a t det an
grebne B roderrige var blottet for alle Krigsfornodenheder. 
C apitain  Tordenskjold, som var bleven udncevnt til G eneral-



Adjutant ved Flaaden, arber'dede N a t og D a g  paa a t faae 
sin A rn  tiltaklet, da Kongen skyndede paa ham, a t han sna- 
rest muligt siulde gaae Nord paa med vigtige Brevskaber. 
Ved et uheldigt Tilfcelde sank hans Fregat under Kjolhalin- 
gen paa Holmen og den opfarende Judicher vilde tilsirive 
ham Skylden; men Tordenskjold godtgjorte, at Skylden in
genlunde laa hos ham, udbad sig hos Kongen sire og tyve 
Tim ers Frist og lagde derpaa kraftig H aand  paa Vcerket. 
Inden  Fristens Udlob var Fregatten atter hcrvet i V eiret, 
og nogle D age efter lagde han ud af Bommen. M od S lu t- , 
vingen af M a r ts  M aaned ftak G«bel derneest i S o e n  med 
en Escadre og begav sig til N orges Kyfter, for at rense disle 
fra de svenske Krydsere, medens „den hvide A rn "  soer frem 
og tilbage, snart for at bringe Efterretning om Krigens 
T a n g , snart for at convoiere Koffardisiaader til deres B e 
stemmelsessteder. —

I  de forste D age as M a i gik Schoutbynacht Ulrich K aas 
under S e il  med syv Orlogsskibe og tre F reg a tte r; han kryd
sede over mod Bornholm, for at udspeide den store svenske 
Flaades Forfatning, da R ygtet nemlig fortalte, at den blev 
Liltaklet i Carlscrone. —  D e t var endnu tidlig paa M orge
nen ; S o le n s  S tra a le r  havde netop seirende gjennembruvt 
Taagen og belyste hele Synskredsen med varmende G lan d s , 
da Schoutbynachten i en halv M iils  Afstand fra Bornholm s 
Land gjorte Tegn for Escadren a t gaae over S ta g .  B aad s- 
mandspiben skingrede paa alle S k ibene; de svcrre S e i l  fore 
ned og langsomt halsede Orlogsskibene rundt. P ludseligt lod 
det uheldsvangert fra Schoutbynachtsiibets S to r to p :  „H a lo i!  
S eile re  i Lee!" og Norden om A en  dagedes den ene store 
S e ile r op efter den anden, alle under svensk F lag . F ra  sit 
G alleri kunde Schoutbynachten toelle atten Nangsiibe, der a l
lerede begyndte at hale ned imod ham, og harmfuld over, ei



a t kunne byde Fjenden Spidsen, m aatte han iilsomt scrtte 
alle S e il  til, for, hvis det endnu lod sig gjore, a t naae til
bage trl D rago . M en hans fleste Skibe vare flette S e ile re  
og tyndt bemandede; i Kjobenhavn havde man aldrig for 

- Alvor troet, a t Fjenden i A ar vilde vise sig L OstersoeU, og 
derfor ingen Anstalter truffet til a t mode ham med Kraft. 
D a  den danfle Escadre imidlertid havde Forspringet, beholdt 
den ogsaa Luven et P a r  T im ers T id ;  forst i Ncrrheden a f 
Falsterbo Rev begyndte den svenske Flaade, der havde flere 
udmcerkede Seilere, a t hale tcettere ind. D en  Averstrom- 
manderende, Vice-Admiral Vilster, som kun altfor noje kjendte 
Farvandet mellem D anm ark og S v errig  saavelsom Escadrens 
flette S eile re , var allerede vis paa a t opbringe dem heelt 
og holdent til Carlscrone, eller i det ringeste a t vinde en 
S e i r  lig den, hans fordums Kammerat, Vice-Admiral G a 
bel vandt ved Colbergerhede; han ansaae det nemlig for 
um uligt at Orlogsskibenes svcere Skrog  vilde vcrre istand til 
a t passere Revet. V el kjendte han K aas som en dygtig og 
kjaek O fficeer; men den svenske Flaade var jo for overlegen
i Skibes A ntal, til a t den meest fortvivlede Modstand kunde 
have nyttet ftort.

M ed rolig Fatning overvejede imidlertid Ulrich K aas 
alle Om stændigheder; det var ikke meer ak toenke paa a t 
vinde Luven fra Fjenden, hvis letteste Seilere allerede truede 
med a t indeslutte ham ; den eneste Udver' var a t passere R e
vet og soge det smalle Lob mellem de saakaldte Bredgrunde 
og Lillegrunde. H eldrgvus havde han D ragoes dristigste 
Lods ombord, med hvem han raadforte sig i ti M inu tter, 
og da denne kjoekke S om and , som folte Ojeblikkets V igtig
hed, efter en kort Betoenkning erkloerede sig villig til  a t fore 
Escadreu igjennem, besluttede han at prove denne vovelige 
F a r t og hvis delte ikke gik, da at soelge Fjenden en dyr



S e ir . Alle M and  pebes nu op paa deres Post, ved S e il  
og Kanoner, og Schoutbynachten afsendte en Chalup, der flulde 
stryge ned til Krobenhavn, for at melde S ag ern es  S tillin g .

Forundret saae Vilster de danste Skibe seile hen imod 
Revet, toet i hinandens K jolvand; rasende over at et saa 
glimrende B y tte  maastee flulde slippe ham af Hoenderne, gav 
han S ig n a l til hele Flaaden at forcere med S e il ,  og J a g 
ten begyndte igjen. Vinden vaagnede og fejede hen over 
S o e n ;  flere og flere Klude sattes til. D e  uhyre S krog  
nejede lidt under den vovende Seilm asse og glede hurtigere 
hen mellem de farlige G runde. M ed spcendte M iner og 
beredte til a t adlyde det letteste Vink,, betragtede Schoutby- 
nachtstibets M andstab den graahoerdede Lods, som med ufor
styrret Rolighed stod ved R a tte t. D a  brasede den forreste 
S e ile r  af den fjendlige Flaade ind i Orlogsskibet „ Jy llan d s"  
K jolvand; flere fulgte efter og histude strcebte et P a r  T re- 
doekkere at komme op, for a t angribe Escadren i Fronten. 
D e t blev saaledes tvivlsomt om den ikke, endog efter a t have 
passeret Grundede, vilde blive afstjaaren fra Jnd lobet ved 
D ra g o ; kun en snild og hurtigt udfort M anovre kunde af
vende Faren. Allerede begyndte de svenske Stykker at spille 
i nogen Afstand og det asgjorende Ojeblik noermede sig. 
Schoutbynachten, som befrygtede, a t de andre Chefer flulde 
misforstaae hans S igna le r, lod en Chalup bemandes med en 
halv SneeS forvovne M atroser og afsendte den under Com- 
mando af en Kadet, som gjorte LieutenantS Tjeneste; han 
paalagde den unge M and, hvis Legeme var spinkelt, men af 
hvis Aasyn der lyste M od og Bestemthed, a t han, hvad det 
end gjaldt, blot flulde strcebe at meddele hver Skibschef isoer 
den medgivne vigtige O rdre. Chaluppen stedte fra og un
der Kanonernes Torden, der nu brod los paa alle Kanter, 
dreves den ved Hjelp a f otte A arer piilsnar fra Skib til



S kib , hvor O rdren  i flyvende F a rt afleveredes og uforsagt 
gik det bestandig lcrngere frem, sissndt Kuglerne pladstede 
rundtom  ned i Bolgerne. —  N u var kun Orlogsskibet / /J y l
land" tilbage. For sin hele M asse S e i l  strccbte denne gamle 
Kolos, der kun byggede S o e n  siet, a t komme frem ad; sproi- 
tende Skum m et hoit op foran sig, bruste den gsennem de no
get urolige B olger og Kuglerne fra det svenske Skib  //den 
sorte A rn "  vandede allerede for dens B oug, da Chaluppen 
skrog eller snarere kastedes ind under G illingen. M atroserne 
grebe fat i den nedkastede Fangeline og halede ind af alle 
Krcrfter, medens den lette Lieutenant kravlede op ad Falde
rebet; to M in u tte r efter havde han meddeelt O rdren og lod 
sig sire ned igsen i Fartojet, der slingrede heftigt og stedte 
an mod Skibets S id e r ;  Vandet sproitede ind over Tofterne.

„ S c r t  af, M a n n e ! ------ nu da, hal u d !" —  komman
derede den Lille —  „for S a ta n !  min Persons Vcrgt sial da 
ikke tynge i Skuden." M atroserne slap og Chaluppen reves 
med, ncesten ind under det henbrusende Orlogsskibs S p e il. 
I  det samme brasede „den sorte O r n "  op og halsende rundt 
om „ Jy lla n d " , sendte den sit g latte Lag langskibs agterind 
over den ; knusende borede Jernklumperne sig ind omkring 
R oret og nogle Kugler sioge ligeledes ind i Chaluppen, saa 
dennes M ast gik over B ord  og en D eel af Skandsekloednin- 
gen sondersplittedes. Blegnende bosede M atroserne sig ned 
og slap A arerne; men den lille Lieutenant sprang op paa en 
Tofte, .drog sin Kaarde og raabte med uforfcerdede, ncesten 
smilende M in e r :  „Hvad feiler J e r ,  G u t t e r ! - - - - - - - for S a 
tan ! har I  ikke for hort en Svensker romme sig. T il Aarerne 
d er! og siammer Je r , I  gamle Ulke! a t gsore blege Ncrser 
ad en K adet." M atroserne syntes virkelig at siamme sig og 
grebe a tter til Aarerne, da en ny Ladning fra „den sorte 
O r n "  bruste hen over dem, dog uden a t nogen Kugle den



negang ram te. —  „H al ud! siger jeg" —  raabte han atter 
leende —  „eller vi faae den hele sjendlige Flaade paa H al
sen. For S a ta n !  hore I  ikke" —  tilfojede han pludselig 
alvorlig og med en Rost, hvis K raft stak underligt a f mod 
det spinkle Legeme —  „den sorste, der flipper igjen, jager 
jeg Kaarden gjennem Kallunet." P a a  denne O pfordring, der 
syntes at forstaaeS bedst, toge SoMoendene sat igjen og snart 
stjsd Chaluppen frem af Krudtdam pen; gjenttem en morde
risk Kugleregn naaede den tilbage til Schoutbynachtstibet. —  
E ftera t a t have aflagt R apport, udncevntes Grotschilling —  
det var den lille Ofsiceer —  til virkelig Lieutenant.

M anovren lykkedes; med sikker H aand og skarpt B lik  
havde Lodsen bragt Skibene over de farlige G runde, og 
uden a t have lidt nogen synderlig Skade styrede Escadren 
over til D ragoes Ind lob , hvor Schoutbynachten lod brase op 
og samtlige Skibe dreje Bredsiden mod Fjenden, hvis denne 
skulde folge efter og angribe; thi nu var S tyrken lige, da 
Vilster formedelst det snevre Farvand ei kunde stille flere 

- Skibe i Kampen end K aas. M en  den svenske Flaade fulgte 
ikke ester; den gik tvertimod strax over S ta g  og sogte a tte r 
rum  S o . D enne Affaire kan betragtes som den sidste, der 
i den nordiske T iaarskrig  forefaldt i Ostersoen. —

Angrebet paa hans elstede Foedreland opflammede imid
lertid Tordenskjold til storre og storre A nstrengelser; forvovne 
P lan e r krydsede i hans Hjerne og hans rastlose Aand pon- 
sede kun paa M idler til a t ivoerksoette dem. Under. Com- 
mandeur W ibes Overbefaling havde han med sin O r n ,  i 
Forening med nogle andre F reg a tte r, renset Skjcerene og 
Bugterne i det sondenfjeldste N orge; a t han her stedse var i  
Spidsen, naar en Fjende dagedes op eller skulde jages ud af 
Sm uthullerne, er en Selvfolge. M en  denne lille Krig var 
ham en for ubetydelig Bestjeftigelse; de Commanderende paa



den norste Escadre syntes ham for langsomme i deres B e- 
voegelser, medens S v e rr ig s  utroettelige Konge med hver D ag  
trak flere Tropper til sig omkring FrederikSsteen og maastee 
snart vilde komme i Besiddelse a f denne D o r  til det norste 
R ig e ; og dog toenkte man endnu ikke for Alvor paa a t und- 
soette Fæstningen. Ved sin nceste Ankomst til Kjobenhavn 
indgav han uden videre Omsvob en Begjoering til Kongen 
og G yldenlove, om at betroes et P a r  fladgaaende K rigsfar- 
to je r , med hvilke han fortrostede sig til a t troenge igjennem 
Svinesund og trods Svenskernes Kanoner bringe P rov ian t 
og Krigsfornodenheder op til Fæstningen. H ans P la n  var 
saa klart og udforligt sat ud fra hinanden og hans G runde 
saa indlysende, a t Kongen, hvem Norges hurtige Befrielse fra 
Fjenden laa soert paa H jerte , strar gik ind derpaa. E fter 
faa D ages Forlob sik han O rd re  til a t tage Commandoen 
over Fregatterne „den hvide A r n "  og „V indhunden," S ty k 
prammene „H jelperen" og „Nooe Ark" samt Gallejerne 
„ P r in d s  C h ris tian ,"  „Louise" og „C harlotte Am alie." F re
gatterne skulde han stikke til Vice-Admiral G ab e l, og derpaa 
med de fladgaaende Farto jer soge a t bringe en T ran sp o rt
skade op til Frederikshald. Forinden Transportstibene bleve 
seilfoerdige, ind traf imidlertid et J ilbud  fra G abel, som træ n
gende forlangte nogle fladgaaende K rigsfartojer opsendte, da 
en svensk Transportflaade var loben ud fra Gothenborg og 
stroebte langs Kysten, hvor Orlogsskibene ikke kunde bruges, 
a t  bringe C arl den Tolvte Undsoetning. N u sik vor Helt 
O rd re , uopholdelig at afgaae med de armerede F a rto je r , for 
a t  afstjcrre den svenske Flaade V ejen , og In g en  var gladere 
end h a n ; havde han dog omsider opnaaet sit ivrigste Ariske, 
med en anseelig M a g t at turde prove sine Krcefter mod Fæ
drelandets overmodige Fjende.



O rdren var kommen saa pludselig og Skibenes Udrust
ning var gaaet for stg i en saadan S kynd ing , at vor H elt 
ei engang vidste, hvilke Skibschefer der skulde staae under 
ham. H an var netop i Begreb med a t stige i sin Chalup 
ved Toldboden, for at gaae ombord paa Escadren, der laae 
ved Trekroner. G jennem  den forsamlede M asse Sosolk, der 
ikke uden M isundelse betragtede deres lykkelige Kammerater, 
hvem Loddet havde truffet at gjore det raste T ogt med under 
den navnkundige Krydser, trcengte tvende Soofsicerer sig ud 
paa Skibsbroen. Lettende paa H atten , henvendte den forste 
sig til Tordenskjold, som med den ene Fod i Chaluppen og 
den anden paa B roen endnu uddeelte nogle B efalinger til  
M andstabet: „ Je g  har den ZEre a t melde mig som Chef for 
Gallejen „P rin d s  Christian" —  — ."  —  ',O h o ! S ie u r  
T o n d e r !" —  udbrod Tordenskjold ganske overrasket —  „tcenkte 
mindst paa at faae D ig  med; har ikke seet eller spurgt til 
D ig  i mange T ider." —  „ D u  er ogsaa i en Helvedes F a rt 
leben fra o s"  —  svarede Tonder —  „det forekommer mig 
kun kort siden a t jeg spottede over din Kadettroje paa B a lle t 
hos G eneral Lovendahl. J e g  har havt stor Lyst til a t hale 
ud efter D ig ;  men nu naaer jeg D ig  neppe, siden jeg kun 
har eet sundt Been tilbage at lobe p aa ."  H an  gjorte et 
P a r  S krid t fremad og nu forst bemcrrkede m an hans stive 
G ang . —  „Stakkels K am m erat!" —  sagde Tordenskjold 
ganske alvorlig —  „husker nu at have hort det; blev nok 
stcekket i B a ta illen  under N ygen." Tonder gned sine Hcen- 
der og vedblev leende: „ D e t er ikke saa fa rlig t; saalcenge 
jeg blot beholder eet Been og een A rm , opgiver jeg ikke 
Vceddekampen. E n  S a ta n s  kunstig D octer var det for R e
sten, der lavede mig denne S ty l te ;  han har ikke daarligt fu- 
stet vor Herre i Haandvcerket, og troer D u , a t jeg vil gjelde 
for en oplagt Skude eller pensioneret In valid , saa tager D u



feil, H r. K am m erat! for seer D u , jeg gloeder mig just til a t 
skulle staaes under dit F la g ; kanstee din S tje rn e  endnu borger 
mig en lille S tr a a le ."  —  „ H a r altid kjendt D ig  som en 
G u t med H jertet paa det rette S te d "  —  smiilte Torden
skjold, og Tonder vedblev: „Kommer det kun derpaa an , saa 
send D u  mig kun i I ld en  hvorhen D u  vil. S id en  S iv e rs  
lob af med den smukke Prise, jeg havde i Kikkerten, foler jeg
mig kun vel mellem Kugler og O x e r ------ ."  —  „Voer kun
rolig, min B ro d e r!"  —  faldt Tordenskjold ham i O rdet —  
„stal nok faae D in  Lyst styret" — og idet han udstrakte 
H aanden mod den anden Officeer, der var kommen med T on
der, tilfojede han i en hjertelig T one: „Velkom m en, G rip !  
gloeder mig re t ,  a t D u  ogsaa er med. H a r vel ikke glemt 
vort sidste M ode i T rondhjem ; sagde jo nok, vi vilde tresses 
igjen til B olgedands." —  „ J a  vel, min B ro d er!"  —  sva
rede G rip  og trykkede trosast hans Haand —  ,/jeg har faaet 
Commando paa „V indhunden" og haaber ligesom Tonder, a t 
brase op ved S id en  af D ig ."  —  Fortsoettende S am ta len  i 
samme Aand, toge Officererne P la d s  i Chaluppen, der strar 
stodte fra. E n  Tim e senere lettede Escadren Anker og satte 
S e i l  til Nord paa.

S o m  et heldigt Varsel fik Tordenskjold hiin S id e  Kron
borg O je  paa et P a r  svenske Krydsere, som han da ogsaa 
lod jage efter. G rip  og Tonder fik ved denne Leilighed en 
Jdee om M a ad e n , hvorpaa deres fordums Skibskam m erat 
havde erhvervet sig N avn a f  den danste F laades bedste Kryd
ser; thi da de a f ham udcommanderede Farto jer ikke hurtig t 
nok manovrerede efter de svenske Hukkerter og de ovrige S k ib s
chefer allerede vilde opgive Ja g ten  som forgjeves, strog T o r
denskjold i sin store, i al Hast bemandede Chalup forbi dem, 
lob lige ind under et af de fjendlige Skibe og var med Kaar- 
den i Haanden forste M and paa Doekket, medens den for-



foerdede Besoetniug styrtede stg i V andet paa den anden S id e  
vg svommede i Land. D e tte  Erempel ansporede hans Un
dergivne, og D agen  efter vendte Escadren tilbage til Kron
borg med de ikke ubetydelige P r is e r , der sendtes til K øben
havn; derpaa fortsattes atter Vefen til Norge. —

C arl den Tolvte havde allerede ligget to M aaneder for 
Frederikssteen, uden at voere rykket stt M a a l et S k rid t noer
mere. Forgjeves lod han Skytset D a g  og N a t fra alle 
S id e r  spille paa Foestningen; Kuglerne prellede a f paa Klip
pemurene og Normcendenes M od vorede i samme G rad  som 
hans S o ld a te rs  Iv e r  aftog. S k ju lt i N attens M orke eller 
af M orgendæmringens disige Luft, gjorte han flere forvovne 
Forsog paa a t overrumple en eller anden mindre bevogtet 
Deel af Foestningen; med magelos Dristighed stillede han stg 
ved stige Leiligheder i Spidsen for en udvalgt S kare  og be
steg de ellers utilgjoengeligste Punkter, troengte frem lige til 
Skydehullerne og Portene, hvor et P a r  velrettede Skud kunde 
have styrtet ham og hele Flokken ned i den gabende Afgrund. 
M en  de aarvaagne Normoend lvde stg ikke overrumple; et
hvert saadant Forsog vistes kraftigt tilbage og ikke stelden 
forfulgtes Svenskerne lige til deres egne Kanoner. Omsider 
besluttede C arl stg til et almindeligt A ngreb, for i det rin 
geste at bemoegtige stg det a f et frivilligt B orgercorps for
svarede Frederikshald. M edens en heftig I l d  aabnedes mod 
Foestningen, troengte han med 3 0 0 0  M and  ind i B yen, hvor 
hiint lille Corps m aatte vige fra H uns til H uus vg endelig 
troekke stg tilbage bag Frederikssteens Kanoner. N u indqvar- 
terede han stg i den ncrften ode B y  og befalede sine Krigere 
a t omgaaes de faa tilbageblevne Jndvaanere som Landsmoend; 
men uophorligt udspyede Foestningens svoere Kanoner D od og 
Odeloeggelse paa de lavt liggende Huse, paa V en og Fjende; 
Fædrelandet kroevede dette O ffer. D og  ingen F a re , ingen



Rcrdsel formaaede a t flrcemme Kong C a r l;  en Bombe flog 
knusende ned gjennem Loftet i det Voerelse, hvor han opholdt 
flg , og de sammenstyrtende Bjelker kastede ham bedovet til 
G u lv e t, medens flere hojere O fficerer laae lemloestede eller 
drcebte omkring ham ; men rafl sprang han op igjen, iilte ud 
i det Frie og tra f  koldblodig Anstalter til fornyede Angreb. 
D a  besluttede B orgerne at scette I ld  paa B yen, for at drive 
Fjenden ud af dette T ilflugtssted, hvorfra Stykkerne saa sik
kert kunde rettes paa Fcestningen. Nogle G ange opdagede 
Svenskerne det itide og sik I ld en  flukket; men omsider lykke
des det B rodrene Colbjornsen a t antoende deres egne massive 
Trcrhuse og Flammerne bolgede snart over den hele B y , 
medens Frederikssteens Kugler rasede blandt de fra I ld h av e t 
flygtende Fjender. M angen  tapper Svensker fandt ved denne 
Leilighed D o d en , og destovcerre! en stor Mcengde Qvcestede 
med. C arl den Tolvte stred hen mellem de brcrndende H use; 
ncrsten ved hvert S k rid t sank en af hans trofaste Ledsagere 
til Jo rden  og fra alle S id e r  trcengte Klageskrig til hans 
A re . H an kastede et harmfuldt B lik  i V eiret, uvist om mod 
Himlen eller mod Fcestningen; men uden at rammes og uden 
a t flifte F a rv e , naaede han gjennem Kugleregnen ud af 
S tad en .

I  dyb S tilhed  og tilsyneladende Uvirksomhed iagttog nu 
den svenske Hcer i nogen Afstand Frederikssteen, der kun af 
og til befljodes; men bestandig knaldede Flinteflud fra Fjeld 
og S k o v , ved D a g  og ved N a t ;  thi overalt tra f  de paa 
Fouragering eller til Bedcekning udsendte svenske Afoelinger 
paa bevoebnede norske B o n d er, der med kold Besindighed og 
med hiin fra  deres Forfoedre nedarvede Krast kastede sig over 
Fjenden og fravristede ham enten B y tte t eller L ivet, som 
oftest begge D ele. C arl den T olvtes Uvirksomhed var imid
lertid  lig Lovens, der trcekker sig tilbage for Ioegernes S kare



og maaler sine stye Fjender med et frygtlost Blik, indtil den 
atter har samlet K raft og mcerket sig et Punkt til Angreb. 
H an vidste nem lig, at en T ransportflaade med svcert S k y ts , 
Kugler og Krudt samt allehaande Levnetsmidler til de ud
hungrede Krigere allerede var stukket i S o e n ,  og med ube
skrivelig Lcengsel imodesaae han dens Ankomst; thi da gjorte 
han sikker Regning paa at tvinge den Haandfuld Normcend 
til O vergivelse, der nu vovede a t lukke Norges P o r t  for 
ham , og var FrederikSsteen forst falden i hans Hoender, an- 
saae han Marschen gjennem Norge for et S eirS tog . D reven  
af sin Utaalmodighed, iilte han selv, ledsaget af nogle faa 
O fficerer, afsted til S tro m stad , da et J ilb u d  havde meldt 
ham, at Flaaden var ankommen der i Noerheden.

F ra  Toppen af et B je rg , som han i Spidsen for sine 
stakaandede Ledsagere iilsom besteg, saae han glad og stolt 
ned paa Dynekildens snevre, af dunkle Klipper indesluttede 
H avn, hvor en Masteskov trodsigt hoevede sig i V eiret. D e t 
var Transportflaaden, der nylig var loben ind til dette sikkre 
Tilflugtssted og havde kastet Anker, for a t oppebie en gunstig 
Leilighed t i l ,  ubemcerket af de i Ncerheden krydsende danste 
Skibe a t fortsoette den farefulde Reise. M ellem  Klipper og 
Skjcer laae henved et halvt hundrede S e ile re  fordeelte, af 
hvilke i det mindste en Trediedeel bestod af armerede F arto jer 
under Schoutbynacht Knoppes Commando. T il desto storre 
Sikkerhed var der i al Hast anbragt et B a tte ri a f sex Ka
noner paa en lille Holm i Jndlobet. —  „K un en D agS  
lykkelig S e ilad s  endnu" —  sagde C arl halvt hoit og med et 
truende B lik mod Norden —  „og Norge stal beje sig under
mit S cep te r, og d a - - - - - - - ."  Ordene hendode paa hanS
Lceber, idet han iilte ned ad B je rg e t; men af hans M iner 
kunde man lcese Tankens S lu tn in g .

T o r d e n s k j o l d .  I I .  ^



H an s pludselige Ankomst paa Flaaden vakte Begeistring 
og Ju b e l blandt den , flere tusinde M and  stcrrke Bestrtm'ng. 
P a a  hans heftige Fvresporgsel yttrede samtlige O fficerer, at 
Faren  nu vel var overstaaet; de danfle Orlogsmcend kunde 
so ikke komme ind til Kysten, langs med hvilken TranSport- 
flaaden skulde ncerme sig S v inesund ; den lille norske Gallei- 
flotille vilde ikke vove noget Angreb paa de med saa svcert 
S k y ts  forsynede svenske G allejer, og de fladgaaende K rigsfar- 
toser, som m an vel vidste, a t V ice-A dm iral G abel ventede 
fra  Kjobenhavn, kunde um uligt indtreffe saa snart. I  sin 
Gloede herover ophojede Kongen Schoutbynacht Knoppe i den 
svenfle Adelsstand og tillagde ham N avnet S trom stjerna. 
D e  ovrige Officerer og Mandskabet tilsagde han kongelige 
B e lo n n in g er, saafremt hver M and  af yderste Evne bidrog 
S i t  til Erpeditionens lykkelige Tilendebringelse. O plivet af 
lyse Forhaabninger vendte han derpaa tilbage til Leiren under 
Frederikssteen, for med Budskabet om den snarlige Undsoet- 
niug a t hoeve sine Krigeres synkende M od. Under V eis ka
stede han kun et flygtigt B lik ud over Havet, paa hvis syd
vestlige R and nogle S e i l  kom til S y n e  og skinte rodligt i 
den dalende S o ls  sidste S tra a le r .

Ved D aggry  den 8de J u l i  1716 saae man en lille 
EScadre paa syv armerede Farto jer, af hvilke de tvende syn
tes F regatter paa tyve til tredive Kanoner, styre hen mellem 
de mangfoldige Skjcer og af H avet fremragende Klipper, der 
saa a t sige danne Jndlobet til Dynekildens H avn, en snever 
C anal, der i en halv M iilS  Lcrngde paa intet S te d  er stort 
over 2 0 0  Alen bred. D agen var endnu ikke rigtigt vaagnet; 
kun en eensom S o fu g l streg hen over Bolgerne og denS 
P iben  klang sorgeligt gjennem Bræ ndingens Brusen, medens 
en let Taage hvr'ilte over den hele Klippekyst og skjulte for 
Blikket det fijonne S y n  af hine Purpurstriber, der vist allo-



rede flammede paa den ostlige Himmel. D e  omtalte F ar- 
tojer, der for Djeblikket kun forte nogle Sm aaseil, stjode en 
jevn F a r t ;  det var stille inden B o rd e ; enkelte vagthavende 
Somcend bevcrgede stg frem og tilbage paa de rummelige 
Doek, men standsede stundom den eensformige V andring, idet 
de kastede et proveude B lik mod Luvart eller op til Seilene, 
for a t iagttage Vind og V eir. Gjennem de aabne Kanon
porte paa Fregatterne og midtskibs paa de andre Farto jer 
stinte klargjorte Kanoner og lange Svingbasser, som om man 
var beredt paa at modtage Fjenden, hvis nogen saadan skulde 
vise stg. In g en  menneskelig S tem m e afbrod den dybe T a v s
hed i N aturen, der gjerne gaaer forud for D agens og Livets 
O pvaagnen; kun S e i l  og Tougvcrrk dastede a f og til mod 
Roeer og M aster og de voeldige R oer knagede, naar S ty r 
mændene rafl- heve R a tte t omkring, for til rette T id at 
dreje af for en Klippe. —  P a a  Skandsen af det forreste 
S k ib , en af F regatterne, opdagede man flere Skikkelser, der 
syntes at anstroenge Blikket, for a t fijelne Gjcnstandene paa 
den graa Kyst, og en J o l le ,  efter Udseende en svensk Fisker
etter Lodsbaad, floebtes med under G illingen. E n  Officeer 
steg op til Skandsen paa den anden F reg a t, der seilede toet 
ved, ncesten jevnsides den forste, og lettende paa H atten hil
ste han over til de ncrvnte Skikkelser; gjengjeldende Hilsenen, 
traadte en af disse hen til G alleriet og loenende stg ud over 
det, raabte han med dccmpet S tem m e: „ S e i  der, H r. Capi- 
tain -L ieu tenan t! har faaet at vide a f Lodsen, a t den svenske 
Schoutbynacht histinde holder Gjcrstebud paa sin Flaade i 
D a g ;  mener, vi kunde byde os til Gjoest hos ham. Hvad 
mener D u ,  S ie u r  G r ip ? "  —  „H ar D u  O rdre  d ertil, har 
jeg Lyst nok at solge med" —  svarede „Vindhundens" Chef —  
„vi have jo Vinden agterind lige derop. V or H erre give 
Lykke!" —  „A m en!" —  sagde Tordenskjold —  „ville lade staae

3*



til."  —  P a a  hans Bink skingrede Baadsm andspiben gjennem 
Skibet og M andflabet strommede frem fra alle Luger. Klyver 
og S tag se il raslede ned, „den hvide A r n "  gik over S ta g  
og styrede derpaa ind i C analen ; S ignalflag  floi i Veiret 
til Tegn for de andre Skibe a t fslge efter og holde fig slag
færdige. D en  friste S o lu ftn ing  fyldte ojeblikkeligt de los- 
flagne Underseil; gaaende to og to Skibe jevnsides, streg 
Escadren hen mellem de morke Klippekyster og fljondt S to rs te - 
delen a f M andstabet bestod a f behjertede, provede Somcend, 
betoges dog En og Anden a f en hemmelig G ru  ved Tanken 
om, a t det nu gjaldt S e i r  eller Undergang; th i i dette, en 
Klippehule ikke ulige F a rv an d , hvor Vinden blcrste ind gien- 
nem Aabningen, var ingen Tilbagegang mulig og i B a g 
grunden lurede den langt overlegne Fjende. D og  Torden
skjold var jo i S p id sen ; med ubegroendset Tillid stolede de 
paa hans lykkelige S tje rn e  og da Alt forblev stille paa de 
noermere og naermere sammenrykkende Kyster, styrkedes H aabet 
om et heldigt Udfald, medens Begeistring for et saa kjoekt 
Foretagende begyndte a t vaagne, selv i det raaeste Gem yt.

Toppen af hiin G ranstov paa det fjerne B jerg  for- 
gyldtes just af D agens forste S t r a a le r ,  da man forud op
dagede Dynekildens H a v n ; man stjelnede allerede Kanonerne 
paa den lille Holm i M undingen og tvende armerede F ar- 
to jer laae foran op til en Fjeldvoeg. D en  danske Escadre 
var nu bleven seet; thi hine Farto jer kappede deres Ankeb- 
toug og begyndte med S e i l  og A arer a t hale ind til Havnen. 
Tordenskjold soer ombord paa Gallejen „ P rin d s  C hristian" 
vg lod sig af en dobbelt Chalup buxere lige hen i M undingen, 
for efter Soedvane selv at tage Fjendens S tillin g  og S tyrke 
i D jesyn. Im id lertid  var M andstabet paa de ovrige G a l
lejer i fuldt Arbejde med a t bringe det svcere S k y ts  op paa 
det overste Doek og da Tordenskjold, efterat have seet hvad



han vilde, kom tilbage og gik ombord paa den store S tyk - 
pram „H jelperen", var Alt klart til Kamp. Gjennem det 
snevre In d lo b , hvor A rnen  endog m aatte ankre, for at 
Tordenskjold kunde komme forbi med P ram m en , stregs nu 
S k ibene , det ene efter det andet ind i Havnen. —  S o m  
man vel kan tom le, vakte Fjendens saa uformodede Ankomst 
ubeskrivelig Forvirring paa den svenske T ransportflaade. 
O fficererne, der endnu vare ore i Hovedet efter et na tlig t 
G ild e , stirrede forbavsede paa de frembrasende S k ib e ; forst 
ved S y n e t af det danste Blodflag troede de deres egne A inc, 
og pludselig crdrue uddeelte de iilsomt de nodvendigste B efa
linger.

Neppe var den stdste danste Galler' fluppen indenfor, for 
det glimtede fra de svenske F arto jer saavelsom fra B a tte r ie t; 
meo et frygteligt B r a g ,  der gjengaves af de omliggende 
Klippevcegge, tordnede Stykkerne los og hele N aturen syntes 
a t opstroekkes af S ovnen . Uden at svare fortsatte Escadren 
stn V ei ind i H avnen; som morke Uveirflyer glede disse 
Kolosser frem L det snevre F arvand , noermere og noermere 
Fjenden. D a  de vare komne til det bredeste S te d  a f  H av
nen, hvor tre Skibe kunde sinde P la d s  hos hinanden og paa 
eengang bruge deres S k y ts , lagde de bi, gjorte tre ad G angen 
en Vending og drejede til Hoire og Venstre Bredsiden mod 
de adspredte Fjender.

„G o d t S ig te ,  M an n e!"  —  lod nu Tordenskjolds vel- 
bekjendte Rost —  " F y r!"  —  „H jelperens" svoere Skrog 
boevede, et bedovende Knald rullede hen langs Klipperne og 
en Regn af Knipler og Skraascekke bruste knusende ind over 
de noermeste svenske Gallejer, medens en lignende Hilsen 
sendtes til den anden S id e  fra „Nooe Ark" og „Vindhunden." 
Dermed var en af den nyere T id s moerkeligste Kampe aab- 
n e t; Lag paa Lag af det svoere S k y ts  dundrede lo s ,  indtil



Rogen samlede sig L tcette Skyer og rugede over den dybt 
liggende H avn  som over en Vulkans Krater.

„H o lla , S ie u r  S iv e rsen !"  —  raabte Tordenskjold til  
en Kadet, som netop stillede sin Kanon —  „m aa have A rnen  
herop, at holde Fjenden i A ande, medens jeg lcrgger tcrttere 
ind; rap J e r ! "  —  Lettende paa H a tte n , iilte den unge 
M and  ned i en J o l le ,  for a t overbringe O rdren. „D en  
hvide A r n " ,  der var bleven et Stykke tilbage, kappede fem 
M in u tte r efter sit Anker; brasende op i det vanskelige F a r
vand , lagde den ved en rafl M anovre agterom „H jelpereu" 
og aabnede sin I l d .  Under den derved forogede Krudtdamp 
toge tvende G allejer „H jelperen" og „Nocr Ark" paa Slcebe- 
toug og bugserede dem ubemærket tcrt ind til det Punkt af 
H avnen , hvorfra de store svenske Stykpram m e rettede deres 
S ex  og tredive Pundinger. G jennem  den hendragende R og 
opdagede de svenske Officerer pludselig de svcrre M aster tcrt 
ved S id en  af sig og i ncrste M in u t bragede et Lag af 
S k ra a  og S tangkug ler ind over dem og fejede ncesten Dcrk- 
kene rene. Mellem de sondersplittede Redskaber og knuste 
M aster vcrltede de Qvcestede sig i hundredeviis, medens R e
sten af M andskabet, greben af Rcrdsel, sprang overbord, for 
at redde sig i Land.

„B a tte r ie t derhenne tilta le r os noget vel hoirostet" —  
meldte Tonder fra G alleriet af sin G alle i „ P rin d s  Christian", 
idet han med denne streg ind under „H jelperen" - -  „hvad 
synes H r. C ap ita inen?" —  „ M e n e r , a t den T ing  bedst af- 
hjelpes ved a t fornagle de P a r  Skraalhalse" —  svarede 
Tordenskjold leende. —  „ J a  vel! det skal flee" —  raabte 
Tonder tilbage. P a a  hans Vink halede Mandskabet ud af - 
alle Krcrster; den ncrrmeste G allei fulgte med og gjennem en 
Regn af K ugler, der pladskede ned i Vandet rundt om dem, 
lagde begge Fartojerne ind til Holmen. M ed Kaarden i



Haanden og fulgt a f en S n ees uforfærdede G u tte r, der svang 
Årerne i de kraftfulde Ncever, arbeidede Tonder sig op ad 
Skraam 'ngen; et kort, men morderisk Haandgemcenge fandt 
S ted  og forsi over de svenske Constablers Liig trcengte han 
frem til Kanonerne, der bleve fornaglede. Under et sting- 
rende H urra  siodte Galleferne derpaa fra igjen og stroge til
bage til Kampens egentlige Skueplads.

F ra  det svenske Schoutbynachtstib „V reden", hvis S ty k 
ker allerede taug, flygtede S trom stjerna  i Land med sine faa 
tilbageblevne Folk; „H felperens" Kugler suste efter ham langs 
Kysten og „V indhundens" Chalup lagde ind under det for
ladte Skrog. En Flok danske M atroser med tvende Kadetter 
i Spidsen entrede op til Doekket, da en R ogstraale i det 
samme brod ud fra en af Lugerne.

„T ilbage der! alle M a n d !"  —  raabte G rip  fra C ha
luppen —  „der er I l d  i Krudtkammeret." E t P a r  a f M a 
troserne skyndte sig ned igfen i B a ad en ; men den ene Kadet, 
den fvrhen ncevnte S iversen , sagde koldblodig, idet han ka
stede et provende B lik til S te d e t:  „D e t er dog for seent
- - - - - - selger D u  med, F e rro ! at flukke I ld en  ? "  —  „K o m ! -------
hvordan det gaaer, gaaer det fo dog i V eiret" —  jublede 
den anden K adet, og idet Chaluppen fiodte f r a ,  sprang de 
begge hev til Lugen, loftede den i V eiret og —  med et 
forfærdeligt B rag  sprcengtes Skibet i Luften. Kampen 
standsede et M in u t, medens Alle stirrede i V eire t; men R o 
gen drog bort over de glodende Planker og Kampen begyndte 
paany.

„Lad mig komme m ed" —  lsd en hceS Rost paa S id en  
af Chaluppen, og Kadet S iversens ungdommelige Hoved 
dukkede op over de sortladne B olger.

„G ud  voere lovet! er D u  d er, min rafle G u t!"  —  
udbrod G rip  og halede Kadetten op med nogle M atrosers



Hjelp — „hvordan gik det F e rro ?"  —  „H an gik med mig 
til V e irs"  —  smiilte Y nglingen, stjondt et veemodigt Trcek 
spilte om hans Lcrbet —  „men jeg tro er, han blev deroppe 
med det samme. Hvordan jeg kom ned igjen og med hele 
Lemmer, begriber jeg endnu ikke" —  tilfojede han og strey 
sig ned ad Legemet, som sor at overbevise sig om , at han 
virkelig var ubeskadiget.

H iin  S id e  det sornaglede B a tte r i  sloge Flammerne i 
Veiret paa G allejen „Lucretia." —  „D en I l d  m aae vi slukke" 
—  sagde Tonder —  „h a l ud, M annes det er et skjont Fac
tor'; det var S k ad e , om det flulde gaae tab t."  —  M ed be
tænkelige M in er begyndte Ssmcendene a t trcrkke paa Aareme 
og Chaluppen gled hen til det broendende F arto l', der var 
sorladt af Mandskabet. Tonder steg ombord og hans Q v ar- 
teermester fulgte efter med en halv S n ees  M atroser. M idt 
i den aabne Luge stod en broendende Tjoeretonde. „Aha! de 
have selv sat I l d  paa, for a t spare os Uleiligheden" — raabte 
den kjoekke Officeer og stak sit Troebeen ned i Lugen. M ed 
begge Hoender loftede han Jldm assen vaersomt i Veiret og 
langede den til Q varteerm esteren , som noget forbloffet tog 
imod den; hurtig var han oppe paa Doekket ig jen , greb den 
stoerkere flammende B allie  og kastede den ud i V andet. 
,/H vor stal D u  hen!" —  raabte han derpaa, da han saae 
Q varteerm esteren ile hen til Falderebet, hvor han dog stand
sedes af et P a r  M a tro se r, der stege op. „F arto je t er ladet 
med Krudt —  —  vi springe Alle i Luften" —  svarede den 
blegnende Q varteerm ester og gjorte M iner til at flygte ned 
i Chaluppen. „ D u  bliver her" —  vedblev Tonder med tord
nende S tem m e og drog sin Kaarde —  „ S a ta n !  springer D u  
ikke i Luften med din Chef —  — ."  En ny Flamme brod 
frem fra K ahytstrappen. Tonder befalede et P a r  af M a tro 
serne a t trockke deres T ro jer a f  og dyppe dem i Vandet.



Somcrndene, der indsaae, a t kun Besindighed og M od kunde 
redde dem, adlede ojeblikkelig; med de vaade Kloeder lykkedes 
det ogsaa, at dcempe F lam m en, og drivende den af Ncedsel 
maallose Q varteerm ester foran sig, steg Tonder ned ad T ra p 
pen , da han nok ahnede, a t Fjenden ei havde forsomt at 
lcegge I l d  ved Krudtforraadet. H ans Ahnelse tra f  ind.
„ D e r  er d e t - - - - - - - G ud voere os naad ig !" —  stammede
Qvarteermesteren med stjcrlvende S tem m e og stirrede hen i 
Rum m et. I  en a f de losstagne Krudttonder stak en broen
dende Lunte; I ld en  havde neppe to Tommer tilbage for den 
naaede K rudtet; L nceste M in u t m aatte Skibet springe i 
Luften.

„ S tille  der! ikke et M uk" —  sagde T onder med fast 
S tem m e, medens hans Undergivne taus foldede sine Hoender, 
og rast stred han over det med Krudt bestroede G ulv , greb 
med tvende Fingre nede om Lunten og losnede den fra Sprcek- 
ken, hvori den sad ; gjennem det aabne Kahytsstod langede han 
den ind til en af M atroserne, der randsagede i Kahytten. D a  
han derpaa havde overtydet sig om, a t der ei var anlagt I ld  
paa flere S teder, iilte han tilbage til Chaluppen og tog G a l-  
lejen, der rigtig var ladet med Krudt, paa Sloebetoug, for a t 
bringe den ud a f Kanonilden.

D e t noeste Schoutbynachtstib, Stykpram m en „Steenbuk- 
ken", en Kolos, spcekket med sire og tyve moegtige Jldsvcelg, 
var ligeledes bragt til Taushed og Schoutbynacht S job lad , 
Flaadens Noestcommanderende, reves med paa Flugten af sit 
sorfoerdede M andstab, dog forst efterat to Trediedele af dette 
vare bortfejede af Lagene fra „Nooe Ark." F ra  S tran d b red 
den vedligeholdt Svenskerne imidlertid en heftig Gevcerild, 
formodentlig for at give den i Pram m en anlagte I l d  T id  til 
at naae Krudtkamret. Tordenskjold, som gjerne vilde redde 
det store F arto i, var sprunget ned i en Chalup og styrede



lige ind i Kugleregnen. G rip  jog ester og idet Chalupperne 
i den tcette Krudtdamp tornede mod hinanden, raabte Torden
skjold over til ham : „Kommer som D u  var kaldet, B roder 
G rip ! veed kanskee R aad  til a t skaffe Schoutbynachten og de 
andre Farto jer ud a f R eden?"  —  G rip , som blot onskede a t 
faae ffn Chef bort fra den morderiske Kugleregn, svarede hur
tig t: „ D e t taenker jeg med G uds Hjelp, fijondt det vil koste 
D ode og Ovcestede. V il H r. B roder blot staffe mig Kabel- 
toug." —  Uden a t betcenke sig, sprang Escadrens Chef over 
i en Jo lle , der med P ilen s  F a r t bortfjernede sig; kort efter 
kom han tilbage med de forlangte Nedstaber og medbragde et 
P a r  med fristt M andstab fyldte Chalupper. Under M a tro 
sernes H urra  lagde de nu Alle ind til  „Steenbukken"; i neppe 
et halvt hundrede Alens Frastand knaldede en Gevcersalve 
lo s ;  rundt om begge Cheferne styrtede de trufne Somcrnd 
ned under Tofterne og G rip  greb til Ansigtet, medens flere 
Kugler pebe forbi deres A ren  eller trcengte gjennem Klcederne.

„ H a r  dog ikke faaet formeget, B roder G r ip ? "  —  hvi
skede Tordenskjold og slyngede Armen om ham. —

„N ei, vist ei, kun en lille R if t i Huden" —  lo den 
uforfoerdede Ofsiceer og sogte a t skjule B lodet, der randt ned 
over hans Kind —  „men histovre er D in  Ncrrvcrrelse nod- 
vendig, og her er Tingen saa godt som afgjort." —  Torden
skjold trykkede hans Haand og da Faren virkelig syntes forbi, 
idet Gevcerkuglerne kun matte naaede Schoutbynachtstibet, gik 
han over i den nceste Chalup og iilte tilbage til „Hjelperen", 
paa hvilken de endnu kampdygtige svenske G allejer rettede 
deres hele I ld .

M ed en D eel a f sit M andstab besteg Capitain-Lieutenant 
G rip  „Steenbukkens" massive S k ro g ; intet Menneske saaes 
paa Dcekket og man var allerede i Fcerd med a t g jo reV arp- 
touget fast, da en svensk Ofsiceer hcevede sig op ved Kahyts-



trappen og skyndte sig over til Falderebsporten. Lettende paa 
H atten ad G rip , som netop stod paa Rebstigen, sagde han : 
„T illader H r. Capitainen at jeg kommer ned i Chalup
pen - - - - - - - ."  G rip  betragtede ham med et skarpt B lik og
troede at lcese D odsangst i hans urolige O je . „ I  er nok 
S tyk lieu tenan t? " —  spurgte han. M ed vorende Uro svarede 
Svenskeren: „ J a ,  j a ;  men jeg beder H erren, a t vi skynde
o s ------- "  H an vilde troenge sig n ed ; men kraftig stedte
G rip  ham tilbage og var i eet S p rin g  oppe paa Doekket. 
„V iis  mig sorst hvor I  har lagt Lunten" —  raabte han med 
barsk Stem m e og satte Kaardespidsen for hans B ryst, idet 
han troengte ham hen imod K ahytstrappen. Blegnende og 
uden at moele et O rd , tumlede Officeren foran ham ned ad 
Trappen. „S kynd  Eder, H erre!" —  stammede han og pe
gede hen i et H jorne. D e r  glimtede N o g e t; rafl iilte G rip  
til og bortsnappede det gnistrende B la a r , der laa  sire Tom 
mer fra Lobekrudtet. S tyklieutenanten aandede friere i V e ire t; 
roekkende G rip  sin Kaarde, sagde han : „ J e g  vilde kun gjore 
min P lig t ;  nu er jeg Eders Fange tilligemed de sexten M and , 
der ere ombord." —  „H ar I  lagt I l d  noget andet S te d ? "  
—  spurgte G rip  med et gjennemtrcengende Blik og hoevede 
Kaardespidsen. — „ P a a  Somandsoere! nei" —  svarede S v e n 
skeren med rolige M iner, da han nu havde gjenvundet sin F a t
n in g —  „m it M andflab vidste ikke hvad jeg havde i S in d e ."

Kabeltouget var imidlertid gjort fast ved „V indhundens" 
Agterspeil; paa et af G rip  givet S ig n a l halede Mandskabet 
los, og ligefor de' svenske Schoutbynachters A in e  bevcegede 
„Steenbukken" sig langsomt ud til Fregatten.

F ra  en liden B u g t paa S iden  af „Hjelperen" begyndte 
pludselig en levende Gevoerild; med uforrettet S a g  og T ab  
af en Deel M andflab vendte en dobbelt Chalup iilsomt tilbage fra



B ugten, hvor den var kommanderet hen, for at borttage en 
stor svensk Hukkert.

//For Djcevlen! stammer I  Eder ikke, S ie u r  Kioge!" — 
lod Tordenskjolds S tem m e over til Chaluppen —  „h a r Q vcr- 
stede nok, men Hukkerten blev liggende." —  H r. Capitainen 
m aa undskylde" —  svarede Officeren med det ildevarslende 
N avn —  „ In fa n te rie ts  Kugler spille lige under Skroget." —  
„H erhid med T ouget" —  raabte Tonder, fom strog frem med 
sin Chalup og havde hort Tordenskjolds I t t r in g .  H an sprang 
ned i en Jo lle  og fra Kjoges F a rto i heveS Touget ned til 
ham. „ S e i  der, kom med" —  vedblev han, vinkende ad 
tvende svenske M atroser, som han havde taget til Fange paa 
en Galler', og som nu ogsaa skyndte sig over til ham —  „hal 
ud, M an n e !"  —  Jo llen  flor' assted mod det farlige Punkt. 
D e t knaldede a tter fra Kysten i henved fyrgetyve S k rid ts  Af
stand og Kuglerne pebe vcrk over B aaden. M ed et smerteligt 
S k rig  slap den ene Svensker Aaren og sank fra Scedet; den 
anden holdt inde og saae betcenkelig til Officeren. „H vad 
feiler D ig ? —  hal u d !" —  tiltordnede Tonder ham og greb 
selv fat paa den ledige Aare. Endnu en Kugleregn raslede 
ned over dem, men uden Virkning, og Jo llen  stodte an 
mod Hukkertens S id e . I  en Haandevending havde Tonder 
gjort V arpet fast og fra „H jelperen", hvor man havde iag tta
get den kjoekke Handling, haledes los paa T o u g e t; ti M in u tte r 
efter laa Hukkerten agterom Skytspram m en.

„ V a r  S y n d  og S kam  a t tage det F arto i fra D ig , Kam
m erat !" —  raabte Tordenskjold til Tonder, som hilste i For
bifarten —  „kjobte den dyrt nok; lover D ig  den til P rise ."

S am tlig e  svenske KrigSfartojer vare lidt efter lidt bragte 
t i l  T au sh ed ; kun fra  Kysterne knaldede endnu bestandig G e- 
vcersalver paa alle Punkter og besvaredes hist og her a f  de 
danske GallejerS Kartoetscher, medens nogle af TranSportstibene 
brcendte i lys Lue. O m tren t ved MiddagStide var Kampen



saa godt som endt og S e iren  vunden. Stykpram m en „V re- 
den" og et P a r  Krudtflibe vare sprungne L Luften; saavel de 
Danske som selve Svenskerne havde desuden boret en D eel 
Galleser i Scenk og mange Transportskibe vare indtil V and
spejlet fortcerede as Flammerne. Ikke destomindre var A ntal
let af de erobrede Krigsfartoser og Forraadsskibe stort og B y t
tet af en saadan B etydning, at den moegtigste O rlogsflaade 
kunde have voeret stolt deraf. M en  endnu var et vanskeligt 
Arbeide tilbage, nemlig a t faae B y tte t med og at slippe ud 
af C analen ; thi over 5 0 0 0  Svenskere, In fa n te r i og S o k ri
gere, samlede sig efterhaanden langs med Kysten, for at hoevne 
Nederlaget og maaskee foelde den forvovne Fjende midt i 
S e iren . D og det over al Forventning heldige Udfald begej
strede de danske Somoend til a t kappes med deres Officerer i 
Forvovenhed. P a a  alle Kanter fore Chalupper og Jo lle r ind 
til de forladte Galleser og T ransport fartoser, for at flukke 
I ld en  og bugsere dem ud. Trodsende den i alle Skikkelser 
truende D od, entrede de jublende op paa Skrogene, doempede 
med Besindighed I ld e n  eller gjorte Varpene fast, uden at 
lade sig forstyrre af de toet forbipibende Kugler, af den glo- 
dende Hede fra de broendende Skibe eller af de faldende Kam
meraters S to n n en . O v era lt syntes Tordenskjold tilstede; 
hvor Kuglerne regnede toettest, hvor I ld en  rasede groesseligst, 
horte man stedse hans kraftige Rost, befalende og opmuntrende.

En frygtelig S a lv e  a f store og smaa Kugler knaldede 
ind over G allejen „ P rin d s  C hris tian "; Officerer og M a tro 
ser styrtede sonderknuste ned paa Doekket om Capitain-Lieute- 
nant T onder; men med uforandrede M in e r og fast S tem m e
raabte han i „H a l kun ud, G u t t e r ! ------ fyr der!"  —  E t
Lag af Kartoetscher bragede ind imod Kysten, medens Gallejen 
med et stort Krudtskib og en med Kanoner og Bomber ladet 
G allio t paa Slcebetouget strog ud i Havnen. —



S o lens sidste Globen havde loengst forladt Granstovens 
Top, da den danste Escadre, to og to Skibe jevnsides, med 
samtlige erobrede Farto jer imellem sig, begyndte at hale ud af 
Dynekilden og styrede tilbage gjennem den snevre Udgang, der 
mork og uhyggelig aabnede sit dodsvangre G ab for den. F ra  
de sorte Skove og Kloster paa begge S id e r  glimtede detuop- 
horligt som fra en noer Tordensty og man kunde hore G e- 
vcerlaasenes Klirren for Kuglerne pebe voek over Doekket; de 
i H avnen endnu broendende Skibe lyste klart gjennem N atten  
og laae snart som et Ild h av  i Baggrunden. Langsomt glede 
de svoere Skibe hen mellem B ræ ndingerne; med usvoekket Iv e r  
halede M andstabet ud og dets m untre „ O h o i"  forstummede 
ikke for de langs Kysten henilende S o ld a te rs  Kugler. M aastee 
det lang T id  efter rislede koldt ned ad Ryggen paa mangen 
ellers modig S om and , naar han fortalte yngre Kammerater 
om denne natlige F art, hvor Baadsmoendenes P iber, deQ vcr- 
stedes S k rig , Officerernes Commandoraab og de knaldende 
Gevoerflud lode forvirrede imellem hinanden, medens I ld h a 
vets rodlige Flamme fra Havnen gjorte N atten derinde mellem 
Klipper og Skove endnu grueligere. M en D agens morderiske 
Kamp syntes nu a t have hoerdet Somoendene til med Kulde 
a t gaae enhver tcrnkelig Fare imode og saaloenge de horte 
Tordenskjolds, Tonders og G ripS S tem m er, mcrgtede ingen 
Rcedsel at lamme deres M od.

M ed uhyre Anstrengelse var hele Flaaden naaet midt 
ind i K analen ; paa et a f de smalleste S ted e r standsedes F a r
ten, for a t M andstabet kunde puste og Varpene blive efter- 
seete, om Alt var i forsvarlig S ta n d . Jollerne fore frem og 
tilbage mellem de i M orket myldrende Fartojer, for a t bringe 
O rd rer og M eldinger, og et Djebliks S tilhed  indtraadte, der 
kun afbrodes a f  AarerneS Pladsten i de skummende B olger. 
D e t raslede i Skov og K rat paa begge S id e r , dronende Fod



trin  gjenlode som af en stor M asse fremilende Mandskab og 
doempede R aab lode sig hore; det blinkede fra tusinde Punk
ter paa eengang og Knald i Knald gik Skudene lo s ;  hagl- 
tcet fore Kuglerne hen over Skibenes Dcek.

„F o r Djcevlen! kunne so give dem det glatte Lag en
gang" — lod Tordenskjolds Rost —  „klar ved K anonerne!------
fyr, M an n e!"  D e  m orte Omgivelser oplystes pludselig som 
as Lynildsstraaler; lig et flygtigt Drommesyn viste sig F jen
dens bevcegelige M asser og blinkende Vaaben et Secund for 
de henstirrende Somoend. Kanonerne dundrede los paa begge 
S id e r  og esterhaanden ned ad hele Linien; som fra tusinde 
Jldsvcelg gjentog Ekkoet Knaldene og frygtelige S k rig  gjen- 
nemskjare Luften.

Hviskende P iber og forstærkede Commandvraab gjenlode 
atter og med fornyet Krast trak Mandskabet lsS paa Toug 
og A arer, for a t naae ud af Canalen for Fjenden igjen 
kunde sunde sig. D a  lyste en S tr ib e  forud, der blev klarere 
og klarere; Kysterne syntes a t vige fra hinanden, en frist 
Luftning aandede i de nedhcrngende S e il  og med et ustand
seligt udbrydende H u rra  hilste Somcendene det frie Hav, hvor 
Skibene nu styrede ud og paa hvis Hoide den gjennem 
Skyerne fremseilende M aane netop udbredte sit straalende 
S lo r .  —

D en svenske Leir strakte sig i en viid Kreds om Frede- 
rikssteens Fcestning og den afbrcendte B yes R u in e r; begge 
P a r te r  syntes stiltiende at vcrre komne overeens om en V aa- 
benstilstand, medens dog Jldsvoelgene fra M ure og S tandser 
vendte M undingerne mod hinanden, beredte til  a tter a t ud
tordne D od og Odelceggelse. Gjennem M orgendæmringen 
opdagede man en hoi Krigerskikkelse, der med korslagte Arme 
stod udenfor' et a f de simpleste T elte og stirrede ud mod 
S ydvest, hvor Taagen endnu rugede over det fjerne H av.



En soelsom I ld  broendte i det sovnlose D je , Utaalmodighed 
sad i den hoje Pandes dybe Rynker og stolt T rods syntes 
leiret om de smalle, sammenknebne Loeber. Af og til rettede 
han det urolige B lik hen paa Foestningen og knugende Skcef- 
tet af den svoere Pallast op til B ry ste t, udstedte han af
brudte, uforstaaelige O rd ,  men vendte dog hurtigt Blikket 
tilbage paa H av e t, som om han med Tankens K raft vilde 
fremmane S y n e t af en Gjenstands foronstede Ankomst. Fod
trin  gjenlsde i nogen Afstand og Skildvagterne raabte an ; 
men formodentlig i den Tanke, a t det gjaldt Posternes Af- 
losning, forblev den hoje Skikkelse ubevægelig staaende og 
moerkede ei, a t en Soofficeer noermede sig, hvis tilstovede 
Kloeder og forstyrrede Udseende lode formode, at han kom fra 
en pludselig og iilsom Reise. D e t lod til a t han ei vovede 
forst a t tiltale den tankefulde K riger; loenge betragtede han 
ham med stye, noesten frygtsomme Blik, men gjorte dog om
sider en stojende Bevoegelse, fom for a t voekke ham af hans 
D rom m erier. D a  vendte Skikkelsen atter det stolte, trodsige 
Ansigt hen imod Foestningen og idet hans V je  modte S o -  
ofsicerens forvirrede Aasyn, soer han kjendeligt sammen; det 
forekom ham maastee som Billedet af en netop sremstigende 

oengstende Tanke.
„H vad vil I --------- hvad bringer I ? "  —  raabte han

—  „hvi kommer S trom stjerna ikke op med T ran sp o rtsk a 
den? Vinden er jo fojelig og Farvandet fr it."  —  „Schout- 
bynachten sender mig til Eders Majestoet med et Budstab"
—  moelede Soofsiceren med blegnende K inder; men Kongen 
afbrod ham heftig: "V i forlange intet B udflab; T ransporten
ville vi have h e r o p --------- ha! hvad feiler Eder, har I
K olden?" —  "T ilg iv , EderS M ajestoet!" —  vedblev den for
virrede Flygtning —  „Schoutbynachten og vi Alle have for
svaret os som det sommer sig Eders Majestoets Krigere, og



have forst forladt vore G alle jer, da de brcendte ved V and
spejlet." —  „Forlad t dem, I  have forladt dem ?" —  gjen-- 
tog Kongen med en kort Latter —  „det var altsaa dog Ka
nonaden, der dronede herover i G a a r. H vi saae I  Eder 
ikke om efter de danste Orlogsskibe for I  vovede Eder ud 
af den stkkre H av n ?"  —  „ D e t var ikke Orlogsskibene, der 
angrebe o s"  —  svarede Officeren, idet han med tvivlsomme 
M iner betragtede sin tilsyneladende rolige Konge —  "vi laae 
endnu i Havnen, da den befrygtede danste G allei-Escadre plud
selig lob ind, endnu for S o len s O p g a n g ---- - - - ."  —  „H a ,
ha! I  lode Eder overrum ple; fordom t!" —  lo Kongen som 
for —  „saa kommer vel T ransporten  over L and?" Officeren 
blev endnu blegere og nolende svarede h an : „Schoutbynacht 
S trsm stjerna har befalet mig a t bringe Eders Majestcet det 
ulykkelige Budskab om hele T ransportflaadens Ddeloeggelse —  
— ."  C arl den Tolvte drejede sig heelt om til  Officeren og 
betragtede ham et halvt M in u t med et gjennemborende B lik ; 
vendende sig derpaa fra ham igjen, sagde han med klanglos
S tem m e: „A ltsaa o d e la g t------- hele P l a n e n -------- bliv
ved! hvi noler I ! "  —  „D en  bekjendte Krydser C apitain  
Tordenskjold commanderede Escadren" —  vedblev Officeren 
sin piinlige M elding og det fyntes a t gyse i ham —  „strax 
i Begyndelsen af B ataillen  borttoges vort B a tte r i i Jn d lo - 
bet med stormende H aand; inden M iddag vare alle vore 
G allejer demvnterede, flere sprungne i Luften og to Tredje
dele a f vort M andstab drcebte. D a  vi a f  Fjendens uop- 
horlige Kartcetschild dreves fra Borde, satte vi selv I l d  paa 
de fleste Farto jer og neppe Hoelvten af T ransportflaaden er 
falden i de D anstes Hcender. J e g  vover at gjentage for 
Eders Majestcet, a t vi Alle efter Evne have gjort vor P lig t 
som cerlige Svenskere, og Fjenden har lidt meget paa Vejen 
ud af H avnen, da vi S k rid t for S k rid t forfulgte ham med

Tol'deiishokd. II. ^



Gevcerild." D og  Kongen syntes ilke loenger a t hore efter; 
med msrkere og msrkere M in er stirrede han ud til det fjerne sr
H av eller ind i de hendragende Skyer og en ny Beslutning gi
fremsteg sikkert i hans urolige Sjcel. E fter nogle M in u tte rs  tz:
uhyggelige Taushed drejede han sig atter om. „G aa "  —  -
sagde han med Kulde —  „send vore Adjutanter ind til os."
I d e t  han derpaa langsomt stred ind i sit T e lt, kastede han n
endnu et funklende B lik op til Fæstningen og mumlede sc
mellem Toenderne: „ S a a  begynde vi forfra —  vi komme si
igjen —

E t P a r  T im er senere stingrede Trompeterne og Trom - «r
merne hvirvlede; gribende hurtigt til V aaben , strommede s<
Krigerne fra alle K anter til deres Fahner og Forskningens h
G arnison forberedte sig paa at modtage en S to rm . M en  n
med Forundring saae man Svenskerne skyndsomt rive Teltene ^
ned, tage Kanonerne bort fra Forflandsningerne og loesse s'
dem paa Vogne og, som om en panisk Skrcek havde grebet t:
Beleiringshoeren, drog den endnu inden Aften med klingende s>
S p i l  bort over Groendsen, ladende kun et P a r  faste B a t-  
terier hiinsides Svinesund tilbage. Forst D agen efter lostes d
denne G aade, da Tordenskjold ankom paa M ago  Rhed med ck
hele Flaaden. Ju b len  var ubeskrivelig og Heltens N avn ud- 
ta ltes  med P r i is  a f alle M unde. S e lv  Vice-Admiral G abel, 
som utaalmodig havde imodeseet Tordenskjolds Ankomst med s
de fladgaaende Farto jer og som nu saae sig den glimrende s
S e i r  reven ud af Hcenderne, nodtes af den offentlige M ening x
til  a t istemme Beundringen over den fem og tyve aarige s
H elt og skjulende M isundelsen dybt i sin S jcel, beordrede s
han ham tilbage til Kjobenhavn med det glcrdelige Budstab.

Skjondt enkelte S tem m er ogsaa dennegang hcevede sig x
mod Tordenskjolds Forhold og navnlig dadlede ham, fordi 'r
han uden udtrykkelig O rd re  havde vovet sig ind i Dynekilden r



med saa ringe S ty rk e , talte  det glimrende Udfald og Listen 
over de udbragte eller odelagte fjendlige Skibe dog a lt for 
hoit hans S a g , til a t Admiralitetet ikke skulde have erklceret 
hans Forhold for hcevet over al D adel, og Kongen, hvem 
det rige B y tte  a f K rigsforraad saavelsom Svenskernes B o r t
gang fra  Norge kom saare beleiligt, forfremmede strar sin 
Hndling til Commandeur, kun nitten M aaneder efter hans 
Udnævnelse til C apitain, og fcestede en Guldmedaille i b laat 
B aand paa hans Bryst, omtrent lig den, der var bleven 
prceget i Anledning af G abels B a ta ille  ved Colberger Hede.

Tredie Capitel.

Endnu bestandig krydsede engelste og hollandske O rlo g s
skibe omkring i Nord- og Dstersoen, for a t iagttage de krigs
forende P a r te rs  Foretagender og fremme deres N ationers 
Handelsinteresser, medens D iplom atien var i fuld Virksom
hed med offentligt a t moegle Forlig og hemmeligt at puste 
til Flammen. D e  tydste M ag ter, hvis Lande nu vare be
friede fra Fjenden, havde ganske trukket sig tilbage fra Kri
gens Skueplads og indskrænkede sig til, ad Cabinetsvejen a t 
styre S agerne til deres egen storst mulige Fordeel. Czar 
P e te r arbeidede rastlos paa at give sit colossale R iges raae 
M asser et Proeg af C ivilisation, for at bringe dem i noer
mere Forbindelse med det ovrige E u ro p a ; da han endnu be
standig frygtede den saarede svenske Love, holdt han gode 
M iner med D anm ark, stjondt han hvert Djeblik var rede 
til a t sorraade det, hvis S v e rrig  skulde beslutte sig til a t 
kjobe hans Venstab for en officiel Aftroedelse af sine bedste 
ostersoiste Provindser, som han i G jerningen var i Besid-
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delse af. D a  Frederik den Fjerde trcengende mindede ham n
om Opfyldelsen af det gamle Lofte, at lade et russisk T rop- »l
pecorps i Forening med den danske Hcer gjore Landgang paa v
S kaane, gav han omsider sit M inde d ertil; det kunde dog g
vcere ham ligegyldigt, om hans vilde Skarer, der selv m aatte s
sorge for deres Underholdning, fandt denne i Meklenborg, ^
hvor de for Djeblikket huserede, eller sogte den paa de frugt- »
bare danste D e r . Kommer T id, kommer R aad , tcrnkte denne 3
T idsalderens raaeste, men derhos snueste Hersker; desuden u
kunde han derved faae Leilighed til a t tage det for den oster- --
soiste Handel saa fordeelagtigt beliggende Kjobenhavn saavel- -- 
som det vigtige Dresund i ncermere D jesyn og maastee kunde 3
Omstændighederne eller en Hendelse spille ham begge i Hcen- »
derne. D e t besluttedes altsaa a t stride til den saa lcenge 3
omhandlede Landgang og Commandeur Tordenskjold sendtes L
til N orge, for derfra a t nedbringe alle de T ransportstibe, >
han kunde faae fat p a a ;  de skulde anvendes til de russiske s
T roppers O verforsel fra Meklenborg.

M ed sin scrdvanlige I v e r  udforte vor Helt dette Hverv.
Under V eis fratog han en svensk Fregat ser danske Kornflibe, ,
der vare faldne i Fjendens Hcender, og styrede med dette 3
B y tte  tilbage til Kjobenhavn. I  en opkommende S to rm  r
stiltes han fra dem og G alle jen , som han netop befandt sig k
ombord p a a , dreves hen imod Skjcerene under den svenske 3
Kyst. Sam lende sig i Hobe omkring paa Dcekket, betragtede 3
Somoendene deres Chef med urolige M in e r ;  thi for den 1
flyvende S to rm  skummede Skuden piilsnar ind mod Kysten, ,
paa hvis fremspringende Klipper den uden Redning m aatte :
knuses. M en  Tordenskjold forblev ro lig ; da han kjendte :
hvert In d lo b , hver Klippe paa hele Viigsiden, vidste han 1
ogsaa, a t saasnart de havde klaret P ynten  histhenne, aabnede 1
sig NordstadShavn som et sikkert Tilflugtssted. D e t m aatte :



da komme an paa Tilsoeldet, om de forefandt den ryddelig 
etter besat af Fjenden. Neppe en Fjerdingm iil fra Skjoerene 
vg Klippestykkerne, hvis graae Toppe stege truende op af 
B ræ ndingens sneehvide Skummasser, iilte G allejen hen mod 
P y n te n ; kroengende noesten heelt over paa S id en  og dyppende 
a f  og til Vimplen i de opsproitende Bolger, kneb den saa 
toet op til Vinden som muligt, og med stigende Uro bemoer- 
kede Mandskabet den med hvert M in u t aftagende Afstand 
imellem dem og Kysten. Kun Frygten for den unge Chef, 
som i saadanue Djeblikke ei var a t spege med, afholdt dem 
endnu fra at bryde ud i lydelig M u rren .

» S e i  der, lad falde! S ty rbord  med R oret!" ' —  kom
manderede Tordenskjold, som opmoerksom havde iagttaget F a r 
ten og hver forbillende Klippe; i Ahnelsen om , at deres 
Chef nu havde opdaget et M iddel til R edning , ravede S o -  
moendene stg i V eiret vg istemmende et lystigt „ O h e i" ,  grebe 
de sat i det daskende Tougvoerk. Farten  sagtnede, G allejen 
rettede sig lidt og lystrende R o re t, gjorte den en Vending 
omkring Pynten. M ed glad S tudsen saae M andstabet sig 
pludselig ude af al F a re ; en rummelig Udhavn med noesten 
umoerkelig Bolgegang laa foran dem og derinde var intet 
S k ib  at see; kun en enkelt Jo lle  bemoerkedes midt i F a r
vandet og langs Kysten laae nogle adspredte Fiskerhytter. 
S a a sn a r t Ankeret var faldet og G allejen havde drejet sig 
rundt indtil dens Agterstoevn vendte ind i H avnen, blev Cha
luppen sirct ned og bemandet med en S n e e s  a f  de meest 
provede og behjertede M atro ser, der alle vare forsynede med 
D re r og Pistoler. Tordenskjold tog P la d s  agterud; paa 
hans Vink stedte Chaluppen fra og styrede hen imod den 
omtalte Jo lle , i hvilken en gammel Fister sad med sin S o n  
og fistede Torst.



„V il D u  engang see, Fader!" —  sagde S o n n en , en 
rodmosset Knos paa tolv A ar, som med N y sg errig h ed  havde 
betragtet det fremmede F arto i —  „de komme ind efter os 
og have alle Pistoler i B e lte t;  skulde vi ikke lade G arnet 
drive og skynde os hjem ?" —  „V ist ei, min G u t! "  —  
svarede Fiskeren, som ligeledes havde iagttaget Galleren og 
M andstabets Bevægelser —  „ville de os noget, kunne de 
alligevel faae fat paa os derinde, og den Karl bryder stg 
kun seil om vor fattige Jo lle ."  Lidt forundret saae D ren 
gen paa sin Fader, hvis Bemærkning om den fattige Jo lle  
han ikke kunde faae i Hovedet, d a .h a n  var vant til a t be
trag te det lille F arto i som en anseelig Besiddelse; den ud- 
gsorte so Fam iliens hele Rigdom. E fter et A jebliks T a v s 
hed vedblev han med en sifstg M in e : „Veed D u  hvad, F a
der! Fangsten i D a g  bliver dog kun ringe; skulde vi ikke 
roe ned til  Vesenso, for a t soelge de Fist, vi have; saa kunde 
vi med det samme fortcelle Lieutenanten paa den store Huk- 
kert, a t her er kommen en stor Fist ind i H avnen. H vis 
han kom herop og fangede den, fik vi sagtens en god S k il
ling med." —  „ E r D u  gal, D reng!" —  brummede Fiste
ren, stsondt et vist Trcek, der spillede paa hans haarde An
sigt, lod formode, a t han hemmeligt glcedede sig over S s n -  
nens snilde In d fa ld  — „g jor et T ag  i G arn e t der og hold 
D in  M und . Kan D u  ikke begribe, a t den Fist er for stor 
og stcerk for en Hukkert paa otte Teender?" I  det samme 
streg Chaluppen frem ; M andstabet lagde sig paa Aarerne og 
F arto je t gled langsomt hen mod Jo llen .

„G od  F angst!"  — raabte Tordenskjold og hilste ven
ligt. —  ,.T ak , tak! men der er M aade med" —  svarede 
Fiskeren og lettede sin gamle, gjennemhullede H at —  „hvor
fra kommer I ,  om jeg saa maa sporge?" —  „H ave krydset 
heromkring og ssgte Havn for S to rm en "  —  forklarede Tor-



r denfljold i en ligegyldig Tone —  „soelger mig kanfiee Eders 
i Fisk for en S o lv p en g e?" —  tilfojede han og tog et P a r  
) Solvm outer op af Lommen. „G ud vel! hvorfor ikke!"
: raabte Fifleren glad og udstrakte den barkede Nceve, for a t
r modtage Pengene; korsende stg over den for ham store S u m ,
l lod han M enterne glide ned i en Skindpung. „ S o m  jeg
 ̂ siger-. —  vedblev han og langede Ballien med de fangede
> Torsk over i Chaluppen —  „Fangsten har vel ikke voeret
! stor; men Fisten er af bedste S o r t /  —  „H ave M angel
s paa P rov ian t, stal jeg sige os" —  smiilte Tordenskjold —

.,og maae see a t slippe bort herfra for noget af HanS svenske 
! M ajestæts Krigsskibe faaer O je  paa os. H ar ellers ikke
k moerket nogen Krydser i Noerheden —  — "  han standsede og
l betragtede M anden med et skarpt Blik. D en  gamle Fifler
l sad et M in u t tvivlraadig og taus, idet han streg sit store
» graa Skjceg med den ene H aand og vejede Skindpungen i
l den anden. „F o r den S a g s  Skyld er der vel ingen Fare
x paa Fcerde heromkring" —  brummede han omsider; men

Drengen, som hidtil havde moret sig med a t betragte det 
I bevcebnede M andflab i den store Chalup, faldt med B a rn -
l dommens Snaksomhed den G am le i O rd e t:  „ J o  vist, Fa-
' der! D u  glemmer nok Hukkerten med de otte Toender i Ve-
. senso------- ". —  „Hold M und , Knoegt!" —  soer den G am le
, i V eire t; men fattende sig, vedblev han sagtmodig: „Kno-
s sen har R e t;  her ligger rigtignok en svensk Hukkert for An

ker nede i Vesenso H avn; men den forer kun otte Stykker 
i og henved fyrgetyve M a n d ; for den kan I  da ligge ganske
i rolig, toenker jeg." —  „Tak for god Underretning" —  raabte
' Tordenskjold leende —  „frist, M an n e! H al u d !"  —  F a r

tojet halsede rundt og soer bort i Retningen af det betegnede 
Fiskerleje, der laa en god halv M iil  derfra.



S to rm en  havde imidlertid stillet af og da Tordenskjold, 
uden forst a t raadfore stg med M andstabet, havde styret 
Chaluppen ud af Havnen, befalede han at heise S e ile t;  dette 
fyldtes strax af den endnu friste S ovind  og gjennem de 
moegtige B olger, der hvert Ajeblik syntes a t ville begrave 
det lille F arto i, strog han dristig ind til Vesenss, hvor den 
svenske Hukkert rigtig laa for Anker. M andstabet paa dette 
S k ib  havde vel seet ham ; men i den Formening, at Chalup
pen var afsendt fra et eller andet nylig ankommet svensk 
Krigsskib, dromte de mindst om et saa forvovent Angreb og 
stillede sig ganske fredeligt hen langs Reilingen, for a t preje 
ham.

Baadsm andspiben stingrede, Aarerne lagdes ind og ved 
Hjelp af B aadshager droges Chaluppen i den urolige S o  
toet op til Hukkertens S krog .

„ S e i  der, til hvilket Skib hore I ? "  —  raabte den 
svenske Chef, som nu steg op til Skandsen. —  „T il Torden
skjolds E sc a d re "—  svarede vor H elt med sin Stentorstemm e 
og entrende op ad Falderebet, tilfojede h an : ,/Folger mig, 
G u tte r!  D rerne  i V e ire t!"  —  M ed et Skrcekkens og For
bavselsens Udraab soer M andstabet tilbage fra Reilingen. 
D a  deres Chef imidlertid med kraftig Rost opmuntrede dem 
til  M odstand og de saae stg dobbelt saa stcerke som Angri
berne, grebe de fleste til det fsrste det bedste Vaaben og stil
lede stg modige i Vejen for Fjenden. M en Tordenskjold 
havde allerede faaet Fodfceste tilligemed en halv S nees af 
sine kjoekkeste Folk; med et frygteligt H urra og svingende de 
blanke D re r, stormede disse frem og i noeste M in u t segnede 
flere Svenskere ned paa Doekket med sonderknuste Hoveder. 
G rebne af Roedsel vege de A vrige tilbage og noesten paa 
eengang styrtede hele Hoben sig ud i S o en . I  mindre end 
t i  M in u tte r  havde Tordenskjold saaledes erobret Hukkerten



og uden at bekymre sig videre om de i Land svommende 
Svenskere, tra f han blot Anstalter til a t komme bort med 
Prisen.

N u forst opdagede man et lille dansk Farter', der laa  
paa den anden S id e  af Hukkerten og som var blevet op
snappet Dagen forinden; men da dets S e il  vare borttagne 
og der vilde gaae for lang T id  med a t bringe det i stilbar 
S ta n d  igjen, lod Tordenskjold det stikke i B ran d . S a a sn a rt 
Luerne stoge i V eiret og de faldne Svenskere vare kastede 
overbord, styrede den lille S kare  ZEventyrere ud af Havnen 
med den let stilende Hukkert og hilste snart med Ju b e l det 
paa Gallejen tilbageblevne M andstab, der ikke uden Uro 
havde imodeseet Chaluppens Tilbagekomst. —  Begge F a r
tojerne bleve N atten  over liggende for Anker i Nordstads
havn og gik D agen efter under S e i l  til Kjobenhavn. —

D e t var midt i Septem ber 1 7 1 6 ; Dagene begyndte a t 
blive korte og Ncetterne kolde. Kjobenhavns Rhed var be- 
dcekket af en uoverstelig Masteskov; de stolte Orlogsskibe, de 
flarptbyggede G allejer og Hukkerter, de svcere Transportskibe 
laae rundtom i morke M asser. Chalupper og Jo lle r fore 
hen i alle R etn inger; en forvirret Larm af forstjellige S te m 
mer, jublende og befalende, leende og bandende, lode mellem 
hinanden fra alle Kanter, blandede med Baadsm andspibernes 
H vislen og de arbeidende M atrosers S a n g . F ra  Toppen 
a f de fleste og storste Skibe udfoldede sig D annebrogsflaget 
for den kjolige O stenvind; men hist og her vejede ogsaa S t .  
Andreaskorstt fra en Fregat og en stor Mcengde russiste 
G allejer, der skulde benyttes til Troppernes T ranspo rt, vare 
lagte indenfor Bommen. Lcengere ude, paa den anden S id e  
B atterierne, oinede man ligeledes en Skov af flanke M aster, 
der beskreve Kredse paa den a f henjagende S kyer overståede 
Him mel; det var den engelste Flaade under Admiral N orris



vg en D eel hollandske Orlogsskibe, hvis sorte Skrog truende 
duvede op vg ned i de fjerne B olger. —  I  selve S ta d en  
saae man paa alle G ader og Pladse ilende O rdonnantser, 
henslendrende Krigere af alle V aabenarter eller tcrtte G rup
per af Officerer, der hoirostede og i forskjellige Tungemaal 
samtalede med hinanden. P a a  de udstrakte Fcrlleder udenfor 
Portene skinte lange R ader af hvide T elte; her tumlede R y t
teriet de raste G angere ved Trom peternes S krald  og In fa n 
teriets B atailloner marscherede efter Trom m ernes Hvirvel. 
E t forhojet Liv syntes vaagnet i den store S ta d  og V aa- 
benlarmen havde bragt Alt paa Benene. D e  russiske Hjelpe- 
tropper vare langt om lcenge ankomne fra M eklenborg; men 
i en rigtig Forudfolelse af, a t det maastee dog ikke var Cza- 
rens ramme Alvor, havde Frederik dennegang handlet med 
Klogstab og for forste G ang  under hele Krigen overlistet sin 
snu og farlige Bundsforvandte, idet han paa Sjcelland kun 
modtog en ringe D eel af de raae Krigere og lod den storre 
M asse  landsattes paa Hveen, hvorhen man tilforte dem de 
fornodne Levnetsmidler. Czar P e te r saae derved sine hem
melige P la n e r  paa Kjobenhavn tilintetgjorte og med stjceve 
B lik betragtede han det 12 ,000  M and stcrrke, fortrefligt be
redne danste Cavalleri, der tilligemed 3 0 ,0 0 0  M and  In fa n 
teri laae i Leir paa Foellederne. M od denne stjonne Hoer 
toge hans 1600  barbariske R yttere paa de fra tydske B o n 
derbyer sammenrovede Heste og hans faa B atailloner halvt 
nogent In fa n te r i sig ud som en S kare  Zigeunere, medens 
de russiste K rigsfartojer derude paa Rheden ligeledes tabte 
sig i Svcermen af de danste Orlogsmcend, hvis friste Laur
bær og heltemodige Chefer er heller fra denne Kant spaaede 
hanS P lan er noget heldigt Udfald.

Enhver, der havde T id  til a t tilfredsstille N y s g e r r ig 
heden, tog Vejen til det kongelige S lo t ,  hvor der holdtes



stort Taffel, og de Tilstrommendes A ntal vorede i den G rad , 
at der hist og her opstod Troengsel. M ed M eje  kunde D ra -  
gerne komme frem med de stadselige Portechaiser, bag hvis 
Silkegardiner for de smaa Vinduer man opdagede en Hof
mands pudrede Hoved eller en D am es stive Kcempefrisur; 
S k rid t for S k rid t rumlede de svcere, ikke sjelden heelt for
gyldte Karrosser gjennem den larmende Menneskemasse, ved 
hvilken Leilighed det ikke manglede paa beundrende Udraab, 
men ikke heller paa spydige Bemærkninger. Omkring selve 
S lo tte t  var Troengslen naturligv iis storst, da Folket morede 
sig meest ved a t monstre de udstigende fornemme Gjoester, og 
hver G ang Lakaierne sloge T rinnet ned paa en Karrosse el
ler reve D oren op paa en Portechaise, kom gjerne en fyrste
lig Person, en D iplom at eller hoi Officeer til S y n e ;  sjelden 
flog det da feil, a t hans N avn jo udtaltes blandt Moeng- 
den, med S p o t  eller Uvillie, med R oes eller Ligegyldighed, 
eftersom han stod anskreven i den offentlige M ening. —  D a  
de moerkeligste Gjoester vare ankomne og Instrum enternes 
skingrende T oner forkyndte, at Herskaberne gik til Taffels, 
begyndte Svoermen soran Hovedpvrtalet a t fordele sig og i 
taus Beundring eller med udbrydende Ju b e l vandrede Unge 
og Gamle, Fattige og R ige skareviis frem og tilbage, ka
stende nysgjcerrige eller loengselsfulde B lik op til S lo tte ts  
dybe Vinduer, hvor de kostbare Damaskes G ardiner bolgede 
ned for al den kongelige Herlighed.

M en vi ville drage G ardinerne til S id e  og lade Loese- 
ren kaste et B lik  ind i den efter D atidens S m ag  riig t for- 
zirede S a l ,  hvor Musikens fulde Toner fra tvende G allerier 
bruse os imode; hvor S o len s  S tra a le r  gjennem det rode 
Dam ast med soelsom Farvepragt bryde sig i de uhyre Lyse
kroners G laskugler; hvor de svcere G uld- og Solvskaaler 
glimre paa de med fransk Lurus doekkede Tafler, medens P o -



mona og Flora have udfoldet al deres Rigdom og Skjonhed 
i de colossale F rugt- og Blomstervaser. Z iirlig t og ceremo- 
m'ost bevcege stg de lange Ncrkker a f H errer og D am er over 
S a le n s  Mosaikgulv. Ved det ophojede Taffel tage de kro
nede og fyrstelige Personer Seede, og kun nogle enkelte scert 
fortjente Mcend er en P lad s  forbeholdt h er; M arschaller med 
gyldne Heroldsstave rangere det ovrige Selskab ved de, lcen- 
gere nede anbragte Taster. D am ernes uhyre Silkerober 
rasle , deres Juveler funkle; de utallige guldbroderede Unifor
mer og Ordenskjcrder g lim re; med fordoblet K raft henbruse 
Mustkens Toner, og kun de larmende Pauker, de stingrende 
Trom peter synes a t minde om den krigeriste T idsalder.

H iin  svcere Skikkelse, der ved Frederik den Fjerdes S id e  
indtager en med Krone prydet Loenestol, stikker i Klædedragt 
og M anerer scelsomt af mod de fine og prcegtige Omgivelser. 
D e t  er R uslands Selvhersker, som uagtet al sin M ag t, 
uagtet han er sig bevidst, a t hans B ifaldssm iil eller V redes
blik kan have afgjorende Indflydelse paa Nordens Politik, 
dog foler sig mindre hjemme i den straalende Riddersal, lige 
for V inene af saa mange stjonne D a m e r, saa mange navn
kundige K rigere, der ei ville stjcelve for hans V jes  Lyn, og 
saa mange kloge D ip lom ater, der ville veje hans O rd . —  
H an  var dennegang ifort en lignende D ra g t som den, vi 
have beskrevet ved hans Besog paa den danste F laade; kun 
var Vamsen a f noget.finere Klcrde og han bar Silkestromper 
i  de , ligesom sidst, med Jernsom  forsynede Commisstoe; et 
bredt O rdensbaand sammenholdt V am sen, saa N attrojen ikke 
kom til  S y n e . O rdknap og med morte M iner havde han 
uden mange Omstændigheder taget dygtigt til sig af de ud- 
sogte R e tte r, og forst efter et P a r  G ange a t have tomt den 
mcegtige G uldpokal, der som ved Trylleri altid fyldtes igjen 
foran ham, begyndte hans M in e r a t opklares og han udbrod



ofte i en Skoggerlatter over en eller anden lystig Bemærk
ning af de opromte Naboer og G jenboer, hvorved han da 
gierne saae stg om til alle S ider, som om han sogte og sav
nede N ogen , maaflee sin D vcerg, hvis M ening han kunde 
hore om det S a g te . Kastende sig tilbage i den magelige 
Lcenestol og spcendende ganske ugeneert det blanke Lcederbcelte, 
han bar om Livet, lidt losere, raabte han til de tvende 
Russere i gront Livree, der med nedhængende Arme og ube
vægelige M iner stode bag hans S to l :  „ S k a f  mig et G la s  
G enever" —  begge Livtjenerne bojede sig paa engang dybt 
og iilte bort. „ I  maa undskylde, H r . B ro d er!"  —  vedblev 
han og loftede Guldpokalen i den stcerke Haand —  „denne 
V iin kan vcere ret god, men den er for le t; min M ave er 
vant til en styrkende D rik , der kan ordne Fordojelsen og 
gjore mig veltilmode; i et godt Lag vil jeg gierne vcere lystig 
med." —  „D e t er os kjcert, a t I  ingen Omstændigheder gjor, 
men lader som I  var hjemme" —  svarede Frederik galant, 
medens dog et siint S m iil  spillede om hans M u n d ; flere af 
Herrerne vexlede flygtige B lik  og D am erne talte  Perlerne 
om de stjonne Pokalers R and. „T ak stal I  have" —  skog
gerlo Czaren —  „jeg gad ved Leilighed tage Eder paa O r 
det. N il I  engang besoge mig i min nye Hovedstad, stal 
I  vgsaa sinde et gscrstfrit B o rd ; men a t I  faaer saa sine 
R e tte r eller saa sod V iin  eller saa stcerk Musik, kan jeg ikke 
love —  —  h o , ho!" —  vedblev h an , efter a t have ned
styllet Geneveren, der paa Solvtallerkener presenteredes ham 
af de noesten kncelende Livtienere —  „en kostelig Hjertestyrk
ning af bedste S o r t ."  Forblivende i sin stjodeslost tilbage- 
bojede S tillin g , betragtede han opmcerksom, forst sine tvende 
Russere og derncest den siirstjaarne unge M and  i den glim
rende Uniform og med den store M edaille paa B ry ste t, der 
med fri Anstand og m untre , bevcegelige M in er netop fljcen-



kede V iin i Kongens Pokal. „B ed  den hellige A ndreas!" — 
tog han derpaa a tte r O rde t —  „er det for min Skyld , 
H r. B ro d e r! a t I  gjor saa megen S ta d s  i D a g , saa takker 
jeg Eder nok engang; men har I  R aad til a t pynte en 
Halunk af T jener saa galant som ham der, saa troenger I  
ikke til a t forbedre Eders Finantser med den fortvivlede C arls 
sidste S tu m p e r."  —  „D e t er Commandeur Tordenskjold, en 
a f vore tappreste Sokrigere, hvis N avn vel ogsaa er trcengt 
til Eders O re n "  —  svarede Kongen hurtig t og med en noe- 
sien alvorlig M in e , da han saae sin In d lin g  blive blussende 
rod og stolt vende sig om. „ H o , ho! er det E d er, der 
spilte Kong C arl det P u d s i Dynekilden" —  raabte Czaren 
og kastede sig omkring i S to len  —  „S kade baade for Eder 
og for m ig , a t I  ikke er en R u sse r; jeg havde B ru g  for
Eder paa min F la a d e - - - - - - - . "  —  »Takker, Eders M aje-
stoet!" —  faldt Tordenskjold ham dristig i O rde t —  „tjener 
min egen Konge med Liv og S jc rl. B eder iovrigt gunstigst 
a t loegge Mcerke til, a t jeg helst har uforfærdede danske S o -  
moend med paa mine T ogter."  —  Czaren tilkastede ham et 
truende B lik og Aaren i hans brede P ande begyndte a t 
svulme; men da Selvherskeren til sin store Forundring mbdte 
den unge M an d s kjcekke og nu ncesten stolte O je , syntes han 
a t gjore Vold paa sig selv, idet han rast satte Pokalen for 
M unden og tomte den i eet D ra g ;  vendende sig derpaa til 
Kongen, vedblev han : » I  kunde vel overlade den K rabat til 
m in T jeneste, H r. B ro d ér! jeg gjor ham til A dm iral." —  
Behandlende dette Forflag som en S p o g , svarede Kongen 
smilende: „ D e t var uncegteligt et smigrende Tilbud for denne 
unge M and  og hvis han vilde forlade vor T jeneste, saae vi 
ham intet S te d  heller end paa den keiserlig russiste F laade; 
men nu tjener han jo os begge, eftersom vi ville gaae en 
foelledS Fjende imode. M ed det samme ville vi udbringe en



S k aa l for et lykkeligt Udfald af L andgangen --- - - - - "  han
hcevede Pokalen, et skjont flebent venetianfl G la s , og (ejede 
sig mod sin keiserlige Gjcest. D enne sidste greb vel ogsaa 
om sit gyldne Boeger; men knugende det i Haanden, stirrede 
han nogle Secunder i Vinen sorend han skyllede den ned, og 
om hans tykke Loeber bemcerkede man et flygtigt spottende 
Troek, hvis Fiinhed stod i soer Modsoetm'ng til hans ovrige, 
ncesten keitede Adfcerd.

E n  Fanfare af Pauker og Trom peter skingrede gjennem 
S a le n  og fra den paa Pladsen forsamlede Folkemasse steg 
et jublende H urra  op til S lo tte ts  V induer. For a t give 
S am ta len  en anden R etning eller maaskee venlig berort af 
dette Gloedens Ekko blandt hans Undersaatter, vendte Frede
rik sig a tter til sin Gjoest og sagde med et stille S m ii l :  
„V ort R ige er ikke stort som Eders og vore Undersaatters 
A ntal kun D raab er mod Eders H a v ; men af hiin Ju b e l kan 
I  slutte til vort Herredomme i deres H jerter." —  Czaren 
betragtede sin kongelige Voert med store D ine  og skottende 
sit Hoved i den brede Haand, svarede han med en kort Lat
te r : „ J a  saa ; I  er fordomt noisom, H r. B roder! Ved den 
hellige A ndreas!" —  vedblev han med hoevet Rost —  „da 
skulde I  hore et H urra  af hundredtusind Russere, og kan I  
finde E n  af disse Hundredtusind, der ikke paa sin Keisers 
Vink styrter sig ned i Afgrunden eller jager Kniven i sit 
H jerte, faa forcerer jeg Eder mine dyrekjobte ostersoiske P ro 
vindser - - - - - - -h o , ho! og En af dem skulde prove a t see
skjoevt eller stolt til sin Hersker------ "  mumlende S lu tn in g en
mellem Toenderne og kastende et Sideblik til Tordenskjold, 
tomte han a tter sin Pokal lige til B unden. „ V i ville ikke 
modsige Eders Majestoet" —  tog Kongen, over hvis Aasyn 
en let Uvillie svoevede, O rdet —  „men vi kunne forsikkre 
E der, a t ligesaalidt som vi vilde byde nogen af vore kjoere



Undersaatter S l ig t ,  ligesaalidt vilde nogen af dem betcenke 
sig paa a t gaae en frivillig D od  imode, hvis FcedrelandetS 
V el krcevede et saadant O ffe r."  —  „K an nok vcere" —  
brummede Czaren og skubbede sin S to l  lidt tilbage, som om 
det blev ham for trang t —  „m en alle de Hellige maae da 
v id e , hvi I  ikke med Eders tappre Undersaatter for lcenge 
siden har gjort det af med den vandrende Ridder hiin S id e
S u n d e t --------- h o , ho !" —  tilfojede han med udbrydende
Latter —  „det er sandt, I  have hjulpet Englcenderne a t 
banke Franskmandene, medens I  selv sik Bank af Svenskerne." 
Lidt forlegen over denne plumpe S p o g , legede Frederik med 
sin Pokal og de fleste M edlemmer af Bordselskabet fulgte 
hans Erempel. M en G eneral Scholten og General-Adm iral 
Gyldenlove hoevede Hovederne med S to lthed  og hiin greb 
forst O rd e t:  „Eders Majestoet ville behageligst tilg ive; men 
den danske Armee fortjener neppe en saadan S p o t. E re 
Kong C arl den Tolvtes T ropper dog forlcengst udjagne af 
S v e rr ig s  forrige tydske P rovindser, hvor vor allernaadigste
Konge allerede er hyldet som H ersker--------- —  „ O g  jeg
tillader mig ligeledes a t gjore Eders Majestcrt opmoerksom 
p a a , a t den danske Flaade i A ar har vundet tre  B ata ille r 
og tvunget de svenske Orlogsskibe til a t blive i H avn" —  

tilfojede Gyldenlove.
T a u s  og med stive Blik stirrede Czaren i nogen T id  

paa begge de hoje O fficerer; idet han derpaa fordrejede hele 
Ansigtet til et ubeskriveligt ironisk S m ii l ,  vendte han sig 
atter til Kongen. „V ed min S kytshelgen!" —  sagde han 
og lod den knyttede H aand noget vcegtigt synke ned paa 
B ordet — „ I  har rigtignok kjoekke U ndersaatter, H r. B ro 
der! M en for ot komme til S ag en  igjen; jeg vil strar tage 
Eder paa O rd e t: bring I  mig mine R ussere, som I  har 
forviist til Klippeoen derude i S u ndet, herover; lad mig be-



i scette denne S ta d s  P o rte , for at vi kunne vcrre sikkrede mod
» et pludseligt O verfald a f den fortvivlede C a rl, og jeg giver
) Eder mit keiserlige O rd  p a a , a t I  skal faae en Hcer t i l
t Hjcrlp, der stal vcere stor nok til i otte D age a t opcede hele
) S v e rr ig ."  M ed et virkelig klogt B lik  modte Frederik Cza-
r rens lurende O je  og smilende let, ligesom for, henkastede h a n :
, „B i erkjende tilfulde Vcerdien af et saa storhjertet T ilbud ;
r men vi troe , i dett? Ojeblik a t have en saa betydelig Land-
r og S o m ag t samlet om vor kongelige R esidents, a t der vist
' I n te t  kan vcrre a t befrygte for dens Sikkerhed. V il der-
r imod E ders M ajestcrt blot staae ved Eders keiserlige O rd  og
r med Eders hervcerende tappre T ropper gjsre Landgangen
r med, da ere vi, forsaavidt menneflelig Forstand kan forudsige
t det, forvissede o m , inden A arets Ende a t have b rag t denne
i usalige Krig til et for os begge lykkeligt R esu lta t."  —  „ J a
r v ist, det kan jo vcrre" —  brummede Selvherskeren og be-
t tragtede den kostbare P o k a l, som for a t skjule sit ilde Lune
, over den mislykkede List —  „men hvordan seer det ud i vor
s forrykte B roders R ig e?  Hvo veed/ hvad for Anstalter han
> gjor til a t modtage v S -------- ."  —  „ I  har R e t"  —  ud-
I brod Kongen glad ved, saa let a t vcrre gleden hen over det
k kilne Forstag —  „v i maae tilstaae vor Nysgjcrrrighed efter
r a t kjende hans P lan er og S tem ningen blandt S v e rr ig s  for-
f skjellige S tc r n d e r -- - - - - - "  med det samme vinkede han ad
? Tordenskjold og pegede paa sin Pokal. D en  unge M and
f fljcrnkede i ;  men hans H aand rystede og i hans O je  flam-
i mede en dristig Tanke. Langende Flasken til en Lakai, listede 
? han  sig i al S tilh ed  gjennem S a le n  og forsvandt.

H er lade vi G ard inet synke en liden S tu n d ;  i det 
r> H aab a t Lcrseren folger m ed, ville vi ile hen til Holmen, 
) hiint Vcrrksted for D anm arks Roes og M a g t ,  hvor saa

T v r d » n s s ) o l d .  I L .  L



m angt et G eni i de svundne Aarhundreder udfoldede sig; 
hvorfra saa mangen en herlig Skude lob ud i B olgerne og 
bar det danste F lag med Hcrder til de fjerneste Kyster. F ra  
den store Barakke histhenne trcenge larmende S tem m er til 
vore A ren  og derigjennem lyde stjcerende Toner fra et P a r  
siet tracterede Fioler. Skjondt det Selskab, hvor vi nu ind- 
fore Lceseren, ei bestaaer a f  pudrede, kostbart uniformerede 
H errer eller sminkede D am er med raslende Silkekjoler og 
funklende J u v e le r ; skjondt gronne Q viste istedetfor Damaskes 
G ard iner smykke de lave Vinduer, af hvis smaa Ruder mange 
ere ituslagne, medens det i Flam m er fejede hvide S a n d  paa 
Jordgulvet troeder istedetfor Mosaiken, sole vi os dog ingen
lunde uhyggeligt stemte ved S y n e t a f de ungdommelige, 
stundom mandig skjonne Som cend, der i uoverseelige R ader 
have leiret sig ved de lange Egeborde, hvor Kongen i D a g  
tracterer dem , da de vel have fortjent en glad S tu n d  ester 
saa mangen udstanden haard D yst. Hist og her afbrydes de 
ungdommelige Aasyns Rcrkke af et gammelt sijcegget Ansigt, 
ja  vel endog af en sneehvid I s s e ,  og blandt ti  mongolste 
Physiognom ier tresser man eet russist; th i Kongen har be
falet, a t de nys ankomne Gjoestevenner skulle deeltage i G il
det. Levninger af de suffisante R etter staae omkring paa 
B ordene; men de nogne Been og Skanker boere Vidnesbyrd 
om Gjcesternes levende Appetit. N u gaae store Tinkruse 
omkring med skummende Stcerkol; Tobakspiberne ere komne 
i G ang  og medens Rogen som et luftig t S lo r  omhvirvler 
de ikke uinteressante G rupper, stcrnge disse kraftige Skikkel
ser sig hen i saa magelige S tillin g e r som de kunne sinde paa 
de haarde Bornke og afhandle D agens Begivenheder i deres 
ejendommelige djcerve S p ro g , eller istemme den gamle M elodi, 
som de tvende graahcerdede Ulke gnide paa Fiolen.



Selskabet ved et a f Bordene ncermest D sren , eller maa- 
s flee rettere sag t, P o rte n , m aatte nsdvendigviis ved et nok
s saa loseligt Overblik tiltrcekke sig Tilskuerens scerlige Opmoerk-
f somhed; det bestod af omtrent tredive M a tro se r , hvoriblandt
l kun tre eller sire R ussere; de ovrige vare Danske, tildeels
r unge, smukke G u tte r med kjcekke Aasyn og muskulose Lemmer,
r O gsaa deres D ra g t, fljondt a f samme S la g s ,  som den faste
) S to k  allerede dengang b a r, syntes af finere Klcede og et
r nettere S n i t  end man ellers plejede a t see, og det tilsyne-
l kommende Linned var hvidt som S n ee . F or Enden a f  dette
L B ord  sadde endvidere tvende gamle Ulke, af hvilke den ene
) havde mistet sin venstre Arm, men dog endnu forrettede T je- 

neste ved Holmen som O psynsm and; han bar et stort g raa t 
S Skjceg og forte gjerne O rdet, D en  anden var en herkulisk 
i) Skikkelse med et af Vind og V eir stoerkt medtaget Ansigt,
) hvis Hovedtrcrk vare Rolighed og gediegen K ra ft;  man saae
ij ftrax, at han forte Forstedet ved B ordet og Alle ydede ham
H en vis G rad  af Opmærksomhed, der ikke alene syntes a t
g gjelde hans noget overordnede S t i l l in g , men ogsaa selve
8 M anden.

„S id en  jeg mistede en af mine Forstcenger, driver jeg 
r rigtignok af som et V rag "  — endte den Graafljoeggede en

temmelig lang T a le , som han oftere havde afbrud t, for a t 
g gjore et D ra g  af Alkruset —  „og til a t gaae ud i S lu d -
a veir duer jeg vel ikke m eer, kan jeg tcenke; men gjelder det
3 et godt R aad mod Q valm e ved Skudens S lin g ren  eller mod
b Bugvrid ved Kuglernes Piben, saa kan jeg nok give mit B e 
st syv m ed, toenker jeg ." —  „V ift var D u  saa rafl en G u t
st som nogensinde har surret en Doekskanon" —  bemcerkede
8 M anden, der forte Forsoedet, og et S m iil syntes a t vaagne
cs paa hans barske Ansigt, idet han hcevede Alkruset —  „ S k a a h
n min B roder! desuden skal D u  endnu have Tak for den R oes,

5*



D u  paa B roen  ved Langesund gav min C h e f - - - - - - - ."  —
„ D e t er ogsaa min C hef, tomter feg" —  faldt den G raa - 
fifceggede ham lid t hidsig i O rdet —  „h a r feg ikke lystret 
hans Commando i mangen en flyvende S to rm , hvad! er feg 
ikke gaaet til V eirs paa „Lovendahls Galler'," naar Toppen 
som en V iser rendte rundt paa det gamle Compas deroppe?"
—  „ D e t har D u , min B ro d er!"  —  vedblev Formanden med 
uforstyrret Rolighed —  „men seer D u , siden D i t  Skrog blev 
erkloeret udygtigt til F a r t og henlagt som Blokskib, have vi 
Andre dandset mangen lystig D an d s gfennem S to rm  og 
Kugler, og havde D u  hort Musiken i D ynekilden, vilde det 
endnu surre for D in e  A re n ."  —  „ J a  vist, Dynekilden! —
—  H u rra  for de rafle G u tte r  i Dynekilden!" —  fublede de 
unge S o m a n d  og langede Alle til deres Alkruse. —  „Havde 
den R ad  as Svensker eller Englcender ikke knoekket m it 'B u g 
spryd , kunde feg vel ogsaa have ta lt med om den T in g , 
tanker feg" —  brummede den Graaflfceggede og flottede H o
vedet paa sin eneste Arm —  „men jeg sendte ham da ogsaa 
en Taksigelse, kan jeg tanke, saa hans S tom ger drattede ham
paa N asen og min Chef saae d e t - - - - - - - horer I ,  G u tte r!
min Chef saae det, og da feg selv drattede ned ved Kanonen, 
hsrte feg min Chefs Rost saa tydeligt som gfennem en Ad
m irals R aaber —  — " et larmende H urra  fra de tilstedende 
B orde afbrod ham. —  „ S e i  der, Tordenskjolds rafle G u tte r !"
—  raabte Form anden, i hvem Laseren maaflee allerede har 
gjenkfendt O le  Olesen — „ til  Krusene! de drikke en S kaal 
for vore moscovitifle V enner." Barakken rystedes af et al
mindeligt H urra , gfennem hvilket man dog hist og her fornam 
afbrudt Latter og hoirostede bidende Bem arkninger. D e  P a r  
R ussere , der havde P la d s  ved O le s  B ord og som hidtil 
havde siddet stive som S to t te r  og kun vexlet enkelte O rd  
med hinanden i deres eget S p ro g , kom vel nu paa Benene,



k men stirrede forundrede hen for fig , idet de holdt fast ved
! Bordet, da de ikke havde forsomt a t indtage Drikkevarer for
l lang T id . „G iv  D in  Sidem and et P u f, M a th ia s !  de Folk
s forstaae sig bedst paa saadanne V ink" —  tilfsjede O le , hen-
t vendt til en ung, lystig M a tro s . D enne sprang o p , stedte
i tvende Kruse temmelig haardt sammen og nikkende ad R uS-
s ferne, raabte h an : „H aloi, I  moScovitifle Skam filingsgaster!
! I  dingle fo som Landkrabber i en rafl K uling; kan I  ikke
s forstaae —  —  for S a ta n !  det er Je re s  S k a a l ------- po-
k dolfly sante Andres" —  tilfsjede han, idet han svang Kruset
r med den ene H aand og beskrev et Kors i Luften med den
> anden. Denne Fortolkning optoges med skingrende Latter,
k medens Russerne, som nu syntes a t forstaae M eningen, for-
' drejede de ellers saa forunderligt ligegyldige Phyfiognomier
t til et S la g s  takkende S m iil  og tyllede O lle t ned.

E t M in u ts  Tavshed indtraadte, medens det talrige S e l-  
s flab drak. D a  floi D oren  op og Tordenskjold traadte rafl
, in d ; ved dette uventede S y n  soer hver M and, som paa Com-
k m ando, atter i V eiret. „ S k a a l ,  mine G u tte r!  kun lystig!
k ingen Forstyrrelse" —  lod hans kraftige Rost og med en
r venlig Hilsen vinkede han ad hele Forsamlingen. „M ed For-
l lov, H r. Com m andeur!" —  tog O le  Olesen O rde t og gjorte
s paa fin M aneer en Compliment, idet han skrabede ud med
i det ene B een  —  „velkommen i vort m untre S o m an d slag !
> Commandeur Tordenskjolds S k a a l!"  —  M ed Udtrykket af
s sand Begeistring udbrod hele Forsamlingen i et stormende
: H urra  og Alle trcengte fig larmende frem , for ret i Noerhe-
t den a t betragte den navnkundige unge M and. I  opreist
> S tillin g  og med Kruset hoit i Haanden stirrede den G ra a -
s fljcrggede paa sin fordums Chef og en uscedvanlig Gloede
s spillede under hans hvide B ry n . —  „Takker Eder A lle!" —
t vedblev Tordenskjold —  „have klinket, saa mangen alvorlig



S k a a l med Fjenden; kunne vel ogsaa engang klinke en lystig ^
S k a a l med h in a n d e n ------- S e i ,  D u  gamle V andhund! er ^
D u  ogsaa der" —  tilfojede han, da hans K ruus tilfceldig- -j
viiS forst tornede mod Graastjoeggens —  „husker D ig  nok 
fra  „Lovendahls G a lle r" ; gloeder mig at fee D it  Skrog g
endnu flot." M an  tomte Krusene; men Graafljceggen glemte ^
a t tomme sit. T ilfreds, noesten stolt saae han sig omkring g
til alle S id e r , som for at overbevise sig om, a t hans Kam- »i
m erater havde hort det.

„G ad  nodig afbryde Lystigheden" —  tog Tordenskjold o
a tter O rdet og gav Kruset tilbage —  „men har et lille mun
tert Krydstogt fore; toenker, vi komme igjen inden Hunde- 
vagten. G aae  I  med, mine G u t te r ?" Jstedetfor andet S v a r  r
udbrode de unge Somcend i et nyt H urra  og skubbende 3
Boenkene til S id e , trcrngte de sig sammen om deres Chef; i r
en S tem ning  som den, hvori de nu vare, kunde I n te t  voere 3 
dem kjoerere end en saadan O pfordring.

„V i ere foerdige, naar det stal voere og kunne strar 7
hekse S e i l"  —  sagde O le  Olesen og knappede sin V am s —
„H r. Commandeuren onfker kanskee helst den store Chalup, 
som vi toge sidst?" —  „Truffen, min gamle D re n g !"  —  
svarede Tordenskjold —  „toenker, a t gjore et kort Besog x
histovre, for at hente H a n s  Majestoet et P a r  Svenskere, som »
han gjerne gad tale med inden N atten ." —  „H u rra ! et B e- 
fog i S kaane" —  jublede den lystige M a th ia s  —  „sei der! !
kan D u  tage dine lobende Redstaber til D ig "  —  vedblev c
h a n , da han i det samme snublede over en R ussers B een ; ;
i Tum len vare de drukne Gjoester nemlig gledne ned under 3
B ordet, hvor de allerede laae i den dybeste S o v n .—  „H v is  tz
H r. Commandeuren saa synes, mener jeg, det var ikke af f
V ejen, om man tog lidt S k arp t med for et paakommende ;



T ilfaldes Skyld" —  bemcrrkede O le . „M ener det samme" 
—  nikkede Tordenskjold —  „toenker, vi forsyne os Alle med 
A xer og Pistoler. O g  nu afsted, G u tte r!  have ingen T id  
at give bort."  Hilsende ad den ovrige Forsamling, iilte vor 
Helt ud af Barakken; under lystig Skjem t fulgte de unge 
M atroser med O le  i Spidsen efter. —

M edens de tilbageblevne Som oend, saasnart Comman- 
deuren havde forladt S a le n ,  hoirostede udbrede i lovprisende 
Bemærkninger over denne beromte og dog saa ligefremme 
O fstceer, hvilke Bemærkninger snart gik over til gjensidige 
Meddelelser af hvad Enhver vidste om hans Vovestykker, stod 
Graastjoeggen endnu nogen T id  med Kruset i Haanden og 
stirrede ubevoegelig ester de Bortilende. N oget, der lignede 
Veem od, zittredc om hans indfaldne Kinder og han klippede 
lidt med O inene. Id e t  han derpaa bragde Kruset op t il  
M unden, brummede han i en ncrsten trodsig T o n e : „ M in  Chefs
S k a a l ! ------ sordomte R ad af Svensker eller Englcrnder;
men han faaer det ig jen, tcenker jeg ." H an  tsm te Kruset, 
satte det haardt ned og tagende derpaa ganske ene P la d s  ved 
det store B o rd , flottede han a tter Hovedet paa sin Arm og 
henfaldt i Tanker.

E n  halv Tim e ester streg en stor, smuk Chalup for en 
frist Kuling ud af B om m en; den tog Vejen forbi B atterierne  
og det hvide S e il  saaes endnu lcenge fra Toldboden, indtil 
det som en S o fu g l, om vi ogsaa tor benytte os af denne 
gcengse Lignelse, syntes at dukke ned og forsvinde i de fjerne 
B olger mod O st.



Fjerde Lapitel.

V i maae a tte r svinge Tryllestaven og forsatte vore L a
sere til en nye Skueplads. D og  denne Ustadighed, disse' 
Omveje i Fortællingens G ang  maae ikke lcegges os til Last, 
men tilsirives vor H elts urolige A and; neppe v a r han fcer- 
dig med det ene ZEventyr, for han flyndte sig afsted a t op- 
soge et andet.

Tilfcrldet havde netop maget det saa, a t der i en lille 
Landsby paa den flaanfle Kyst, ikke langt fra M a lm o , var 
stor S ta d s  i D ag , da en a f de faa unge Bondemcend, som 
Krigen havde levnet, holdt B ryllup. Vejen op til G aardens 
P o r t ,  der stod paa viid G a b , var bestroet med G ron t og 
EfteraarSblom ster; gjennem de aabne V induer saae man ind 
»' de lave , men net oppyntede S tu e r ,  hvor blanke T in taller
kener og andet Kjokkentoi af Kobber eller M essing flinte i 
lange Rcekker under Loftet, medens hvert et H jorne var ud
fyldt af massive', jernbeflagne og nymalede M obler. Nogle 
svenfie Bonderpiger i deres H oitidsdragt svcrrmede smaasnak- 
kende og leende omkring i Vcerelserne og monstrede med nys
g e r r ig e  B lik  a l denne H erlighed, som deres lykkelige Ven
inde i D a g  siulde tage i Besiddelse. I  S torstuen havde de 
adstadige Bondemcend med deres stadselige Hustruer allerede 
taget P la d s  omkring et mcrgtigt Fam iliebord, hvis blankt 
siurede O verflade ncrsten knagede under Vcegten af de med 
udsijaaret P a p iir  pyntede Skinker, de dampende Kjodmasser, 
de stegte G rise med C itroner i M unden, de brede Fade med 
K aal eller R o e r , de svcere Dunke med Stcerkol og M jod ; 
med et S la g s  A ndagt, Nogle endog med foldede Hcrnder, 
beredte den hcrderlige Forsamling sig til et almindeligt An
greb paa denne G u d s Velsignelse. Ncest de lifligt duftende 
R etter syntes man a t yde de tvende a f Gjcesterne en scrrlig



Opmærksomhed, nemlig Prcesten, en temmelig corpulent Herre, 
som sad ved S id en  a f den rodmende B ru d  og tilhvifkede 
hende nogle salvelsesrige Form aninger om hendes tilkommende 
P lig te r , og Lieutenanten, der havde S tran d v ag t i dette D i 
strikt og derfor var indbuden for W rens S k y ld ; han havde 
ogsaa den udmcerkede P la d s  ved Brudgommens hoire S id e .

Af den stigende Uro, hvormed Alles Blikke vogtede paa 
den geistlige H yrde, kunde man snart moerke, at de lcrngtes 
efter de forelobige Ceremoniers Tilendebringelse. B rudgom 
men tillod stg omstder, med doempet S tem m e a t opfordre sine 
Gjoester til a t begynde, og Lieutenanten, en kraftig F igur 
med et aabent Ansigt, som smilende havde iagttaget alle P a r 
te r ,  greb nu S cep te re t, der i Form  af en Forfljoererkniv 
blinkede foran ham, og stiar uden videre Omstændigheder los 
i den noermeste S te g . D ette  S ig n a l gav alle Gjoesterne 
M o d ; tilsidescettende Respecten for hiin G udsm and, som siet 
ikke kunde blive foerdig med sine Form aninger, bragde de stil
tiende deres Hoender og Tyggeredstaber i rafl Bevcegelse, saa 
a t den trykkende S tilh ed  paa engang aflostes af Knivenes 
Klirren og Toendernes Gnidsel. D enne Lyd syntes a t kalde 
den geistlige Herre tilbage til sit egentlige J e g ;  afkortende 
Beviset for den sidst fremforte S oetn ing , vendte han Sjoe- 
lenS Ose fra  den aandige Verden til den reent legemlige og 
med det samme det legemlige Ose fra B ruden til det dam
pende Stykke S t e g , som Lieutenanten netop lagde over paa 
hans Tallerken.

„S p ise r og drikker af H iertens Lyst, mine kjoere Venner 
og S l o e g t n i n g e —  afbrod Brudgommen omstder den lang
varige T av sh ed , idet han lsftede den svoere M joddunk, for 
a t fljoenke i til H oire og Venstre —  „v i maae nyde H er
rens G aver mens vi have dem for o s ;  i disse urolige T i
der ere vi jo ikke stkkre p a a , om vi i M orgen have noget



at bide." Ved denne Afliring skottede de celdre M atroner 
allerede halvt forskrækkede til D o r  og Vinduer, saa vant var 
man dengang i S v e rrig  til pludselige O verfald af Fjenden 
eller Udpresninger af Landets M agthavere. —  „G ud bedre 
det, min kjcere S v ig e rso n !"  —  mcrlede B rudens F ader, en 
smuk gammel Bondemand —  „deri har D u  storligen R e t;  
en besvcerlig T id  har H erren ladet mig see oprinde over 
vort stolte S v e rrig . M aa tte  H an s  Majestcets S in d  dog 
snart bese sig til fredelige T anker, for Dansten faaer ganske 
O verhaand." —  „D en Almoegtige holde Fjendens Vold langt 
borte fra dette H uns, a t D agens Gloede aldrig maa vorde 
til natlig G ru "  —  sagde Prcesten, idet han slap G affel og 
Kniv og foldede sine trinde Hoender. E t almindeligt Amen 
udtaltes af Forsamlingen.

„K rigen kan vel voere en stem Gjoest, isoer for nygifte 
Folk" —  tog Lieutenanten i en m unter Tone O rde t, for a t 
give S am ta len  en mindre alvorlig Vending —  „men engang 
imellem flader den dog ikke; lidt Aareladen renser Kroppen, 
og Kampen for Fædrelandet opdrager kjoekke D renge. M in  M e
ning er derfor, a t vi i D ag  ikke bekymre os videre om Krigen, men 
heller tomme en S k aa l for B rud  og B rudgom ." —  D ette  
Forflag vandt almindeligt B ifa ld ; med hoit loftede Boegere 
udtalte de gamle Bondemcend nogle fyndige O rd  eller kjernefulde 
O rdsprog i D agens Anledning, de yngre rystede trofast B ru d 
gommens H aand, Konerne nejede dybt og de blussende P ig e r 
smaaloe, idet de kastede stjelmste Blik til den undseelige B rud . 
D en  alvorlige S tem ning  og de ilde Ahnelser syntes dermed 
jagne paa F lug ten ; under hoirostede S am ta le r  og vovende 
M unterhed fortsattes M aaltidet.

Heftigheden, hvormed man var skredet til det forste An
greb, tog efterhaanden a f ;  med ustkkre B lik paa de endnu 
anseelige Levninger lod snart den ene efter den anden af



Gjcesterne Kniv og G affel falde og veltilfredse med Kampens 
Udfald, lcenede de sig tilbage i de hoiryggede S to le . S e lv  
Mfodboegerne stode tomme foran de ellers torsiige Sfcele; thi 
gammel Skik og Scedvane udsvede en saadan M a g t over 
disse ellers raae N aturer, at de overvandt Lysten, for hojere 
op paa D agen, naar Vielsen var forbi, med usvoekket Krast
at kunne begynde igjen hvor de slap.

„V elan , mine V enner!" —  tog den geistlige M and  til 
O rde, idet han ikke uden adskillige Omstændigheder sik S to 
len skubbet tilbage og sit svoere Legeme bragt paa Benene —  
„saa ville vi stride til den hellige H andling." P a a  denne 
Opfordring rommede sig de SEldre; de Angre strcebte a t 
bringe deres Ansigter i alvorlige Folder, og Alle gjorte sig 
foerdige til a t forlade B ordet. Sam lende al sin Anstand, 
bod Brudgommen den smukke B ru d  Haanden og stred med 
hende langsomt foran ind i det tilstedende Vcerelse; Prcesten 
og Lieutenanten fulgte ncrrmest bagefter, dernceft Forcrldrene 
og saa det ovrige Selskab parviis, ved hvilken Leilighed der 
da verledes mangt et flygtigt Haandtryk og hemmeligt B lik  
mellem de unge Karle og P iger.

Z  Hjornet af den til Vielsen smykkede S tu e  stod et B ord 
med et flint Lagen over; mellem tvende blanke Solvbcegere 
laa den hellige, med store Messingspcrnder forsynede B og, 
og et S lag u h r, som Brudgommen havde kjobt i M alm o og 
som paa den T id  var et meget kostbart Stykke hos B onder- 
solk, hang bag ved, for med Perpendikelens regelmæssige 
S la g  at gjore Handlingen hoitideligere og bode paa M ange
len af anden Musik. P a a  de midt i S tu en  i en H alvtreds 
opstillede S to le  toge de celdre B onder med deres Hustruer 
P la d s ;  de yngre M edlemmer as Selskabet samlede sig beske
dent bag ved. D en  geistlige H erre havde imidlertid stillet 
sig mellem Uhret og det til et A lter forvandlede B o rd ; han



flog den hellige B og op og vinkede ad B rud  og Brudgom . 
H aand i Haand nccrmede disse sig B ordet og en dyb T a v s
hed ind traad te; med andcegtige M in e r betragtede Alle den 
geistlige Hyrde, som netop soldede Hcenderne og rommede sig
----------- da lede ra fle , stegende Fodtrin ude i G aarden ;
den i sine Concepter forstyrrede Prcest kastede et vredt B lik 
til D oren , der i det samme reves op. M en  hans Vrede for
vandlede sig til Skrcek, hans af de nydte H errens G aver 
blussende Kinder bleve hvide, da en Soosficeer i glimrende 
U niform , med Kaarden i den ene H aand og en Pistol 
i den anden traadte over Toerflelen. Løvinderne udstodte et 
dcempet S k rig  og med forundrede B lik m aalte Mcendene den 
scrlsomme Gjcest; kun Lieutenanten sprang op og lagde H aan
den paa Pallaflen .

„ S try g  kun Flaget, H r. L ieutenant!" —  raabte S o o f- 
siceren med kraftig Nost —  „tvivler ikke om E ders M od og 
M andhaftighed, fliondt S tran d en  var uden V a g t; men me
ner, a t  I  selv vil indsee, a t al M anovreren nu er til ingen 
N ytte. Nfaader desuden alle J e r  Godtfolk, ei a t prove paa 
O pto jer, hvis I  ikke alle til Hobe ville flydes i Soenk." E n 
Mcengde Karabiner og blinkende Å re r  kom til S y n e  udenfor 
de smaae V induer og flere Somcend stak Hovederne ind; den 
blegnende B ru d  holdt sig ved B o rd e t, medens Brudgommen 
og Lieutenanten, der aabenbart vare de modigste, kastede tvivl
somme B lik til alle S id e r ,  som om d e . beregnede, med hvor 
stor physifl K ra ft de kunde mode Angrebet.

„ I  vil dog ikke formaste Eder til a t afbryde en H er
rens T jener i  hans hellige Embede!" — stammede Prcesten 
og strcrbte a t antage en voerdig Holdning. —  „ O g  hvad for
langer I  og hvo er I ? "  —  tilfojede Lieutenanten i en ud
fordrende Tone. —



„Commandeur Tordenskjold, til Tjeneste" —  svarede 
vor H elt —  „forlanger, a t I  saavelsom H r. Pastoren og 
Brudgommen der samt et P a r  af disse gode Venner folge 
med til H an s danste M ajestcet, som onster a t tale med 
Eder."

Ved Navnet Tordenskjold syntes en pludselig Nsedsel a t 
lamme den hele Forsam ling; som om selve den onde Aand 
havde aabenbaret sig, stirrede Alle med blegnende Kinder og stive 
Blik paa ham og enhver Tanke om M odstand var forsvun
den, selv hos den ellers modige L ieutenant, der ikke uden 
In teresse , fljondt med morke M iner betragtede den navnkun
dige Krydser.

„M ed F o rlo v , H r. Com m andeur!" —  mcelede O le , 
hvis Kæmpeskikkelse strax havde viist sig i D oren  —  „det 
m aatte kanstee vcrre paa Tiden at soge ud igjen." —  „K an 
lade et P a r  af G utterne tage Uhret derhenne og Viinbce- ' 
gerne med" —  sagde Tordenskjold halv sagte til sin S ty r 
mand —  „maae dog have noget for vor Umage, og H ans 
Majestcet faaer at betale Vcerdien." O le  stedte i sin P ib e , 
et P a r  unge Somcend med Pistoler i B elte t og O re r  
i Hcenderne traadte ind. Skrigende flygtede Q vinderne til 
alle S id e r ;  men med en bestemt M ine stillede Brudgommen 
sig foran den ncesten asmcegtige B ru d ; Lieutenanten lagde 
atter Haanden paa sin Pallast og nogle a f Karlene bevcebnede 
sig med de svcere S to le .

„ S k a l intet O n d t vederfares Eder" —  raabte vor H elt 
med barst. S tem m e —  „danske S o g u tte r  flaaes ikke med 
O vinder og vaabenlose M crnd. Kun ikke bange" —  vedblev 
han derpaa venligere og ncermede sig B ru d en , som netop 
slyngede sine Arme om den tvivlraadige Elsker —  „giver 
Eder m it oerlige Som andsord p a a , at I  stal faae Eders 
Hjertenskjser frist og sund igjen. M en  nu ingen Lamenteren;



frist, I  H erre r! a f s te d ------ have Hastvccrk; stalle voere til
bage paa S lo tte t  forinden H ans M ajestcrt gaaer fra A ftens
bordet. Kun en lystig S p a s  det H ele." —  Karlene satte 
S to len e  ned og B rudgom m en, som indsaae, a t det var klo
gest a t adlyde, sogte at berolige sin B ru d ; hans sunde For
stand sagde ham desuden, a t en saa fornem Ofsieeer intet Al
vorligt kunde have i S in d e  mod saa ringe Mennesker og a t 
der virkelig m aatte stikke en S p o g  under.

„ D re i en S m u le  til S id en , H r. P a s to r!"  —  sagde en 
a f de unge Som cend, idet han troengte sig ind mellem B o r
det og Voeggen, for a t lange Uhret ned —  „vi skulle have 
dette T im eglas med, for a t vi til rette Klokkestet kunne ind
finde os ved H a n s  M ajestæ ts M esse ."  —  „Hvorledes, I  
plyndre ogsaa!" —  udbrod den forfoerdede G udsm and, da 
M atrosen stubbede ham lempelig til S id e . „V ist ei, Tyve 

' og Rovere skulle ikke arve G uds R ige" —  lo den anden 
unge S om and  og bemcegtigede sig Boegerne, som han stak
ind paa B rystet —  „med F o r lo v ! --- - - - - og vi hore til
H an s danste Majestoets O rlogssiag med det hellige Kors i."  
—  „Menneske! jeg siger D ig , det er den hellige Kalk" —  
ivrede Proesten, hvem Somoendenes smilende M iner begyndte 
a t indgyde M od. „D esto bedre, saa er Drikken saa meget 
kraftigere" —  svarede M atrosen som for.

„ S e i  d er, H r. P asto r! er I  k lar?"  —  spurgte T o r
denskjold lidt utaalmodig. „ S a a  er det virkelig Eders Al
v o r!"  —  udbrod hiin med stjoelvende S tem m e —  „ I  vil 
virkelig stcebe mig bort fra mit hellige Embede, i denne min 
O rdensdrag t —  — —  „F o r Djoevlen! ja "  —  raabte 
vor H elt —  „ingen S lin g re n ; som J  gaaer og staaer. M en 
kun frist M o d "  —  tilfojede han i en mildere Tone —  „er 
saa sikker hos mig som i Abrahams Skjod, og Kongens T je
neste gaaer for vor H erres. E r  iovrigt ret tilpas, at I  er



s pyntet; kommer L fornemmere Selskab end I  nogensinde 
l dromte om ."

D a  Proesten endnu nolede, stred O le  Olesen med lange
> S k rid t over G ulvet. „M aaflee H r. Commandeuren befaler?" 

—  sagde han med et sporgende B lik paa fin Chef og ud-
f strakte sin Kcempearm mod Hyrden. Lieutenanten, som havde 
i opgivet al M odstand, i H aab om at hans D rag o n er, der
i laae indqvarterede i Noerheden, endnu skulde komme til Hjelp,
k troede nu a t burde lcegge sig derimellem, for at afvoerge al 
? Voldsomhed. „K om , H r. P as to r!"  —  sagde han —  „da 
s jeg som en af H ans svenske Majestoets Officerer har fundet 
k det passende at give efter for O verm agten , sommer det sig
i ikke for Eder som en Fredens M and  at drive det til det
! Iderste ."  —  T au s fandt Proesten sig omsider i sin Skjoebne
, og uden at kunne sinde paa et eneste Trostens O rd  til den
l hoit grcedende B ru d , fulgte han tilligemed Brudgommen ud
> af D oren  efter Tordenskjold. P a a  sin Chefs Vink gik
! O le  lige i Hoelene paa L ieutenanten, for at holde et
k vaagent A je  med hans Bevcegelser; de tvende unge S o -
c mcend, af hvilke den ene bar Uhret, sluttede Toget med et
' P a r  celdre Bondemcend imellem sig. E t S to d  i B aad s-
r mandspiben samlede ude i G aarden det ovrige M andstab,
t der imidlertid havde holdt alle Udgange besatte; Tordenskjold
) greb Proesten under Armen, for a t hjelpe den tykke M and
l lidt hurtigere afsted, og ssgte ved fljemtsomme Bemoerknin-
» ger at forjage hans onde Lune. Forsigtighed og Hastvcerk
> gjortes io v rig t'fo rnoden t; thi i nogen Afstand horte man
> allerede Trompetstsd og Jorden rystede af gallopperende Heste
x L det Fjerne. M ed urolige M in er saae Lieutenanten-sig
l tilbage og famlede ved sin Paklast, som man havde ladet
l ham beholde; men et B lik paa den kcempemoessige S ty r -
r m a n d , der gik ved S iden  af ham og boldt O ren  i den



^  i   ̂ t -,F
. . j. - L
' ! I'

I

 ̂ , '

hoire N crve, som om han beredte sig til a t lange nd med 6!
den, overbeviste ham snart om, at det ringeste Forsog paa n
F lug t eller Modstand vilde bringe ham D oden; ved hvert ti
S k rid t fremad blev hans Hjerte tungere, medens bitter Anger r: 
over ei a t have truffet bedre Forholdsregler stemte ham m is- 
modig ogAhnelsen om de rimelige Folger gjennemisnede ham. .r

Uden a t mode nogen H indring naaede vore ^Eventyrere S'
med deres Fanger til S trandbredden, hvor de paa det hofligste si
komplimenterede dem ombord i Chaluppen; endnu var S o len  n 
ikke ganske forsvunden under den vestlige S ynskreds, da det 1; 
lille F arto i med S e i l  og Aarer dreves piilsnar frem gjennem n
de glimrende B olger og strsg derpaa for en rafl S idevind s
tilbage til Kjobenhavns Rhed. —

Husene i Le til S lo tte t  stodende G ader vare illumine- 
rede; fljondt de ikke spaaede sig synderligt Held a f Alliancen r> 
med P e te r Czar, vilde de gode Borgere dog vise deres Kon- -- 
ges Gjcrst al mulig Hoflighed. M assen  a f de gjennem G a 
derne og over S lotspladsen bslgende Mennesker var endnu n
storre end om M iddagen; D ragoner og Husarer rede S k rid t t
for S k rid t omkring i alle Retninger, for a t vaage over O r -  --
den og Rolighed. V eiret begunstigede Festen; det var en af s
hine fljonne E fteraarsaftener, der ikke ere usædvanlige i vort t
Clima og Illum inationen tog sig heelt underlig ud mod Fuld- --
m aanens klare Skin , der belyste den mcrgtige Kongeborg, den «
smukke B o rs , Holmens Kirke og de utallige Skibe i Havnen r
og Canalerne.

„ S e i  der, G odtfolk! lcrg lidt til S id e , a t  vi kunne komme s
frem " —  raabte en ung S so fficeer, som med en svcer, ,
sortkloedt Herre under Armen og en Flok Ssmoend efter sig, ,
arbeidede sig frem over Holmens B ro .

„ P la d s  d e r ! - - - - - - - det er Tordenskjold-------- H u rra  i
for de rafle G u tte r!"  —  lod det fra flere S id e r  og en Vei



0 aabnede sig gjennem Trcengsten, medens alle Somcend i Ncer- 
 ̂ heden lystigt svang deres blanke H atte . Nysgjcerrig trcengte 
 ̂ Mcengden sig larmende efter; O le  Olesen lagde sin tunge 
 ̂ Nceve paa Lieutenantens Skulder, for at sikkre sig hans P e r-  

is son i denne Tummel. D ragonerne sprcengte frem og S lo ts -  
r vagterne gjorte M iner til a t forbyde det underlige O ptog  
§ Adgangen; men saasnart man horte Tordenskjolds Rost, traadte 
L V agten til S id e  og hele Flokken forsvandt gjennem den hose 
 ̂ Ind g an g .

I  S a le n  deroppe saae det om trent ud lige som da vi 
s forlods den; Herskaberne sadde ved Aftenstaffelet. En mun-
1 trere S tem ning  syntes dog at herste over det H ele; Cham-
§ pagneren skummede i de hoje K rystalglas; hist og her gjen- 
l lod en utvungen L atter; de uhyre Lysekroners tusinde F lam -
r mer toge sig ud som et Lyshav, hvori Gjoesternes Ju v e le r
i og Ordener funklede med forstcerket G lan d s; selv Musikens
? Toner lode mere larmende og begeistrede. S ti l le  og ubemcer-
) ket skyndte Tordenskjold sig gjennem Lakajernes travle Svcerm
1 og stillede sig a tter bag Kongens S to l .

„ S o m  jeg siger Eder, H r. B ro d er!"  —  raabte netop 
) Czaren, paa hvis Kinder og brede Pande V inens Perler glo-
j  dede —  „hvordan det end gaaer, forblive vi gode V enner;
 ̂ I  er en proegtig Voert, seer I ,  og P eter Czar er en Kjen-

j  der af gode V arer og en god Behandling. Eders S k aa l, H r.
2 B ro d e r!" —  Skjondt et vantro S m iil sneg sig over Kongens
L Aasyn, takkede han heel alvorlig for Skaalen  og under den
s skingrende Fanfare fra begge G allerierne tomte han sit vene-
1 tianste G laS . H urtig t bojede Tordenskjold sig forover og
s stjoenkede atter i ;  Kongen saae sig tilbage og sagde i en op
ir rom t T one: „ S e e  der, vor lille H elt er jo kommen igjen.
2 V i have spurgt ester E der; men In g e n  kunde give os B e-
s sted." —  »Beder naadigst a t undskylde" —  svarede Torden-

T o r d e n s k j o l d ,  I I .  E)



stjold —  »har imidlertid aflagt et hastigt Besog i S v e rr ig ."  —  —
„H v o rled es------ i S v e rr ig !  hvad vilde I  d e r? "  —  spurgte sk
Kongen ganske forundret; Czaren spidsede A ren  og saae med 
usikkre Blik paa den unge M and . —  „V ilde blot opfylde si
Eders Majestoets forhen yttrede Anste, at hore hvordan S tem - --ri
ningen er blandt alle Stcender derovre; har derfor medbragt 
en Præstemand, en Lieutenant og et P a r  Bonder. B efaler rs
kanstee, strar at tale med de Folk?" —  „F o r G ud! I  er en m
opmoerksom T jener" —  udbrod Kongen i glad Overraskelse—  -
„ ja  vist ville vi tale med dem; lad dem komme."— Torden- --t
stjold iilte ud, for a t hente sine Fanger, som han imidlertid 6'i
havde indespærret i et Lakaivcerelse. Betragtende sin keiser- -°r
lige Gjcest med et noesten triumpherende B lik, sagde Kongen: :i
„ V i haabe, a t Eders Majestoet nu er overtydet om, a t vore si
Undersaatter ei give E ders noget efter i Lydighed og Bered- --c
villighed til a t opfylde vore A n ste r?"  —  „Ved den hellige s,
A ndreas!" —  brummede Czaren og strcebte a t samle sine s>
Tanker —  „som jeg har sagt Eder, H r. B roder! den Karl k
burde voere en R u s s e r ------ for S a ta n !  saa kunde der blive s
noget R ig tig t af ham — Selvherskeren nedflyllede Resten n 
af denne Tankegang med den sprudlende V iin, og Alles O p- 
mcerksomhed henvendtes paa det besynderlige O ptog, der nu ri
viste sig i S a le n .

Tordenskjold m aatte anvende et P a r  kraftige T alem aa- ---
der, for at bevoege Proesten til a t troede ind, da denne nem- --
lig midt i D oren  prellede studsende tilbage for den bloendende s
G lan d s  og den imodcbrusende M usik; folgende halvt mod sin «
V illie Som andens stoerke Haand, bevoegede den svoere Skik- --
kelse i den lange sorte Kaabe sig hurtigt og vaklende over s
G u lvet hen imod det ophojede Taffel. M ed Skam m ens af- --
vexlende Rodme og Bleghed over det mandige Aasyn og med <
sammenpressede Loeber gik Lieutenanten med Anstand gjennem r



- S a le n ;  skrabende uophorligt ud til Hoire og Venstre fulgte
? Brudgommen og de tvende P onder efter. P a a  Kongens Vink
1 taug Musiken og en pludselig S tilhed  indtraadte, idet T or-
4 denstjold forte sine Fanger frem for M ajestæterne. „K un frist
? M od, gamle H e rre !"  — sagde han og gav Proesten et lille 
-) Skub fremad —  „det er vor naadigste Konge, H ans danske
? Majestcet, og han ved S iden  a f er H ans russiste Majestoet------
4 beder, gunstigt at undskylde disse Menneskers F orv irring ; har
rr netop afbrudt den geistlige Herre midt i hans Forretning med
0 a t splidse Knosen her til et vakkert lille P igebarn . S takkels
r B ru d ! gjorte mig noesten ondt for hende; groed som hun var
? pidstet; men lovede hende Brudgommen heel og holden hjem
'r igjen og tog dem saa paa Slcebetoug tilligemed et P a r  af
) Gjoesterne."

M edens vor H elt aflagde denne korte B eretn ing , saae
1 det hoje og talrige Selskab med forskjellige Folelser paa disse
? Mennesker, der som ved Trylleri pludselig vare forsatte fra
; Familiefesten ved deres egen Arne over til en heel anden Fest
i i et fremmed Land; det Hele havde noget saa LEventyrligt
r og Soelsomt, der greb Alle og isser D am erne syntes med deel-
1 tagende B lik at betragte Brudgommen, der noget forlegen
i drejede sin H a t mellem Hcenderne.

 ̂ „ V i haabe, at denne lille Reise over H a ls  og Hoved
'i ikke stal have nogen stadelig Indflydelse paa EderS S u n d -
 ̂ hed" —  henvendte Kongen med nedladende Venlighed O rd e t

1 til Proesten, som med flere dybe B uk stammede: „ J e g  haaber
t til Gud det samme, Eders kongelige M ajestoet------- en soer-
j  deles behagelig T our og en overvoettes LEre er det, der ve-
4 derfares en H errens ringe T je n e r ------ ."  — „ J a ,  ja ;  men
r vi have dog G rund til a t betvivle, a t Touren har voeret
) Eder saa soerdeles kjoerkommen og ville derfor stroebe at gjore
) Eder Opholdet desto behageligere" —  afbrod Kongen den for

ti«



virrede Prcest —  „da Commandeur Tordenskjold imidlertid s'i 
uden vor udtrykkelige O rdre, kun for a t efterkomme vort lose- --2 
lig t henkastede A nfle, nu engang har bragt Eder hid, m aa J  L 
ogsaa fuldstændigt opfylde vort A nste og uden Tilbageholden- 
hed sige os Eders M ening om H ans svenske Majestcets R e- -3 
gim ente; det kan I  med frelst Sam vittighed gjore, da I  for 
Ajeblikket maa betragte Eder som i vor M ag t, og det er kun n
Krigens R et vi benytte os af." —  D en  geistlige H erre, som u
nu begyndte at fatte stg, trak paa Skuldrene og tog med en n
betcrnksom M in e  atter O rd e t: „V o r Herre holde sin H aand s
over H ans svenske Majestcets salvede Hoved! men onskeligt tj
var det rigtignok, om han styrede sit krigeriste S in d , a t det t:
ikke stal gaae ham som S a u l  paa hans gamle D a g e ; i denne 3<
evige Uro og K rigslarm  prcedike vi H errens Tjenere som i '1
en ode Arken og vor Hjord adspredes eller forvildes."

Ikke synderlig tilfreds med denne Beretning, vinkede 3
Kongen ad Lieutenanten, som stod i en beskeden Afstand og g
syntes a t tcrlle Ruderne i det bonede G ulv. D en uheldige 3
Krigsmand soer kjendelig sammen; men fattende sig traadte 3
han med cedel H oldning ncermere. P a a  Kongens S porgsm aal li
om hans M ening rodmede han dybt og med et bittert S m ii l  li
svarede h an : „H vis Eders M ajestcrt ikke udtrykkeligt befalede 3
mig at tale, vilde jeg tie indtil jeg ved en eller anden D aad , ,<
helst i Kamp mod Eders kjoekke Krigere, havde gjort mig vcer- 
dig til a t have en M e n in g ; men netop den Omstændighed, 
a t jeg i dette Ajeblik besinder mig med disse Mcend i en saa o 
ydmygende S tillin g , taler destovcerre hoit nok om m it ulyk- < 
kelige Fcedrelands nuvccrende Afmagt, da en Fjende, hvem vi 
aa t i t  have budt Spidsen, nu to r vove saa dristige T o g ti l  l
vore Kyster, medens vor Konge opbyder Landets sidste Kraft, ,
for endnu a t prove paa Erobringer. Jeg  beder derhos Eders tz
M ajestcrt lcegge Mcerke til, a t jeg onster uopholdeligt at turde 3



r vende tilbage til S v e rr ig , for a t stille mig i dets faa Kri- 
; geres Roekke og falde for dets Hceder —  — hvis den Lykke
! bliver mig til D eel, hvis ikke S kafo tte t eller G algen venter
r mig ved min Tilbagekomst" —  tilfofede han med dyb Rost, 
t der lokkede T aarer frem i mangt et Dameoje. —  „H v is  I  
! har fligt at befrygte" —  sagde Kongen hurtig t —  „saa til-
l byde vi Eder en anstoendig P la d s  ved vor egen Armee." —
 ̂ „ J e g  takker Eders Mafestcet" —  svarede Lieutenanten og hce-
e vede Hovedet stolt i V eiret —  „feg har svoret C arl den
? T olvtes fordum saa seirsoele B anner Trostab, og til det on-
s ster feg at vende tilbage, hvordan min Skfoebne end b liv e r------
s saaledes tcenker enhver Svensker endnu den D a g  i D a g ."  —
> E n mork Sky  soer over Kongens Aasyn, idet han et halvt
? M in u t stirrede hen for sig. Czaren, der kun opfattede det

Hele som en S p o g  og i stn halvt berusede Tilstand enten ikke 
I bemoerkede eller flet ikke berortes af den almindelige Forstemt-
I hed, kastede sig skoggerleende tilbage i S to le n  og svor ved stn
> S ky tspatron , a t det var den pudsigste Historie, han endnu
l havde oplevet. M ed et flygtigt, men skarpt og misbilligende
! Blik paa stn hofe Gfoest, vendte Kongen sig rast om og vin

kende ad Brudgommen, sagde han : „N u , unge M an d ! lad os
' da ogsaa fornemme Eders M en in g ; er den svenske Bonde

stand tilfreds med Tingenes nuvcerende F orfa tn ing?" —  D en  
unge Bonde rommede sig, gforte et P a r  Svingninger med 
stn H a t, idet han skrabede ud med begge Fodder og begyndte 

' derpaa med temmelig Frihed i S tem m e og Lader: „E ders
Naade maa tilgive; men stal feg endelig sige min ringe M e 
ning, faa er jeg just ikke synderlig fornofet med saadan uden 
videre at jages afsted fra Venner og S læ gtn inge ligesom man 
allerbedst staser for Brudeskammelen, og saadant kommer dog 
nok af Krigen, som vor Konge, vor Herre for Resten velsigne 
ham, er lidt vel meget genegcn t i l ;  og saavel feg som disse



brave M am d her og sikkert de fleste svenske B onder mene nok, st
a t om vor Konge vilde holde Fred med Verden og passe sit il
eget Land, sik vi B onder ogsaa Lov til a t passe vor D o n t il
og beholde vore S o n n e r  hjemme til a t dyrke de fattige M a r-  -a
ker. Eders N aade maa ellers tilgive, a t jeg taler saa reent tr
ud af Posen ; men S a n d t  at sige, gad jeg nok haste hjem ni
igjen, for a t B ru d  ogForoeldre kunne komme sig efter Skrcek- 
ken." —  „ D e t er godt" —  smulte Kongen, og den uhygge- --!
lige S tem ning , der havde bemcegtiget sig saavel ham som de 3
noermeste Omgivelser, begyndte a t tabe sig —  „nu kunne I  E
forfriske Eder lidt efter den Forskrækkelse. E n  af vore M a r-  <
schatter vil anvise Eder, H r. P asto r! samt Lieutenanten P la d s  d
ved et af Tasterne, og I ,  G odtfolk! kunne fslge med vor r
Commandeur, som nok vil serge for Eders Fornojelse. I  M o r- --
gen ville vi endnu engang tale med Eder og hvo som da e
snsker a t vende hjem igjen, kan blot sige til. For Hjemrei
sen og Tcering under V eis ville vi drage O m sorg; I  skulle 3
ikke der hjemme kunne klage over vor Gjcestfrihed." Dermed o
vinkede Kongen naadigt til Afsted. Musiken bruste a tter ud o
fra G allerierne; under mangfoldige Buk og Taksigelser for- ->
lode Bonderne S a le n  med Tordenskjold, medens en M arschal l
forte Prcesten og Lieutenanten til et af Sidetasterne, hvor 1
disse soere Gjoester bleve modtagne paa en forekommende «
M aade. Under Nydelsen a f B ordets Gloeder og en munter 1
S am ta le  glemte den geistlige H erre snart sine udstandne ;
ZEngstelser og Moisommeligheder. Lieutenanten, som havde :
faaet P lad s  mellem et P a r  unge Officerer, forblev derimod <
ordknap og alvorlig ; den Opmærksomhed, ja Hjertelighed, ,
hvormed man kom ham imode, formaaede ei a t adsprede hans s
dybe M ism od og tunge Ahnelser, hvilke ogsaa gik i O pfy l
delse; th i da han nogle D age efter med de kongeligt bega
vede B onder vendte tilbage til S v e rrig , domtes han af en



Krigsret til Doden paa S kafo tte t, fordi han ikke havde holdt
bedre S tran d v ag t. —  ,  - t

I  M inisterens glimrende S a lo n  saavelsom r den f
P a r  S k illm g-praas- oplyste K -n d -s t- te rN n i; i Adm.ralSka-
hy ttm  i P ---°flnd-n« r ° '° s  talte« knn °m  Land.

gangen p aa  S k a m -, °g man var l>l°t nemg 
det erobrede S v e r .ig  stald- d-l-S . 3  M a n d s  M .nde havde 
«k- °» s -°  m agtlg  F l--d °  s-m '-t P °° K l°b-nh°v«s
Rhed eller en saa ta lrig  Hcrr voeret sammendragen paa S M -  
la n d ; af disse uhyre Anstrengelser spaaede man sig uhyre r e 
sultater. Fest paa Fest fandt S te d  ved Hoffet, den ene meer 
glimrende end den anden; som om Skatkam ret aldr.g kunde 
udtommes, sparedes In te t ,  for a t imponere Czaren ved Ud
viklingen af den M ag t og de Hjelpekrlder, D anm ark trlsyne- 
ladende kunde byde over. Ved Festens B o rd , med den gyldne 
Pokal i Haanden glemte hiin Skaber af R uslands kolossale 
M a g t vel stundom sin Politik og lovede ubetmget Venskab og 

evigt Forbund; men naar Rusen var udsovet, beregnede han  
atter med prosaist Klogflab, a t det var bedre a t have en 
svag Fjende end en altfor mcegtig B undsforvandt til N abo, 
og a t han, ved i Forening med D anm ark a t oplose det svenfle 
R ige, kun dannede nye Hindringer for det Herredomme, han 
haabede at grunde i Dstersoen. D e  S tr id sk ra fte r , han nu 
saae sin Allierede i Besiddelse af, forekom ham allerede be
tænkelige og da han uagtet al sin Snuhed  ei kunde bevcege 
Frederik til a t overlade ham noget fast Punkt ved S u n d e t, 
tog han pludselig Afsked, rigtignok med gjentagne gyldne Lof
te r, men derhos med den faste Beslutning, ei a t opsylde noget 
a f dem og kun at handle paa egen H aand. E fter endnu 
engang, forst ad Listens og derpaa ad D iplom atiens V ei a t 
have gjort forgjeves Forsog paa at komme i Besiddelse af 
KjobenhavnS Fcestning, lod han erklcere, a t A arstiden var for



vldt fremrykket og a t  man derfor burde opsatte T oaet til  
^  ^  ^  glimrende Luftsyn forsvandt Frederik den
vaa* forgseves havde han bortodflet M illioner
!   ̂ ^  ^ E tte lsen  a f denne A ndlingsplan og tilsidst kostede 
det endnu Umage nok a t blive af med de russiske Tropper,
? "n d l A f g ^ "  -ruede m.d . .  fort.ro hole

seneste Begivenheder havde befcestet Tordenstjold i
ovfvldt .  ^  h e n l e v e  trolig talte hans S a g ,
Cvm m k .  ^  ^ a  lange nærede A nste, a t faae
Commando r Nordsoen. O gsaa ved denne Leilighed var T il-
^ ld e t  ham gunstigt; V interen stod for D oren  med sine
S to rm e  sine korte S luddage og lange, morke N a tte r, og det
var a f yderfte Vrgtrghed at staffe en T ransport af Krigsfolk
og M ateria le  op til Norge. Ikke uden Bekymring g a v F re -
denk O rd re  t .l  dens A fgang; forulykkedes den paa den op-

var a t befrygte, laae N orges G randser og 
Kyster aabne for den havngsarrige F/endes Angreb, oq et 
saadant Tab vilde desuden vare  faare fsleligt. D e t var der
for ganske naturlig t, a t man alene i Tordenstjold, over hvis 
forvovneste Foretagender en heldig S tje rn e  syntes a t ffinne, 
saae M anden, Hvem et saa vigtigt Hverv kunde betroes. 
T ransportskaden  tilligemed en EScadrc ns tre Orlogsskibe ser 
F regatter °g nogle mindre K rigsfartojer stillede« sa-lede« under 
han« B e fa lin g ; forsynet med udstrakt Myndighed, heisede han 
i  S lu tn ingen  a f  November M aaned sit Flag paa O rlogssti. 
bet „Lolland" og stak i S o en  med hele Flaaden. M ed glad 
H jerte og dristigere Forhaabningcr end nogensinde for til- 
traad te  han T ogtet; paa hans B egjaring  havde man tilstillet 
ham en D eel H aderstegn til  Uddeling blandt de O fficerer, 
der havde udmarket sig i Dynekilden, og han havde endnu den 
G lad e , a t  hans B roder, CaSpar Bessel, som imidlertid v ar
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forfremmet til C apitain , fulgte med som Ncestcommanderende 
paa „Lolland".

D og, for a t han ei skulde blive overmodig, syntes Skjceb- 
nen dennegang a t ville minde ham om Lykkens Ustadighed. 
S t r a r  i K attegattet reiste sig en rygende S to rm , der adsplit
tede Flaaden i alle Retninger, og de nceste D ages tcette S n ee - 
fog gjorte det umuligt at samles igjen. Uforsagt krydsede vor 
H elt mellem Norge og Fladstrand, i H aab om at Flaaden 
skulde vcere dreven tilbage til S u n d e t og derfra komme o p ; 
men da han intet spurgte til den, tog han de ved Fladstrand 
forsamlede Koffardimcend med og lob ind til S ta v e rn , hvor 
han imodesaae sorgelige Efterretninger fra de andre S k ib s
chefer. D og, som sagt, Skjcebnen syntes kun at ville give 
ham en Paam indelse; thi som han formodede, havde S to rs te - 
delen af T ransportflaaden virkelig sogt tilbage til S u n d e t, 
hvorfra de senere lykkeligt bragdes til Norge. Krigsskibene 
indfandt sig ogsaa efterhaanden ig jen ; kun Orlogsskibet „ S y -  
derm anland" havde lidt saa meget i S to rm en , at det m aatte 
gaae til Kjobenhavn, for a t reparere. Orlogsskibet „Fyen", 
C apitain  S iv e rs , forefandt han i den norste H avn Larkulen, 
og endnu for A arets Udgang indberettede han til Kongen, a t 
stjondt den frygtelige S to rm  havde truet med a t tilintetgjore 
hele Flaaden, var han stuppen med et Tab af sire mindre 
Transportstibe, der vare forslagne til Viigsiden og havde i 
det disige V eir sat til i Skjcrrene; ved denne Leilighed vare 
dog henved 500  M and S o ld a te r og M atroser, der havde red
det sig i Land, faldne i Fjendens Hcrnder. —



Femte Capitel.

Rolig havde C arl den Tolvte ly tte t til Vaabenlarmen 
hiin S id e  S u n d e t og kun lidet bekymret sig om de svcere 
Udrustninger, der fandt S te d  paa Sjcelland; fra mange S i 
der var han bleven underrettet om, at Uveiret nok vilde 
fordele sig for det brod lo s , og han havde kun ventet paa 
a t den dansk-russiske Hcer skulde stilles ad , for da igjen a t 
tiltroede et E robringstog mod Norden. H ans P lan er vare 
endnu ligesaa koempemoessige, hans S in d  ligesaa ubojeligt 
som i hine S e ire n s  D age. H an havde nu engang besluttet 
a t tugte sine Fjender, af hvilke D anm ark var ham den meest 
forhadte; uden i fjerneste Henseende a t tage sit beklippede 
R iges elendige Forfatning i B etrag tn ing , beordrede han der
for Udskrivning af friste Tropper og S k a tte r. M ed opbru
sende Vrede eller tau s Foragt tilbageviste han de i denne 
Anledning indlobende Klager eller de til Fredens Gjenop- 
rettelse sigtende R aad  og stred i uforandret R etning hen 
imod det M a a l, han havde sat sig og som han forst med 
Livet tabte a f S ig te . L

D en  strandede P la n  med Hensyn til Skaane havde 
pludselig gjort en Forandring i D anm arks S tillin g  og P o 
litik. Frederik den Fjerde, som nylig havde toenkt paa store 
E robringer, m aatte nu see sig for, a t han ikke selv blev an- 
greben; ikke alene m aatte han ruste sig paa N orges Grcend- 
ser, ogsaa fra S yden  imodesaae han med hver D a g  et I n d 
fald a f de i Meklenborg atter huserende russiste Tropper, da 
Forbundet med Czaren var faa godt som oplost. Skjondt 
det fra denne K ant befrygtede Angreb ikke fandt S ted , havde 
dog S ag ern es  uvisse S tillin g  den V irkning, at Kjernen af 
den danste Landmagt m aatte sammendrages paa R igets syd
lige Grcendser. D e n n e , ogsaa i vore T ider gjentagne og



smerteligt angrede Forholdsregel var listigt beregnet af de 
i Kampen interesserede M a g te r; thi derved gjortes det Fre
derik umuligt a t optrsede med K raft mod den egentlige Fjende, 
Krigen droges atter i Langdrag, de nordiske Forholde bleve 
meer og meer indviklede og de uhyre S u m m er, der medgik 
til Landhcerens Vedligeholdelse, hindrede D anm ark i a t holde 
sit Hovedvcern, F laaden , i en Agtelse indgydende Forfatning, 
hvilket S idste isser var Hovedojemedet for de store M ag te rs  
rcenkefulde Politik , en Politik , der fra Begyndelsen til Enden 
dog kun gik ud paa a t faae de danste Kanoner til a t tie i 
Nord- og Dstersoen og at fortroenge det gamle Dannebroge 
fra disse rige Farvande.

S iden  Tordenskjolds Ankomst til Norge som Averstcom- 
manderende for dette R iges S ovoern , syntes et nyt Liv og 
R ore at vaagne deroppe. F ra  N y taa r af havde han benyttet 
det aabne Vande o g , trodsende S to rm  og S lu d ,  voeret paa 
F arten  mellem de norske Kyster, Viigsiden og Jy lland , for a t 
udspeide Fjendens Foretagender, jage svenske Krydsere og fore 
T ransport- eller Koffardiflibe frem og tilbage. E t P a r  M a a - 
neders T id havde han derpaa ladet Skibene lcegge op ; men 
saasnart Isen  losnedes, kom han atter i Bevoegelse og ud
sendte lette Farto jer i alle R etn inger, medens han selv drev 
paa Orlogsskibenes Udrustning. D a  han snart overtydedes 
om, at den ved Kysterne og paa Grcendsen samlede M a g t 
vilde voere utilstrækkelig til a t afvise et Angreb, end sige a t 
foretage noget A lvorligt mod Fjenden, anholdt han bestandig 
hos Regeringen om at faae flere T ropper opsendte saavelsom 
M andstab og M unition  til Skibene. M en  netop denne 
hans Virksomhed og rafle Optroeden, der stod i en skarp 
Modsoetning til den S lendrian , man ellers havde voeret vant 
til, vakte ikke alene S lo tslovens eller det norske Adm iralitets 
Uvillie, men fremkaldte ogsaa mangen en M isforstaaelse mellem



ham og de underordnede Chefer, der ikke kunde finde fig i 
hans korte, syndige O rd rer, hvis punktlige Efterlevelse han 
desuden med Strcenghed vaagede over. N aar S o e n  blot var 
aaben, var han selv stedse rede til a t gaae under S e il ,  lige
gyldigt om i M ag sv e ir eller S to rm , og a t angribe Fjenden, 
hvorsomhelst han modte ham ; men det samme fordrede han af 
sine Undergivne og i saa Henseende saae han ei gjennem Fingre 
med sin egen Broder. Kort efter Ankomsten til Norge var 
det endog noer ved, at en S p lid  havde reist sig mellem ham 
og hans gamle V en C apitain S iv e rs . D a  han nemlig er
farede, a t Orlogsskibet „F yen" var indtruffet til Larkulen, 
sendte han S iv e rs  en O rd re , hvori han i Forbigaaende yt- 
trede, a t han uglerne fornam, a t Capitainen var loben derind 
uden a t medbringe et eneste Transportstib , og a t han havde 
indberettet saadant til H an s Majestoet. D a  S iv e rs  var sig 
bevidst, a t have opfort sig bravt som altid, skrev han umid
delbart til Admiralitetet, godtgjorte a t have opfyldt sin P lig t 
i enhver Henseende og bad, a t den Anke, Commandeuren for
modentlig havde indgivet, ei m aatte geraade ham til Forklei- 
nelse. H an erfarede imidlertid, a t Tordenskjold kun ligefrem 
havde indberettet „F y en s"  Ankomst til Larkulen, uden i rin
geste M aade at besvoere sig over dets Chef; dermed var A lt 
glemt og Vennerne rakte atter hinanden Haanden.

M isundelsen over a t han var forfremmet til Comman- 
deur og som yngst i denne Klasse bleven foretrukken til den 
vigtige Commando i Nordsoen, forskaffede imidlertid vor Helt 
mange B ryderier og truede undertiden med at standse hans 
raste F lu g t; men holdende sig til den nogne Sandhed, son
derhuggede han med sit djcerve S p ro g  enhver nok saa kun
stigt slynget Knude og lod isv rig t sine G jerninger tale for 
sig. D a  han desuden besad mange Venner blandt de hoi- 
hjertede danske Soofficerer, lykkedes det aldrig M isundelsen



at udrive ham af den Yndest, hvori han stod hos Kongen, 
som ret godt forstod at vurdere M od og Fæ drelandskæ rlig
hed. D en  ærgerligste S tr id  havde han med Capitain V os- 
bein, „S o rid d eren s"  Chef; men den farligste med den seen- 
drcegtige S lo ts lo v . Ved sit forste Besog i Christiania som 
Overstcommanderende havde han forelagt det norske Admira
litet en P lan  til Gothenborgs Indespærring, hvilken P la n  
ogsaa bifaldteS og ansaaes for mesterlig udtcenkt; men de 
gamle H errer vilde gaae langsomt og sikkert til Vcerks, og 
La Tordenskjolds Forestillinger om, at P lan en s heldige Ud
fald var betinget af den Rasthed, hvormed den iværksattes, 
intet hjalp, indgav han en formelig Klage til Kongen. D e t 
Folgende vil imidlertid vise, at disse Hindringer vel kunde 
opholde, men ikke standse eller forkue en saa kraftig Charac- 
teer som Tordenskjold. S e lv  hans Forhold mod Cheferne 
paa de engelste Orlogsskibe, der tidlig paa Aaret indfandt 
sig i Nord- og Vstersoen, som det heed, for at understotte 
den danste Flaade, fremhævedes som frastodende og m an fo
reholdt Kongen Vigtigheden af a t sire lidt for de mcegtige 
Venner. V or H elt lod sig dog ikke bevcrge til a t holde en 
S tre g  af for disse Lurendrejere, som han i G runden ansaae 
dem for, og stjondt han undertiden for Anstands Skyld be- 
voertede de temmeligt anmassende engelste Capitainer ombord 
paa sit eget Skib, gav han dem dog aldrig flere Skud end 
der efter gammel Sostik tilkom dem, og ved enhver Leilig- 
hed, hvor han ellers modte dem i S o en , vidste han at havde 
en overstcommanderende Flagm ands LEre. D e t N avn, han 
allerede havde erhvervet sig, saavelsom hans d jarve Frem 
tråden  forskaffede ham desuden altid Agtelse hos disse stolte 
S o m an d .

I  Begyndelsen af M a r ts  M aaned 1717  sik han O r 
dre, snarest muligt at bringe sin hele S ty rk e  i S o en , da



Svensken rustede sig af alle Krcefter. Uagtet det norste 
A dm iralitets Langsomhed og halve Forholdsregler som sæd
vanligt truede med a t forsinke O rd ren s Fuldbyrdelse, fandt 
hans flabende Nand dog paa Udveje; inden otte D ages For
lob lagde han ud med sine tvende Orlogsskibe „Lolland" og 
„Fyen," samt et P a r  F regatter, og afsendte sin B roder med 
G akejerne, for at rense de norste Skjoer og gjore et T ogt 
ned ad Viigsiden. For egen Regning havde han udrustet en 
Hukkert paa tolv Kanoner med 50  M an d s Bescetning; men 
han havde ingen Glcrde deraf. Chefen, en indfodt Svensk, 
som havde vidst a t vinde hans Tillid, styrede Skuden lige 
ind i Gothenborgs H avn. Tordenskjold cergrede sig fem M i
nutter derover, men trostede sig derpaa med, a t han ved 
Leilighed kunde tage den tilbage.

E t P a r  svenske Fregatter, der i de forste D age as 
M a r ts  havde ladet sig ise ud fra Gothenborg og ved de 
jydste Kyster borttaget nogle danste S m aafarto jer, gave An
ledning til det foruroligende R ygte om Svenskens pludselige 
Rustninger. Nogle af vor H elts M isundere i Kjobenhavn 
benyttede dette til den falste Beretning, a t Tordenskjold end
nu laa orkeslos i de norste Havne, medens Fjenden allerede 
forloengst var i fuld Virksomhed. Skjondt man ingen V is 
hed havde derom, ansaae Admiralitetet det dog for bedst a t 
sende en hojere Ofsiceer med tilstrækkelig M a g t op i Nord
soen, for a t holde Farvandet ryddeligt indtil den norste E s- 
cadre kunde komme ud. Tordenskjold, som intet vidste om 
denne Foranstaltning, krydsede netop udenfor Fladstrand, hvor
fra  han vilde convoiere en Koffardiflaade op til Norge, da 
en Escadre under danst F lag dagedes op i S y d ;  med F or
undring saae han snart, a t det var Orlogsskibene „Ebenezer," 
„O ldenborg" og „G otheborg". Soettende alle S e i l  til, holdt 
han ud imod dem, for a t  sporge om N yt fra Kjobenhavn.



Commandeur Poulsen, som forte Escadren, blev ligesaa for
undret og maaftee harmfuld over a t tresse den norsie S o 
m agt under S e il ,  som Tordenskjold over a t erfare hans 
LErinde. Pegende stolt paa sit F lag, erklcerede den unge 
Commandeur, at han forte Overbefalingen her og at E sca 
dren gjerne kunde gaae hjem igjen, da dens Ncrrvcerelse i 
Nordsoen ikke gjortes nodvendig. M en Poulsen, som havde 
haabet, ved denne Leilighed at afjage Sohusaren  den hoeder- 
fulde Post, paastod, a t Commandoen tilkom ham som crldre 
Commandeur; han lod Vagtskudet affyre paa „Ebenezer" og 
toendte F yr i M erset; det samme gjorte Tordenskjold paa sit 
S k ib  „Lolland" og en uheldsvanger S tem ning  begyndte at 
udbrede sig blandt Escadrernes Mandskab og Officerer. 
Im id lertid  aflagde Cheferne hinanden Besog og hilste hver- 
gang med et hofligt A ntal S k u d ; mangen en Flaske V iin  
blev tomt og S agen  betragtet fra flere S id e r , hvorved V re
den lidt efter lidt lagde sig. O m  Aftenen toge de ganske 
opromte Afsted fra hinanden; Poulsen styrede over til Norge 
med „Ebenezer" og „O ldenborg", og lod „G otheborg" gaae 
ind til Fladstrand med O rd re  at afhente Koffardiflaaden. 
M en  saasnart den aarvaagne Tordenskjold bemoerkede denne 
M anovre, holdt han sig paa S id en  af den noevnte O rlo g s
mand indtil D aggry , da han sendte en Ofsiceer ombord og 
lod Chefen uden videre Omsvob vide, at han intet havde a t 
bestille med Koffardistibene, hvilke den Vverstcommanderende 
selv agtede a t tage med. „G otheborgs" Chef m aatte ad
lyde og tog ligeledes Vejen til Norge. Kort efter kaldtes 
Commandeur Poulsen tilbage og den hele Affaire gik i G lem 
mebogen.

D et var en Solstinsdag midt i April M aaned; en frist 
Luftning fra Nord voeltede de mcrgtige B olger raskere afsted. 
H iin t Farvand mellem Viigsiden og Jylland, der fra O ld ti-



den af besogtes af alle N ationers Skibe og hvor saa man- »
gen Kamp blev kcempet om Herredommet i Norden, frembod o
et oplivende S y n . Hem'mov Jndlobet til Gothenborgs H avn, , 
hvor Fæstningen „N y E lfsborg" truende viste sine Malmtcen- 
der, stroge tvende svenste Orlogsstibe for Klyver og S ta g -  -> 
seil, strcebende ojensynligt af alle Krcefter at naae derind for i 
de afstjares af de tvende danste F regatter „S o rid d eren " og ;
„den hvide O rn " , der med ryddeligt Dcek og klargjorte Ka- -
noner stummede gjennem Bolgerne, for a t indhente de styg- - 
tende Fjender. I  en lille S o m iils  Afstand gik O rlogssti- -
bene „Lolland" og „Fyen" i samme R etning, men med faa i
S e il ,  som om de blot vilde vcere V idner til J a g te n s  Ud- -
fald, og a f disse Tredækkeres Noerhed lod sig ogsaa forklare : 
de svenste Skibes F lugt. Loengere borte, i Vest og Nord, 
dukkede mange svoere Skrog  frem i den jevne B olgegang; i ^
S o le n s  klare Lys toge de hvide S e il, de mange brogede l
F lag og Vimpler sig smukt og livligt ud. E t temmelig i
stort Koffardistib, efter Udseende og Flaget a t domme, en 
hollandsk Smakke, gik netop ud af B ug ten ; men som om 
dets Chef overrastedes ved S y n e t af de mange O rlogsstibe 
og som om han ingen god Sam vittighed havde, lod han 
pludselig sine S e i l  falde, gik over S ta g  og stroebte a t loegge 
omkring Pynten  mod Nord, for a t unddrage sig, uvist hvil
ken P a r ts  Opmærksomhed.

D e  svenste Skibe havde imidlertid noermet sig In d g an 
gen til B ugten , medens Afstanden mellem dem og Forfol- 
gerne syntes a t vcere den samme. M en saasnart de vare
komne et Stykke hiin S id e  D en  V ingo, mindskede de S e il
og drejede bi, som om de her vilde oppebie et Angreb. „ S o 
ridderen", der var lidet forud for den anden F regat, brasede 
op om trent i halvanden Kanonstuds Afstand, men lod der- 
paa falde og gjorte en halv V ending, som om den sandt



L Betænkelighed ved a t gaae lcengere frem. D a  „den hvst>e
l A rn "  kom op, gjorte den en lignende M an o v re ; som om
i ingen af P arterne  havde Lyst til a t vcere den angribende,
r men dog ikke vilde have Udseende af at undvige Kampen,
! bleve de liggende i den ncevnte forsigtige Afstand og iagttoge
l hinandens Bevcegelser uden a t losne et Stykke, medens de
t danste Chefer samtalede gjennem Raaberen.

M an  saae nu S e i l  paa S e i l  flyve i V eiret paa O rlo g s- 
f flibet „L olland"; nejende i Bolgerne og lceggende sig lidt paa
) S iden , stummede det fremad med voxende F a rt og lod staae
t til mellem Skjcer og Banker ind i B ug ten . E n  Rsgsoile
f stod ud fra S ty rbord  og et Skud knaldede los. Kuglen van-
j dede toet for F regatterne; idet Orlogsskibet brasede op og gik
f forbi „S o rid d eren " , lod en Stentorstem m e fra dets G a lle ri:
 ̂ „H vad Djcevlen venter I  e fte r! troer, I  er forknyt------ hvi

l lader I  ikke staae ind paa F jenden?" —  „Lolland" drejede
j bi, vendte Bredsiden til og et tordnende Ekko af dets fulde
? Lag rullede hen langs Kysten. M en  de svenske Skibschefer,
s som formodentlig nu mcerkede hvem de havde for sig, tabte
j! Lysten til  a t holde S ta n d ;  forcerende med alle S e il, flygtede
t de lcengere ind. „Lolland" fulgte efter, men kunde ikke ind- 
l hente de lettere Fjender; forst da Fcestningens Kanoner, un-
t der hvilke hine sogte T ilflugt, udsendte sin odelcrggende I ld ,
> gik det over S ta g  og styrede tilbage ud af B ugten.

V i maae bede Lceseren at folge os ombord paa den 
l hollandske Smakke, der imidlertid med ringe Held havde stroebt
> at arbeide sig op mod Vinden. Skroget var af hiin under-
l lige gammel-hollandste B ygningsm aade; det krummede sig i
; V eiret fortil og var forsynet med de saakaldte Svoerd paa
k begge S id e r. S e i l  og Takkelage saavelsom ovrige lobende
' Nedstaber vare i god S ta n d  og af fortrinligt M a te ria le ;
c ved et B lik ned i Kahytten troede man sig forsat til en ne-

Tordenskjold l i .  'T'



derlandfl Fam ilies Stadsestue, saa net og ziirligt saae Alting gn
ud lige indtil G u lvets sneehvide Planker. Agterud var et tr
lille Selskab forsamlet, hvis hele Opmærksomhed, som man nr
vel kan toenke, var henvendt paa det krigeriske O p trin , der n
fandt S ted  saagodtsom i dets P aasy n ; det bestod for det w
forste af C apitainen, ved B etragtningen af hvis F igur det ts
ikke var saa let a t bestemme, om dens Brede eller Loengde Zo
v ar storst, og da han som Folge a f dette svoere O m fang saa- -v
godt som ingen H a ls  havde, tog han sig omtrent ud som m
en A ttende  med en H a t p a a ; det brede, noesten kobberrede so
Ansigt var forsynet med et P a r  smaa, stikkende D in e  og en m 
glodende Noese. I  skarp Modsoetning til denne Kjedmasse sf
af et Menneske stod en flint bygget qvindelig Skikkelse, der n
toet indhyllet i et proegtigt S h a v l, loenede sig ud over Skand- --o 
sekloedningen og lod V inden lege  med de lange, morke Lokker, ^
der kun holdtes svagt tilbage af et S lo r ,  som hun i al Hast si
syntes a t have kastet over Hovedet. D e t for en Q vinde 
ellers skroekkende S y n  af forestaaende Kamp og den nervery- 
stende Lyd af Kanontorden formanede dog ei at forsage den u 
Voerdighed, der var fremherskende i hendes M iner, det sode 
S m iil, der var leiret om de stne Lceber, eller hiint svoerme- 
riske B lik i det sorte D je . D p trinnet syntes tvertimod a t 1, 
have noget Tiltroekkende, noget Ophoset, maastee noget R o- 
m antifl for hende, og Roserne paa hendes fine Kinder far- <
vedes fristere, medens C apitainens kobberrode Ansigt med
hvert M in u t syntes a t falme meer og meer. Selskabets sv- 
rige M edlemmer bestode af tvende andre qvindelige Skabnin- >-! 
ger, hvis bestedne Holdning, frygtsomme Gebcrrder og hvi- 
stende S am ta le  snart tilksendegave dem som tjenende Vcese- 
ner. Langs Reiliugen og agterud stode nogle Sofolk, der I
med temmeligt flove Blik betragtede Omgivelserne, medens h



de ovrige M atroser med ligesaa uforstyrrede M iner befijefti- 
gede stg med S e il  og Takkelage.

„ S e e  dog, S i r  C ap ita in !" — udbrod D am en og vendte 
det fljsnne Hoved halvt om mod den tykke M and  —  „kom
mer nu ud i g j c n ------ o! hvad for herligt S y n ;  dristig
dansk S e ile r er det."  —  „ J a ,  forbandet herligt S y n , Eders 
N aade!"  —  svarede Capitainen i en vranten Tone —  „og 
de S eilere  cre vel ogsaa dristige nok til i en Haandevending 
a t borttage mig Skib  og Ladning, hvis jeg kjender dem re t ."
—  „ I  kjender dem, S i r ? "  —  henkastede D am en, paa en
gang noget tankefuld —  „hvad for Chefer da commanderer 
dem ?" —  „ I h ,  for en Ulykke! om jeg saa to r bande" —  
ivrede den tykke Skibspatron, idet han med begge Hcender 
greb sat i H atten og rykkede den tilligemed Parykken frem 
og tilbage —  „det er jo denne Ulykkens Fugl Tordenskjold, 
der paa een D a g  gjor H ans svenske Majestcet mere Skade 
end hele den danske Flaade i et A ar; man mener da ogsaa, 
at han har forskrevet stg til den O nde —  —  naa, der have 
vi det" —  vedblev han med et fortvivlet B lik  til Luvart, 
hvor „S oridderen", der havde bemcerket det mistænkelige 
S k ib , netop gjorte en Vending og holdt ned paa dem —  
„G ud hjelpe mig ulykkelige M and, har jeg ikke der malet
S a ta n  paa V oeggen------ —  „M aasiee kunne vi endnu
flygte for dem" —  afbrod D am en i en forskrækket Tone, 
skjondt det hemmelige S m iil  om hendes M und lod formode, 
at Skrcekken var forstilt —  „blot lad os komme hen til de 
engelske Skibe derude, saa har ingen Nod, det jeg lover 
Eder, S i r ! "  —  ,.JH , hvad! det er umuligt, Eders N aade! 
det forftaaer I  ikke" —  vedblev Capitainen —  „gjsre vi 
M ine til a t flygte, bore de mig mit gode Skib i Scenk —
—  lad kun falde d e r ! ------ jeg ulykkelige, odelagte M and!
havde jeg kun ikke ladet mig forlede af de mange Penge,



Eders N aade bod m ig ; hvad nytter det mig nu ." —  „Kun 
ikke blive saa forknyt, S i r ! "  —  trostede D am en, medens hun 
med ufravendte B lik iagttog „S oridderens" Bevægelser —  
„feg betale Eder dog Pengene, og maastee den engelste Ad
m iral flaffer Eder Skibet frit igjen." —  „ J a ,  Tak stal I  
have, EderS N aade!" —  brummede Capitainen og loftede 
H a t og Paryk  lidt fra Issen  —  „men paa det Lav! faaer 
den K arl sorst m it Skib  i sine Kloer, flipper han det ikke, 
om saa hele den engelste Flaade bad ham derom ; det for- 
staaer I  ikke, med Tilladelse, og det kan holde svoert nok for 
E ders Naade at hfelpe Eder selv; den K arl gjor ingen kom 
plim enter med selve vor H erre." —  " J e g  dog haaber, det 
gaaer bedre end I  m aatte troe, S i r  C apitain! feg ham vil 
bede a t bringes hen til S i r  S t u a r t ;  han med sit Skib er 
ved Norge, feg veed." —  „ J a ,  fa, pas kun p aa ; vi faae
a t s e e ------- kun S ty rb o rd  med R oret der! lang mig en
Fangeline."

" S o r id d e re n " , der imidlertid havde noermet sig paa 
Kanonskuds Afstand, afsendte en C halup ; -ved et P a r  raste 
A aretag dreves denne snart ind under Smakken, der allerede 
havde drefet bi. Capitainen kastede selv Fangelinen ned til 
M andstabet; Chaluppen haledes ind og en Lieutenant entrede 
op ad Falderebet. D a  han betraadte Dcekket, kastede han et skarpt 
B lik , forst paa den snurrige S k ibspatron , som med H atten i 
begge Hcrnder strcebte a t bofe sit uformelige Legeme til en 
ydmyg S t i l l in g ,  derncest rundt paa alle G jenstande; men 
studsende og med In teresse  dvcrlede det ved den stfonne D am e. 
B lottende sit Hoved hilste han hende cerbodig og henvendte 
derpaa O rd e t noget barst til den tykke P a tro n : „ I  er for
modentlig C a p ita in e n ------ naturligviis, I  gaaer for svensk
Regning og med svensk L a d n in g -- - - - - - lidt h u rtig t, tykke
H erre! lad mig see EderS P a p ire r ;  vi have ingen T id  til



l lang P ass ia r med en Lurendrejer som I . "  —  ,/N u , naar
j det ikke kan vcere anderledes" —  stormede Capitainen med en
x ynkelig M ine —  „saa vil jeg kun ligefrem tilstaae H r. Lieute-
r n an ten , at I  gjoetter r i g t i g t ------- —  „D e t er godt" —
s faldt Lieutenanten ham i O rdet —  „sei, M anne, herop!" —
r vedblev h an , henvendt til sit Mandskab i Chaluppen —  „ I
k behover ikke at bekymre Eder meer om Commandoen, Capi-
t ta in !  hvor mange M and  har I  her om bord?" —  ,/Tolv
l hollandske M a tro se r, H r. L ieutenant!" —  svarede den saa
s pludseligt afsatte Skibschef —  „jeg har taget Ladning ind
t til Amsterdam og desforuden en fornem engelsk D a m e , der
> agter sig til Holland, og med Tilladelse, H r. L ieu tenan t! — " —
r med en polist M ine blinkede han ad Lieutenanten og trak
l ham i LErmet, for a t tilkjendegive, a t han havde noget a t
k betroe ham i Eenrum. „ D e t er godt" —  smiilte den unge
! M and  —  „dermed komme vi nok paa det R ene. I  selv 
! kan blive ombord med Halvdelen a f E ders M andstab indtil 
e vi komme til F la g e t; de ovrige skulle blive aflsste af mine
> egne Folk." Derm ed forlod han den som paa N aale trip-
i pende Skibspatron  og noermede sig hoflig den qvindelige
> G ruppe. „ T o r  jeg sporge Eder, stjonne D am e! om I  on- 

fker at forblive her ombord indtil videre eller beoere Chefen
s paa hiin F regat med Eders Noervoerelse? I  har V alget."  —
, „Takker E der, S i r ! "  —  svarede D am en venlig og med
e voerdig Anstand —  „jeg nok onster at bringes til den Chef,
i der commanderer alle Skibene, jeg ham vil bede a t m aatte
l komme ombord til den engelste S i r  S tu a r t ;  det er en Fa-
r milie af m ig." —  „Ganske som I  befaler, min N aadige!" —
> gjenmcelede Lieutenanten —  „ I  onster altsaa a t blive her
k indtil vi komme op til F laget og kunne fore Eder ombord
k til Commandeur Tordenskjold?"  —  „ J a ,  S i r !  det jeg gjerne
i onster" —  gjentog Dam en efter nogen Betcenkning og med
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nedslagne B lik. „ J e g  vil uopholdelig rapportere min Chef, 
C apitain Vosbein, Eders B e g jir in g . M en  jeg tillader mig 
dog a t gjore E der, min Naadige! opmcerksom p a a , a t den 
hidtilværende C apitain  ikke lcrnger har noget at sige her om
b o rd , da En af Mit M andstab nu tager Commandoen." —  
" J e g  Eder nok forstaaer, S i r !  men jeg ikke er bange for de 
brave danste S o m in d "  —  sagde D am en og hcevede sig med 
en vis S to lthed . „ J e g  takker Eder paa mine egne og mine 
LandsmcendS Vegne" —  smiilte Lieutenanten —  „og jeg 
behover altsaa ikke a t forsikkrc Eder om , at I  stal blive 
behandlet med den storste Opmærksomhed og Agtelse." Buk
kende dybt bortfjernede han sig , for a t tresse de nodvendige 
Anstalter til a t sikkre sig P risen , og D am en trak sig tilbage 
til Kahytten med sine qvindelige Tjenere.

D a  en halv S n ees  danste M atroser under en B aad s- 
mandS Commando havde gjennemsogt Smakken og taget den 
i Besiddelse, blev Storstedelen af det hollandske M andstab 
beordret ned i C haluppen, for at fores over til Fregatten. 
Lieutenanten stod allerede i Begreb med at gaae fra B orde, 
da den tykke C apitain , som med lurende B lik og tvivlraadige 
M in er havde iag ttaget enhver B ev igelse , ncermede sig ham 
og sagde i en hemmelighedsfuld T one: „ J e g  beder da 
H r. L ieutenanten, a t I  ikke glemmer a t melde min Bered
villighed til uden Modstand a t overgive m it gode Skib med 
Ladning, hvorved denne fornemme D am e med al hendes med
havende Rigdom og vigtige P a p ire r  er spillet Eder i H i n 
derne." Lieutenanten betragtede ham med et gjennemborende 
B lik , der gik over til F o ra g t, idet han svarede: „ V i r  I  
kun ro lig ; jeg stal nok m elde, at I  virkelig er en Luren
drejer, hvorom I  nu overbeviser m ig." Dermed sprang han 
ned i Chaluppen, som strar stodte fra og gled over til „ S o .  
ridderen". —



D agen  efter, hen paa Eftermiddagen, gik „Lolland" og 
» //Fpen" for en laber Kuling af S ydost, i nordlig R etning 
Il ikke langt fra den jydfle K yst; forud vrimlede H avet af S e i-  
,l lere og med Smakken i sit Kjolvand kom „S oridderen" an- 
st scettende for alle Klude ned efter Orlogsskibene. P a a  „Fyen,"
6 der stilede i Lce af „Lolland," gjortes S ig n a l med forstjellige 
§ F lag i S tortoppen og et Kanonskud losnedes, medens en Cha
rt lup stodte fra  og holdt hen imod Fregatten. D ette  sidste 

Skib , der uden at bekymre sig om S ignalerne , imidlertid var 
4 kommet ncesten paa S id en  a f „Lolland," lod nu falde, hal- 
^ stde rundt bag om Orlogsskibene og lod derpaa atter staae 
t til, for at naae op S id e  om S id e  med „F y en ."  P a a  dette 
2 Orlogsskibs Skandse stod Tordenskjold i en levende S am ta le  
ir med Chefen, C apitain S iv e rs , hos hvem han netop var gaaet 
, ombord fra sit Flagskib „Lolland."

„ J e g  beder D ig ,  Commandeur! lad os nu lcegge b i" 
—  sagde S iv e rs  og pegede ud mod Lce, hvor M andstabet i 

, „S o rid d eren s"  S to rb aad  halede ud af alle Krcefter, for a t
k komme over til Orlogsskibet —  „Chaluppen naaer os ikke
» eller vi kulstile den maaskee." —  „ N u , for D in  Skyld ,
l K a m m e ra t! - - - - - - - kan opgive D i t  S to rem ers"  —  svarede
' Tordenskjold, hvis Kinder glodede a f H arm e - -  „mener ellers,
> at den Kryster cerligt fortjener al S p o t  og Skam . F or
! Djoevlen! har ikke M od at see Fjenden under D ine, men dog
> a t trodse sin Chef. S p ild e r Tid og Krudt til ingen N ytte 

og vil saa give sin Chef Skylden ."
D a  Orlogsskibet havde braset sine store S e i l  paa S ta n g  

og saaledes mindsket F a rten , halede S torbaaden  ind under 
G illingen og „S o rid d eren s"  C hef, C apitain Vosbein steg 
ombord. Lettende paa H atten hilste han Officererne og gik 
med morte M iner op til S tandse« .



„ H a r lcrnge ladet vente paa Eder, H r. C apitain!" —  
raabte Tordenskjold ham imode —  „skulde ncesten troe, a t I  ^
havde glemt Eders Sem andsskab; lystrer so hverken E ders S
Ehess O rd re r eller S ig n a le r  —  — ."  —  „ O g  seg sinder i '
mig befoset til a t sporge H r. Commandeuren, om I  ikke an- --i 
feer mig saa meget vcerd, a t I  vil lade brase op for mig, 
at seg kan komme ombord" —  faldt Vosbein ham trodsig i i
O rd e t —  „ligeledes m aa seg beklage mig over, at I  skyder 7
skarpt efter m ig , som om seg ei var en cerlig K arl."  —  
"Lystrer so ikke S ignalerne  eller forstaaer dem ikke" —  ved- -- 
blev den unge Chef —  „m ener kanskee, at vi gaae paa Lyst- --
seilads." —  „ J e g  er langt celdre Chef end I "  —  ivrede 4
Vosbein som for —  „og hvad S ignalerne angaaer, har seg x 
allerede i min Indberetn ing  i G a a r  bemcerket, a t H r . Comman- --
deuren har g lem t, i Eders Jnstrux  at anfore S ig n a le r for ^
ssendlige S e ile re  —  — —  „ O h o ! den Hone skulde ogsaa i
plukkes" —  afbrod Tordenskjold ham —  „h ar allerede svaret 1
C apitainen og gsentager n u ,  a t I  en anden G ang har a t  1 
see bedre efter, for I  vover a t beskylde Eders Chef for Unoi- 
agtighed: kan sinde det S ig n a l under N r. 22  i D agssignalerne i
og under N r. 17 for dem om N atten. M aa  iovrigt erindre !
H r. Capitainen om, a t I  har a t adlyde mine O rd re r; skulde ;
blot i G a a r  have viist Eder som crrlig K arl og celdre O fsi- 
ceer og angrebet Isenden i B u g ten ."  —  „ Je g  maa ligerviis 
gsentage for H r. Commandeuren, at jeg ingen Lods havde og z 
ei vilde udscette H ans Masestcets Skib ved et unyttigt Angreb 
paa O verm agten" —  bemcrrkede Vosbein med uforandret 
T rods. „For Dsoevlen!" —  udbrod Tordenskjold, som nu 
blev utaalmodig —  „troer, at H r. Capitainen vil endnu give 
E ders Chef en N ivaf! Angaaende den P assia r om ingen 
Lods, m ener, at I  kunde komme frem d e r , hvor I  saae 
„Lolland" lobe ind. H a r desuden atter haudlet uden O rdre ,



da I  nu kommer her til F laget, istedetfor at jage Fjenden. 
S k a l for min Person, saalcenge G ud giver Hilsen, altid gaae 
lystig gjennem S to rm  og Kugler; men forlanger det samme 
af Eder og lover hermed, at hvo der ikke gjor sin Skyldighed, 
mister Commandoen, hvortil H ans Majestcrt har givet mig 
Fuldm agt, om han er saa gammel Officeer som salig M ethu- 
salem. Alt nok derom" —  tilfojede han med havet N ost, 
da Vosbein gjorte M ine til et endnu trodsigere S v a r  —  
„h a r H r. Capitainen ellers noget at m elde, ville I  komme 
frem dermed." —  „ I n te t  videre end at jeg har opbragt den 
hollandske Smakke, der i G a a r  vilde liste sig bort under Af- 
fairen" —  henkastede Vosbein i en argerlig  Tone —  »den 
har en kostbar Ladning inde og er et godt Skib, hvorfor jeg 
haaber, at H r. Commandeuren snarest muligt sorger for dens 
Priisdom m else, a t jeg og mit M andflab kunne faae vor 
D a rt."  —  „Ikke meer end billigt" —  bemcrrkede Torden
skjold i en noget venligere Tone —  „skal flee, saasnart Lei- 
lighed g ives; har kanflee medbragt dens P a p ire r? "  —  „ E n  
D eel Brevskaber, som jeg fandt ombord, har jeg sendt med 
„hvide A rn e n " , der i M orges afgik til Kjobenhavn" —  sva
rede Vosbein med et opirrende S m iil —  „jeg prejede Capi- 
ta in  Lemvig i S o e n  og bad ham tage dem med til Admira
litetet." —  „For Djccvlen!" —  udbrod Tordenskjold atter 
heftig og B lodet steg ham op i Kinderne —  „ tro e r , I  
psnser blot paa at drille Eders Chef; veed dog v e l, a t alle 
saadanne P ap ire r flulle afleveres til den Averstcommanderende
til G jen n em sy n -- - - - - - men lad saa vcere for dengang" —
tilfojede han og gjorte Vold paa sig selv, idet han traadte 
et S krid t tilbage —  „ H r. Capitainen har ojeblikkelig a t 
forseile igjen til Viigsiden og holde sig den givne Jn s tru r 
bedre efterrettelig end hidtil. H a ab e r, a t I  efterkommer 
Eders P lig t, uaar Leilighed gives til a t gjore Fjenden Af-



broek." Lettende paa H atten  vendte han sig bort og Capi- 
ta in  Vosbein begav sig strax tilbage til „S oridderen".

E n  halv Tim e efter gik Tordenskjold ligeledes fra Borde 
og besteg a tter sit Flagskib „Lolland". H an var as N aturen 
godmodig og glemte hurtigt enhver Kroenkelse, fa var u til
freds med sig selv, hvergang han med Strcenghed havde ud
ta lt sin M en in g , om end R etten  var nok saa meget paa 
hanS S id e ;  han havde derfor allerede skånet den sidste 2Er- 
grelse af S in d e t og nikkede venlig ad O le  Olesen, som —  
i Forbigaaende sagt —  var bleven forflyttet til „Lolland", 

- da den graa S ty rm an d  med H atten  i Haanden modtog ham 
ved Falderebsporten.

„ N a a , min gamle V andhund!" —  sagde han oprsm t 
—  „seer jo saa polisk u d ; har vel noget bag O re t? "  —  
„H v is  jeg ellers to r komme den vagthavende Officeer i For- 
kfobet med M eld ing , saa har H r. Commandeuren gjcettet 
rig tigt,, —  svarede O le med et hofligt Skrabud —  „denne
hersens C apitain fra den hollandske Smakke er kommen her 
ombord med et P a r  Qvindfolk, og feg vilde blot forberede 
H r. Commandeuren p a a , a t vi begge ret godt kfende den 
R ad , hvis I  kanskee skulde have glemt hans forbistrede G a l
lionsfigur." —  „O ho! vist et net Bekfendtskab, efter Rekom
mandationen at domme" —  bemcerkede Tordenskjold og traadte 
rafl frem paa Doekket blandt de cerbodigt tilbagevigende O f 
ficerer og S  o folk.

Klemmende H atten  mellem Hoenderne og bukkende saa 
dybt som hans uformelige Legeme vilde tillade, noermede sig 
nu Er-C apitainen og m aatte paa Vejen gjennem M atrosernes 
Klynge hore mangen droi Spotteglose. —  „ E i ,  ei! troer 
ogsaa a t kfende ham " —  udbrod Tordenskjold leende, da han 
fik O je  paa den scelsomme F igur —  „for Djoevlen! toenkte 
aldrig a t tresse sammen med Eder igjen." Ved Lyden af



denne S ten to rro st lostede Skibspatronen hurtigt Hoved og 
D ine i Veiret, omtrent som en gammel S tridsh ingst, der 
ester lang T id s  Forlob r'gjen horer et Trom petstsd. H ans 
kobberrode Ansigt blev noesten blegt, medens han stirrede paa 
den ungdommelige Chef med et B lik  og en M in e , som om 
han saae en G jenganger. Omsider stammede h an : „G u d
bevares! Eders Excellence undskylder v e l - - - - - - - altsaa jeg
har virkelig den LEre a t staae for H r. Commandeur Torden
skjold selv?" —  „M cerker, a t I  er endnu bestandig den 
samme, som da I  hundsede os ulykkelige Svabervridere paa 
Ostindiefareren" —  vedblev vor H e lt og en stolt Folelse syn
tes et Dl'eblik at bemestre sig hans Sjoel ved S y n e t af denne 
M a n d , der nu stod som sonderknust for ham og over hvis 
Grovhed og T yrann i han saa ofte havde cergret sig, medens 
han tjente under ham ; men hans oedle H jerte beseirede snart 
denne Folelse og noesten venlig tilfojede h an : „N u, nu, har 
I n t e t  a t befrygte, tykke H erre! ville ikke rode op i gamle 
Historier. Commandeur Tordenskjold glemmer hver Lussing, 
I  ufortjent gav Kahytsdrengen P e te r V essel; vil ogsaa 
glemme E ders Lurendrejerier med den rige O stindiefarer, som 
I  gav Fjenden, for selv a t slippe heelskindet derfra." S tu m  
af Taknemlighed vidskede Skibspatronen Sveddraaberne af 
sin brede Pande, men vovede ikke a t see i V eiret. —  „T ag  
ham under D in  Beskyttelse, min gamle D ren g !"  —  hen
vendte derpaa Commandeuren sig til O le  —  „stender jo F y 
re n ; onsker, at D u  behandler ham paa det Bedste, indtil 
T ingen er noermere undersogt; ville siden tales ved igjen." 
M ed et veltilfreds S m iil over det barste, rynkede Ansigt 
greb S tyrm anden  sin fordums C apitain under Armen og 
slendrede afsted med ham ; nysgjoerrige efter a t erfare S a m 
menhængen af denne H istorie, fulgte flere Kammerater med 
ned i Lukaffet.



D e t talrige, a f lu tter unge, m untre M atroser bestaaende 
Mandskab stod endnu i en toet Kreds omkring Chefen og ud
verlede lystige Bemoerkninger over det nylig P asserede , me
dens den vagthavende Ofstceer fuldstoendiggjorte OleS M el
ding angaaende den hollandske Smakke; thi naar Fjenden ikke 
netop var i S ig te  eller en S to rm  fejede frem, var Torden
skjold ikke synderlig stroeng med Hensyn til Subordinationen; 
han saae tvertimod gjerne, at hans Folk vare lystige, ja 
blandede stg ikke fjelden i deres vittige S am ta le r . D en  
forvirrede Larm a f  disse mange hoirostede S tem m er forstum
mede; blottende deres Hoveder gjorte Somcendene P lad s  for 
en Person, hvis Fremtroeden syntes a t tildrage sig Alles O p 
mærksomhed eller snarere Beundring. D e t var den fremmede 
D am e, som hidtil havde holdt stg stille i Baggrunden, men 
nu noermede stg de ved S torm asten  forsamlede Officerer med 
lette , flygtige S k rid t og med stoerkt blussende Roser paa de 
yndige Kinder. Tordenskjold vendte stg om og blottende lige
ledes sit Hoved gik han hende galan t et P a r  S k rid t imode; 
deres B lik modtes og som naglet fast til Bjelkerne stod vor 
H elt stille; han stiftede Farve, B lodet strommede ham vold
somt til Hovedet, medens han stirrede paa den skjonne Q vinde 
med et Udtryk, som om et himmelst Vcesen pludselig havde 
viist stg for den svage Dodelige. Noesten et M in u t stode de 
saaledes ligeover for hinanden; med et Blik, der vidnede om 
Svoerm eri og Begeistring, betragtede D am en den unge M and 
og hun syntes mindre forvirret end han, idet hun forst brod 
Tavsheden og med halvt hviskende S tem m e sagde: „ I  alt- 
saa er Helten Tordenskjold; ikke har jeg taget feil. M en 
I ,  S i r !  ikke undres over a t finde mig h e r; jeg incognito 
reiser til Holland og beder blot a t bringe mig ombord til 
S i r  S tu a r t ;  han mig nok bringer videre." Aandende dybt 
i V eiret greb Tordenskjold til Panden, som for a t samle sine



Tanker; men fattende sig, svarede han rafl og med en crre- 
frygtsfuld Bor'm'ng: //B eder om Forladelse, Lady! kan ikke 
ncegte, blev noget overrasket. H ar a t befale hvorhen I  on-
fler a t r e i s e - - - - - - - sei der, H r. Lientenant! lad alle S e i l
scettes t i l ;  ville gaae Sovoerts Nord paa —  —  beder Eder 
a t troede ned i Kahytten og tage tiltakke med Som andSlei- 
lighed; vil gjore mit Bedste —  -— frisk, G u tte r!  hal S e ile t  
klos der!" H an bod D am en sin Arm og forte hende hen 
til Kahytstrappen, medens de af deres stumme Forundring 
opjagne Somcend adspredte sig til alle S id e r og mumlede 
nogle Bemoerkninger mellem Teenderne om den deilige Prise, 
Chefen der havde fundet for sin egen M und. —

D en  stoerke Blcest havde lojet a f ; S o e n  lob smult og 
det tegnede til at blive en uscedvanlig smuk Foraarsasten . 
Begge Orlogsskibene fljode en jevn F a r t i nordostlig R e t
n in g ; pyntede ncesten med alle S e il ,  med stifthalet Tougvoerk 
og surrede Kanoner, frembode de et fredeligt, men storartet 
S y n . Enkelte G rupper as Somcend havde paa //Lolland" 
samlet sig om Fokkemasten, hvor de med dcempet Rost sam
talede om D agens Begivenheder; andre vare befljeftigede 
med at opflyde Tougene eller sadde som Fluer paa B ugspry
det, for a t beslaae Forrestcenge S t a g ;  tankefuld og med lang
somme S krid t m aalte den vagthavende Ofsiceer Doekkets hele 
Lcengde; fra  Mastekurven kigede en M and ud til Luvart, 
men knappede sin V am s og trykkede H atten fastere paa Ho
vedet, da Luftningen i denne Hoide endnu var siarp nok.

P a a  Skandsen stod Tordenskjold toet op til G allerie ts 
R a n d ; med korslagte Arme og alvorlige M in e r lod han det 
urolige Blik fare ud over Synskredsen, hvor S o len  endnu 
som en gloende Kanonkugle svcevede over den fjerne jydfle 
Kyst. Endnu glimrede S tra a le rn e  med rodlig G lands paa 
de hoppende B o lg e r; de store Skibe kastede uhyre Skygger



over hele H avets Flade mod O s t ,  medens M aanens halve s
S k ive  bleg og noesten umcerkelig hang paa den blaanende 3
Himmelhvælving. D e t pludselige M ode med hiin Dam e, hvis tz 
B illede han A ar ud og A ar ind havde gjemt som en T a lis 
m an i H jertets hemmeligste V ra a , vakte scrre Erindringer i i
H eltens Sjcel og lod hans Tanker uroligt bevcege sig mel- --
lem Fortid og Frem tid. Uden a t blive sig selv ret bevidst, ,
havde han hidtil gjennemflojet sit stormfulde Liv; Kampens k
Larm havde jo overdovet enhver anden Tanke end den om r
Hceder og Lykke gjennem S to rm  og Kugler. Kun sjelden i
og flygtigt havde han seet sig tilbage eller dvcelet ved hiint l
hemmelighedsfulde Billede og aldrig havde han faaet T id  i 
til a t tilstaae sig selv, a t O rig inalens Besiddelse var M aa - 
let, han strcebte efter. N u vaagnede Eftertanken, idet han i
kastede et provende B lik paa sin hidtidige Fcerd og sin S t i l 
ling, og noesten overrastedes han ved den sig paatroengende :
O verbev iisn ing , a t han ridderligt havde bestaaet en stolt ^
Kamp, der vel fortjente en stolt B elonning, og at han ikke !
var langt fra det M a a l, han engang havde dromt om; noesten i
gyste han af Fryd ved Ahnelsen om, a t det maaflee ikke var l
et blot Tilfoelde, der i D ag  forte den elskelige Q vinde i hans !
Ncrrhed; havde han dog allerede et Begreb om hendes svær
meriske Characteer og vidste, at den stolte Englænderinde var ! 
istand til a t soette sig ud over Verdens Fordomme, uden der
for a t ophore at voere Q vinde i O rd e ts  oedleste B etydning. . 
D e t var vel endnu Lady Carteret, hiin moegtige S to rm an d s 
rige B roderdatter, til hvem Kadetten havde skuet op som til 
en D ro n n in g ; men hvi skulde Commandeur Tordenskjold ikke 
turde stille sig ved hendes S id e , og hvi fluide han ikke om 
foje T id  kunne svinge sig hojere op; endnu gjenlod Krigens 
Larm i Norden og den halvt gjennemlobne S eirsb an e  laa 
aaben for hans uforfærdede Blik —  — da sank S o len s



Kugle ned bag den sorte Kyst og medens N attens Skygger 
indhyllede ham, grebes hans Sjcel pludselig af en anden, en 
Lisnende Ahnelse.' H urtig  og med Eventyrlig Lykke havde 
han tilbagelagt den dristige F lugt til H viden; hvilket M en 
neske havde tom t Glcrdens Boeger uden at finde bitter M a l
u rt paa B unden; turde da han haabe, endnu a t finde den 
hoseste Fryd d er?  M aaflee var han loengft paa Hoiden og 
skulde til a t d a le , for som hiin glodende Verdenskugle brat 
a t synke ud i N atten , efter et kort, men glimrende Liv —
—  en H aand berorte let hans S k u ld e r; han soer op af fin 
vaagne D rom  og vendte fig om. D e r  stod den ranke O vinde, 
indhyllet i S h av le t, med det morke S lo r  over Hovedet, fisen 
og herlig som en N atten s D ro n n in g ; hendes straalende D in e  
syntes ham vinkende S tsern er og tabt i Beskuelsen blev han 
taus og ubevoegelig staaende ligeoverfor det deilige S y n .

„D et mig blev saa lummer dernede" —  hviskede hun, 
lidt forlegen over hans Taushed og beundrende B lik —  „mig 
drage frisk Luft i den herlige Aften —  —  I ,  S i r !  saa
t a u s -- - - - - - S o len  sust gaaer ned." —  „Fortryder ei der-
p a a ; lad den gaae ned" — tog Tordenfisold endelig O rde t 
med usoedvanlig blod S tem m e —  „seer jo min S tje rn e  gaae
op og skinne venlig paa min V e i -- - - - - - ."  H an standsede
og soer med Haanden over den brcendende Pande. „A k! 
S i r  Commandeur endnu ikke har glemt den Ungdoms S p o g "
—  vedblev D am en med et usigeligt indtagende S m i i l ,  der 
trcrngte den unge M and  dybt ind i Sseelen —  „ In g e n  S p o g , 
ved G ud!"  — udbrod han og Ladyen slog V inene ned for 
hanS Blik —  „mener, a t have viist, at det var ramme Al
v o r; svcevede jo stedse for m it A se som Frelsens, som S e i-  
rens S tje rn e ;  tabte Eder aldrig af S ig te  i S to rm  eller 
Kugleregn. V a r sidst, da vi saaes, fattig  K adet; er nu 
Averstcommanderende paa dette H av ; har vundet mangen



lystig S e i r ,  har givet D anm arks Fjender Adskilligt a t for
tcelle om mig, og I ,  Lady! I  gav mig K raften , forte mig
fra Kamp til K am p, uskadt gjennem tusindfold D o d -------
beder, ei at blive vred over mine dristige O rd ;  laae mig 
svcert paa H jerte , m aatte frem derm ed." —  „ Je g  ikke bliver 
vred, S i r ! "  —  svarede Lady C arteret og loftede a tte r B lik
ket, medens Farven stiftede rast paa hendes Kinder og B a r 
men hcevede sig synligt under Silkedcrkket —  „jeg mig foler 
stolt, hvis virkelig den svage O vinde Eder gjorte til stoerk 
H e lt. Lady B ertha mig rigtignok bragde Hilsen fra E der; 
men jeg dog troede det Altsammen glem t." —  „ S ig e r  Eder 
endnu engang paa S o m an d s T ro  og Love" —  vedblev 
den unge M and, og hans ellers saa malmfulde S tem m e syn
tes at fljcrlve —  „h ar valgt Eder til min Livsens S t je rn e ;  
ag te r, uforsagt a t fortsoette F lug ten , saalcrnge den S tje rn e
lyser for m i g ------- men ene for m ig ; slukkes den for mit
A j e " —  tilfojede han og greb dristig hendes H aand —  „ven
der den sig fra m ig , vel! lader da staae til paa Klipper og 
Skjcer, til Skuden gaaer til B unds med m ig." E t Vjeblr'k 
syntes den stjonne Englænderinde tv iv lraadig ; hendes H aand 
zittrede i h a n s ; men hun drog den ikke tilbage. Betragtende 
Helten med et Blik, der —  for a t tale poetisk —  syntes a t 
indbefatte en Verden a f Kjcrrlighed og Svoermeri, sagde hun 
derpaa: „ I ,  S i r !  mig siger Eders H jertes M en ing ; jeg 
Eder ogsaa sige min, og I  mig vist vil forstaae. J e g  vel er 
stolt som nogen Englænderinde; men jeg dog tilstaaer, a t jeg 
Eder ikke har glemt og glad jeg altid horte Eders N avn og 
Lykke. J e g  ogsaa uafhcengig e r ,  og jeg ingen anden M and  
i Verden vil foretroekke for Eder. O m  jeg Eder ogsaa elsker, I ,  
S i r !  ikke endnu forlange, a t den rodmende Q vinde Eder 
siger. I  ligesaa kjcrk som for stride for Eders Fodeland 
indtil der a tter kommer F red ; m aatte jeg da Eder endnu



r vcere saa kjcrr, saa hente I  mig i m it kjoere E ng land , og
i jeg Eder folge trofast i alle S to rm e ."  —  „Takker D ig , D u
» elskelige O v in d e !"  —  raabte Tordenskjold med dyb Rost —
 ̂ „ved G u d ! foler allerede gigantisk K raft i min Arm og ube-
l tvingeligt M od i H jerte t."  —  H an  vilde drage hende op
l til sin B a rm ; men rast snoede hun sig ud af hans A rm e;
l hun traadte et 'S k rid t tilb ag e , lagde Fingeren paa M unden
, og bevcegende derpaa den hvide H aand hen imod ham , som
s for a t tilkaste ham et K y s , iilte hun ned fra Skandsen og
s forsvandt gjennem Kahytsdoren. H an udstrakte Armene efter
l hende; han havde forstaaet den helhjertede O v inde. I  hef-
l tig  Bevcegelse stred han frem og tilbage over de knagende
' P lanker; gjcrne havde han seet en stolt Fjende brase op,
s for a t koempe i den Elskedes P aasyn  og i S tykkernes
! Torden skaffe de Folelser L u ft, der truede med a t over-
k voelde ham, eller for a t sprcenges op mod Himlen med hende
r i A rm en, saa var han jo sikker paa a t faae og beholde
I hende; thi han tvivlede paa a t en saadan Lykke endnu kunde
I blive ham til D eel. —

Ved D aggry  prejedes et engelst Orlogsskib, der kryd- 
s fede under Norges sydlige K yst; det commanderedes af en
> S i r  S tu a r t ,  med hvem Tordenskjold allerede tidligere havde
i gjort Bekjendtstab. M ed paatagen Ligegyldighed, for a t ikke
! Officerer eller M andflab skulde mcerke noget, forte Torden-
s skjold sin fljonne Passageer hen til Falderebsporten. Kun et
i talende B lik verlede de ; han flap hendes blode, sagte tryk--
k kende Haand og en iisnende Gysen gjennembcevede ham, som
i om en indre S tem m e hviskede et evigt Farvel for denne V er-
l den. D e qvindelige Tjenere fulgte deres Herskerinde ned ad
! Falderebet; Baadsm andspibens Lyd gjennemstjar L u ften ;C h a-
l luppen stodte fra og gled gjennem S traa leh av e t over til det
, engelste Orlogsskib, der havde drejet bi i en Kabellcengdes

Tordenskjold. H. ^



Afstand og stroget sine S e i l .  S h av le t flagrede derude; uvil- 
kaarligt vinkede Tordenfljold med Haanden og idet Chalup
pen gled ind i Skyggen a f det mcegtige Skib, m sdtes de E l
skendes Blik for fldste G ang . —

Sjette Lapitet.

Ilag te t alle de H indringer, der fra forfljellige S id e r lagdes 
vor H elt i V ejen , lykkedes det ham omsider i Begyndelsen 
af M a i M aaned a t faae den til Toget mod Gothenborg 
bestemte Escadre samlet og forsynet med M andflab og M u - 
n itio n ; den bestod, foruden af Orlogsskibene „Lolland" og 
„ F y e n " , af de tvende svcere Skytspram m e „H jelperen" og 
„Noce A rk " , af ni hele G allejer og tvende saakaldte halve, 
samt en D eel dobbelte og enkelte Chalupper. M ed magelos 
Virksomhed ordnede han selv A lt, vidste a t skaffe R aad for 
enhver M a n g e l, og den Bestem thed, hvormed han bevcrgede 
sig i den snevreste Vending, det glade M od, der lyste ud af 
hanS M iner og klang i hans kraftige R ost, besjcelede saavel 
Mandskabet som de ham hengivne Officerer til med Lyst og 
I v e r  a t  lcegge H aand paa Vcerket, de misundelige eller seen- 
drcegtige Skibschefer sogte derimod under allehaande Paaflud 
a t  holde sig saa lang t som m uligt fjernede fra ham , for ei 
a t rives med i hans K jolvand; thi den Vei, ad hvilken han 
sogte Forfremmelse og H e d e r , syntes dem dog for farefuld 
vg anstrengende.
' Skibene laae seilfcerdige i Frederiksstad; de halvfjerde 

tusind S o m e n d , som han deels havde presset og deels vare 
lokkede hid afChefenS N avn, vare fordeelte omkring paa G a l-



l lejerne, over hvilke han gav C apitain S ah lg aa rd  Corninan-
l doen. E t A ntal af nitten unge O fficerer, der for det meste
t vare ubefarne og endnu ikke rig tig t havde lugtet Krudtet,
t men som brcendte af Lyst t il  a t fcrgte under H eltens V in e ,
s stillede han under celdre og provede Officerer, saasom S iv e rs ,
> G rip , L^tang og S ah lg aa rd . Endnu ventede han kun paa
? Fregatten „den hvide F a lk " , der stalde convoiere de forsam-
l lede Koffardimoend ned til F ladstrand, og „S o ridderen", der
f fiulde ledsage Escadren, fo r, om fornodent g jo rtes, a t tage
) Skytspram m ene paa Slcebetoug. M en begge F regatterne
r udeblcve og trods den bestemte O rdre , han havde sendt Ca-
P pitain V osbein, som laa orkeslos i S ta v e rn , a t han oje-
1 blikkelig stulde indfinde fig hos ham, begav denne egenraadige
) Chef fig lige til Fladstrand. F or ei at spilde T id en , stak
? Tordenstjold derfor i S o en  og tog Kosfardiflaaden med.

Ud paa Eftermiddagen den 12te M a i vrimlede Farvan- 
r det ud for Fladstrand af Seilere. Foruden den fra Norge lyk- 
1 keligt ankomne Koffardiflaade, saae man Orlogsstibene „Lol- 
l land" og „Fyen", og bag ved dem laa G allei-Escadren i en 
 ̂ Halvkreds. E n  Fjerdingvei Norden for B yen havde „ S s -  

r ridderen" lagt fig for Anker, men med S p rin g  paa Tougene 
o og Seilene kun halvt nedstrsgne, fom om den var fcerdig til, 
H hvert Ojeblik a t kunne soge rum S o .  V or H e lt, fom til
6 det forestaaende vigtige Togt gjerne vilde vcrre enig med alle
l) Chefer, havde besluttet, endnu engang at see gjennem Fingre
n med C apitain V osbeins Opsætsighed; i denne Hensigt havde
g han tilstillet ham en hoflig O rdre  om a t blive liggende for
L Anker indtil der gaves S ig n a l til A ffart; under H aanden
§ havde han derhos ladet ham betyde, at hvis han enten kom
^  ombord til ham eller ogsaa sogte ham , naar han gik i Land,
ly og gav ham et godt O rd , stulde Alt vcrre glemt. M en  Ca-
lq pitain Vosbein gjorte ingen af D elene; han svarede tvert-
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imod med sin soedvanlige T ro d s ,  a t da nogle svenfie Kapere 
havde viist sig i Noerheden, ansaae han det bedst for Kongens 
Tjeneste a t gjore J a g t  paa dem , samt at en Upasselighed 
forhindrede ham i a t forlade sit Sk ib . I  en kort og bestemt 
Skrivelse befalede Tordenskjold ham nu, a t holde sig den forste 
O rd re  efterrettelig og uopholdelig at tage „Nooe Ark" paa 
Sloebetoug, da dette Farto iS  langsomme S e ila d s  ellers kunde 
tilintetgjore hele Hensigten med den forestaaende Erpedition.

P a a  Orlogsskibet „Lolland" vare de fleste Chefer for
samlede hos den Overstcommanderende, for at modtage F o r
holdsordrer. Endnu vidste ingen af dem hvorhen det skulde 
g aae , stiondt man vel havde en Ahnelse om a t det gjaldt 
G othenborg. Lieutenanten, der havde overbragt den sidste 
B efaling  til V osbein , var netop kommen tilbage, da man 
pludselig saae „S o rid d eren "  scette S e i l  til og i et P a r  Ka
bellængders Afstand stryge forbi Nordost paa.

„F or D joevlen!" —  raabte Tordenskjold harmfuld og 
pegede ud i den betegnede Retning —  „ tro e r , han har i 
S in d e  a t lobe sin V e i , uden a t tage Pram m en paa Sloebe
toug. S e i  der, H r. Lieutenant! toenker, vi sende et P a r  
Kugler efter ham ." I  noeste Ojeblik bragede et Skud los 
fra  „Lolland" og Kuglen pladstede ned i V andet om S ty r 
bord as „ S o rid d e re n " ; men uden at agte dette S ig n a l eller 
de paafolgende Skud, styrede Fregatten forbi. P a a  Torden
skjolds Vink sprang en Lieutenant ned i Chaluppen, der strar 
stodte fra og a f al M a g t dreves gjennem de hoit gaaende 
B olger ud mod Flygtningen; men da Vosbein formodentlig 
mcerkede H ensigten, satte han flere S e i l  op og lod staae til 
ud i S o en . Chaluppen blev langt tilbage og inden ti M i
nu tte rs  Forlob var den let seilende Fregat forsvunden om
kring Hirschhvlmene.



„V ille lade ham lobe, den H alunk!" —  sagde Torden- 
s stsold og gsorte en heftig Bevcegelse med den hoire H aand i  
t Luften —  „kan blive ham en dyr S e ilad s  den. Frist, Kam-
r rnerater!" —  henvendte han derpaa O rde t til de Omstaaende

—  ,^har intet at betyde; haaber, vi naae dog i rette T id  
t til Pladsen med Skytspram m ene, n aa r hver M and  kun gsor
s sin P lig t. N u ombord, I  H errer! agter strar at gaae under
) S e i l  mens Vinden staaer over ad svenske V alen. Folger
r mig alle efter bedste Evne i Ksolvandet og agter nose paa
r mine S ig n a le r. Kunne give M andstabet dobbelte R ationer,
> a t de blive ved godt M od, og saa vor Herre vcere med os!"
l H an lettede paa H a tten ; hilsende ccrbodigt, forlode alle Che-
s ferne Skandsen og iilte ombord paa deres Fartoser. Ankerne
s heves op for Bougen, Baadsm andspiberne stingrede fra alle
! K an te r, Seilene raslede i Veiret under de flere Tusinders
! lystige „ O h o i" ;  den friste Nordvestvind fyldte alle Klude og
r nesende med de svcere Skrog i B o lgerne , styrede Fartsserne
r med Orlogsskibene i Spidsen ud i rum S o ,  tagende Vesen
i over mod den svenske Kyst. —

N atten  var lys, men kold og stormfuld; de hvide S kyer 
j soge forbi M aanen og formorkede hvert Aseblik dens blanke
) Skive. Gsennem de skummende Kcempebolger arbeidede „Lol--
l land" sig moisommeligt frem ad; Mastetoppene svesede vold-
f somt, hver Planke knagede i det stcerkt kroengende S k ro g , og
, naar dette fra den fraadende Top stsod hen mellem B olgernes
Z Aabning, floebte den nederste Rade Kanoner i V andet. Uden
a at oendse S to rm en  eller S lingringen , vandrede vor H elt med
) Som andens flygtige S k rid t frem og tilbage paa Skandsen,
r med Natkikkerten i den ene Haand og Raaberen i den anden.
1 Opmcerksom iagttog han Skibets F a r t og vexlede undertiden
z et P a r  O rd  med O le  O lesen , som stod ved R atte t, medens



han derhos jevnlig saae ud til Luvart efter de andre S e ile re ; 
men hans Blik var m orkt; thi han opdagede dem ikke.

N u  begyndte S to rm en  at stille af. F ra  Fortoppen raabte 
M anden, der sad paa Udkig: //Land forud!" En dump B ru 
sen, som en fjern, afbrudt Torden lod gjennem den lyse N a t;  
det var den voldsomme Brcending mellem Skjcerene ved In d 
ledet til Gothenborg. „Lad falde! S ty rb o rd  med R o re t!"  —  
kommanderede Tordenskjold. Baadsm andspiben kaldte hele 
Mandskabet op til Tougvcerk og S e i l .  Skibet rettede sig; 
med mindsket F a rt strog det ind til Vingo, drejede bi og An
keret faldt.

Tause og i spcendt Forventning stokkede Somoendene sig 
paa Understandsen. D e  ikke fjerne Kyster, hvor man af E r
faringen vidste, a t hundrede og atter hundrede Jldsvcelg slum
rede, men ved forste S ig n a l vilde vaagne og udtordne D od 
og Adelceggelse, laae truende derinde i den svage og usikkre 
B elysn ing . At de skulde styre ind i dette frygtelige G ab, 
vare de nu overbeviste om ; de af M andstabet, d'er havde 
vceret med i Dynekilden, tilbagekaldte hiin rcedsomme N at i 
Erindringen, for a t styrke M odet, og de A vrige, der hidtil 
havde m isundt Kammeraterne en saa glimrende Erindring, 
fandt M od i H aabet om et lignende Held og i den ubegrcend- 
sede Tillid, de satte til deres Chef.

,/H alo i! S eile re  i S ig te ! "  —  lod det a tter fra T op
pen ; glad saae Tordenskjold ved M aan en s klare S k in  S to r -  
stedelen af Escadren dukke op fra S o en  og holde ned til 
//Lolland". M en det var kun Orlogsskibet //Fyen" og de 
bedst seilende G allejer og C halupper; Skytspram m ene vare 
ikke derimellem og uden dem kunde I n te t  foretages. N u kaldte 
han Skibscheferne ombord til sig og bekjendtgjorte dem sin 
P la n , der ikke bestod i mindre end at overrumple den i G othen- 
borgs Havn forsamlede svenske S s m a g t og tilintetgjore den



t tilligemed B atterierne og M agazinerne; han opfordrede dem
t til at holde sig foerdige, for ojeblikkelig a t kunne sslge ham
t til Angreb, saasnart blot Skytspram m en „Nooe Ark" naaede
r over til dem.

H vor forvoven denne P la n  end ved sorste Ajekast kunde 
f synes, med en forholdsviis saa ringe M a g t a t ville angribe
l den a f Fcestningen Ny E lfsborg og tre store B a tte rie r for-
f svarede H avn, hvor fem Orlogsskibe, foruden en D eel min-
t dre K rigsfartojer laae slagfcerdige, var den dog efter al S a n d -
f synlighed lykkedes, hvis „S srid d eren " , der var en udmcer-
k ket S e ile r, havde taget Pram m en paa Sloebetoug og hele
) Escadren saaledes til rette T id  var ankommen paa S ted e t
, og endnu samme N a t trcengt ind i H avnen ; Overraskelsen og
? Tordenskjolds frygtede N avn vilde da have gjort Udflaget.
? M en den ene Tim e af denne vigtige N a t forlob ubenyttet
» ester den anden, og den ostlige Himmel glodede allerede stcrrkt,
t da man fik de saa længselsfuldt ventede Skytspram m e i S ig te .
! M ed S e il  og Bunkeaarer arbeidede de stg frem af al M a g t ;
k dog det var for seent; ved S o le n s  O pgang sprang Vinden
i om og stod fra Land. At varpe stg ved hoi lys D a g  ind
i tcet forbi Ny Elssborgs svcere Kanoner, indfase vor H elt
e vilde medsore Escadrens Odelceggelse, uden a t Noget vandtes;
l han besluttede derfor, at blive rolig liggende D agen over, da
t Vinden muligt atter kunde gaae om, og da han i N attens
? M orke vilde voere mindre udsat for Fæstningens I ld .

P a a  Ny Elfsborg havde man ved D aggry  med Forbau- 
s selse opdaget de mange S eile re  under dansk F lag, der paa
» engang og saa uventet laae i en Kreds ud for Jnd lobet.
> Skud paa Skud losnedes ojeblikkelig ind over B ug ten , for
, at give de i S tad en  og Havnen Commanderende S ig n a l om
 ̂ Fjendens Ankomst. D e t Skrcekkens Budskab, a t Tordenskjold
l kom, bragde hele Gothenborg i Bevcegelse. M ed tvivlsomme



B lik betragtede man Foestningen og de ovrige Forsvarsmid- >-
le r ;  hvor anseelige disse end vare, formaaede de dog ei a t l
berolige G em ytterne. Flyvende Courerer sendtes afsted i alle 3
R etninger, til Kongen, til Prindsen a f HeSsen, som stedse 3
forte den overste Commando i C arl den Tolvtes Fraværelse, ,
og til G eneral M orner, som opholdt sig paa Groendsen af s
B ah u u s Lchn. A lt vaabendygtigt M andstab kom iilsomt un- -
der G evcer; Orlogsstibene i Havnen gjorte sig klar til for- r
tvivlet Kamp, dobbelt Bescrtning bragdes over paa B atterierne :
N y- og Gam m el Vcerst, og hine hoje Ofsicerer styndte sig til l
Gothenborg med al den Troppem agt, de havde hos sig. Al
lerede om Eftermiddagen besattes den hele Kyst paa begge , :
S id e r  a f  B ugten med et P a r  Regim enter Fodfolk og Kano
ner plantedes paa ethvert Punkt, hvor man antog at de kunde : 
loegge Fjenden H indringer i Vejen. Skjondt m an af dyre- 
kjobt E rfaring kjendte denne Fjendes Forvovenhed og derfor ' 
ikke forsomte nogen Forholdsregel, begyndte man dog at noere i 
den O verbev isn ing , a t Faren var forbi og et Angreb utcen- 
keligt; th i selv den i Krigskunsten ukyndigste Ia g tta g e r  m aatte ! 
det nu synes en plat Umulighed, a t noget F arto i skulde kunne 
troenge igjennem til H avnen uden a t flydes i Soenk af de u ta l
lige Jldsvoelg, der paa alle K anter vare rettede mod Jn d lo - 
bet. Alligevel gjorte det et foruroligende Ind tryk , a t man 
endnu bestandig saae Escadren ligge for Anker derude, hvor 
A lt var stille og uhyggeligt, som n aar en Uveirfiy tung og 
lydlos svoever over Hovedet, og de svenske B efalingsm and 
besluttede a t vcere paa deres Post.

M ed sit sikkre og svede B lik  havde Tordenstjold imidler
tid , saa godt Afstanden tillod det, iagttaget Fjendens Bevoe- 
gelser; han vidste nu, a t de kraftigste Anstalter vare trufne ! 
t il  hans Modtagelse. Kysten, der m aatte passeres i F linte- 
fluds Afstand, saae han vrimle af S o ldater, og det var ikke !



lcrnger tvivlsomt, a t han vilde forefinde en ham ti G ange 
overlegen M a g t. D og, som om Alt var i fin O rden , som 
om ingen hindrende Omstændighed var indtraadt, tilbragde 
han D agen med a t eftersee samtlige F arto je r; han udstedte 
Forholdsordre for ethvert tcenkeligt Tilfoelde, lod en D eel 
Chalupper lade med brcendbare S to ffe r og stillede dem under 
den kjoekke Kadet W odrofs Commando, for a t anvendes til de 
sjendlige Skibes Antcendelse. D a  han paa hele Escadreu 
kun havde tvende Proester, lod han dem gaae fra Skib til 
Skib  og holde B o n  med Mandskabet, medens han selv op
muntrede dette til a t gjore det gamle Flag SEre. V el var 
han sig bevidst, at det heldige Tidspunkt var gaaet tabt, a t 
kun et Lykketref i Forening med magelos Forvovenhed kunde 
bevirke et heldigt Udfald og at hele Escadren under alle 
Omstændigheder stod Fare for at tilintetgjores. M en  han 
var ikke den M and, der paa G rund af ilde spaaende O m 
stændigheder opgav en rafl Beslutning saalcenge han endnu 
oinede en M ulighed af dens Jvcerksoettelse, og paa et Lykke
tref stolede han netop, .saavelsom paa, a t de faa, men ud
valgte Chefer, han havde med, ikke vilde give ham selv no
get efter i Forvovenhed; med andre O rd :  han vilde trodse 
Skjoebnen; thi han higede efer Kamp, efter en glimrende 
D aad , der kunde bringe ham Hceder og maaflee bringe den 
haardnakkede C arl den Tolvte paa fredelige Tanker. H an  
snflede en storartet Kamp, der kunde gjore Udflaget, eller en 
Kugle, der pludselig kunde ende hans Helteliv og flukke hiin 
ufattelige Loengsel i hans Sjcel. M en just derfor anstrcengte 
han al sin Aandskraft, udfoldede al sin Energi, for a t fore
bygge den vcrrste Ulykke, Escadrens Tilintetgjorelse og sikkre 
dens T ilbagegang, hvis det gjorteS vodvendigt og hvis han 
selv skulde falde.



S o len  sank atter ned i H av et; Tusmorket indhyllede 
alle Gjenstande paa Kysten derinde, medens M aanen  seilede 
hen ad den stjernefulde Himmel, som om den vilde stynde sig, 
for at voere Vidne til det mcerkelige S la g , der nu skulde slaaes. 
Endnu var det stille rundt om ; de fjerne Trommestag tabte 
sig i Brændingens B rusen ; hiin feberagtige Gysen, hiin al
vorsfulde S tem ning , som selv den Modigste ei kan betvinge, 
u aa r noget Frygteligt ncermer sig, greb det hele M andstab, 
der stod para t ved V arp og S e il ,  ved Tougvcerk og Kano
ner. D a  hvislede B aadsm andspibernes Lyd fjernt og noer 
henover Bolgerne og som ved et Trylleslag vaagnede pludse
lig Alt til Liv og Bevcegelse; Varpene gjortes fast, Somoen- 
dene sprang ned i Jo lle r  og Chalupper og drivende dem 
kraftigt frem mod Vind og B olger, stcebte de Prammene efter 
sig ind mod B ugtens Aabning; ved Hjelp af Bunkeaarer 
fulgte G allejerne efter, medens Orlogsskibene „Lolland" og 
„F yen", der laae noermest Jndlobet, m aatte blive paa deres 

. P la d s , da Vinden bar stik fra Land. Ved Falderebsporten 
af det forft noevnte Skib stod Tordenskjold i Begreb med a t 
stige ned i Chaluppen, for a t begive sig til Pram m ene, der 
nu kom op. C apitain S iv e rs , som havde overgivet sin oeldste 
Lieutenant Commandoen over „Fyen" og var kommen ombord 
paa „Lolland", gjorte M ine til a t folge ham. D a  vendte 
Tordenskjold sig om paa Falderebet og gribende S iv e rs  i Ar
men, sagde han med dyb og doempct N ost: „Falder mig no
get ind, K am m erat! veed ikke hvad der kunde flee; et lumpent 
Stykke B ly  kunde slukke min Laterne ud. Tomter det var 
bedst, om D u  blev her udenfor Skudvidde; kunde i saa Fald 
tage Commandoen. V il ikke slingre for D ig ;  men D u  m aatte 
nok voere den Eneste, jeg gad betroe at redde F lagets 2Ere, 
hvis jeg skulde gaae til B unds."  —  „ J e g  takker D ig , min 
gamle V en! for den T illid "  —  svarede S iv e rs , ligeledes, med



dcrmpet Nost, for a t In g e n  as M andstabet flulde hore det —  
„men vi have nu dojet faa mangen en d r a v a t  sammen, faa 
Ud os ikke stilles ad dennegang. M aastee kan jeg dog voere 
D ig  til G avn og Hovedsagen er jo et heldigt Udfald, vort 
Liv eller vor D od kun en B it in g ;  for os begge har Fjenden 
vel heller ikke stobt Kugler i D a g ."  —  „K an voere" — ind
vendte Tordenskjold og lagde Haanden paa hans Skulder —  
„men synes dog, D u  skulde gjore det; burde tamke paa D in  
G jertrud  og min lille G u d s o n ------- —  „ S til le , Kamme
rat!«  _  hviskede S iv e rs  og hans Kind blegnede —  „vi 
staae i G uds Haand. M in  G jertrud er en cegte D anneqvinde; 
salder jeg, vil hun troste sig ved M indet om mit kjoekke Liv 
og rafle D od. Je g  beder D ig , spild mig ikke den Trium ph 
a t holde ud til E nden; D in  Vei er jo F arens og 2E rens; 
den er ogsaa min, saa lad os solges ad ." „N u  vel, lad 
staae til, min B ro d e r!"  —  s a M  Tordenskjold og flog med 
Haanden i Luften —  „folges kanfiee ad til B u n d s ."  R afl 
iilte han ned i Chaluppen og S iv e rs  fulgte ham.

D e t knaldede fra Kysten, hvor Pram mene og Gallejerne 
stroge toet forbi, og Gevoerkuglerne pebe gjennem Mastesko
ven; men istemmende deres lystige S a n g , halede Somoendene 
ud i Chalupperne og uopholdelig bevoegede Escadren sig frem 
i B ugten . F ra  Ny E lfsborgs Foestning blinkede det stcerkt; 
det svoere S k y ts  deroppe bragede los og alle Klipper i O m 
egnen gave Knaldet tilbage. Trommerne rs r te s  i det samme 
til Venstre og Hoire og blinkende paa alle Kanter tordnede 
Skud paa Skud fra de rundtom opkastede B a tte r ie r ;  men den 
usikkre B elysning  mellem de doemrende Kyster gjorte det umuligt 
at tage S ig te  og de fleste Kugler pladflede uskadelige ned i 
V andet. Uden at losne et Skud fortsatte Escadren rolig 
Vejen, indtil „Nooe Ark" og „Hjelperen" havde naaet det 
Punkt, hvor den fjendlige Hovedstyrke var posteret; her lagde



de sig ligefor den svenske S kytspram  „V reden" og de fem 
svenske Rangskibe, medens G allejerne og Chalupperne posterede 
sig saaledes, a t de uden at stade hinanden kunde bruge deres 
S k y ts . M en Escadrens S tillin g  var dog ncrsten fortvivlet; 
th i foruden de ncrvnte Nangstibe og „V reden", der laae forud, 
havde den til begge S id e r  de svcere Havnebatterier og Ny 
Elfsborg bag ved.

H idtil vare Skudene kun faldne enkelte og fra forskel
lige K anter; men da Skytspram m ene, der dannede Centrum, 
nu aabnede deres I ld ,  og da Rangstibene og B atterierne intet 
S v a r  bleve skyldige, begyndte den egentlige Kamp med en 
B ragen  og Torden, som om hele N aturen var kommen i 
O p ro r. N atten  bidrog til  a t forhoje det Rcedselfulde; for 
de Kcempende stjultes M aanens S k in  snart af morke Rog- 
styer, der kun oplystes a f Kanonernes G lim t; M aster og 
Stoenger styrtede ned, Planker knustes af de vcegtige Kugler, 
de Qvcestedes S k rig  gjenlode fra alle Kanter, medens stum 
Skroek syntes at have lammet S ta d en  Gothenborg, der laa 
i Baggrunden som en uddod Verden.

Tordenskjolds oprindelige P la n  var a t odeloegge de S v e n 
skes Sovcern, for paa engang a t kncekke deres M ag t i N ord
soen. D a  han kjendte Farvandet og Havnen, havde han i 
sine O rd re r saa noje betegnet den P lad s , hvert F arto i skulde 
indtage, a t de uden Ophold fandt den og med Virkning kunde 
rette deres hele I l d  paa de ligeledes forud bestemte Punkter. 
M id t i denne bedovende Tummel overskuede han klart saavel 
sin som Fjendens S tillin g . Befalende og opmuntrende iilte 
han rastlos fra Punkt til P u n k t: med smilende M in er strog 
han i sin lette Chalup gjennem den toetteste Kugleregn hen 
mellem F arto je rne ; hans S ten to rro st lod hoit og tydelig gjen- 
uem Stykkernes Torden og de Koempendes N a ab ; han vidste 
jo, a t hans Noervoerelse formaaede a t opflamme det blegnende



M od og a t den danste M a tro s  glemte Kuglens dodsvangre 
S usen , for a t lytte til hans Rost. M en  hverken Lykketref 
eller magelos Forvovenhed syntes dennegang a t ville forslaae; 
de Svenske, der kcempede under dygtige Chefer, syntes i Aands- 
nservcerelse og Foragt for D oden at ville kappes med deres 
gamle Fsender; i neppe hundrede Alens Afstand syrede M od
standerne paa hinanden og forst D oden rev dem bort fra Ka
nonerne. V el var et af de svenste Rangskibe blevet saa pyn
tet, a t det m aatte hales tilbage og sank loengere inde i H av
nen ; men et andet F arto i indtog strax dets P la d s  og en af 
de danste G allejer havde paa samme T id  en lignende Skjoebne. 
Groesseligt rasede Ild en  fra begge S id e r ;  mangen tapper 
Som and lukkede denne N a t stt A je , og ester fem T im ers 
Kamp havde endnu ingen af P arterne  vundet den ringeste 
Fordeel; men heller ikke var Nogen af dem veget et S k rid t 
tilbage.

D e  med brcendbare S to ffe r ladede og a f W odros au- 
forte Chalupper gjorte flere dristige Forsog paa at trcenge 
frem til Rangstibene; men Svenskerne havde vceret saa for
sigtige at udloegge en B om , der spcerrede dem Vejen, og hvert 
Forsog kostede mange kjoekke Somoends Liv. D e t dcemrede 
allerede i A ften  og Kampen rasede endnu voldsomt; kun 
Toppene af de talrige Skibe vare synlige; som Fjeldspidser 
i en Uveirsty ragede de op i Lusten over Krudtdampen. D en  
vel rettede I ld ,  de vceldige Kugler fra „Nooe Ark" og „Hjel- 
peren" syntes at have bragt ,/N y E lfsborg" et Ajeblik til 
T au sh ed ; men fra N y- og Gammel Voerft begyndte Stykkerne 
a t spille med fordoblet Kraft og de meest uforfærdede S s -  
mcend gjorte betoenkelige M in e r , da Kuglerne noesten fejede 
Doekket reent paa „H jelperen." Fattende en n y , maastee 
fortvivlet B eslu tn ing , iilte Tordenskjold ned ad Falderebet i 
en af de paa hans O rdre forsamlede Chalupper og bed



M andstabet at scette f ra , idet han vinkede afvcergende ad 
S iv e r s ,  som vilde skynde sig efter ham. M en med et rafl 
S p rin g  var „F y en s"  Chef ved hans S id e  og M andstabet 
halede n d ; fulgt af et P a r  andre med bevæbnede Somoend 
overfyldte F a r to je r , bruste Chaluppen gjennem de af Rogen 
skjulte B olger over mod B atte rie t histhenne. D e t bragede 
som i et Jordstjoelv og knusende fore en halv S n ees  Kugler 
paa engang mod Chaluppen, hvis Planker i samme Vieblik 
sondcrsplittedes; med græsselige S k rig  styrtede de Qvoestede 
sammen og Fartofet begyndte at synke.

„F rist M o d , K am m erat!" —  raabte Tordenskjold med 
uforandret kraftig S tem m e , idet han greb S iv e rs  i Armen 
og tilligemed ham sprang over i det noefte F arto i, der netop 
tornede mod Chaluppen —  „har I n te t  at betyde; ville nok
bringe dem til T a u s h e d -- - - - - - hal vcek, G u tte r !"  E t moeg-
tig t H urra  rystede Luften og de a f Chefens Noervoerelse op
muntrede Somoend trak af alle Kroefter paa A arerne, for at 
fortsoette den gyselige F a rt. D e t bragede igjen histovre og 
en ny Kugleregn bruste los. E t P a r  Kugler suste hen over 
F a rto je t; nogle a f  M atroserne flap Aarerne og sank trufne 
under Toften. Gribende i Luften styrtede S iv e rs  i Torden
skjolds udbredte Arme og stormede: „F o rb i, B rodér! G ud 
hjelpe D ig  —  —  hils min — — "  han faldt sammen. La
dende sin trofaste Ven, den Forste, der gik ham forud, synke 
ned i Bunden af B aaden og troengende voldsomt et Anfald 
af Veemod tilbage, befalede han med tordnende R ost: „Hold 
a f ,  G u tte r!  omkring med R ore t! —  —  ville forst bringe 
ham i Sikkerhed."

„B efaler kanstee H r. ComMandeuren, at v i endnu en
gang flulle prove at bryde igjennem til Rangflibene?" —  
raabte W odrof, som skrog frem med sin store Chalup. T o r
denskjold tang et M in u t;  han kastede et morkt B lik omkring



sig; endnu var I n te t  tabt, men hans bedste Officeer laa dod 
! ved hans Fodder, og fortsattes Kampen, kunde den maastee
> ende med Undergang; thi den modige Fjende, der forsvarede
 ̂ sig paa egen G ru n d , havde bestandig friste Krcefter at stille
! i I ld e n . P a a  den anden S id e  var derimod et heldigt T il-
l bagetog endnu m uligt og saa kunde man jo komme igjen

D enne sidste Tanke sik Overvoegt i Heltens S jce l; havde 
I han dog allerede vovet at trodse Skjcrbnen, og den havde 
s spottet det svage Menneskes H arm .

„Lad kun voere, min raste G u t! "  — sagde han med en 
i ubegribelig munter M ine —  „ville soge ud igjen af denne
' Rede, men skulle nok vende tilbage ved bedre T id  og Leilig-
l hed. Toenker e lle rs , a t Fjenden ikke saa snart stal forvinde
> Skroekken."

T i M in u tte r efter trcengte Baadsm andspibernes hvis- 
I kende Lyd gjennem Stykkernes B ragen . P a a  Tordenskjolds
! O rdre  vedbleve „Nooe Ark" og „Hjelperen" a t fyre Lag paa
! Lag i alle R etninger, for at holde Fjenden i A ande, medens
» Gallejerne og Chalupperne lidt efter lidt trak sig ud af Kam-
s pen og med S e il  og Aarer halede tilbage gjennem B ug ten .
) E t P a r  Chalupper spcendtes derpaa for S tykpram m ene, og
l besvarende den morderiske I l d ,  der nu syntes at bryde los
l med foroget K raft, bevcegede disse svcere F arto jer sig lang-
f somt bort fra Havnen. En Lykke var det, a t Ny E lfsborgs
; Fcestning ei lcenger med Virkning kunde fortsoette Kanonaden,
j der ellers under disse Omstændigheder og da S o len  allerede
k belyste Gjenstandene, kunde have voeret odeloeggende. Gevcer-
t kuglerne fra Strandbredden bortpillede vel en D eel M and-
f stab; men velrettede Kartcrtschstud fra Fartojerne bragde snart
 ̂ In fan te rie t til at vige, og med Undtagelse af en lille G allei,

L der kom paa G rund og sank, bragdes hele Escadren lykke-
I ligt ud af det farlige G ab  og gik for Anker hiin S id e



B in g o ; her besluttede Tordenskjold for det fsrste a t blive 
liggende, for a t holde G othenborgs H avn indespærret.

Havde han vceret tilfreds med ZEren alene, da havde 
han ingenlunde havt G rund til a t klage over Lykken; med 
tvende S ky tsp ram m e, en halv S n e e s  G allejer og ligesaa 
mange Chalupper havde han bestaaet en sex T im ers Kamp 
mod fem Rangskibe og en svoer S ky tsp ram  lige under enstcrrk 
Forsknings og mange betydelige B a tte rie rs  morderiske I l d .  
Forst efterat have bibragt Fjenden et Tab af flere hundrede 
M and , efterat have studt et Rangstib i Soenk og noesten ode
lagt Ny E lfsborgs Fcestningsvcerker, havde han i god O rden 
trukken sig tilbage og indtaget en truende S tillin g  udenfor 
Fjorden; hans eget Tab af Skibe belob stg til tvende smaa 
G alle jer, og af M andstabet vare to og halvtredsindstyve 
faldne og tre og halvfiirsindstyve qvcestede. M en, som sagt, 
han higede efter en glimrende D a a d , der kunde give Krigen 
en afgjort V ending; han lagde derfor liden Vcegt paa de 
vundne Fordele og medens han med tilsyneladende I v e r  lod 
jage og opsnappe Koffardistibe eller Kapere, a f hvilke der 
noesten hver D ag  faldt nogle i hans Hcender, ponsede han 
allerede igjen paa storartede P lan er og bestjeftigede sig kun i 
Forbigaaende med denne lille Krig.

D e t forvovne Angreb havde imidlertid jaget Skroek i 
Gothenborgs Jndvaanere og foruroligede i en hoi G rad  C arl 
den Tolvte og hans G eneraler. For a t forekomme en G jen- 
tagelse af det farlige B esog, iilte Kongen selv til S tad en , 
hvor han i Forening m ed.Prindsen a f Hessen og G eneral 
M orner tra f hurtige Anstalter til Ny E lfsborgs Istandsæ t
telse og bedre Befcestning. D ette  ellers for uindtageligt an- 
seete Castel, der dog lettere end Tordenskjold ahnede kunde 
vcere faldet i hans Hcender, blev forstcerket med 1 ,400  M an d ; 
samtlige B a tte rie r forsynedeS med frist S k y ts ;  hele Kysten



is paa begge S id e r  besattes med henved 10 ,000  M and  og Ka-
r noner plantedes paa ethvert tilgængeligt Punkt. Fcestnin-
z gens C om m andant, som formodentlig ei havde viist tilstroek-
1 kelig Aarvaagenhed, blev aflost af en anden Officeer og ar-
r resteret; Schoutbynacht S tro m stje rn a , som havde commande-
r ret Havnebatterierne og Orlogsskibene, fik en skarp Jrettesoet-
1 telse, fordi han havde ladet Fjenden flippe saa heelskindet
j  derfra. Allerede ved Trefningen i Dynekilden var C arl den
'  "  Tolvte bleven opmcerksom paa Tordenskjold; men ved denne 
F Lejlighed grebes han af Ahnelsen o m , a t den unge M and, i
 ̂ hvem han hidtil kun havde seet en dristig, men ubetydelig

? Krydser, endnu kunde blive den Klippe, paa hvilken alle hans
z gigantiske P laner m aatte strande.

Syvende Capitel.

1717 var egentlig a t betragte som et H vilens A ar i 
? T iaarskrigen, da der, med Undtagelse af Tordenskjolds T ogter,
 ̂ I n te t  af Betydning forefaldt hverken til S o e s  eller til Lands.

L Krigens Larm havde forladt tydsk G ru n d , hvor kun Levnin-
> gerne a f Czarens Tropper endnu bivvuaqverede under en
f saare trykkende Venskabsmaske, og C arl den Tolvte syntes
z ganske at have glemt sin moscovitiske Fjende, der nu skaltede
,  og valtede i S v e rrig s  bedste Provindser mod A st. H an
t toenkte paa Anstalter til Norges E robring; dette var blevet
§ hans Andlingsidee, medens han derhos af den snedige B aron
) G orz lod sig indvikle dybere i det stuartske P a rtie s  P laner
? paa Skotlands og Englands T ro n e , af hvilken Forbindelse
a man lovede sig store Fordele, og selve S agen  havde desuden

Tordenskjold, u .  o



en soerlig In teresse  for ham , da den bar et oeventyrligt og g
ridderligt Prceg. Folgen heraf var, a t Kong G eorg af Eng- »j
land sluttede sig noermere til D anm ark og lod sin S o m ag t h
af og til virke i Forening med den danske, dog kun forsaavidt tr
dette kunde stemme med hans UndersaatterS Handelsinteresse sj
i de nordiske Farvande. Herved forebyggede rigtignok det t:
holsteenske P a r t i ,  a t der ikke i dette for D anm ark gunstige si
Tidspunkt sluttedes Fred i N orden; men medens dets ivrigste 
V n f le , a t see D anm ark meer og meer svcrkket, destovoerre s:
gik i O pfyldelse, bragdes ogsaa S v e rrig  og det oedle svenske s!
Folk Afgrunden noermere, hvilket dog ingenlunde laa i G or- 
zeS P la n ;  thi det holsteenfle P a rtie s  Indflydelse i Norden o
var betinget af S verrigS  Overvoegt.

V i vende tilbage til vor Helt, som udenfor GothenborgS d
Fjord aarvaagen og med skarpe B lik fulgte Fjendens truende s
Bevoegelser. D e  betydelige Troppem asser, der samlede sig g
paa Kysten; de anseelige Arbeider, der foretoges paa Foest- 
ningenS Udenvoerker, lode ham indsee, a t der for det forfte s
ei var a t toenke paa noget nyt Angreb. Iag ttagende sin n
soedvanlige Politik , havde han flere G ange afsendt en Chalup q
med hvidt F lag og ladet en Ofsiceer komplimentere Comman- --
danten paa Ny Elfsborg og takke for den kjoekke og for begge s
P a r te r  hoederlige K am p; derved kom han til nojagtig Kund- --
flab om Tilstanden derinde og satte sig i e n , ncesten venfla- >-
belig Forbindelse med Fjenden, hvoraf han stedse vidste a t 1
drage N ytte. At Kampens Udfald ei havde svaret til hans tz
Forhaabninger; a t den trofaste S iv e rs  var reven fra hans h
S id e ;  a t M isundelse og Skadefryd lurede derhjemme, vare s
vel Omstændigheder, der i Forskningen stemte ham mork og x
m ism odig; men allerede efter et P a r  D ages Forlob havde s
hans virsomme Aand og kraftige Characteer arbeidet sig ud c



> af denne S tem ning  og med muntre B lik  saae han atter 
i Fremtiden imode.

D e t var en lys M a id ag , en af hine fljsnne F o raars- 
i dage, der hyppigt indtreffe i vort Norden, medens den egent-
l lige Som m er oste bringer R egn og S lu d . M iddagssolen
s fiinte varm og vederqvcrgende paa de vildt udseende Kyster,
! der vrimlede af S o ld a te r og travle Arbeidsfolk, og paa de
> adspredte Skibe, der i en stor HalvkredS indesluttede G othen-
! borgs Fjord. D e  storre F arto jer laae for Anker; nogle
l mindre laverede frem og tilbage paa F lo jene , for paa forste
' Vink at kunne afgaae i hvilkensomhelft R etning. I  et godt
t Kanonstuds Afstand fra Ny Elfsborg strakte Orlogsskibet
 ̂ „Lolland" sine moegtige M aster op i Luften; dets svoereSeil
e vare halvt nedstrogne; dets Doek var ryddeligt og Kano-
i nerne klargjorte. Storstedelen af M andstabet var nede a t
s staffe; kun et P a r  vagthavende Somcend stendrede omkring i
l de velgjorende S o lstraaler. M en  oppe paa Skandsen vare
s flere Officerer forsamlede om Tordenskjold; med Blikket rettet
s paa Forskningen, forte de en hoirostet, tildeels fijemtsom
> S am ta le  om den Skroek, man havde indjaget Fjenden. D e-
r reS Opmoerksomhed henvendtes dog snart paa et P a r  S eile re ,
i der dagedes op i Nordvest, og man udtomte sig i G isn inger
, om , hvad det m aatte voere for Skuder. P a a  et givet S ig -
l nal satte den ncrrmest krydsende G allei allerede flere S e i l  til,
s for a t holde ud imod dem , da Tordenskjold, som havde be-
t tragtet dem gjennem Kikkerten, erklcerede, a t det var F regat-
t ten „ R a a ,"  der sandsynligviis medbragde en Prise. D a  det
l luftede frist a f Nordvest, varede det ikke lcenge for S eilerne
l kom saa langt op, at man med de blotte O ine  kunde fljelne
i det danste Flag paa det ene Skib, der virkelig var den ncevnte
> F reg a t; det andet F arto i var ikke synderligt mindre, men tog
f sig ud som en Kvffardimand og forte et fransk Flag uoesteu
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nedstroget paa S tan g en . * N u brasede begge Fartojer op, lode 
falde og gik agter om „L olland", hvor de kastede Anker. 
F regattens Jo lle  stredes ned og bemandedes; en Ofstceer tog 
P la d s  agterud og det lille F arto i piilte ind under O rlo g s
skibets mcegtige Skrog.

„Velkommen/ B ude!"  —  raabte Tordenskjold, da Officeren 
steg op til  Skandsen —  „kommer sagtens fra Kjobenhavn; 
hvad, godt N yt der?"  —  „ I n te t  andet end hvad man har 
spurgt om Eders raste B a ta ille  i Gothenborgs H avn" —  
svarede Capitain-Lieutenant Bude og bod O fficererne, en 
efter anden Haanden —  „men D u ,  H r. B roder! faaer kun 
S kam  til Tak derfor; Vinden fra Hove vil snart bloese D ig  
lige i A nsigtet, hvis D u  ikke drejer af itide." —  „ O h o !" —  
lo Tordenskjold —  „slap det derud; frygte vel ved Hove for, 
a t Fjendens Skibe skulle tage for megen Skade." —  „Eller 
a t Krigens Lejer for snart skulde voere forbi" —  tilfojede 
B ude bitter —  „de hoje H errer ymte om, at D u  skulde rebe 
D in e  S e i l  imellem og heller gaae ud i M agsveir end rest- 
kere H ans Majestcets Skibe i den rygende S to rm . Havde 
D u  med det samme erobret S v e rr ig , vilde man maastee sect 
gjennem Fingre." —  „F o r D jcevlen!" —  udbrod Torden
skjold noget heftig —  „m ener, at have gjort nok endda. 
H ar lokket hele den svenske S tr id sm ag t her til G othenborg; 
nyder den A§re, a t H ans Majestoet Kong C arl den Tolvte i 
egen Person commanderer imod mig -— —  men lad gaae! 
lojer vel nok af igjen den S to rm . H ar maastee allerede 
h o r t, a t vor gamle Messekammerat S iv e rs  er gaaet til 
B u n d s ?"  —  „ J e g  veed det" —  svarede Bude mork — „en 
kjoek G u t er gaaet os forud! han havde for megen Lykke og 
Gloede inde, derfor m aatte han synke. Je g  bringer D ig
Hilsen fra hans stakkels G jertrud og vor lille G udson------
men, for Pokker! glemmer jeg ikke mit W rinde over al den



P assiar. F regattens Chef beder H r. Commandeuren und
skylde, a t han formedelst en Upasselighed ikke selv bringer 
M elding til Flaget om den Prise, vi have taget under F lad
strand ; det er en franfl Skude paa sire og tyve Smaastykker 
med et halvt hundrede flamske M atroser. D en er kjobt for 
svensk Regning og vilde ind til G othenborg." —  „K an feg 
lide" —  nikkede Tordenskjold —  „en smuk Fangst. Beder, 
a t melde H r. Capitainen, at han har a t sende mig P ap ire rn e  
ombord. Kan forresten tage Skuden med til Kfobenhavn; 
stal sende min Indberetning med." —  B ude lettede paa 
H atten og med en halv forlegen M in e , som om han havde 
noget paa H jerte t, tog han a tter O rd e t: „ S o m  H r. Com
mandeuren befaler. Jeg  har ellers vceret ombord paa S k u 
den ; den har mange kostbare S a g e r  inde, ogsaa et P a r  for
nemme Fruentimre, som det l a d e r ------ det var maastee ikke
ilde, om Commandeuren umagede sig selv derover." —  , ,J a  
saa" —  smiilte Tordenskjold og betragtede sin ojensynligt 
forlegne Ven med et tvivlsomt B lik —  „h a r ikke for kjendt 
D ig  som nogen synderlig Fruentim m erhelt; men kunde dog 
have N et. Falder mig desuden ind, a t i Smakken, der op- 
bragdeS i G aar, fandtes et P a s  for denne Lurendrejer B aron  
G s rz ; kunde maastee sinde noget Lignende hos Franskmanden. 
S e i  der, Kadet W odrof! lad Chaluppen gjores klar. V ille 
allesammen gjore et Bessg hos Fruentimmerne, hvis I  H e r
rer saa synes." S o m  man vel kan tcenke, bifaldt de unge 
Officerer eenstemmigt dette Forsiag , og faa M in u tte r efter 
stedte Chaluppen fra „Lolland".

Skjondt det tagne Skib var kjobt i Frankerig og gik 
under denne N ations F la g , var ingen Franskmand at sinde 
der ombord. S o m  allerede om talt, bestod den temmelig 
talrige Bescetning af Hollcendere, lutter dygtige og godt eqvi- 
perede Folk, under en for sine heldige T ogter bekjendt Kaper



chef. C apitain S a u S . M ed begge Hcender begravede i de 
vide BeenklcrderS dybe Lommer, vandrede disse Mennesker 
rolige og ordknappe omkring paa det ryddelige og nette Dcrk 
eller lcenede sig ud over Reilingen og monstrede med kolde 
M in e r de rundt om for Anker liggende danske Skibe. Kun 
tvende med udmoerket Ziirlighed klcedte Somcend syntes min
dre ligegyldige a t betragte O m givelserne; deres spcendte M i
ner og det urolige B lik , de a f  og til kastede paa den skjcrg- 
gede danske BaadSmand, der med en blinkende D re  i Nceven 
og Pistoler i B e lte t uddeelte fyndige O rd re r , eller paa de 
ved FalderebSporten og Lugerne opstillede V agtposter, lode 
form ode, a t de med mindre Rolighed end deres Kammerater 
imodesaae de nceste Begivenheder; i Forbigaaende verlede de 
vel ogsaa et flygtigt O rd  med C apita inen , en robust S o -  
mand med et solbrcrndt Ansigt, som med indcrdt Harme saae 
Fjenden skalte og valte paa det prcrgtige Skib .

I  den rummelige Kahyt, der var forsynet med de fleste, 
til de hojere S tcrnders Liv henhorende Beqvemmeligheder, 
tresse vi et qvindeligt Selskab a f  trende Personer. P a a  den 
langs Brcedevceggen anbragte Bcrnk, der med de prcrgtige 
Hynder tog sig ud som en O tto m a n , sad en crldre D am e, 
indtil Teenderne indhyllet i en stor S a lo p p e , som om hun 
derved troede a t skjule sig for al F a re ; de sm aa, urolige 
D in e ;  de flappe Trcek i det falmede Ansigt; de noesten blege 
Lceber forraadte en A ngst, der noesten var gaaet over til 
Folesloshed, og af hendes Holdning og ovrige Lader vilde 
Kjenderen strar have sluttet, a t det var en gammel Jom frue. 
I  alle H jerner a f den lave S tu e  saae man svoere Kufferter, 
tildeels messingbeflagne; en a f  dem stod aaben og paa Hug 
foran den sad en ung P ige, befkjeftiget med a t monstre noget 
qvindeligt S t a d s ,  og hun var vistnok meer bekymret for a t 
miste den fra  Frankerig medbragte P y n t ,  end for sin egen



Persons Skjcrbne, det kunde man tydeligt see af den lette 
M ism ods S k y , der kun of og til svcevede over det ellers saa 
livsglade Ansigt og ei mcegtede aldeles at dolge Skalkagtig
heden. Ved det fljoeve Kahytsvindue sad den tredie D am e 
og gyngede sig frem og tilbage paa en Skibsstol. S a a v id t 
man kunde fijonne af den siddende S tillin g , var hendes S kab
ning rank; den fiint bojede Nakke og den hoje P ande  viste 
S to lthed  og Egensind; hendes Trcek syntes ved forste O je -  
kast fijonne; men ved nojere B etrag tn ing  forekom det dog, 
a t de vare vel starpe og lode formode, a t hun forloengst 
havde tilbagelagt hiin herlige Alder, da P igens Skabning og 
Boefen ere yndige fom Sylphidens. Tankefuld legede hun 
med S ilkegard inet, der hang ned langs Vinduesram m en, 
medens hun gjennem de smaa R uder stirrede ud paa „Lollands" 
C halup , der netop strog forbi hendes B lik.

„ D e t vilde da virkelig vcere altfor g a l t ,  om de toge 
Alting fra os" —  afbrod den unge P ige  T auSheden, der 
begyndte at kjede hende —  „du min O u d ! de fore da ikke 
Krig med os Fruentimmere. H vad mener D u , F aste r?"  
tilfojede hun utaalmodig og flottede Hovedet i den ene H aand, 
idet hun med den anden loftede et P a rise r-S h av l op af 
Kufferten —  „ D u  fiulde dog som den celdste og fornuftigste 
Perfon raade og troste o s , og faa siger D u  ikke et D rd . 
M ener D u , a t disse stemme Vildmcrnd bryde sig om saadan 
fim S ta d s ? ,,  —  " O !  hvad bryder jeg mig derom" —  
brummede Fasteren cergerlig i al sin Angst „det er R o 
vere og B a rb a re r ; inden vi forsee os, lade de oS Alle springe 
i Luften." —  „S p rin g e  i Luften" —  gjentog P igen  ganfle 
forstrækket; men i nceste M in u t vedblev hun smilende: „H vor 
vil D u  hen, Faster! D u  er da ogsaa altfor bange af D ig ;  
hvortil fiulde det nytte dem a t lade voergelose Fruentim m ere 
springe i Luften! og det er jo tappre Som cend, der m aatte



stamme sig for fligt. Ner , det har ingen N o d , naar blot 
Fader og Farbroder ikke blive opdagede." —  B aadsm ands- 
pibens skingrende 8yd tr in g te  i dette Ojeblik gjennem Skibet 
og en hoirostet S tem m e hortes oppe paa Dcekket.

„H erre J e s u s n u  er det vist ude med o s"  —  stormede 
Fasteren og blev endnu blegere —  „sm ik  Kufferten i der, at 
Kostbarhederne ikke stikke dem i V inene. Kom hen til mig, 
B a rn !^  „ZErgerligt, grcesseligt cergerligt, ved G ud!" —  
udbrod den tredie D am e, idet hun sprang op fra S to len  og
iilte  over G ulvet —  „ a t  han, just denne grove M a tro s -- - - - - —
„N aa , bliver D u  nu ogsaa bange, saa feer det rigtignok galt 
^  fmaafnakkede den unge P ige med en n isten  alvorlig 
M ine, medens hun skyndsomt pakkede Alting ned i Kufferten 
^3 st^3 knaget til. Kahytsdoren aabnedes vaerfomt og den 
ene af hine ziirlige M atroser stak Hovedet ind. Nikkende 
fortrolig ad D am erne , sagde han flygtigt: „Commandeuren 
er allerede ombord; glem ikke, det er Eders Eqvipage. . Kun
frist M o d ------ I  kjender os flet ikke." Raste T rin  lode
udenfor; D oren floi o p , og givende M atrosen et P u f , saa 
han soer heelt ind i Kahytten, raabte den indtradende Torden
skjold: „F or D j iv le n ! hvad gjor D u  h e r?  tro er, D u  lurer 
eller courtiserer." Klemmende forlegen sin H at mellem H in 
derne, stubbede M atrosen sig til S iden , medens B ude og et 
P a r  andre Officerer ligeledes traadte ind. M ed et halvt 
uysgjcerrigt, halvt frygtsomt B lik paa de raste unge M in d , 
trykkede P lgen  sig t i t  op til sin Faster, som blev siddende 
stiv og stum af S k r ik . D en tredje D am e stod midt i Ka
hytten ligefor Officererne og betragtede dem stolt og frygt
los. M ed et Udtryk af Overraskelse hviilte Tordenskjolds 
B lik  et Secund paa hende; bukkende derpaa irbod ig  sagde 
h an : „B eder a t undskylde det uanmeldte B efog; er faadant 
H astv irk  i K rigstider. H aver for Resten intet at befrygte;



onfler blot at vide D am ernes N avne." —  „Skjondt vi ere 
svenfle Q vinder, ncere vi ingen Frygt for Eder eller de danske 
Somoend" —  greb Dam en hurtig O rdet med en S tem m e 
og M ine, der saa at sige holdt Middelvejen mellem S to lthed  
og Hoflighed , medens en naturlig  Rodme begyndte at give 
de kunstige Roser p a a ' hendes Kinder Liv —  „ a t D am en 
derhenne synes saa forflrcekket, maa I  alene tilskrive hendes 
fremrykkede Alder og svage N erver; det er Commandeur Ut-
fals S o s te r ;  den unge P ige er hendes B ro d e rd a tte r -------
ligesom jeg." D e sidste O rd  udstedte hun med Heftighed og 
tilkastede Bude et talende, ncesten bonligt Blik. „G o d t, 
godt!" —  sagde Tordenskjold med stigende Forundring —  
„h ar ingen G rund til a t tvivle om Rigtigheden af disse 
tvende D am ers N avne; men burde egentlig vide Eders med;
har glemt det, skjondt Ansigtet synes mig bekjendt----- . " —
„For min S k y ld , Commandeur! lad det vcere godt" —  af
brod B u d e , paa hvis brune Kinder D am ens B lik syntes a t 
broende —  „hun onfler for Ojeblikket a t fortie det. J e g  inde- 
staaer iovrigt for hende, hvis fornodent gjores." —  „ O h o !  
veed Besked" —  lo den unge Commandeur og en Erindring 
vaagnede i hans S jce l, idet han afvexlende sixerede D am en 
og Bude —  „lad gaae d a , og nu til Ladningen; beder a t 
faae de Kister der lidt nojere a t see." H an noermede sig 
rafl den store Kuffert, som den unge Froken Utfal sidst havde 
lukket, og gjorte et T ag  i den, for at trcekke den frem paa 
G ulvet. Ved dette S y n  soer den gamle Froken op af sin 
D vale og ncesten skrigende udbrod h u n : „H erre Jesus! skal 
der nu plyndres!" —  „ E r  I  forrykt, gamle D am e!" —  
soer Tordenskjold i V eire t; men betragtende den gamle Jom - 
frue lidt nojere, tilfojede han med sit scedvanlige godmodige 
S m iil:  „B eder om Forladelse, at jeg taler saa p lum t; men 
som man raaber i Skoven, faaer man S v a r , seer I .  HanS
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danste M ajestcrts Somcend sorstaae ellers ikke a t plyndre 
vcrrgelose Folk, men vel a t tage en oerlig Prise gjennem 
Kugleregn og A reflag. S e i ,  B u d e ! tag fat engang og vend 
Kjolen opad; maa dog see hvad der er i Lasten. Kunne saa 
for mig gierne tage hele S tadsen med, hvis der ingen falfle 
P ap ire r er inden B orde." Bude adlod og valtede den ene 
Kuffert efter den anden, saa G ulvet snart var bedcekket med 
K joler, S h a v le r , Silkestoffer og utallige andre Gjenstande, 
henhorende til D am ernes Toilette. M ed Roedsel fulgte den 
gamle Jom frues A rne enhver af Somcendenes Bevoegelser; 
med halv comist Fortvivlelse saae hendes unge B roderdatter 
disse vanhellige Hcender uden Skaansel rode op mellem de 
stjonne S a g e r  og forkrolle de deilige B aand  og S ilketo jer; 
men med virkeligt Alvor betragtede den tredie D am e O p trin 
net og hver G ang  en ny Kuffert droges frem til M onstring, 
steg Uroen kjendeligt i hendes Blik og M iner.

„K an gjerne pakke ind igjen, B u d e !"  —  sagde Torden
skjold —  „eller kan lade D am erne selv gjore det; forstaae 
dem bedre derpaa. Have nok gjort dem Uret og beder styl- 
digst om Tilgivelse; men maae have et O je  paa hver F in
g e r ------ stop! have dog glemt een; hal den frem der!" —
H an pegede ind under den brede Bcenk, hvor Fasteren sad, 
og hun streg hoit i V eiret, da B ude uden Omstændigheder 
langede ind under hendes Fodder og halede en langagtig 
Kuffert frem , der var lav nok til akkurat a t kunne staae un
der Boenken. „ I  vil dog vist vise den samme ridderlige 
O pforsel mod en D am es Reisetoi som mod hende selv og 
ikke eftersoge dets ubetydelige In d h o ld , der dog ikke egner 
stg til a t betragtes a f  noget mandligt O je "  —  sagde den 
stolte S k jsnne og stillede stg foran Kufferten. Tordenskjold 
betragtede hende skarpt; han troede a t loese Angst i hendes 
ellers saa dristige O je ,  og i en hoflig, fljondt bestemt Tone



svarede h an : „G jo r mig ondt, ei dennegang at kunne opfylde 
Eders B o n . M en kun ikke bange; ville ei see saa noje ester 
eller sporge om B rugen. Frisk, B ude! Kjolen i V eiret; be
der om Forladelse, kan ikke hjelpe Eder. E i, ei" —  vedblev 
h a n , da han sagtelig havde skubbet D am en til S id e  og Bude 
voeltede Indholdet af Kufferten ud —  „kan nu begribe, hvi
det ikke m aatte s e e S ------- for Djcevlen! m aatte nok ikke
vcrre noget rig tig t F ru e n tim m er------- oho! lu tter Uniform s
kjoler; prcegtig Dam estads den! og S ab le r  og Pistoler —  — —  
„N etop derfor onskede jeg at skjule det for Eder" —  faldt 
D am en ham med Aandsnaervcerelse i O rd e t —  »det m aatte 
jo vcekke besynderlige Tanker, a t stnde stige S a g e r  i en D a 
mes K uffert; men da I  nu har fundet det, er der ingen 
videre G rund til a t fortie den saare uskyldige Omstændighed, 
der har bragt mig i Besiddelse af disse Gjenstande. V i 
komme nemlig over Dunkirken tilbage fra en Lystreise til  
P a r i s ;  disse Uniformer og Vaaben have vi under V eis ind- 
kjobt til min Fader og hans B roder, der begge ere O fficerer 
i svensk Tjeneste." —  „Fiffigt nok" —  lo Tordenskjold og 
vendende sig rast mod Kahytsdoren, raabte han op til Doek- 
ket: „ S e i  der! vil tale med S kibspatronen; C apitain  S au S
stal komme herned; rap J e r  en S m u l e ! -- - - - - - har vel ikke
lcenger Lyst a t indestaae for hende" —  henvendte han sig 
atter til B u d e , som med morke M in er betragtede D am en, 
hvis bestemte Holdning begyndte a t tabe sig —  „vist e i; vil 
ikke have det; loser D ig  fra D i t  O rd ."  —  Skibscapitainens 
robuste Skikkelse viste sig nu i D o re n ; med et lurende D ie  
betragtede han alle Gjenstande og sogte kjendeligt a t orien
tere sig i S ag ern es S tillin g . Fattende s ig , tilkastede 
D am en ham et advarende B lik og sagde med hcevet R ost: 
» I  vil dog ikke udsoette os D am er for et ubehageligt O p 
tr in , H r. Commandeur! J e g  siger Eder endnu engang, a t



jeg paa min Fasters Anmodning har taget disse Uniform
stykker og Vaaben i min Kuffert og at de ere bestemte til
Forcering til min Fader og F a rb ro d e r------ ."  —  „B eder
om Forladelse, stjonne D am e! vil nok sporge Eder, naar det 
er T id "  —  afbrod Tordenskjold hende med en vis Betoning, 
der ojeblikkelig bragde den ellers modige Q vinde til a t tie —
„kun noermere, P a t r o n ! - - - - - - - for Djoevlen! kan I  rappe
J e r  lidt. H vis Uniformer og Vaaben er d e t, her ligge? 
Herud med Sproget, ingen S lin g re n ."  M ed afmaalte Skrid t 
og et P a r  hoflige Skrabud traadte Skibspatronen hen til 
Hovedgruppen; med stor Forundring betragtede han de glim
rende G jenftande, der laae udbredte paa G u lv e t, og udbrod 
endelig: „F or tusind! e i, e i, det var jo rare S a g e r ;  fine 
P istoler af fransk Arbeide." —  „H ave nok af den P ass ia r"  
—  raabte Tordenskjold barst —  „vil kun vide hvem det til
horer."  —  „ J a  saa" —  vedblev P atronen  og kradsede sig 
L Baghovedet —  „det maa da tilhore Frokenen h er; det er 
jo hendes K uffert, som jeg selv har taget ombord i D nnkir- 
ken; derfor tomler jeg, at H r. Commandeuren kan faae bedre 
Underretning af hende selv." —  „ V il  vide, hvad for mand
lige Passagerer I  har ombord; horer I  ikke" —  vedblev 
Tordenskjold som for. —  „M andlige Passagerer" —  gjen- 
tog Patronen  med opspilede D ine  —  „dem har jeg ingen 
a f ;  det kan den Officeer, som staaer her, bevidne; han en
trede mig i Spidsen for sit M andstab" —  han pegede paa 
B u d e , som med et Nik bekræftede Udsagnet. Tordenskjold 
taug et A jeblik , medens han med et Udtryk a f Uvillie i det 
djcerve Ansigt verelviis betragtede Patronen, Dam en og Bude. 
S laaende i Luften med den hoire H aan d , sagde han derpaa 
ra f l:  „N u  v e l, kan jo voere det forholder sig saa ; faae a t 
see. V ille kanflee Alle folge med; beder D am erne flyldigst 
om Forladelse! Kongens Tjeneste kromer det." H an stred



foran opad K ahytstrappen; Officererne og C apitain S a u s  
fulgte ester; kun Bude nolede endnu.

„K om , Faster! vi maae ovenpaa" —  sagde den unge 
Froken U tfa l, som for fin Person slet ikke folte fig cengstet 
af fin S ti l l in g , medens hun dog indsaae, at nogle andre, 
hende dyrebare Personer svoevede i Fare —  „det er ogsaa 
bedre at komme i det Frie end at krybe sammen i denne 
lumre K ahyt." Noesten villielos lod den gamle Jom frue sig 
ficebe afsted. Bude noermede fig den stolte D am e og sagde 
med dcempet S tem m e: „ Je g  maa tilstaae, min Froken! i 
D ag  forstaaer feg Eder ligesaalidt som den Aften paa B alle t 
i Christiania. Hvad Flag forer I  da egentlig? S iig  mig 
det kun ------ har I  dennegang gjort falste eller rigtige S ig n a 
le r ? "  —  „ O g  hvis nu P lig ten  havde tvunget mig til det 
forste" —  svarede hun med et forforerist B l ik , idet hun 
modtog hans Haand og fulgte med opad Trappen —  „kunde 
feg da stole paa Eders ridderlige B istand?" —  „H vad der 
staaer i min M a g t og hvad der kan bestaae med min LEre 
som danst S o m an d , stal feg gfore" —  forsikkrede Bude. 
/ /O ,  de M cend!" —  hviskede D am en og holdt fig fastere 
ved hans Haand —  „tabte feg idag min V ifte i Havet, be- 
Lcenkte Ridderen fig vistnok paa at gaae til B unds efter den."

Selskabet havde nu forsamlet fig paa Understandsen; 
med sorstfellige Folelser betragtede hver isoer den unge Esca- 
drechef, af hvis fiffige M ine man sluttede, at han. havde en 
snild S tre g  fore; med Nysgfcerrighed imodesaae Officererne 
hvad der vilde komme, medens Skibspatronen og D am erne 
verlede urolige Blik. Kun B udes Tanker syntes langt ffer- 
uede fra det noervoerende Ofeblik; en uscrdvanlig Farve blus
sede paa hans Kinder og med et Udtryk af Begeistring hviilte 
hans A ine paa den ubegribelige Skfonne. P a a  Comman-



deurens Vink kaldtes samtlige flamske M atroser op paa Doek- 
ket, hvor de opstilledes forud omkring Fokkemasteu.

„ S ig e r  jo , a t I  har et halvt hundrede M and til B e- 
soetning, H r. P a tro n !"  —  henvendte Tordenskjold O rdet til 
Capitain S au S  —  „m aa dog engang toelle og monstre dem.
Kun frem ad, M a n n e ! ------- e ja , lu tter kraftige G u tte r ;
rcek mig Nceven engang." En efter Anden slendrede de 
fangne Somoend forbi ham og gjengjeldte noget forundrede 
hans kraftige Haandtryk. M ed Opmærksomhed betragtede
han hver isccr; efterat ti eller tolv vare passerede forbi, noer- 
mede sig den ene a f  de forhen omtalte ziirlige M atroser.
Tordenskjold, der strax gjenkjendte ham som den, der havde 
luret ved KahytSdoren, saae ham stift i O inene og greb 
hans Haand, idet han udbrod: „O h o ! toenkte det nok. M e 
ner ellers, a t en S om and  stal have barkede Noever og EderS 
ere jo fine som en D am ehaand. Kun ud med S proget, 
H erre! hvad for en Person er I ? "  —  M atrosen blev blus
sende ro d ; men uden a t tabe Fatningen, skrabede han ud paa 
S o m an d s M aneer og svarede: „B aadsm andsm at, H r. Com- 
m andeur! til Tjeneste." —  „ I  lyver" —  raabte Torden
skjold med stcerk S te m m e —  „sei der! En af J e r  kan bringe
en toendt Lunte h id; vil troekke den gjennem Eders H aand ; 
en Somandsnoeve taaler det." En af de danste Baadsmcend 
»ilte afsted, for at hente Lunten, og Alle troengte stg noer
mere t i l ,  spcendte paa a t see Udfaldet af denne soere Prove. 
Skibspatronen kradsede stg i Baghovedet og saae med betoen- 
kelige M in e r ester B aadsm anden; men den unge Froken 
U tfa l, som ikke rigtig havde fvrstaaet hvad der skulde stee, 
rev stg los fra Fasterens krampagtig klemmende Arm og 
noermede stg den stroenge Commandeur med SkroekkenS Ud
tryk i de b laae, barnlige O»ne og med uvilkaarligt foldede 
Hocnder. D en  ziirlige M a tro s , som hidtil havde vedligeholdt



en ncesten ydmyg S tillin g  og hvis Aasyn havde baaret Proe- 
get af Forundring og Eenfold, hcevede sig pludselig i V eiret; 
troedende stolt tilbage, sagde han med heel forandret R o st: 
„E ders List overgaaer m in , H r. Commandeur! og jeg giver 
mig tabt. J e g  er ikke B aad sm an d sm at, men Commandeur 
U tfal; histhenne staaer min B roder, C apitain U tfal, ligeledes 
af H ans svenske Majestcets M arine . V i ere Eders F an g er; 
jeg anbefaler blot de qvindelige M edlemmer a f min Familie 
til  Eders bekjendte G alan teri."  —  „Gloeder mig virkelig, a t 
I  sparede mig a t anvende den ubehagelige Som andSprove" 
—  sagde Tordenskjold opromt og rystede nu for Alvor S v e n 
skerens Haand —  „moerkede strar fra Begyndelsen U raad ; 
gjortes blot lidt tvivlraadig af denne listige D am e. N u da, 
ville lade A lt voere glemt og holde os lystige ovenpaa Skroek- 
ken. B eder hele Selskabet at begive sig ombord paa m it 
S k ib ;  vil strar efter tresse Anstalter til a t staffe disse tvende 
altererede D am er i Land med al deres S ta d s .  M aae  und
skylde, mine D am er! have forkrollet S ta d se n ; men var Eders 
egen S ky ld ." Dermed vendte han sig bort og iilte op til 
Skandsen, idet han i Forbigaaende gav en Ofsiceer et Vink 
om at folge med, for a t modtage de fornodne O rd re r med 
Hensyn til Skibet og dets Ladning samt ovrige Bescetning.

Hoppende af Gloede over dette tilsyneladende heldige 
Udfald, klyngede den unge P ige sig op til sin F a d e r , den 
forkloedte Commandeur, og raabte leende til den gamle Jo m 
fru s, som endnu ikke kunde blive klog paa Sammenhoenget: 
„ S e e r  D u ,  Faster! disse Somoend ere dog ikke saa skrække
lige B arbarer, som D u  troede. V i komme snart i Land og 
faae Alting med." —  „ S a a  sag te , mit B a rn ! "  —  smiilte 
den svenske Commandeur og klappede hende paa Kinden —  
„S aaledes gaaer det ikke til i Krigstider. I  Fruentimmere 
kunne gaae hvorhen I  ville; men vi Andre maae gaae med



til Kjobenhavn." P igen syntes at standse midt i sin Gloede; 
dog ester nogen Betænkning sagde hun med en noesten comisi 
Bestemthed: „D erfo r behove vi da ikke a t stilles ad ; vi 
Fruentim m ere ere vgsaa Krigsfanger og kunne meget godt 
reise med til Kjobenhavn." —  „ I h ,  du Herre G ud! vi gaae 
til Kjobenhavn som K rigsfanger!" —  udbrod Fasteren, som 
nu havde sundet sig lidt og faaet Moelet igjen —  ,/Pigen 
raser; det gsor seg aldrig i Evighed. S lip p e  vi kun denne
gang derfra, stal In g e n  faae mig til S o e s  igjen."

V or Helt havde nu uddeelt sine B efalinger og vilde 
netop vende tilbage til Selskabet, da B ude, som imidlertid 
havde underholdt sig sagte med den tredie D am e, traadte ham 
i Vejen. —  „ N u , Kam m erat! har vist noget paa H je rte t; 
seer mig saa masteret ud" —  smaalo Tordenskjold. —  „T ru f
fen, H r. B roder! og stal jeg sige min T a n d e n , burde jeg 
kanstee vogte mig for M isv iisn ing  og falste F lag "  —  sva
rede Bude, hvis hele Udvortes vidnede om en hos den kolde 
og rolige Som and usædvanlig indre Bevcegelse —  „men jeg 
kan nu ikke lade den stolte S e ile r  gaae forbi, uden at preje 
hende igjen; lad saa komme hvad der vil. Tingen er den, 
a t D u  forhen lod falde nogle O rd  om a t den gamle S k a 
belon tillige med B a rn e t kunde gaae i Land; men da D u  
ikke ncevnede den tredie D am e, frygter hun fo r, af en eller 
anden G rund at skulle bringes til D anm ark, og til den F a rt 
foler hun flet ingen Lyst." —  „ V il sige D ig  noget, min 
B ro d er!"  —  tog Tordenskjold atter O rdet ester et Ojebliks 
Tavshed —  „hendes Fader er en Rad, hvem jeg nok engang 
gad mode mellem Himmel og H a v , om han saa kunde vise 
tre G ange saa mange Teender som jeg ; og med al Respect 
for D ine private S a g e r , faldt ZEblet ikke ret langt fra S ta m 
men. M e n e r , a t D in  D ulcinea gjerne borede os Alle til 
Hobe i Scenk med O inene og lod D ig  i G u d s  Navn gaae



med til B u n d s , saa meget holder hun af os Danske; har 
hort saa E t og Andet om hende. Kan for Resten gjore hvad 
D ig  bedst synes, min B roder! vil blot advare D ig . Kunde 
so imidlertid hende sig, a t jeg gsorte O vinden U re t; har i 
saa Fald I n te t  imod, om D u  tager hende med og lader D ig  
splidse til hende. V il hun e i, saa lad hende seile sin egen 
S o ;  har ikke i S in d e  at opholde hende, fljondt hun ester 
Krigsbrug var en vakker G idsel." Gjengjeldende Vennens 
varme Haandtryk, vendte vor H elt sig med en hoflig B ein ing  
til D am erne og bad dem stige ned i den store C halup , der 
allerede skvulpede under Falderebet. Bydende den oeldre F ro- 
ken U tfal H aanden, sagde han leende: „ H a r  dog vel glemt 
Skrcekken, lille Froken! Beder a t m aatte voere Eders Cha- 
peau; stal bestrcebe mig for a t gjore Alting godt igjen." 
Ganske besippet over denne pludselige O vergang i den fryg
tede S om an d s Adfcerd og solende sig derhos smigret a f hans 
Forekommenhed, nejede den gamle Jom frue dybt, medens 
hendes flappe Troek spcendte sig til et ncesten glemt S m ii l ;  
med mange Omstændigheder lod hun sig hjelpe ned i Cha
luppen , hvor hele Selskabet derpaa tog P lad s  og der stod- 
tes fra.

E t P a r  T im er ester halede et F arto i for tolv A arer 
fra Kysten ud til „Lolland;" et hvidt F lag  vejede agterud 
og uden Omstændigheder sik det Tilladelse a t lcegge ind under 
Orlogsskibets G illing . E n  hoi svensk Soofsiceer med et cedelt 
Ansigt og stolt O je  steg op ad Falderebet og hilste med An
stand til den vagthavende Ofsiceer, der, lettende paa H atten , 
noermede sig. M ed faa O rd  tilkjendegav han sit Onske a t 
tale med Escadrens C hef, da han bragde Budflab med fra 
G eneral M o rn e r , og en B aadsm and sendtes ojeblikkelig af
sted, for at melde ham . M en vi ville solge med ned i den 
store K ahy t; der lobe den fljceggede B aadsm ands Tcender sik-
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kert i Vand ved S y n e t a f det rr'igt besatte B o rd , hvor V i
nen perler i slebne Krystalglas.

En hsirostet S am ta le  fandt S te d ;  af de oprsmte M i
ner og den stundom udbrydende Latter kunde man strar mcrrke, 
a t  al S  kroet og Bekymring vare bortdunstede i Ojeblikkets 
M unterhed. S o m  om de aldrig havde voeret Fjender, ud
verlede de danste og svenske O fficerer hinanden i al Venska
belighed deres Id ee r og bestaaede LEventyr, hvorved mangen 
v ittig  Tanke undfangedes og udtaltes. Commandeur Utfal 
og hans B roder, der i den seirrige og navnkundige S om and  
nu tillige fandt en forekommende Vcert og fortresfelig S e l 
skabsbroder, lyttede med stigende In teresse  til hans lunefulde 
In d fa ld  og tressende Bemærkninger; revne med af hanS F ri
modighed og snurrige N aiv ite t, udtalte de sig snart ligesaa 
uforbeholdent som han om de seneste Begivenheder i Norden, 
medens en S k a a l a f  og til tomtcs til de tvende koempende 
Folkeslags gjensidige 8Ere.

O pflam m et a f  Vinen og det uventede M o d e , syntes 
B u d e , som havde P lad s  ved S iden  af den stolte Skjonne, 
a t svomme i et H av a f Lyksalighed; i D am ens B lik og sode 
M in er troede han a t lcese Oprigtighed og uden Betænkning 
aabnede han sit hele crrlige H jerte  for hende. S e lv  den 
gamle Jom frue havde ojensynligt bortjaget den sidste oengste- 
lige Tanke og folte sig i den hyggeligste S tem ning ved dette 
med H errens G aver saa rigeligt forsynede B ord . Id e t  hun 
hyppigt nippede til den liflige V iin , lyttede hun ret andcegtig 
til Kadet W odrofs gyselig-moersomme Fortællinger om de 
S o trefn inger og Landgange, han havde bivaanet. Torden
skjold holdt nemlig meget a f  denne unge M and, som allerede 
ved flere Leiligheder havde udmcerket sig, og drog ham derfor 
ikke sjelden til sit eget B o rd , da han desuden, fijondt beske
den i  W ldreS Ncrrvcerelse, var begavet med Viid og Lune.



? ynglingen syntes ogsaa i D a g  ret i sit 2 E s ; medens han
r med snild Politik  sogte ved smaa Opmoerksomheder at vinde
i Fasterens Andest, vare hans O rd  dog stedse henvendte til den
l unge P ig e , som sad til Hoire a f ham og med hoit blussende
l Kinder og deeltagende M in er betragtede Kadetten, der saa
l t i t  havde seet D oden under D in e . D e  tvende unge M en-
k nesier vilde i dette Djeblik have forekommet selv den koldeste
' Ia g tta g e r  saare interessante; thi saavel i P igens som i Ang-
: lingens B lik kunde m an lcese det forste Bogstav af hiint det
j sijonneste O rd  i ethvert menneskeligt S p ro g .

M a n  havde netop tom t en almindelig S k aa l for N or- 
t dens H eld og Hceder, da den ssjoeggede B aadsm and snublede
> ind over Dortcerflelen og med et Skrabud m eldte, a t en
j svenfl Ofsiceer var kommen ombord i et ZErinde fra G eneral 
? M orner. Tordenskjold befalede ham a t fore Officeren ind ;
- en pludselig Taushed indtraadte og GjcesterneS Tanker syntes
> a t  vende tilbage til Virkeligheden, medens alle D in e  forvent-
k ningsfulde vogtede paa D o re n ; denne gik a tte r op og den
s svenske OfsiceerS hoje Skikkelse viste sig. H an  kastede et
s flygtigt B lik til alle S id e r ;  dog hviilte det med nogen
l Opmærksomhed paa B udes B orddam e, idet han crrbodigt
l hilste Selskabet.

„Velkommen, H erre !" —  raabte Tordenskjold ham imode 
—  „beder, uden Omstændighed a t tage P la d s ;  tresser sag- 

k tens gode Venner her." Dermed fyldte han hurtig en P o -
! kal og vinkede ad den tilstevcerende B aadsm andsm at, at han
' stulde bringe en Skibsstol. „ I  S an d h ed !"  —  begyndte
c den svenske Ofsiceer med et let S m iil, der klcedte hans man-
k dige Aasyn godt —  „en cedel Fjendes Bekjendtflab g jsr man
, altid bedst med Svoerdet eller G lasset i Haanden, og i D a g
l tresser jeg fsrste G ang  sammen med Tordenskjold" —  „Takker,
i takker for Complimenten" —  „h aab er, at vi ogsaa engang



tresse sammen med Svoerdet i Haanden. Duskede ellers  ̂ d' 
nok a t vide H errens N av n ."  —  „C apitain  W agenfeldt af ! fr 
H an s svenste Majestoets M arin e"  —  henkastede Officeren. .1
—  „ O h o ! - - - - - - -W agenfeldt" —  gjentog Tordenskjold og g
gjorte store D ine —  „gloeder mig a t gjore Eders Bekjendt- .1
flab ; er jo en vidt bereist M a n d , som endog har seet H ans d
tyrkiske Majestoet D je  for D j e ------- ."  — „ D e t T ogt var ^
just ikke mit heldigste" —  faldt Officeren ham i O rdet —
—  „som I  maaflee har h o r t ,  forliste jeg paa den spanske 3
Kyst og havde kun m it Hoved at tilbyde S u ltan en  istedetfor r
S k ib e t."  —  „ B a r en stor Gevinst for Eders Konge, at t
dette kjoekke Hoved endnu sidder fast paa de kraftige S kuldre" "
—  vedblev Tordenskjold forbindtlig —  „var ellers ligesaa v
godt a t Skibet gik under, end om den vantro Tyrk havde 3
faaet det i fine Hoender. S y n e s  for Resten, ester min ringe 3
Formening, a t H ans svenske Majestoet havde havt bedre B ru g  x
for den skjonne O rlogsm and mod fine Fjender her i Norden.
Eders S k aa l, H r. C ap ita in !"  —  tilfojede han og rakte O f-  
ficeren den fyldte Pokal —  „paa en lystig Kamp ved nceste 3
Leilighed!" —  C apitain W agenfeldt tomte Pokalen. E ftera t t
have hilst noermere paa Commandeur U tfal og dennes B ro - >-
der samt D am erne, tog han derpaa P lad s  ved S id e n ,  af s
Voerten og en alm indelig , livlig S am ta le  begyndte snart 1
igjen. M en  med den stolte Skjonne syntes en Forandring x
a t voere foregaaet siden den sidste Gjoests Ankomst. S tra x  3
ved hans Jndtroedelse havde hun fliftet F a rv e ; adspredt og x
noesten forvirret lyttede hun kun halvt til den glade B udes ?
hviskende O rd  og hendes hele Opmærksomhed var henvendt j
paa hiin mandig skjonne Officeer, hvis ligegyldigste B lik hun r 
syntes a t opfange med zittrende Gloede. Om sider moerkede :
B ude denne soelsomme Forandring; thi hun horte ham ikke :
loenger eller svarede ham med Kulde; hendes lyse D je modte :



r ikke mere hans, men hviilte broendende paa W agenfeldt. D a  
z gjos det koldt gjennem den cerlige S o g u t ,  som saa brat re-
r ves ud af sin Begeiftrings R u n s ;  hans M in e r bleve morke;
s som om han pludselig saae sig jevnsides en D o d sse ile r, gre-
1 bes han af en uhyggelig Folelse og knugede Solvgaflen , som
l han netop holdt i Haanden, sammen som et Stykke Vox.

„ E r  dog i G runden en politisk Krig, vi fore" — sagde 
? Tordenskjold i S am ta len s  Lob —  „Frederik den Fjerde og
) C arl den Tolvte have faaet i S in d e  a t voere F jender; der-
s for vove vi som vore Kongers trofaste Moend T ro jen  og
k hamre los paa hinanden af alle Kroefter og ville med H u rra
s for vort F lag gaae til B unds, naar det kniber.. M en  mener,
> a t vi derfor for og efter Legen kunne drikke sammen i et
l lystigt Lag og voere lige gode V en n er; er desuden en gammel
> S k ik , vi nordiste G u tte r have arvet fra vore Forfoedre." —
, „E n lignenede Tanke besjoelcr G eneral M o rn er"  —  tog W a-
, genfeldt O rd e t —  „stjondt E lfsborgs odelagte Foestningsvoer-

ker og de i Soenk studte Skibe ikke give ham synderlig An
ledning til Gloede, takker han Eder dog for den sidste hoe- 

' derlige Kamp og sender Eder nogle Forfriskninger som Tegn
! paa sin Hoiagtelse, ligesom han ogsaa soetter P r i is  paa Eders

sine Adsoerd mod min Ven, Commandeur U tfal og hans F a 
milie." — „ S k a l ved Leilighed sege a t revanchere m ig" —  
smiilte Tordenskjold; betragtende derpaa noget tankefuld sin 
Pokal, vedblev han i en alvorligere T o n e : „E n  vakker Kamp 
var det, der nok kunde gjore den dygtigste Karl heed om 
A rene. T roer ellers, at Generalen endda kan voere fornojet 
a t det lob saadan a f ;  skulde blot voere kommen til rette T id , 
og det danske Flag havde nu vejet fra M urene deroppe." —  
„ D a  Faren nu er forbi og noppe saa snart vender tilbage" 
—  bemoerkede W agenfeldt —  „vil jeg tilstaae det, a t et rast 
Angreb fra Eders S id e  maastee havde bragt Fcestningen i



E ders Hcender; S tykpram m enes morderiske og sikkre I ld
havde ryddet op blandt M andskabet------ —  „Veed det
nok" —  faldt Tordenskjold ham i O rde t og slog med H aan
den i Luften —  „kunde have taget Fæstningen, men havde 
maaskee faaet hele Escadren studt i Scenk. Vilde heller 
fpare HanS M ajestæ ts Undersaatter end erobre den S teen - 
m asse; ere alle saa modige G utter, som nogensinde loe ad en 
m at K ugle; havde desuden mistet min kjoekke S iv e rs  —  —  
faldt som den flankeste S torm ast for Vcerftets Kugler derinde. 
S ig tede fordomt godt, Eders Folk." —  „C apitain  S iv e rs  
faldt, siger I "  —  udbrod W agenfeldt —  „ i S andhed! det 
berorer mig noesten smerteligt. H an var rigtignok mit Fæ
drelands F jende; men med Hoiagtelse mindes jeg ham som 
en cedel og uforfcerdet Ofsiceer." —  „Takker Eder paa min 
hedensarne V ens V egne" —  nikkede Tordenskjold med et halvt 
veemodigt Trcek om de ellers saa trodsige Lcrber og hcevede 
Pokalen hoit —  „en S k a a l til ZEre for hver kjcek G u t, der 
faldt i denne K rig , om Svensk eller D ansk, hans M inde 
leve!" Larmende istemte Alle denne S k aa l og derpaa ind- 
traadte en hoitidelig S tilh ed , medens man drak. Tordenskjold 
tomte sin Pokal til Bunden og scettende den haardt i B o r
det, vedblev h an : „F o r Djcevlen! at vi nordiste B jorne og- 
saa hidses sammen og sonderrive hinanden til liden B aade 
for nogen a f oS; gad se e , n aa r vi forenede os og vendte 
Labberne ud t i l ,  om R usland  eller England eller nogen af
de andre vilde rokke en S teen  i N o rd e n ------- uf! gad
heise m it F lag paa en forenet F laades Admiralskib; skulde
nok holde vore Farvande ryddelige for de Lurendrejere------
oho!" —  lo han med pludselig forandret S tem m e —  „kom
mer nok for dybt i T e rten ; maa tage Reb i S tilen e . B e
der samtlige Gjoester a t tage tiltakke; toenker, det var godt, 
om vi rorte oS lid t."



P a a  dette Vink reiste hele Selskabet sig og man forlod 
Kahytten, for a t drage frist Luft oppe paa Skandsen. D a  
den gamle Jom frue imidlertid yttrede det Driste, snart a t 
komme i Land, gav Tordenskjold B efaling til a t bringe alle 
Familiens S a g e r  ned i W agenfeldts Chalup, og man be
gyndte a t tage Afsted. M ed T aare r i A inene klyngede den 
f tr  et Djeblik siden saa overgivne unge P ige  sig om Fade
rens H a ls ;  gjorende Vold paa sin Folelse, trostede Comman- 
deuren hende i en spogende Tone med, a t han kun skulde gjore 
er Lystfart til de norste Kyster, og forte hende hurtig  hen 
til FalderebSporten. H er stod W odrof med H atten i H aan
den; idet han hjalp hende ned, hviskede h an : „Ncrste G ang , 
vi gjore et T ogt til Gothenborg, stal ingen Kugleregn standse 
miz paa Vejen til S tad en , hvis I  er derinde." Sm ilende 
gjennem T aarer til den smukke Kadet, svarede P igen  flygtig t:
„F or G uds Skyld! n e i - - - - - - -vi faae vist snart F red ."  —

„ E i, ei, min farlige Froken!" —  sagde Tordenskjold til 
den gaadefulde D am e, som iilfoerdig kastede S h av le t om sig, 
medens hendes Kinder glodede som i Feber og hendes urolige 
B lik vogtede paa W agenfeldts Bevcrgelser —  „H ar jo saa- 
dan t Hastvcerk; foler altsaa ingen Lyst til a t gjensee Fædre
landet?" —  „ S v e rr ig  er nu mit Fcedreland" —  svarede D a 
men i en ncesten trodsig Tone —  „da I ,  H r. Com m andeur! 
felv har erklceret, a t I  ei forer Krig mod vcrrgelose Q v inder, 
vil I  vel heller ikke loegge mig Hindringer i V ejen." —  
„H ave flemme Vaaben nok, somme Q vinder" —  brummede 
Tordenskjold mellem Teenderne, men tilfojede h o it : „H ar in tet 
derimod; kan gaae med G ud hvorhen I  vil, siden flet I n t e t  
holder Eder her tilbage." —  M ed en let B oining vendte 
han sig fra hende, for a t roekke W agenfeldt Haanden til  
Afsted.



Nolende lidt kastede D am en endnu et betydningsfuldt 
B lik  til den svenske C a p ita in ; men han enten forstod det ikke 
eller vilde ikke forstaae det. D a  noermede Bude sig rast og 
bod hende Arm en; kjendeligt forvirret og halv uvillig modtog 
hun den og lod sig stiltiende fore hen til FalderebHporter. 
M ed en iiskold M in e  hilste Som anden, da hun slap hans 
H aand paa Rebstigen. W agenfeldt gik nu ogsaa fra Borde 
og tog P la d s  i Agterenden af Chaluppen; paa hans Coir- 
mando stedte F arto je t fra, medens Fasteren, der var kommen 
i det bedste Humeur af Verden, saavelsom hendes unge B ro
derdatter tilvinkede H errerne deroppe envnu et Farvel.

Tvende Officerer bojede sig ud over Reilingen af det 
hoje Orlogsskib og stirrede med saare forstjellige M iner »g 
Folelser ester Chaluppen, der hurtig strog gjennem Bolgerne 
ind til  den vilde Kyst. D e t var W odrof og B u d e ; i den 
Forstes H jerte tcrndtes netop Kjcerlighedens hellige Lampe, 
medens den gik ud i  den S idstes.

Ottende Capitet.

Efterretningen om Udfaldet af Kampen i 'Gothenborgs 
H avn fremkaldte i Kjobenhavn de forstjelligste Domme og satte 
de meest modstridende Folelser i Bevcrgelse. Vice-Admiral 
G abel, som endnu ikke kunde tilgive vor Helt, a t han paa 
Colberger Hede havde berovet ham en D eel af LEren for den 
vundne S e i r  og i Dynekilden taget hele S eiren  fra ham, 
erklcrrede strar a t have forudseet noget Lignende, a t Torden
skjold var for ung og uerfaren til en saa vigtig Commando 
samt a t han med al sin »besindige Foerd og sit til D um dri-



stighed groendsende M od kun tragtede efter egen Berommelse. 
S aadanne Y ttringer af en M and  som G abel gjorte virkelig 
Ind tryk  paa Frederik, hvis Characteer jo ikke var synderlig 
fast og som tilbragde hele stt Liv med at vakle mellem P a r 
tim eninger; hans hihtil saa urokkelige T ro  paa Tordenskjolds 
overordentlige Egenskaber begyndte derfor at glippe. H an  
havde haabet at see den i Gothenborg samlede svenske M a g t 
tilintetgjort og derved sig selv rykket sin In d lin g sp lan , S kan 
nes Erobring, noermere; da dette slog feil, var det som om 
siet in tet var fleet. M en  medens G abel og de, der i dette 
Tilfcelde sioge sig paa hans P a r t i ,  beleirede Kongens S r e  
til Tordensfljolds Forkleinelse, talte  Gyldenlove og Sehested 
hoit og frimodigt den unge H elts  S a g , da de af hans med 
B evisligheder forsynede Indberetning saae, a t VoSbeins O p 
sætsighed var Hovedaarsagen til Angrebets mindre heldige Ud
fald, og Admiralitetet sik O rdre  til a t besvare Indbere tn in 
gen med en naadig Skrivelse, hvori det blot lagdes ham paa 
Hjerte a t vogte sig for Kamp mod altfor stor O verm agt. 
D og, som noget, der characteriserer D atidens danske Hof og 
dets In tr ig e r , maa vi tilfoje, at G abel paa samme T id  ud
virkede Kongens Tilladelse til i en anden Skrivelse at fore
kaste Tordenskjold hans Fremfusenhed og egenraadige Adfcerd 
ligeoverfor det norske Admiralitet samt hans frastodende O p 
forsel mod de mcrgtige Engloendere. Kort efter sendtes endog 
B efaling til Escadren udenfor Gothenborgs Fiord, at afgive 
Skytspram m ene, da disse havde faaet en anden og vigtigere 
Bestemmelse. M ed Harme over denne urimelige Forholds
regel, der aabenbart var udtcenkt a f hans F jender, adlod 
Tordenskjold og bortsendte begge F arto jerne; men da han nu 
saae sig for svcekket til med NyttK  a t fortscette Blodkaden, og 
da han heller vilde udsoette sig for et nyt Uveir fra Kjoben- 
havn end i Orkesloshed toere paa M arin en s M idler, sammen-
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kaldte han et K rigsraad, der eenstemmigt deelte hans Anskuel
ser, og uden O rd re  forlod han Gothenborg med Resten af 
Escadren, idet han lod Gallejerne gaae paa J a g t  langs de 
svenske Kyster og selv begav sig over til Fladstrand, for a t 
tage T ransporter med til Norge.

Allerede forinden havde Tordenskjold sendt O rdre  til S t a 
vern om a t forkynde C apitain  Vosbein Arrest; men denne 
sidste skyndte sig a t stikke i S o en  for O rdren  naaede ham. 
D e r  ahnede ham nemlig intet G o d t; han havde modtaget en 
skarp Irettesæ ttelse fra Admiralitetet, noget han mindst ven
tede, da han stolede paa sit Slægtskabsforhold til dettes 
S ecre ta ir, og han besluttede derfor, ved en rafl D aad  at ud
flette sin B rode og gjenvinde den Averstcommanderendes Ag
telse. Ved denne Leilighed skylde vi Sandheden og M andens 
Estermcele a t bemcerke, a t han ingenlunde var feig, som Om« 
skændighederne havde foranlediget Tordenskiold til a t an tage; 
kun S tivsind  og M isundelse over den langt yngre Kamme
ra ts  Lykke havde ladet ham glemme sin P l ig t ;  forst Admi
ra lite te ts  Skrivelse og hans Venners Forestillinger bragde ham 
til  Eftertanke. E t heldigt Tilfcelde lod ham stode sammen 
med en fjendlig F regat, „svenske I s la n d " ,  som han modig 
angreb og. efter en kort Kamp tog. S a a sn a r t  Tordenskjold 
kom til  Kundskab herom, fattede han strar andre Tanker om 
M anden, og da Vosbein i en hoflig Skrivelse bad ham om 
a t glemme hvad der var fleet og ikke gjore en celdre Ofsiceer 
ulykkelig, flog han ikke alene en S tre g  over a lt Mellemvæ
rende, men gik endog hos Kongen og Admiralitetet i Forbon 
for denne O phavsm and til alle hans Uheld i dette Aar, hvil
ket havde til  Folge, a t man lod den allerede paatcrnkte S a g  
falde og forfremmede Voshein til Commandeur-Capitain.

Jfo lge den ad D iplom atiens Vei trufne Overeenskomst, 
skulde de engelske Orlogsskibe, der under Admiral B ing  kryd-



fede i Astersoen, forstoerke den danfie Flaade og virke med 
til S v errig s  Ydmygelse. M en  da Lykken nu temmelig af
gjort syntes a t solge de danfie Vaaben paa H avet og da 
Frygten for en svensk ArmeeS Landgang paa den skotske Kyst 
oploste sig i afmoegtige Trudsler, m aatte Kong G eorg, fljondt 
en personlig Ven af Frederik, hylde sit M inisterium s hidti
dige Politik, ifolge hvilken D anm ark allerede havde storre 
Overvcegt til S o e s  end dette M inisterium  onflede; blev 
S v errig  i dette Ojeblik tvunget til Fred, vilde England ikke 
uden aabenbare Fjendligheder kunne bevare de vundne H an- 
delssordele ligeoversor den betydelige danfie S o m ag t. H eraf 
lader det sig forklare, at Tordenskjold, som havde faaet O rdre  
til a t forene sig med den engelske Escadre og atter begynde 
den mod Kong Frederiks Villie ophoevede Indespærring af 
Gothenborg, forgjeves ventede paa Admiral B ing , og at de 
enkelte brittifie Orlogsskibe, han tra f  paa, under et eller an
det Paafiud bortfjernede sig igjen.

C arl den Tolvte var imidlertid ikke orkesloS; endnu be
standig ponsede han paa et nyt In d fa ld  i Norge, og det 
Spillerum , han havde vundet ved den danfie EscadreS B o rt-  
fjernelse fra Gothenborg, benyttede han til i al S tilh ed  a t 
lade fladgaaende Farto jer bringe S k y ts  og M unition noer
mere til de norske Kyster, i den Hensigt a t befoeste et eller 
andet beqvemt Punkt, hvor hans Skibe kunde finde T ilflug t 
og hvorfra han kunde proviantere fin Armee, naar han ryk
kede ind i Norge.

R ygtet meldte ogsaa snart, a t Svensken var i fuldt Ar- 
beide med at opkaste Fæstningsværker ved S trom stad , et P a r  
M iil  fra Svinesund og Frederikshald. Herover kom Alt i 
Bevoegelse; Tordenskjold udkastede strar en P la n  til den vor
dende Foestnings Adeloeggelse, hvilken P lan  han dog var faa 
forsigtig forst at indsende til A dm iralitetets og Kongens Be-
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dommelse, idet han udbad sig bestemte Forholdsordrer. P a a  
sin sædvanlige djcrrve M aade fortalte han derhos Kongen de 
seneste Begivenheders sande Sammenhceng og yttrede uforbe
holden, a t det norste A dm iralitets Langsomhed og Uvillie til 
a t understotte de kommanderende Officerers Foretagender var 
Skyld i Krigens stcebende G a n g ; at Fjenden snart vilde vise sig 
igjen og alle tidligere, med saa mange Opvffrelser vundne Fordele 
vcere spildte, hvis man ikke gik kraftigt og rast til Vcrrks, 
samt at Skibenes B escrtning, tvertimod det bestemt givne 
Lofte, hverken havde erholdt den for flere M aaneder tilbage- 
staaende Lonning eller vare blevne forsynede med de, til a t 
udholde de farefulde T ogters Besværligheder nodvendige Ar
tikler. S lu tte lig  bad han om a t saae et P a r  Skibe med 
frist M andstab opsendte, saavelsom M unition  og Levnets- 
midler, da han, uagtet al sin Lyst og Iv e r ,  ellers ikke vilde 
vcere istand til a t holde Farvandet ryddeligt, end sige a t gaae 
angrebsviis til Vcerks.

D e  til a t bespeide Svenskens Arbeider udflikkede F ar- 
tojer kom tilbage med den foruroligende Efterretning, a t S tro m - 
stadS Befoestning, som man neppe troede paabegyndt, snart 
var fuldendt, og forst nu, da dette farlige Foretagende ei 
lcenger kunde hindres, sendte G eneral W edel, den Overst- 
commanderende i Norge, J ilb u d  til Tordenskjold, a t han uop
holdelig m aatte soge a t tilintetgjore Fjendens P laner. D a  
han saaledes havde den bestemte O rd re  for sig, lagde vor 
Helt H aand paa Vcerket, for a t treffe Anstalter til det nye 
T ogt, det forvovneste, man kunde sige det meest fortvivlede i 
hele hans Eventyrlige Liv.

M ed utallige Anstrengelser fik han omsider Fartojerne 
samlede i Frederiksstad og udrustede, det v il sige, saa godt 
som Omstændighederne og hans bestandig virksomme M iSun- 
dere vilde tillade det. D e  forlangte Skibe og ovrige For-



nodenheder vare endnu ikke ankomne, ligesaalidt som de en
gelske Orlogsskibe; men adlydende O rdren , stak han i S o en , 
efter forst at have afsendt en Skrivelse til selve Kongen, 
hvori han meldte sin Affart, forklarede Fjendens og sin egen 
S tyrke, lovede a t iagttage Svenskens Bevægelser og hindre 
hans Foretagender indtil han i Forening med den engelske 
Escadre kunde efterkomme B efalingen angaaende G othenborgs 
og M arstrands Indespæ rring, samt tilkjendegav sin B eslut
ning, at ville odeloegge S trom stads Fcestningsvcerker, saafremt 
Lykken og Omstændighederne m aatte feje ham. —  Af hans 
B lik  og M in e r loeste m an hiin Kjcekhed, hiin tillidsfulde For- 
trostning, der stedse opflammede hans Undergivne til a t vove 
det Utrolige, og In g e n  dromte om den uheldsvangre Ahnelse, 
der dennegang greb H elten; han folte det, a t han nu stred 
til et Vendepunkt i sit Liv, hvor han enten skulde gaae un
der eller svinge sig op over Skjcebnens O m stiftninger. D e t 
Folgende maa godtgjore, hvorvidt denne Tanke er greben af 
Luften eller et rigtigt Resultat af anstillede B etrag tn inger 
over hans hele daadrige Liv.

Under V eis modte han imidlertid Fregatten „G othe- 
borg", der netop kom fra Kjobenhavn og medbragde en Deel 
Krigsfornodenheder, foruden den tilbagestaaende Lovning. 
Derved sik S ag en  et noget lysere Udseende og i sin Gloede 
svoer M andstabet, a t der ei skulde blive S te e n  paa S teen  
af Fjendens nye Foestning. Capitain Rostgaard, hvem vore 
Loesere maastee erindre fra B a lle t hos G eneral Lovendahl, 
sorte Fregatten, og det var vist neppe med de velvilligste 
Folelser at denne stolte M and  gik ombord paa „Lolland", 
for at melde sig hos sin unge Chef, med hvem han tilfcrl- 
digviis ikke var stodt sammen siden hiin Aften i Christiania, 
da han vilde bortkyse Kadetten fra  den smukke B erth a . Vel 
gjenkjendte han strar det dristige Blik, den klare Stem m e,



der dengang havde forundret og cergret ham hoS det unge, 
som det forekom ham, ncesvise Menneske; men nu var B lik
ket blevet fast og kjoekt, S tem m en djcerv og malmfuld, og —  
saa er G enrets M a g t —  glemmende ganske den L hemmelig 
T rods fattede B eslutning, a t vise S to lthed  og Kulde, stod 
den celdre C apitain  med uvilkaarlig Wrbodighed for den ung
dommelige Commandeur og lyttede opmcerksom til hanS korte, 
men bestemte Forholdsordrer. —

D en  18de J u l i  1717 var en S o n d ag ; Himlen var 
flyfri og S o len  skinte varm  paa de trende Orlogsskibe „Lol
land", „Fyen" og „G otheborg", der laae jevnsides i den 
smalle B u g t, som fra Nordsoen danner Jndlobet til S tro m - 
stads H av n ; lidt lomgere tilbage saae man Skytspram m en 
„Noce Ark" og fire G allejer, der nylig havde kastet Anker. 
F ra  den temmelig hoit liggende B y  i Baggrunden forte en 
smal Jordstrim m el ud til den lille Klippeo Laholmen midt i 
H avnen; for Foden a f denne Klippe var der plantet fjorten 
svoere Kanoner og en M orteer, omgiven af et Brystvoern, 
viste sit truende Svcelg paa Fjeldvæggens Top. I  de min
dre B u g te r paa begge S id e r  af B yen var der ligeledes an
bragt B atterier, hvert paa ser Kanoner, og lomgere tilbage 
paa det hoje Land flinte lange R ader hvide T e lte ; der laae 
flere Infan teri-R egim enter i Leir, bestemte til i Nodsfald a t 
forsyne FcestningSvcrrkerne med frisk M andflab. Skjondt 
man ved forste B lik ahnede en noerforestaaende Kamp, idet 
a lt Skytset var rettet paa eet og samme Punkt og ojensyn- 
lig t fcerdigt til a t aabne Ild en , herskede der dog endnu den 
dybeste S tilh ed , selv paa  de af saa mange hundrede Momd 
befolkede Orlogsskibe, der i et Kanonskuds Afstand fra hine 
frygtelige Jldsvoelg strakte de lange M aster i V eiret. S a m t
lige S e i l  vare beflaaede, Tougene opfludte og Kugler laae 
opstablede ved de klargjorte K anoner; men medens de svagt



krusede Bolger, rullende fra Land, skyllede op ad de morte 
Egesider og kun med deres Skvulpen afbrode S tilheden , saae 
man Mandskabet L tcette og tause Klynger forsamlede paa 
de ryddelige Dcek i Noerheden af S torm asten. M ed H atten  
i de barkede, halvt soldede Noever lyttede disse kraftfulde, 
barste Skikkelser med uhyklet Andagt til Skibsproestens O rd ;  
de handlede om M od og Troflab, om Liv og D od og for
fejlede ikke deres Virkning paa de provede Somcend, der vel 
folte, a t de dennegang stode noermere end nogensinde ved Li
vets Udgang. Ojeblikket var hoitideligt; alle Omstændighe
der og Omgivelser bidroge til a t forhoje Andagten. Histude 
hornede sig det friste, aabne H av, hvor de fleste af Torden
skjolds M andstab allerede havde koempet saa mangen dun
drende Kamp, og paa alle andre Kanter modte deres B lik 
kun gabende Jldsvoelg og blinkende B a jo n e tte r; det var en - 
H vilens D ag , og de toge S acram eutet, for at berede sig 
til det blodige Arbeide. M ork stirrede vel En og Anden 
paa de i saa ringe Asstand plantede Dodsm astiner, som for 
at gjoette, hvilken af dem der allerede gjemte den dødbrin
gende Kugle, og uvilkaarlig iilte vel Tanken med det samme 
som en stroemmet Fugl ned ad den tilbagelagte jordiske B ane 
eller sogte ind i Hjemmets Rede. M en  saasnart S o g u tten s 
uroligt omstrejfende Blik modte det lyse D annebrogs, der af 
og til udfoldede Korset for den lette Luftning og roligt vejede 
fra sin stolte Top, fandt hans Tanker igjen et Hvilepunkt, 
hans Aasyn opklaredes, hans Blik blev atter kjcekt og me
dens han i F lagets sagte Susen troede a t hore en S e ir s -  
psalme, vendte hans M od tilbage tilligemed hans S to lthed  
over at skulle koempe under dette seirscele F la g ; hans O re  
oiabnede sig atter for den Gejstliges formanende, fromme 
O rd  og selv den raaeste S jc rl grebes af en Ahnelse om 
?Ere og Fcedrelandskjoerlighed.



P a a  „Lolland" vare Escadrens fleste Officerer tilstede 
ved Gudstjenesten. M ed korslagte Arme loenede Torden- 
stjold stg op til N athuset; hans M iner vare alvorlige, men 
hans O je  lyst som altid. Id e t  han tilsyneladende opmoerk- 
som lyttede til G uds O rd , iagttog han med stt starpe og 
erfarne B lik alle Omgivelser og hans Aand var i rastlost 
Arbeide med at beregne enhver mulig Fordeel over Fjenden 
og forudsee ethvert msdende Tilfoelde. I  hans Ncerhed saae 
man Capitain G rip , denne modige Som and og Tordenskjolds 
virkelige Ven, som med uhyre Anstrengelser havde arbeidet 
sig op imod Vinden med „Nooe Ark", medens den anden 
S ky tsp ram  „H jelperen" endnu var to M ile  borte; Capitain- 
Lieutenant Lillienstjold, en ung M and med e t opvakt Ansigt 
og et uforfcerdet D je, hvilken sidste Omstændighed han ise r 
kunde takke for den 8Ere, a t Tordenskjold havde udnevnt 
ham til sin O rdonnants-O fsiceer; C apitain Rostgaard, som, 
skjondt selv en dygtig Officeer, dog endnu folte sig lidt 
fremmed blandt disse den danste M arines S p a r ta n e re ; C a
pitain  S ah lg aa rd , G allei-Escadrens Commandant, hvis M i
ner udtrykte en vis Uro og S p en d in g , som om hans uuve- 
rende S tillin g  forekom ham vel betenkelig; C apitain D an i- 
elsen, Orlogsskibet „F y en s"  Chef, en kraftig Skikkelse med 
et djcervt og roligt Physiognomi, samt en D eel yngre O ffi
cerer, hvis Aasyn ncrsten uden Undtagelse bare P rcrget af 
M od og Ungdommens S org loshed . O gsaa en Landofficeer 
saae m an; det var Oberst G ram bow , en i Leiren graanet 
S o ld a t, hvem Vanen havde gjort saa fortrolig med Farer, 
a t han ikke mere angrebes af hiin lette Feber, der gjerne 
kort for S lag e t iisner det varmeste Hjerte. H an kommande
rede den betydelige Afdeling S o ld a te r, der fandtes paa E s- 
cadren, og havde allerede vundet Tordenskjolds Agtelse ved 
den til Pflegm a groendsende Rolighed, hvormed han de fore-



gaaende D age havde fulgt ham paa flere Speidertog heelt 
ind under det fjendlige S k y ts . M ed et Ansigt som om den 
geistlige H erres Foredrag syntes ham vel vidtloftigt, stod 
Kadet W odrof i en fljodeslos S tillin g , legende med sin Dolk 
og rullende en Kanonkugle frem og tilbage under Foden. I  
det Blik, han snart kastede over til B atterierne, snart lod 
hvile paa sin usædvanligt tankefulde Chef, lceste man om a lt 
Andet end om Angst eller Kanonfeber; snart udtrykte det 
Utaalmodighed, snart broendende A ttraa og Begeistring. D en  
smukke unge M and  m aatte forekomme Iag ttag eren  lig en af 
M iddelalderens hoibaarne P ager, der lcengtes efter den skarpe 
T urnerings Begyndelse, for a t tilkoempe sig S poren , i dette 
Tilfoelde S oridderens gyldne S p o re ;  saa riig var denne 
Krig paa Troek af Tapperhed og ZEdelsind, at man vel kan 
laane et saadant Billede.

Gudstjenesten var forbi og de alvorlige Somcrnd sor- 
deelte sig omkring paa Dcekket eller forsvandt gjennem Lu
gerne ned i Skibet. Fulg t af samtlige tilstedeværende O ffi
cerer, steg Tordenskjold op til Skandsen; hans Aasyn vid
nede om en fattet rafl Beslutning. Lettende paa H atten ad 
Officererne, der floge en Kreds omkring ham, tog han sko
ledes til O rd e : „H ave nu allerede ventet i trende D age 
paa „Hjelperen" og G allejerne og givet Fjenden god Tid til  
a t treffe A nstalter; kunne kanflee endnu saae vente ligesaa 
lcenge inden Vind og S tro m  ville feje sig og lade F arto j
erne komme op. Svensken kan imidlertid skaffe saa megen 
M a g t sammen, a t vi maae fortrcekke med uforrettet S a g  
eller gaae alle M and  til B unds for O verm agten af S k y ts . 
E r  af V igtighed, blot at hindre Fjendens Fodfcrste saa noer 
vore Groendser; haaber med G uds Hjelp, at saadant endda 
kunde lykkes med den S ty rk e , vi her have sammen, naar 
hver M and gjor sin P lig t som en oerekjcer S o g u t ; troer

T o r d e n s k j o l d ,  H .



ogsaa, derved at efterkomme H ans Majestcets Villie og bedst 
a t gavns hans Tjeneste. M ener derfor, I  H errer! a t vi 
mod N atten begynde Angrebet i H errens N a v n , om ,-Hjel- 
peren" er kommen eller e i, og sporger E d er, om I  dermed 
ere tilfredse?" E n  dyb Tavshed paafulgte, medens de yngre 
O fficerer, r'scer W odrof, ved urolige Bevægelser tilkjendegave 
Lysten til a t yttre deres B ifa ld , men dog tang af Agtelse 
for de celdre Chefer. D a  traadte G rip  frem og tog forst 
O rd e t : „Hvad H r. Commandeuren der formener om a t Fjen
den vinder T id  til at befccste sin S ti l l in g , synes mig nok 
til uden videre at beslutte A ngrebet, og jeg for min Person 
lover a t bruge mine Kanoner til sidste Skud K rud t, hvor
somhelst der m aatte anvises mig Post." —  „ D e t  mener og
saa jeg og lover det samme" —  sagde Capitain Rostgaard 
h u rtig t, som om han frygtede for a t komme sidst med sin 
Indvilgelse. —  „ I  G u d s N avn! lad os da lcrgge Haand 
paa Vcrrket" —  tilfojede D anielsen, og hoirostede stemmede 
de A vrige  i med. Kun Capitain S ah lg aa rd  rystede paa 
Hovedet og bemcrrkede: „H v is  H r. Commandeuren ikke ta 
ger det ilde op, v il det dog hartad synes mig vel forvovent, 
med saa ringe M a g t a t angribe denne stoerke S tillin g , Fjen
den allerede har indtaget; komme vi forst under de svoere 
Kanoner, vil hans forste Lag bore os i Scenk. Skulde V in
den derimod springe om, saa vi kunne haabe „H jelperens" 
Ankomst, giver jeg ogsaa mit M inde dertil." —  „Kunde have 
R et, ifald vi ved hoi lys D ag  begyndte" —  sagde Torden
skjold, idet han ojensynligt undertrykte sin Uvillie —  „men 
beder H r. Capitainen lcegge Mcrrke til, a t jeg forst ved N a t
tens Frembrud agter a t hale ind paa F jenden--- - - - ."  —  „M ed
Tilladelse, H r. Commandeur!" —  faldt W odrof ham i O r 
det og pegede smilende op til S to rtoppen  —  „V inden gaaer 
allerede om og viser oS Vejen ind til B a tte rie t."  Alles B lik



163

fore op i den R etning, Kadetten pegede. —  „ B ra v t, min 
G u t ! "  —  vedblev Tordenskjold, hvis M in er opklaredes, da 
han saae a t Kadetten havde R et — „h ar et godt A je ;  haa
ber nok, at „H jelperen" og Gallejerne naae herop ad Aften, 
hvis Cheferne ellers have Hjerte dertil. E r  altsaa intet vi
dere i V ejen , I  H errer! Anbefaler Eder alle a t sorge for 
bedste O rden paa Skibene og kraftig O pm untring til M an d 
skabet; veed, a t I  hver isser for Resten ville stroebe a t gjore 
Eders P lig t og Flaget al A§re. S k a l for min Person ei 
skaane mig, men holde cerligt ud med Eder til sidste B lods- 
draabe." H an lettede paa H atten og alle Officererne gjen- 
gjeldte Hilsenen. E ftera t G rim , G ram bow , S ah lg aard , D a -  
nielsen og Rostgaard derpaa havde undertegnet en i al H ast 
affattet K rigsraads B eslu tn ing , iilte de alle fra B orde til 
deres forskjellige Farto jer, for a t tresse Anstalter til Kampen.

M aanen  var netop staaet op ; dens gule Skive svcevede 
over Randen af H oilandet, S tra a le rn e  spillede paa de let 
krusede B olger og udbredte et usikkert Lys over H avnen og 
B ugten. Kun i svage O m rids opdagedes Orlogsskibenes 
Skrog  gjennem Dcem ringen, medens M aster og Takkelage 
traadte tydeligt frem i den lysnende Hoide. Histoppe over 
B yen stode de hvide T elte som Spogelser i N attens S t r a a -  
le r ; af de rundtom som flygtige Lynglimt blinkende B ajonet
ter mcerkede m an , at Fjenden var paa sin Post og formo
dentlig i Fcerd med at drage In fan te rie t noermere til H av
nen. D e t store B a tte ri for Enden a f  Jordvolden laa i 
Skygge af Klippevoeggen, paa hvis oplyste Top Soldaternes 
Vaaben ligeledes blinkede; kun paa det ene S idebatte ri, der 
berortes af M aanens S tr a a le r ,  saaeS de svoere Kanoner 
stroekke deres blanke Halse frem.

F ra  B yens Kirketaarn rungede tolv S la g  ud i N a t
ten og besvaredes fra Orlogsskibene af BaadsmandSpiberneS
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Skingren. Af den Bevcegelse, der ved dette S ig n a l pludselig 
opstod paa hine morke M asser, af Aarernes Pladflen, Toug- 
vcerkets R aslen , de knagende P lanker og dcempede S tem m er 
kunde man vel stutte sig t i l ,  a t der stete Forberedelser til 
A ngrebet, uden a t man dog formaaede a t stfelne hvad der 
egentlig foregik. Langs med den hoire S trandb red  bevcegede 
fig en stor og mork Gjenstand gjennem Bolgerne og man 
horte forstjellige taktmæssige A areflag; forst da den forlod 
Skyggen og gled ud i M aanestinnet, opdagede man a t det 
var „Noce Ark", der blev bugseret op i al S tilhed , for «t 
indtage sin vigtige og farlige Post paa den sydlige S id e  af 
Laholms B a t te r i ;  men endnu havde den ikke naaet dette 
P u n k t, for Trom m en allerede rortes derinde og noesten i 
samme N u vaagnede hele N aturen ved de store B atterikano
ners forfærdelige B ra g . Skytspram m en besvarede I ld e n ;  
dog, Fjenden havde Fordelen af at ligge i Skyggen og fra 
sin skjulte S tillin g  at kunne rette  stkkre Skud paa det af 
M aanen  oplyste F arto i. E fte ra t et P a r  Lag vare vexlede, 
saae man derfor Skytspram m en langsomt bevcrge sig tilbage 
og loegge ind bag en fremspringende Klippe, hvorfra den, 
fljondt i vel stor Afstand, vedblev a t fyre. N u gled ogsaa 
„Lolland" fra  den morke B aggrund frem i H avnen; neppe 
lyste M aanen  paa det stolte Sk ib , for et vceldigt Lag atter 
bragede fra Laholms B a tte r i. M ed morderisk Virkning fore 
Kuglerne hen over Dcekket og de Ovcrstedes S krig  blandede 
stg^rned de Commanderendes R a a b ; V arpet var studt over 
og Skibet begyndte at sakke agterud. Tordenskjolds opmun
trende Rost drev dog M andstabet med nye V arp ned i B aa - 
dene, og uden at der endnu fra „Lolland" losnedes et Skud, 
trak G u tterne  af alle Kroester paa Aarerne. O gsaa „Fyen" 
og „Gotheborg" noermede sig og de mindre B a tte rie r paa 
begge S id e r  af Havnen begyndte ligeledes a t aabne deres



I l d .  Endnu kunde intet a f Orlogsskibene bruge deres Ka
noner, da Fjendens hele S ty rke  laa forud; F arten  gik lang
somt fremad, idet V arpene hvert Ajeblik fljodes over; de 
svenske Kanonerer havde derfor Tid nok til a t tage sikkert 
S ig te . Kuglerne kom alle forind langskibs og gjorte fryg
telig V irkning; men usortrodne halede Somcendene los paa 
Varpene og uden at knurre indtog frisk Mandskab ncesten 
hvert Q v artee r de faldne Kam m eraters P la d s .

I ld e n  blev heftigere og heftigere, toettere og toettere 
regnede Kuglerne in d ; hvert femte M in u t m aatte nye V arp  
loegges ud og Skibene rykkede kun ubetydeligt fremad. 
C apitaiu G rip  kom ombord paa „L olland"; Tordenskjold, 
som midt i Kugleregnen med egen Haand hev et nyt V arp  
ned til Chaluppens Mandskab, slyngede Armen om sin gamle 
M essekammerats H als  og sagde: "B eder D ig  ret indstæn
digt, min B roder! a t hale ind paa Fjenden med din S k y ts 
pram  o.g holde ham varm  indtil vi Andre kunne komme o p ; 
ruinerer mig ellers Skibene for Kampen begynder; G allejerne 
skulle hjelpe D ig . Veed nok, det er et farligt Arbeide; men 
kjender D ig  som en uforfoerdet G u t."  —  „ D u  stal ikke have 
taget feil af mig" —  svarede G rip  —  „det er mig nok a t 
D u  onster det, og jeg bliver i I ld en  til  mine P lanker knu
ses. G ud voere med D ig !"  R ast iilte denne brave Chef 
tilbage til sit F a r to i; faa M in u tte r efter bevoegede den 
svcere Skytspram  sig langsom frem fra Klippen, men bestan
dig fremad under I ld e n ,  der nu med fordoblet K raft brod 
los fra B a tte rie t. Uden at oendse de knusende Kugler eller 

- de noere Stykkers brolende T orden , stod G rip  rolig paa 
Skandsen og uddeelte gjennem Raaberen sine B efalinger, 
hvilke dog som oftest kun udfortes h a lv t, da Kuglerne bort- 
reve de af al M a g t arbeidende M atroser midt i Udforelsen. 
S a a sn a r t  Skytspram m en havde naaet sin bestemte Post,



sendte den ufortovet Fjenden et Lag; men S v a re t udeblev 
ikke; hageltcet soer en Svcrrm  Skraascekke over Dcekket og 
fejede dette noesten reen t, medens en Mcengde andre Kugler 
borede sig dybt ind i Skroget. I  dette Ajeblik laa S k y ts 
prammen ene midt i Fjendens hele I l d ;  thi de sire G allejer, 
der havde faaet O rd re  at folge med, bleve tilbage, idet Ca- 
p itain  S ah lg aa rd  fandt I ld e n  for heftig i et Kanonstuds 
Afstand og derfor m eente, ingen videre Undskyldning at be- 
hove for ei at gaae paa et Niffelstud noer. Lykkeligviis 
havde G rip  beordret et P a r  Chalupper med i sit Kjolvand, 
hvilke havde Reserve-M andstab inde, og flere-G ange m aatte 
frist Besoetning commanderes op ; thi hvert fjendligt Lag 
gjorte ryddeligt Dcek. M en Skytspram m ens uophorlige I l d  
gjorte en ikke mindre frygtelig Virkning paa B a tte rie t. 
Nogle M in u tte r taug, endog Stykkerne histovre, da M an d 
skabet var skudt reent voek; G rip , som nok ahnede dette, gav 
O rdre  til a t varpe endnu noermere, for a t hindre Fjenden i 
a t drage Undsoetning til sig fra B yen. D a  rystedes Luften 
paany af de svcere Kanoners S krald  og en Regn Skraasoekke 
soer a tter ind over P ram m en ; paa sire M and  ncer styrtede 
det paa Dcekket tilstedeværende M andflab hen i deres Blod. 
E n  Kugle knuste G rip s  herre A rm ; men viklende hurtigt sit 
Lommetorklcrde om det grcesselige S a a r ,  raabte han med 
uforandret R est: „ S e i  der! pib frist M andstab op —  —  
godt S ig te !  fy r! —  — Afmcrgt ig sank han tilbage i den 
tililende Feldtfljcers A rm e, og den i Rangen nceste Ofstceer 
overtog Commandoen, medens han blev forbunden.

D e t gryede ad D ag  og de ferste gyldne S tr ib e r  viste 
sig allerede paa den ostlige H im m el, da Orlogsskibene efter 
utrolige Anstrengelser omsider naaede op til B atterierne, og 
nu syntes Kampen ferst rigtig at begynde med den vaag- 
nende D a g . Ind en  „Lolland" kunde faae Bredsiden vendt 
til, havde I ld e n  fra Laholm allerede fejet Dcekket reen t; kun 
Tordenskjold stod med sin B roder og en anden Officeer alene 
tilbage paa Skandsen og peb selv det nceste Mandskab op. —  
Endnu bestandig vexlede Skytspram m en Lag paa Lag med 
B atterie ts  sydlige Afdeling; endnu bestandig holdt G rip  sig 
opreist paa Skandsen og anstrcengte sig over sine Krcrfter,



for at holde sit givne O rd. A tter soer et Lag knusende 
mod Fartojet, saa det knagede i hele S k ro g e t; Ncestcomman- 
derende sieg ned i Rum m et og kom iilsomt tilbage med den 
M elding, a t en Planke var indskudt i Vandgangen og a t 
der var flere Fod Vand i Skibet. M ed et smerteligt Ud
tryk i det blege Ansigt kastede G rip  et B lik omkring sig; 
men da han saae „Lolland" sveje om for B a tte rie t, opkla
redes hans Aasyn og med den sidste Kraft kommanderede han : 
„Alle Kanonerne over til S ty r b o r d ! ------- S to p  G rund
studet efter bedste Leilighed —  — H al saa tilbage a f ak
M ag t for Skuden synker under B a t te r ie r n e --- - - - - rap J e r !"
H an sank hen i en ny A fm agt, medens M andstabet, der 
mcerkede at det nu kneb, rafl og besindigt udforte de givne 
O rdrer.

„Lolland" havde imidlertid vendt Bredsiden til og ud
spyede netop sit forste L ag , da m an faae Skytspram m en 
forlade sin Post. Tordenskjold, som havde stolet paa dette 
F arto is  kraftige Bistand, kunde ikke begribe hvi det nu trak 
sig tilbage i det afgjorende Ojeblik og derved udsatte „Lol
land" for Fjendens hele I l d ;  han afsendte derfor C apitain- 
Lieutenant Lillienskjold, for at sporge om Aarsagen. Adju- 
tanten vendte tilbage med den Besked, a t Pram m en havde 
faaet fem Grundstud, at de fleste Officerer vare faldne og 
a t Capitain G rip  havde mistet sin hoire Arm.

„S takkels brave Kammerat!" —  sagde Tordenskjold —  
„men hjelper ikke; maae dog holde den i I ld e n . H r. Ca- 
pitain-Lieutenanten har ojeblikkelig a t gaae der ombord og 
tage Commandoen i C apitain G ripS S te d . E r  en farlig ,
men hcrderlig P o st; venter af Eder A lt, hvad man kan for
lange af en cerlig og kjcek danst S om and . H ar at bringe
F arto je t igjen i I ld en  og fyre paa Fjenden, at vi kunne 
faae Luft." —  „ J e g  takker E d e r, H r. Com m andeur!" —  
udbrod Lillienskjold med tindrende A ine  —  „jeg stal gjore 
mig den hcederlige Post og min Formand voerdig —  —  H a!
--- - - - - " et frygteligt Lag dundrede los og sonderknust af en
svoer Kanonkugle, styrtede Lillienskjold ned ad Falderebet. 
Tordenskjold gyste ncesten og kastede et morkt B lik  efter ham ; 
det var den eneste O fsiceer, hvem han efter G rip  vilde be-



troe hiint farlige H verv ; W odrof var endnu for ung. M en 
fattende sig h u rtig t, steg han op paa Skandsen med det
Forsoet, a t siaae til det Id e rs te  og hcevne sine tappre Kam
m erater.

Gjennem  Larmen lsd hans Commando heit og tydeligt; 
det atter bortsiudte Mandskab erstattedes med frisk; da „Fyen" 
og „G otheborg" nu ogsaa vare ankomne paa de forud an
viste P o ste r, aabnede alle tre Orlogsskibe en saa forfærdelig 
I l d  paa B a tte r ie rn e , a t man hver G ang  en Luftning bort
forte R o g e n , saae hele Geledder styrte ned bag Forstands- 
ningerne. M en G eneral G ierta , som kommanderede paa den 
nye Fcestning, var en udmcrrket S o ld a t og havde Kjernetrop
per under sin B efa ling ; uforfærdet forte han dem a tter og 
a tter i Ild en , og ligesaa uforfærdet fulgte disse graanede Kri
gere deres tappre Chef ind i Kugleregnen, om hvis gruelige 
Virkning man kan gjore sig et B egreb , naar vi forsikkre, a t 
Stykkerne i Flinteskuds Afstand strakte de glodende Halse 
mod hinanden. Lidt efter lidt sank dog B rystvæ rnet, bag 
hvilket Svenskerne hidtil havde fundet nogen Beskyttelse, sam
m en; de fleste af LaholmS Kanoner sprang eller gjortes ubrug
bare af de danste K ugler; tre G ange var B a tte rie ts  Besæt
ning studt vcrk ncesten til sidste M and  og ligesaa ofte havde 
nye S k arer indtaget de Faldnes P la d s , og nu begyndte B a t
teriet a t forstumme. S o len  brod netop gjennem en mork 
S k y  og kastede sine glimrende S tra a le r  paa den af saa mange 
hundrede Faldne og Ovcestede bestroede Klippe, da hele O m 
egnen rystedes som af et Iordstjcelv, Skibene hoppede i B o l
gerne og med en brolende Torden sprang Laholms Krudtma- 
gazin i Luften. Ven og Fjende standsede og fulgte med 
O inene de svare Bjcelkers og S te n e s  Flugt op i Holden. 
M en  Tordenskjold, som med et hurtig t O verblik indsaae den 
Fordeel, han kunde drage af Fjendens Forvirring over dette 
T ilfalde, gav O rd re  til a t G allejerne skulde roe frem og be
sa tte s  med samtlige M arinesoldater; selv kastede han sig i  
en dobbelt Chalup og iilte ombord paa et af hine F arto jer, 
for a t paastynde Indskibningen. M an  saae nemlig S k y ts
prammen „H jelperen" og de ovrige G allejer i fuld Opsei- 
ling i B u g te n , og da han ikke tvivlede o m , at Cheferne jo



vilde gjore deres Bedste, for endnu i rette Tid a t naae Kam
pens S kuep lads, fattede han den dristige B eslutning, med 
stormende Haand at indtage Klippeoen og besoette den.

D e t store B a tte r i ,  der var dobt C aro lu s , havde vel 
holdt op at fyre; men de mindre medtagne S idebatterier ved
ligeholdt endnu I ld e n  med usvcekket Kraft og da de fire 
G allejer jevnfides glede forbi ind mod Laholmen, soer m an
gen Kugle over det talrige M andstabs Hoveder.

I  Forstoevnen af G allejen „S o p h ia"  stod Tordenskjold 
med den blanke Kaarde i Haanden og den ene Fod paa R ei- 
lin g en , som om han var beredt til at springe i Land, saa- 
snart Gallionen stedte mod Klippen. D e  tvende G allejer 
paa venstre F loi bleve pludselig tilbage og lagde Aarerne in d ; 
den der kommanderende Officeer raab te , at han var kommen 
paa G ru n d ; men vor Helt, som stolede paa det betydelige 
M andstab, han havde paa fin egen og den medfslgende G a l-  
le i , lagde ikke videre Mcerke dertil og med Utaalmodighed 
i alle M iner raabte h an : „H al kun ud, G u tte r!  klar til a t 
en tre!" —  Alles B lik vare henvendte paa den med sprcengte 
K anoner, sonderknuste Planker og faldne Krigere bedcrkkede 
P la d s  under Klippen, der nu kun laa et Bosseflud fra dem. 
B a g  det halvt nedskudte Brystvcern blinkede det vel hist og 
her som af fremstikkende B ajonetter; men da ellers in tet le
vende Voesen var at see, trak Roerkarlene kraftigt paa Aarerne ogdet 
ovrige M andstab gjorte fig foerdigt til Landgang. W odrof, 
fom med et skarpt og mistænkeligt Blik havde iagttaget 
B linkene, troengte fig toet hen til Tordenskjold og pegende 
forud, sagde h an : „M ed Tilladelse, H r. Commandeur! det 
m aatte maastee hende fig, at B atte rie t ikke er saa ganske for
ladt — I  dette Vjeblik skurede Forstoevnen henad G ru n 
den, og idet Tordenskjold med V inene fulgte den R etn ing , 
hvorhen Kadetten pegede, viste sig pludselig et dobbelt Geled 
Grenaderer bag Brystværnet i et halvt hundrede S k rid ts  
Afstand; i noeste M in u t knaldede en S a lv e  los og de fikkre 
Kugler pebe ind i Gallejen. M ed frygtelige S k rig  styrtede 
hele Klynger af M andstabet ned paa Doekket; truffen af over 
en S n ees Flintekugler, sank G allejens Chef, Capitain - Lieute- 
nant D a m , ned ved S iden  af W odrof, medens de noermest



staaende M arine-O ssicerer fslte sig meer eller mindre farlig t 
saarede. M ed sin sædvanlige Koldblodighed vidskede Kadetten 
det opsproitende varme B lod af sit Ansigt, da han i det 
samme saae Tordenskjold vakle og gribe til sin hoire S id e ;  
rystende af Skrået, omfattede W odrof ham og udbrod: „For 
G u d s S ky ld ! er I  saare t?"  —  „H ar I n te t  a t sige, tom
ter feg —  —  kun et lille S tro ifs tu d "  —  svarede Helten 
med et S m iil, skfondt hans Kind blev bleg og hans A fe 
mat. H an var truffen af tvende K ugler, hvoraf den ene 
var gaaet gfennem den venstre Arm og ud under Skulder
bladet, og den anden trcengt ind i B enet under den hoire 
Hofte.

„ S e i  der, frem med Commandeurens C halup" —  lod 
W odrofs S tem m e gfennem Larmen — „frisk, M anne! skynd 
J e r ! "  —  M ed nogle tililende M atrosers Hfelp sik han sin 
Chef ned i det lille F a rto i; et P a r  af de qvoestede Officerer 
fugte efter, og midt under In fa n te rie ts  noeste S a lv e ,  der 
gik bort over den lave Chalup, styredes denne med P ilen s 
F a r t tilbage til „Lolland". Galleferne laae nu saa godt som 
forladte og skvulpede op ad Steenkysten; thi de faa M a tro 
ser og M arinere , der endnu vare uskadte, sogte ned gfennem 
Lugerne, for at undgaae Flintekuglerne, der bestroge Dcekkene 
i disses hele Loengde.

E t dybt In d try k  gforte det paa „Lollands" M andstab, 
da Tordenstfold bragdes saaret ombord. Tanken om, at hver
ken Kugler eller Svoerd kunde bide paa ham , havde efter- 
haanden saaet In d p a s  hos de i Reglen noget overtroiske 
Somcend, og som om de endnu ikke kunde fatte, at denne ry 
stende Begivenhed virkelig var ind traad t, saae de med spor- 
gende B lik paa hinanden; ladende Alt ligge, glemmende hele 
S la g e t og ubekymrede om de endnu i alle Retninger forbi
susende K ugler, trcengte de sig sammen om Falderebsporten; 
de bagerst S taaen d e  hcevede sig paa Tcrerne og stirrede over 
K am m eraternes Skuldre. M en  da denne, for faa Vfeblikke 
siden saa bevoegelige, saa kraftige Skikkelse med den tordnende 
Nost og de funklende O in e ,  nu med synlig Anstdoengelse 
halvt krob og halvt bares op ad Falderebet, malte sig dybt 
Veemod paa Somcendenes haarde Ansigter og med bekymrede



Blik betragtede de deres lidende Chef; ncrsten bleve V inene 
vaade paa en og anden gammel Ulk, da han med et venligt 
S m iil  nikkede til alle S id e r , idet han fortes gjennem de til
bagevigende Klynger hen til Kahytten.

D e t egentlige S la g  var nu fo rb i; thi Sjcelen i den 
danfle Escadres Foretagender var ude af S ta n d  til a t virke, 
og Udfaldet var at betragte som lige odelcrggende og lige 
seirrigt for begge P a r te r . V i sige lige se irrig t; thi de danfle 
Skibe trak sig vel tilbage fra H avnen , men forsi efterat 
have odelagt Hovedbatteriet og bibragt Svensken et ulige 
storre T ab  af Folk, dog dette sidste just som Folge af den 
ubeskrivelige Foragt for D oden, hvormed de svenske S o ld a te r  
lode sig fore i I ld en .

T a u s  og uden a t fordreje en M in e  havde Tordenskjold 
udholdt den smertefulde Undersogelse af S aa ren e  og da disse 
vare forbundne, lod han sig boere op paa Skandsen, for selv 
a t tage S ag ern es  S tillin g  i Vjesyn. D e tvende G allejer, 
der vare at betragte som i Fjendens V old , befljeftigede isoer 
hans Opmærksomhed og idet han kastede urolige B lik paa 
de omstaaende O fficerer, lu tter unge M cend, sagde han med 
sagte R ost: „Moerker nok, er intet andet tilovers end a t hale
ud ig je n ------- uf! fordom t, at jeg maa ligge b i --------
gad for m it Liv gjerne redde Gallejerne hiftinde; var S p o t  
og S k a m , om de fljonne Fartojer faldt i Fjendens Hcender. 
M en  fryg ter, det gaaer ikke; m aatte koste for mange M en
nesker a t prove derpaa." —  „H vis H r. Commandeuren saa 
synes, gad jeg dog nok prove derpaa" —  mcelede W odrof, 
hvis B lik  med inderlig Deeltagelse hviilte paa den saarede 
H elt —  „lykkes det m ig , kunde den Fornojelse kanskee virke 
godt paa E d e r , og jeg har desuden endnu aldrig smagt en 
K ugle— ."  —  „Tak, min G u t!"  —  faldt Tordenskjold ham 
i O rde t med noget kraftigere Rost og hans B lik blev lysere
—  „toenkte det nok, men vilde nodig vove dit unge Liv —
—  lad gaae! faaer jo en hcederlig D o d , om D u  falder, og 
et endnu hcederligere Liv, om D u  flipper derfra." Lettende 
paa H a tte n , iilte Kadetten ned til Underflandsen; han greb 
et af de ziirligt oprullede Tvug og raabte med hoi Rost til 
de noermeft staaende M atrosk lynger: „ S e i  der! hvo af Eder



folger m ed, for a t hente G alleferne? Commandeuren lader 
sporge." In g e n  svarede; en bedovende S tem n in g , der lig
nede M odloshed , havde bemestret sig hele Mandskabet; det 
ansaae A lt for tabt og folte ingen Lyst til a t gaae en ofen- 
synlig D od imode for de tvende F arto jers Skyld . D a  T o r
denskjolds vante Stentorstem m e, der kunde have faget dem 
ind i selve Helvede, ikke lcenger klang, begyndte S ubord ina
tionens stramme B aand  a t losnes og murrende trak de stg 
tilbage til Fokkemasten.

„ In g e n  a f Tordenskjolds Mandskab har M od til a t 
folge en Kadet i F a ren !"  —  vedblev W odrof alvorlig og med 
en bestemt Holdning —  „vel! saa gaaer feg alene." Uden 
a t  betcenke stg , skred han rask hen til Falderebsporten og 
steg ned i en Jo lle. Lidt forlegne saae de stfckggede S o -  
moend til hinanden og overraskede a f  Kadettens kfoekke Adfoerd, 
troengte de pludselig alle M and  frem og stredes nu om a t 
komme forst ned paa Falderebet.

„S oet kun af! vi behove ikke a t vcere flere" —  kom
manderede W odrof, da tre M and  vare komne ned i Jo llen . 
Let som en Novdeskal piilte det ubetydelige F a rto i bort fra 
Orlogsskibets colossale Skrog . V ejen, de havde at tilbage
lægge, var kun kort, maaskee 3 0 0  Alen, men desto farligere; 
th i ikke alene suste S idebatteriernes Kugler uophorlig hen 
over deres Hoveder; ogsaa en Regn af Flintekugler peb hvert 
M in u t forbi Jollen , da G renadererne endnu bestandig rettede 
deres Gevcerild paa Gallejerne.

D e  tvende M atroser gjorte netop det stdste T ag , for a t 
drive B aaden heelt ind under Gallefen „ S o p h ia ;"  W odrof, 
som stod halvt opreist i Forstcevncn, raabte til den tredie M a 
tro s :  „G esvindt! lang mig Rebet hid." M atrosen bsfede 
stg forover med et fly B lik  til S trandbredden, hvor en halv 
S n e e s  G renaderer i dette Afeblik toge S ig te . Gevoererne 
knaldede los og uden a t give en Lyd fra stg , styrtede den 
gfennemborede S om and  hovedkuls over B ord . „B liv er det 
sn a rt"  —  raabte Kadetten og holdt fast i G allefens R eiling ; 
men seende sig om , tilfsfede han koldblodig: „ J a  sa a , han 
gik nok til B u n d s ."  D erm ed snappede han Touget og uden 
a t lade mcerke den mindste LEngstelse for de toettere og toet



tere forbipibende Kugler, gjorte han det hurtigt fast; tastende 
sig derpaa tilbage i Jo llen s  Agterdeel, greb han Roerpinden 
og kommanderede: „H al ud, M an n e! Alting er klart." M a 
troserne, der havde bojet sig ned under T ofterne, for ei a t 
tjene S o lda terne  til S k iv e , reiste sig i V eiret og trcekkende 
mekanisk paa A arerne, stirrede de med stive B lik og ncesten 
hvide Kinder paa de sigtende G renaderer. M en Kuglerne 
pebe hen over deres Hoveder og Gallejen fjernede sig fra 
Kysten. A§rgerlige over at dette Vovestykke var lykkedes lige 
for deres D in e  og sikkre S k u d , besluttede Svenskerne at be
mægtige sig den anden G a lle i, „P rin d s  C a rl,"  for denne 
P rise ogsaa reves dem af Hcenderne. E n  af G renadererne 
kastede Gevceret fra sig og sprang ud i Vandet, i den H en 
sigt at drage Gallejens Forstoevn heelt ind paa S tran d en . 
P a a  Dcekket var intet Menneske at see og der var kun to 
M and tilbage i hele F arto je t, nemlig en Officeer, Lieutenant 
Helmich, og en ung M a tro s . Gjennem den aabne K ahyts- 
dor bemoerkede Lieutenanten Fjendens Hensigt; gribende sin 
F l in t ,  traadte han rast frem i D oren og tog S ig te  af hiin 
G renadeer, hvis Hoved kom til S y n e  over R eilingen; han 
fyrede og med knust Pandeskal sank den kjcekke Svensker t i l
bage i V andet.

„Veed D u  hvad , M a th ia s !  vare Kludene kun ikke be- 
slaaede, kunde man kanskee slippe derfra" —  sagde Officeren 
med et uroligt Blik op i Takkelagen —  „der kommer en
S m ule  V ind fra Land, synes m ig ------ fordomt! a t vi ikke
tcenkte derpaa." M atrosen, som hidtil havde holdt sig oerbo- 
dig bag sin Lieutenant, stubbede sig nu forbi ham ; det var 
en ungdommelig, smidig Skikkelse og hans A nsigt, der ei 
engang i denne farefulde S tillin g  havde mistet sit lunefulde, 
skalkagtige Udtryk, synes os bekjendt fra hiint Som andSgilde 
i Barakken paa Kjobenhavns Holm. Stikkende Hovedet ud 
a f D o ren , betragtede han Omgivelserne med et halvt m is- 
tcenkeligt, halvt spottende B lik , der gik over til et virkeligt 
S m ii l ,  da en ny Kugleregn, uden at ram m e, soer forbi og 
borede sig ind i Skandseklcrdningen to S k rid t fra dem. H an 
famlede i sin Trojelomme og drog en stor Foldekniv frem. 
Id e t han aabnede den og gjorte en Bevoegelse som naar man



bereder sig til et voveligt S p rin g , brummede h a n : „N u  tom
ter jeg det gaaer —  —  vilde H r. Lieutenanten maaflee 
loegge sig en Kjende loengere agterud." H urtig  som en V ind
hund floi han ud af D oren  og var i to S p rin g  oppe paa 
R aaen ; i noeste M in u t havde han fljaaret Tougene over og 
S e ile t flagrede lo s ,  medens han ligesaa hurtigt entrede ned 
igjen. E n  S a lv e  knaldede fra Land; da den unge M a tro s  
atter satte Foden paa Doekket, greb han med en smertelig 
M in e  til det saarede S te d ;  men smilende noesten i samme 
Djeblik, raabte h an : „ D u  tra f r ig tig t, D u  te rre  R ad ! fyr 
kun voek!"

G lad  over dette heldige Udfald, iilte Lieutenanten nu 
sin B aadsm and til Hjelp og S e ile t blev sat til. D og, den 
umoerkelige Luftning formanede ei at fylde det; kun et P a r  
Favne drev Gallejen fra Land; med fortvivlet Iv e r  fyrede 
Grenadererne S a lv e  paa S a lv e  og tvang de tvende modige 
Somcend at soge tilbage til Kahytten. G allejen syntes ta b t; 
S e ile t daskede slapt ned fra R aaen  og Fartojet begyndte atter 
a t  drive ind paa Kysten.

„T illader H r . Lieutenanten" —  sagde den unge M a 
tro s  og stubbede sig igjen forbi sin Officeer —  „m ig synes 
jeg horer Aareslag." —  „T ag D ig  i A gt" —  advarede Hel- 
mich med doempet Rost og morte M in e r —  „de vente kun 
paa vore Hoveder, for a t tage S ig te ."  —  „ S a a  hoit vove 
de sig ikke" —  vedblev M atrosen med et sarcastist S m iil  
—  „jeg stal nok vogte mig for a t vise dem Skiven nok en
gang —  —  for S a ta n !  beder ellers om Forladelse; men 
hvad er det for en lojerlig G allio n sfig u r, Skuden histhenne 
har faaet opsat." Forundret over denne A ttring af sin Un
dergivne, stak Lieutenanten ligeledes Hovedet udenfor og hans 
M in e r opklaredes, idet han udbrod: „G u d  vcere lovet! det 
er jo Lieutenant P rinz med Halvgallejen „ P o llu r ,"  der kom
mer os til Undscetning." —  „ J a  rig tig" —  bekrceftede M a 
th ias og udbrod i en kort Latter —  „ t i  G ange vil jeg lade 
mig kjolhale, uaar det ikke er en af Skipper EliaS'S for
bandet prcegtige Gavtyvestreger. V il H r. Lieutenanten blot 
see, staaer ikke den flindmagre Karl der i sit bare inderste 
Betroet og foegter i Luften —  — h a ,  ha! saa skulde den



Onde ogsaa! —  —  ligner han ikke grandgivelig S torken 
paa min G am les Fiskerhytte i G illeleje." —

D en  saaledeS beskrevne Person var en graahcerdet, men 
endnu krastig og behjertet S om and  ved N avn E lias  W ulf, 
som allerede i tidligere D age ved sin Forvovenhed havde 
erhvervet sig Anseelse blandt sine Jevnlige og som nu be
gyndte at blive ung igjen paa Tordenskjolds raske Togter. 
D a  han saae Gallcjen blottet for Bescetning og i Fare for 
a t tag es , havde han sogt at opmuntre sine Kammerater paa 
Halvgallejen „P o llu r"  til a t hente den bort fra Kysten; men 
uagtet Chefen, Lieutenant P r in z , var villig til det farlige 
T o g , vcegrede M andstabet sig ved at forrette Tjeneste i et 
saa fortvivlet LErinde, da de paa det aabne F arto i ingen 
Beskyttelse fandt mod de utallige Kugler. R ast sprang derfor 
den gamle Som and op paa Dcekket, slcengte Kloederne af sig 
og stillede sig i det blotte Linned med en blank Kaarde r 
Haanden bag H y tten , for ret at falde Fjenden i V inene. 
„H a l nu kun ud, M an n e!"  —  raabte han til Kammeraterne 
—  „de Hallunker derinde blive allerede saa forhippede paa 
a t tresse min Person , at de nok glemme a t tage S ig te  af 
E der."

Sm ilende over dette snurrige In d fa ld , trak M andstabet 
lystigt paa Aarerne og Farto jet floi ind til Gallejen. D en  
vovelige S tre g  lykkedes virkelig; thi G renadererne, der an- 
saae det Hele for en S p o t ,  sigtede Alle som Een paa den 
hvide Skikkelse i Fvrstcevnen; men ved den F a rt, Halvgallejen 
stjod, forfeilede Kuglerne det ellers tydelige M a a l og med 
hoi Latter naaede man „P rindS  C arl." Lieutenant Helmich 
vg M a th ia s  forlode nu deres T ilflugtssted; i en Haande- 
vending var R ebet, som E lias W ulf hev op til dem , surret 
fast og med H arm e m aatte Grenadererne ogsaa see denne 
P rise undkomme. Kuglerne, som de hagltoet sendte efter, pebe 
bort over Dcekket eller stoge m agteslsse ind i G allejens 
Egesider.

D a  W odrof igjen kom ombord paa „Lolland" og iilte 
til Skandsen, for at bringe M elding om det heldigt udforte 
H verv , hcevede Tordenskjold sig lidt i Veiret fra sin halvt 
liggende S t i l l in g ; med et venligt S m iil  og lettende paa



H atten raabte han Kadetten imode: „Lykonster E d e r, H r. 
L ieutenant! tilden  overstandne J ld p ro v e ; gloeder mig a t have 
en saa kjcek Ofsiceer paa E scadren , der kan udfylde en af 
vore faldne H eltes P la d s ."  —  Blussende af Overraskelse og 
Gloede, traadte den unge M and et S k rid t noermere og blot
tende sit Hoved, sagde han: „F inder H r. Commandeuren vir
kelig den S m ule  Tjenesteiver en saadan Belonning voerd, saa 
takker jeg paa det Bedste og takker to G an g e; thi I  har 
jo selv lcrrt mig, hvordan man henter Feldttegnet." —  „O ho! 
ikke saa ilde" — lo Tordenskjold; men emmende sig lidt, sank 
han tilbage og tilfejede med svagere R e s t: „H ar ellers ikke 
loert Eder at slingre; altid ligeud; men veed, I  mener det 
godt. J e v r ig t har H r. Lieutenanten ufortovet a t troede over 
paa Eders Galler' „ S o p h ia "  og overtage sammes Com m ando; 
skal forsynes med M andstab fra Orlogsskibene. H a r paa 
Tilbagevejen at gaae om S id en  af „Lolland" og holde Alt 
klart til a t modtage ethvert A ngreb, men fyrer i paakom
mende Tilfoelde ikke for I  er Fjenden paa halvt Kanonstud 
noer." H an lettede a tter paa H a tte n , og med Ungdommens 
glade Forhaabninger i det kjcekke O je , skyndte den nye Lieu
tenant sig afsted, for at betroede sin egen, Planke.

Sidebatterierne fortsatte endnu i nogen T id Kanonaden; 
men deres I l d  blev svagere og svagere og gjorte ingen syn
derlig Virkning, ligesaalidt som In fan te rie ts  Kugler, der m atte 
pladflede ned i Vandet omkring de forstjellr'ge Fartojer. P a a  
et givet S ig n a l  fra „Lolland" satte hele Escadren sig snart 
i Bevcegelse og forlod i god Orden Havnen. Udenfor B u g 
ten kastedes Anker, da det var nodvendigt at foretage nogle 
R eparationer ved Takkelagen og svrige beskadigede S k ib s
redstaber; men saasnart man var bleven soerdig hermed og 
Chirurgerne erkloerede, a t Tordenskjolds S a a r  ei loenger lode 
befrygte nogen Fare, lettede Escadren atter Anker. O rlo g s
skibene gik til Frederiksstad i Norge og Gallejerne ued ad 
Viigsiden, for om m uligt a t hindre nye T ran sp o rte rs  O ver- 
fsrsel til S trom stad .

Ende paa anden Deel.










